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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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Наес  кпгеа  ЬоС  швЫ  ргаев!!!!!, 
01  поюегег  ас  гехагег.  -^ 

РМТВАВСА. 


ДШОБО  САШЗДРЪ 


Действующи  «жица: 

МАЗЕ ДЛА  САНТО-МАНГО-САННАЗАРЪ. 
ЛтЛЗЮПй  САВиЛЗАГЬ^  сыаъ  ея. 

К1АРА  БОНИФАЧЮ. 
КАРМОЗИНА,   ДОЧЬ  ея. 
КАВАДСГ'Ь  «ЮРКМЦа  Д(»ЛЬЧ0. 

джуньАНО  .МАДЖЮ)  Неонкм«ташОк1Й  учитель. 
иночвнщо  ДАгФокА^  его  помощникъ. 
РОБЕРТО,  домашн1&  ваставнвкъ  Санназара. 
ГРАФЪ  КАВАНИЛЛ1А,  другъ  Савназара. 
ЧЕРБИНИ,  Неаподитанск!й  врачь. 

АВРЕЛО,   I  ^ 

I  соученики  Савназара. 

ФРАНЧБСКО. 

Пастухъ,  пастушка,  ученики,  гости   Графа 
Каванилл1и,  слуги  Мазелльт,  слуги  К|ары. 


НТЪ  ПЕРВШ. 

ВЪ  ВВАПОЛ»    1466  ГОДА« 

ЯВЛВШВ  НЕРВОВ. 
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ДЖАКОВО  САННАЗАРПЬ,  ЭНШО,  АВРВЛЮ  ■  ДРУ- 

Г1В  УЧЕНИКИ. 

8НЩО.  Пойдемъ!  Тань  весело..* 

САННАЗАР'Ь.  Иди  066*6! 

Меня  оставь,  я  окуче^ь. 

АВРЕ«ао.  Н«тъ,  яе  то  ? 

Онъ  хочетъ  предъ  учйтелемъ  похвастать 
Своею  памятью... 

САННАЗАРПЬ.         Вотъ  ссть  чъмъ  хвастать! 

8НЩО.  Оставь  его,  Аврел1о;  пускай 
Себ'Б  сидить,  а  В1Ы  пойдемъ! 

УЧЕНИКИ  (кромл  Саннааара.) 

Пойдемъ-же ! 

САННАЗАРЪ  (одпгк  выкннмть  бумажку ,  стаяоттся 
на  код-Ьвв,  Шу  пожожяиъ  бумажку  вк  сканью,  рисуатъ.) 

В^дь  могутъ-же  друг1е  рясовать 
Что  имъ  упщно...  Я  — викякъ!  Вотъ  воснкъ 


8  ДжАкоБО  Санназаръ. 

Довольно  схожъ,  довольно  схожи  губки, 
А  какъ  сложу  все  вм^стф,  —  не  похоже!.. 
О  Кармозина,  добрый,  вшлый  ангелъ, 
Мн-в  скучно  безъ  тебя...  (плачегт) 

Какъ  ты  играешь 
На  звучной  арФЪ  нужными  перс'гами; 
Мн-Б  кажется,  ты  говоришь  со  мной 
Какимъ-то  непонятнымъ  разговоромъ... 

За  ч-вмъ  т^,  Кармозина,  —  не  сестрица? 
Я-бъ  понялъ  всё...  Ахъ,  восьмил'втшй  мальчикъ!.. 

Да  разв'В  ъъ  восевгь  л-бть  нельзя  ужъ  думать 
О  томъ,  что  будетъ  черезъ  десять  лътъ?! 
Я...  буду...  такъ  богатъ,  уменъ  и  важенъ, 
Какъ  Маджю,  учитель  мой;  науки 

Я  буду  знать,  какъ  самъ  Понтанъ;  куплю 
Себ-в  дворецъ  и  буду  жить  спокойно 
И  весело...  Не  правдаль,  Кармозина, 
Въдь  ты  сомной  пойдешь  въ  обитель  М1ра, 
Небеснымъ  счаст1емъ  его  исполнишь?... 
Какъ  это  небо,  взоръ  у  Кармозины; 
Какъ  эта  роза,  св'вжести  полна; 
Какъ  мотылекъ,  игрива  и  забавна 
И  какъ  идил1я,  —  мила ;  когда 
Заговоритъ,  —  такъ  хочется  заплакать, 
Отъ  радости,  отъ  радости  прекрасной!  — 
О  для  чего  я  не  такой  ребенокъ, 
Какъ  всъ  товарищи  мои?..  Ребенокъ?  — 
Да  полно  я  ребенокъ-ли?  —  Такъ  рано 
Кто  изъ  товарищей  моихъ  влюбился?... 
Недаромъ  я  молчу  предъ  Кармозиной; 
Ребенокъ-бы  не  умолкалъ,  какъ  птица.  -^ 
Я  страстнымъ  взоромъ  следую  за  ней, 
Красн-БЮ  и  блъдпъю.,.  Н'бтъ!  ребевонъ 
Наскучидъ-бы  безмолвно  .любовать» 
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Торжествепвымъ  шешчмжь  Карнозины !  — 

А  если  съ  К1Л1Ъ  заговорить  она 

Иль  подарить  кого  улыбкой...  Боже! 

Непостигаю  горя  и  досады! 

Нн  на  кого  такъ  больно  не  сердился, 

Не  злился  Санназаръ...  Ахъ,  Кармозина! 

Я  не  ребенокъ...  н-ёть...  я  не  ребенокъ ! . . 

Идутъ !  —  Увы !  Для  чувства  нътъ  покоя ; 
Въ  себ«-ли  носишь,  —  больно ;  выдашь  людямъ, 
Еще  больнее.  —  Идутъ!  —  Ахъ,  учитель!.. 
Теперь  я  съ  нимъ  боюсь  и  повстречаться, 
А  прежде,  какъ  къ  отцу,  бъжалъ  на  встръчу! 

(уходятъ.) 
ДЯПГНЬАН0-Я1АДЖ10,  ННОЧБНЦО  ■  ДА  РОКА. 

КАдавао  (еходя.у 
...Такъ  накажи! 

ДА  РОКА.        Не  смию.  Ск)11н'вва10сь, 
Чтобъ  онъ  отъ  лености  не  зналъ  урока. 

ИАДяао.  Такъ  отчего? 

ДА  РОКА.  Богъ  знаетъ  отчего  ! 

Уже  не  въ  первый  разъ  я  замечаю, 
Какъ  на  скамье  разсеяно  сидитъ  онъ; 
Задумавшись,  онъ  часто  начинаетъ 
Стихами  говорить... 

ИАдапо.  Стихами? 

ДА  РОКА.  Да, 

Стихами.  Часто  онъ,  въ  своемъ  забвеньи, 
Тихонько  плачеть... 

ИАдапо.  Плачетъ?  —  Чудеса! 

И  ничега:н«г  учадся? 
ДА  РОКА.  .  Напротивъ ; 
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Онъ  учится  превроево;  вмкШ  раэъ 
Я  спрашиваю  Саннаварж... 

МАДЖ10.  ЧтобкЪ? 

ДА  РОКА.   И  всякЩ  разъ  онъ  знаетъ  совершенно 
Урокъ  свой;  но  когда  его  не  знаетъ, 
То  ужъ  не  знаетъ  также  Совершенно. 

мддаао.  А  часто-ли  не  знаетъ? 

ДА  РОКА.  Нфть,  напр01пъ!  ' 

Всего  д0а  раза/  Разг,  —  забьиъ  когда; 
Серо  дна  во  второй  разъ. 

МАДЖГО.  Непонятнб! 

Но  чъмъ-же  онъ  оправдывал!  себя? 

ДА  РОКА.  Нич'Бмъ!  ПросЕлъ  прощен1Я  и  только. 

ммдаао.  Ну,  аозошг  еш  ко  пш'^. 

МАДЖЮ  (одиаъ.) 

й  впр^бду 
Джакобо  страненъ !  Не  ногу  придушггь 
Причины.  Можетъ  быть,  онъ  боденъ;  тайна 
Болезнь  гнететъ,  а  онъ  не  понимаетъ... 
А  жалко!  Онъ  непостижимый  мальчикъ! 
Онъ  въ  восемь  лътъ  такъ  знаетъ  по-Атын'Ь, 
Какъ  мног1е  учители  не  знаютъ; 
Безъ  рловаря,  Биргил1Я  читаетъ; 
Уменъ,  какъ  взрослый  и,  какъ  д-Ёва,  тихъ; 
Въ  немъ  преждевременно  развился  разум1^, 
А  кротость  датская  осталась...  Странно; 
Не  слышалъ  я,  чтобъ  онъ  кота  абк^лъ^ 
Иль  пошалилъ,  какъ  проч1е  шалать 
Въ  его  лфтй....  Неностияшппй  мальчикъ! 

МАДЖ10,   ДА  РОКА  и  САЛПЩкИДРФ' 

ИАДяао.  Джакобо!  Ты  |Ю11алъ  урока;  «акьяи^. 


идджю.  Почему? 

САННАЗАР'Ь .  7акъ ! 

ИАдаао.  \         Почему-же  так'ь?» 

сдннАздр"Ь.  Магистер:ь !  Ради  Рога^  ^есердцтесь! 
Прослушайте ,  я  знаю  мой  уро|съ ; 
Я  выучилъ;  прослушайте,  Магистеръ ! 

ИАдапо.  Зачъмъ  ты  в<ьвремя  незвадъ? 

САяндздр-ь.  о  Боже! 

Я  знаю  мой  уро1гь,  Магистеръ,  знаю ; 
Я  выучу  вамъ  втрое  больше;  тоАЪц^ 
Немучьте  Санназара,  ради  Бога ! 

МАджю.  Джакобо,  подойди  во  ът%  по-^мвМ; 
Скажи:  за  чъмъ  ты  в6*врвмя  незналъ? 
Будь  откровеценъ,  я  впередъ  прощаю. 
Скажи  всю  правду,  отъ  чего?.. 

.  сдвндААР'Ь .  Нвзнак) ! 

(про  себя):    Какъ  дорого  обходится  блаженство! 

ШАДШЮ  {гныно). 

Уарямецъ,  я  прибегну  къ  наказацыР!^! 
САННАЗАРТЬ  (живо). 

Магистерх,  намншт^з,  накажите! 

Я  васъ  прошу,  отецъ  мой,  накажите! 

Вы  кончите  скор'БЙ  мои  мученья: 

Я  васъ  люблю,  отецъ  мой;  для  любви. 

Для  радости,  покоя,— накажите, 

И  позабудьте  мой  проступокъ  ? . . 

ИАДЯЕ10.  ДРУГЪ  мой, 

Наказывать  не  всякому  охота! 
Я  быль  отцемъ  теб«,  Джакобо.  Прмнишь, 
{Сакъ  много  поцечешй  и  старанШ 
Удотребрлъ  /I  для  тебя ;  какъ  много 
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Досуговъ,  для  учеяаго  безцинйых'ь, 
Я  посвящалъ  на  пользу  Санназара; 
Кого  я  отличалъ  нередъ  другими; 
Кого  ученикамъ  прим-вронъ  ставилъ 
И  въ  откровенности  и  въ  послугааньи; 
Кого  любилъ,  какъ  собственнаго  сына? 
И  вотъ  за  все  какая  благодарность! 

САННАЗАР'Ь.  Отецъ  мой,  я  неблаго даренъ,  золь, 
Я  недостоинъ  милостей  твоихъ;  > 

МнФ  стыдно;  плачу,  видишь,  —  горько  плачу; 
Такъ  накажи,  Магистеръ ,  накажи ! 

МАДЖЮ.  Вотъ,  Иноченцо,  вотъ  прим'връупрямства^ 
Неслыханнаго,   страннаго  упрямства! 
Постой,  Джакобо,  матери  твоей 
Я  разскажу,  каковъ  ты... 

САННАЗАР'Ь  (схвативб  за  руки  Мадоюю). 

Бога  ради! 
Магистеръ ,  Бога  ради ,  Бога  ради ! !  (замтаапея 

слезеши). 

ШАДяао.  Ты  боленъ  Санназаръ,  не  такъ^ли! 

САННАЗАРЪ.  Н'БТЪ! 

ШАДяао.  Миф  кажется... 

САННАЗАР'Ь.  я  никогда  не  лгу. 

ШАДяао.  Но  голова  горитъ... 

САННАЗАР'Ь.  Ахъ,  отъ  распросовъ 
Отъ  гн'Ёва  вашего...  Увы,  Магистеръ, 
Вы  мать  мою  такъ  больно  огорчите; 
Она  любить  Джакобо  перестанетъ; 
И  все  за  то,  что  онъ  не  зналъ  урока... 

ШАДяао.  Признайся,  не  скажу. 

САННАЗАРЪ.  Ну,  я  былъ  боленъ,      А 

Врача  боялся!...  (про себя)  Боже,  я  солгалъ!  — 
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В1АДШ:  НапрасаьА  С1рахъ;  Чебритг  врачь  искусный. 
Но  ты,  мой  другЬу  къ  увряисФву  прштмшшл... 
Большой  порокъ... 

САННАЗ  АР-ь .  Не(^ду . . . 

■Аджжа.  Шочтп,^, 

Сей  разгь  проетяте  Санвазгфа.,.  Помни ^ 
Другой  разъ  за  упрямство  наказанье! 


САННДЗАР'Ь     одннъ. 

У1трямства!  да,  упрямства?..  Я  люблю, 
Но  я  любить  ужъ  недостонть  бол*»! 
Я  лжец^.  Языкъ  горитъ  и  сов-ьсть  мучить^ 
Я  обманулъ  учителя  -  отца , 
На  мать  мою  избавилъ  отъ  досады, 
Отъ  огорчешй...  Нътъ!  я...  . 
Искусно  поступилъ.  О  Еармозиа'Ь 
Ни  Мадж10  не  знаетъ„  нн  Да-Ро1и1,, 
А  что-жъ  когда-бъ  они  узнали  оба, 
Что  я  влюбленъ  и  матера  сказали? 
Сказать  скорей  урокъ  свой  Иноченцо 
И  побъжать— смотръть  на  Кармозину !  (р'хад9{гту. 


ЯВЛЕВШ  ВТОРОЕ. 

Садъ    при  ДОМ"!!  БониФач1о. 

К1АРА  ВОВвФАЧЮ ,  КАРМЮИИА   ВОНВФАЧЮ 
■   МА8Е«Ж«КА    еАНТО^ПКДИГО^САВВАЗАРЪ    (по- 

дятъ    въ  аллею]. 

ПАРА.  Ахъ,  отдохтаиъ,  Сшкора!..  Я  устала..!. 

МА8Е.1ЛА.  ЯГ  Я  уетал»  (гадятея). 

Что  за  чудный  веч#р%Г 

1*  . 
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Такъ  нечего  и  думать;  я  сама 

Въ  Неаполь  собираюсь.—  Скоро  ночь. 

Пора  домой.  Сходи  за  нилгь,  Роберто!  0^xодятб^ 


ЯВЛВНШ  ВТОРОЕ. 

Лолина  между  высокихъ  горъ,  продолжающаяея  гдгубоко 

■даль  къ  довольно  обширному  озеру,  вадъ  конвгь  аахо- 

дитъ  солнце.  Цал']^йо  гротъ,  на  зяачительноп'к  огь  до« 

ЛИНЫ    возвышенш;  изъ  него  ходъ  на  утесь. 

с^^ннАЗАР'Ь  (одинб,  стоя  на  у  тест,) 
Терпъше  и  будущая  жизнь! 
О !  Я-бъ  терпФлъ,  я-бъ  вытерпглъ  всё  муки 
Божественной  Комедш ;  но  если-бъ 
Мн-Б  дали  каплю  сладости  земной, 
Минуту  полнаго  восторга!  —  Воже, 
Ты  создалъ  человека  такъ  прекрасно, 
А  женщину  такъ  сладостно,  роскои4но! 
Ты  умъ  провелъ  въ  холодной  голов-г, 
А  сердце  спряталъ  въ  персяхъ!  —  О  зач^Мъ  же 
Соединить  ты  ихъ  незахот-влъ? 
Уравнов-ьсь  ума  расчетъ  холодный 
И  невоздержные  порывы  сердца,  — 
И  счастье  —  не  мечта!..  Ахъ,  я  ребенокъ! 
Несчаст1е  со  мной  растетъ...  ВсевьпннШ 
Что,  если  я  до  старости  дойду, 
Сь  такими  чувствами,  съ  такимъ  несчастьемь? 
О,  недавай  мн^  старости  увид'йть, 
Непринуждай  къ  ужасному  чему<-то... 

(вдали,  между  горъ,  раздаются  звуки  гвйр^лл^) 

Позволь  мн-Ё,  Боже,  быть  воздушнымъ  звуком*;' 
Быть  существомъ  базъ  существа!  -Тнорецъ  люй, 
Теб-Б  не  все^ль  рашо:    Однимь-лн  больше, 
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Олнимъ-ли  меньше?  Столько  миллюяо!» 
Твои  опред'ысяья  всполшпотъ ! 
А  звукомъ  быть  прекрасно:  излет-ЁТЬ, 
Разсыпаться,  очаровать,  исчезнуть!.. 

Свиръль,  свир'Бль!  Пошли  мнъ  хоть  тйлантъ 
Тоск-в  моей  дать  явственные  знаки... 
Дай  что  нибудь  для  йаполненья  сердца! 
Хоть  каплю  наслажденья,  иль  восторга, 
Чего  нибудь!  Чего  нибудь!  —  Напрасно! 
Ты  далъ  мн-в  только  сл(взь1,  —  и  за  то 
Благодарю!  Въ  нихъ  есть  очарованье! 
Он*»  теплы  и  согр-Бвают'ь  сердце! 
Неотнимай-^е  йхъ,  по-крайЁеЙ-&1'връ ! . . 

(на  противуположяой    сторов']^    горъ    показывается  па- 
стухъ,  арододжаюш&«    играть  шл  ев11|гЬлв ;    стадо  спу- 
скается въ  лодиву). 

.  САННА8 ДР-Ь  ■  ПАСТУХЪ. 

САвн.  Счастливецъ!  Онъ  не  плачетъ,  не  тосиуетъ, 
Домой  св'&шятъ,  а  я  бъгу  изъ  дома! 
Онъ,  въ  забытьи,  играетъ  на  свир-вли 
И  видитъ  только  солнце  безъ  лучей. 
Безоблачный  небеса  и  сердце... 
Н'Бтъ!  онъ  не  зналъ  прекрасной  Кармозины^* 
Ему  во  сн-Б  еще  не  снилась  Д'вва; 
Онъ  юноша,  а  я  еще  ребенокъ. 
Куда  идешь? 

ЛАСТГЖ*».     Иду  домой,  малютка! 
Ты  видишь,  стадо  хочетъ  отдохнуть, 
Л  б(|з&  собшсн,  не  ночи,  не  ловко. 

САННАЗАР"^.  Ты  счастливь? 

ПАСТУХЕ.  А  Господь  тебя  пойметъ! 

Какъ  счасТ;1йвъ?  То  ес^ь,  вйдйшь,  счаСГЛивъ  я; 
Однако  бы1'ь  счаетлЁвъе  могу... 
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САННАздръ.  А  какъ? 

ПАСТУХЪ.  Мой  ДРУГЬ,  ты  НО  поймошь  ||ев^1 

САННАЗАР'ь.  Скажи,  пойму. 

ПАСтухъ.  Да  вотъ  какъ:  у  меня 

Есть  на  прим'БТ'Ё  д'Бвуц1ка  пастушка; 
Когда  ее  я  назову  женой, 
Тогда  себя  я  назову  счастлибцемъ ! 
Я  говорилъ  тебъ,  что  не  поймешь!... 
Пора  домой!  Прощай!  Покойной  ночи! 
Да  не  сиди  такъ  поздно  въ  этомъ  мъсИ. 
Какъ  неравно  зайдетъ  незванный  гость, 
Такъ  будетъ  худо...  Ну,  прощай,  малютка! 

САННАЗАРЪ  (одввъ). 

Малютка!  Какъ,  малютка  съ  этимъ  сердцемъ? 
Сто  чувствъ  твоихъ  —  въ  мое  одно  вм-вщу! 
Малютка  больше  юноши  страдаетъ! 
Какъ  въ  св'БТ'Ё  много  значитъ  это  время;  — 
И  стрълка  назначаетъ:  быть  ребенкомъ. 
Быть  юношей,  быть  мужемъ,  старикомъ! 
Зач'Бмъ-же  стрълка  смерти  не  назначитъ? 
Зач'ьмъ  одинъ  стол-втья  достигаетъ, 
Другаго  смерть  уноситъ  въ  колыбели?  — 
Богъ  времени  не  создалъ;  гд-ь  оно? 
Людская  гордость  извлекла  его 
Изъ  дня  и  ночи!— Н-Ётъ,  для  бурныхъ  чувствъ 
Н'Бтъ  времени ;  —  какъ  громъ,  они  незапны, 
Какъ  молшя,  блистательны  и  жарки... 
Но  продолжительны...  (подг^мавб)  какъ  это  время! 
^  Да,  еслибъ  не  было  ни  дня,  ни  нозд 
Любовь  моя  въ  часахъ  не  продолжалась; — 
Я-бы  погибъ  отъ  полноты  сердечной... 
Есть  время,  есть,  на  горе  Санаазару; 
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Оно  меня  замучить;  вижу  ясно, 

Я  недостигну  юношескихъ  лътъ! 

ВозьмИ'Жъ  меня  завистливое  время, 

Возьми  теперь!..  Вотъ,  солнце,  ты  уходишь; 

Возми  меня  съ  собой,  —  куда  ннбудь, 

Но  только-бъ  не  страдать  тоской  ужасной! 

("  впери въ   глаза  ва   солнце;. 

Шаръ  золотой,  въ  кудрявыхъ  облакахъ, 
Какъ  въ  съдинахъ  чело  святаго  старца! 
Ты  любишь-ли,  ты  можешь-ли  любить? 
О,  было-ль  ты  когда  нибудь  по-мбньше? 

(оостепенно^забываясь). 

Какъ  xор^оша  роскошная  природа!.. 

Какъ  эта  тънь  отъ  тополи  б-Бжитъ, 

Становится  длинн'Ёе  и  длинн-ве!... 

Какая  тишина!..  О,  еслибъ  сердце 

Могло  стихать  подобно  этимъ  нивамъ!... 

А  на  горахъ  какой-то  дивный  п[шзракъ 

Таинственною  т-ёшю  поч1етъ!.. 

Луна  плыветъ,какъ  челнъ...  звъзда...  темнъетъ.., 

Вътръ  не  шелохнетъ...  Кармозина!..  Счастье!.. 

(раздается  п'Ьсня  пастушки}. 

Ахъ!  Гд-в  Я  былъ?  —  Туманиыя  виденья! 
и  я  могу  забыться...  Слава  Богу! 
Но  этотъ  голосъ,  —  звонкШ,  сладкШ  голосъ, 
Зачъмъ  ты  сонь  разбилъ  непостижимый! 
Роскошенъ  сонъ,  роскошенъ  этотъ  голосъ; 
Какъ  онъ  похожъ  на  голосъ  Кармозины? 

САННАЗАР'Ь  в  ПАСТУШКА. 

ПДСТ1П1ША  (продолжаешь  тьмь;   Саннааарз  6п>- 
оюить  т  ней  в9  долину.) 
Съ  той  поры  она  не  знаетъ 
Живъ^лв!  Джул10  младой; 
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Стонеть,  слезь)  (кроливаегь 
И  не  спи'Гъ  порой  ночвой... 

(увидавъ  С!1Н0азара). 
АкЪ ! 

САННАЗАР'Ь.  Подойди,  пастушка,  не  пугдйсй! 
Скажи  мн'6:  что  1гы  П'вла? 

ПЖСТУШВД-  Й^сню. 

САннАэдръ.  Знаю* 

о  чемъ  она? 

]1АСТу1(1шд.      Акъ,  о  |1юб&|  моей! 

САННАЗАР'Ь.   Т1М  Ш61ЯШ1 
ПАСТУШКА .  Да . 

САННАЗАР'Ь.  И  Я  люблю.,  пастушка! 

ПАСТУШКА.  Ха,  ха,  ха,  ха! 

санна»а1»%.  Йе  Ш1Ат,  ради  ШЫ 

Скажи  ш*к  лучше:  к^къ  тм  ^тЛнть^ 

ПАСТУШКА .  Как  ь  ? 

Да  какь  теб*  сказать?  —  Люблю  й  'Г0л1»К(^ ? 

САННАЗ^^Р'Ь.  А  эта  пъсня? 

ПАСТУШКА.  Такъ.  Сама  сложила, 

На  голосъ  навела;  ною,  люблю; 
Люблю,  ною;  и  ты,  когда  не  шуташц 
Люби  и  пой,  ной  и  люби  —  и  только  9 
И  счастье  не  далёко... 

САНЯАЗАРЪ  (одивъ). 

Она  умла?..  Тв!^№%етъ!..  С^фдце  бьетеиГ. 
Душа  моя  блоякит^  ттдМ  яфсвю... 
Люби  и  пой ! . .  (МёдЛешю  т^врафпеь  кб  ^рЬту) 

Проперцй,  о  П[М)п^41Й! 


Стихи  твои  не  отголо€ки-ль  страсти, 
Любви  твоей?  Ты  в-врио  быль  влюблеиъ.  — 
Ты  в-врио  мучился,  какъ  я  и,  въ  мук-ь, 
Ты  началъ  п-вть  отрадный  пшиъ  любии? 

Душа  кйпитъ;  по  сердцу  ходятъ  риемы; 
Мысл9  къ  мысли  прилегаетъ...  О  Проперщй, 
Какъ  мн-в  завидънъ  даръ  твоихъ  стиховъ ! 
Что,  если-бъ  Богъ  меня  украсилъ  даромъ 
Прекраснаго,  святаго  вдохйовеиъя  !  * 

Я-бъ  сочеталъ  векг  грусть  мою  въ  стихи. 
Всю  жизвсь  мою  стнхами-бъ  ярко  вытиадь! 

О  Кармезина,  ты  моя  пастушка, 
Моя  Филида,  ты-бъ  стихамъ  шимала, 
И,  можегь  быть,  душа-бъ  твоя  иостигла 
Что  ихъ  писали  грусть^  тоюка,  любовь. 
И,  можетъ  быть,  надъ  думой  Сациазара  , 

Сверкнули-бъ  слезы  состраданья!..  Боже! 
Дай  мн-в  талантъ,  дай  мн'В    талантъ,  Спаситель. 
Я  сохраню  талавтъ  твой  въ  чистот-в! 
!         Горить  рука  и  голова  горитъ! 

Въ  какой-то  ладъ  отрадно  бьется  сердце... 

(66X0408%  ва  край  утеса,  подявмаетъ  глазя  и 
ружя  къ  небу  Иу  пребывая  веподвижео  въ  томь 
подожев1я,  говоритъ:) 

Сердце  б-Ёдное  незнаетъ, 

Для  чего  и  для  кого 
I  Гимнъ  торжественный  слагаетъ! 

Умъ  не^идитъ  ничего ; 

Отуманенный  любовью, 

Онъ  неможетъ  разсу ждать, 
1  Онъ  неможетъ  разгадать, 

Что  играетъ  жаркой  кровью! 

Для  него  одинь  законъ :  — 

Мерзнуть  въ  жизни  и  наукъ ; 
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Овъ  нбв-вритъ  страстной  мук*»; 
Ничему  ве  вгршгь  онъ, 
Чтб  согрето  вдохновевьемь, 
Что  въ  восторгъ  облечено^ 
Что  облито  наслаждевьемъ, 
У  вебесъ  похищено...  • 


синнАЗдр-ь,  мАЗвллд,  ровврто  ■  несколь- 
ко СЛУГ'Ь  (съ.  ««келами). 

СДНКАЗДРЪ  (вб  момб  оюе  состоянш). 

Св«гь  небесный  —  для  ума  -^ 
Неразгаданная  тма! 
Для  разсудка  —  все  возможно, 
Все  естественно  и  —  ложно ! 

МАЯЕЛЛА.  (взявд  ею  за  руку) 
Джакобо? 

САННАЗАРЪ  {упадая  безъ  чувства) 
Ахъ ! 

мдзЕЛЛА.  Спасите,  ради  Бога! 

Онъ  захворалъ!  Скоръб,  скор'вй  въ  Неаполь? 
Зд^сь  Н1»тъ  врачей  искусныхъ.  —  Vщ\  Вога^ 
Проснись,  мое  дитя !  —  Онъ  весь  въ  горячкъ ! 
Вся  голова^  какъ  жарь;  холодны  ноги... 

САННДЗАР'Ь  (просыпаясь  въ  юрячкт) 

Св'ьтъ  небесный  —  для  уава... 
Неразгаданная  тма... 


Д1ТЪ  ТРВТ11. 

ВЪ   НЕ^ПОЛТ.,    1^76   ГОДА. 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Комната  въ  дом-Ь  БоныФачш. 
К1АРА  и  КАРМОЗИДН. 

К1ДРА.  Всегда  одва,  задумав1нись,  сидишь! 
Скажи  мнъ,  Кармозива,  откровенно: 
Какая  скорбь  твою  тревожитъ  душу? 

КАРМ08ИНА.  Нътъ,  Я  нб  замъчаю  этой  скорби. 
Мн-Б  кажется,  я  весела  сегодня, 
Такъ  какъ  вчера. 

ШАРА.  Напрасно,  Кармозина, 

Ты  хочешь  скрыть  отъ  матери  своей, 
Чего  ты  скрыть  не  можешь.  Кармозииа, 
Подумай:  можно-ли  мн-б  быть  спокойной? 
Старуха,  я  умру  сегодня,  завтра; 
Кому  я  поручу  тебя  въ  опеку... 

КАРМОЗННА.  Вы,  маменька,  меня  переживете. 

К1АРА.  Христосъ  съ  тобой !  Некликай  на  себя 
Ужасной  смерти ;  пусть  она  придегь 
Тогда,  когда  она  приходитъ  къ  людя1^гь; 
А  ты  живи!.. 

КАРМ08ИНА.  Живу,  пока  живется! 
А  Богъ  велитъ  и  я  умру  спокойно, 
Безъ  сожал-ьн^я.  — 

ШАРА.  Въ  так1Я  лъта, 

Кто  думаетъ  о  сме|^ти,  тотъ  безумецъ!.. 


>;•'■ 


Дочь  милая,  я  Д!»  т^л  живу; 

Захочешь-лй  м№Я  при  гроб^  видеть, 

Съ  тревожной  думой  а  тебъ?  —  И  тамъ, 

Гдъ  кончатся  земныя  ощущенья, 

Кто  знаетъ,  можетъ  быть,  судьба  твоя 

Смущать  неперестанетъ  бедной  Къяры! 

Дочь  милая,  едЕШП^венкая  Д1т, 

Скажи  мн'Б  откровенно :  для  чего 

Ты  ненависть  къ  супружеству  питаешь? 

КАРМОЗИНА.  Такъ!  Я  виновна  передъ  вами,  да! 
Я  чувствую,  какъ  всв  мои  поступки. 
Васъ  раздражаютъ  противъ  Кармозины ! 
Четпертый  годъ,  иль  пятый,  неприпомню, 
Вокругъ  меня  теснятся  эти  люди. 
Чего  имъ  надо?  Я  неповимаш! 
Неужели  съ  наружностью  прекрасной, 
По  безъ  ума  и  сердца,  можно  жить? 
Неужели  супружество  —  не  жизнь, 
А  только  день  вънчальнаго  обряда?  — 
Тамъ' юноша,  какъ  пальма,  свъжъ  и  строецъ, 
Манитъ  очей  пустое  любопытство: 
Онъ  чувствуеть  всю  красоту  свою  — : 
И  красотой  безсмысленный  гордится! 
Онъ  неискалъ  во  глубиии  себя 
Ни  теплыхъ  чувствъ,  ни  мыслей  благородныхъ; 
Онъ  потопилъ  ихъ  въ  гордости  своей 
И  красотой  свой  умъ  обезобразилъ.  — 
Узналь  ли  онъ,  гордецъ  безъ  размышленья, 
Что  значатъ :  жизнь,  супружество  й  смерть? 
Узналъ  ли  огь,  что  счаст1е  супруговъ 
Въ  конц'В,  а  не  въ  начали  познается? 
Живите  съ  нимъ,  и  этотъ  мужъ  красавецъ  — 
Источникъ  слезъ  и  одинокой  скорби. 
Я  вамь  при1Юмню:  мало-ли  ураоам^епъ  > 


ДЖАКОБО  СаВНАЗАР'Ь.  37 

Руки  моей  искали?  —  Гд-в  они?  — 
Женились,  кажется,  съ  прямой  любовью, 
А  женамъ  ужъ  усп-вли  изм-ёнить. 

Тамъ  зрелый  В1ужъ;  онъ  испыталъ  себя; 
Онъ  книги  изучилъ,  пов'ьрилъ  книги; 
Видалъ  и  свфтъ,  и  быль  знакомъ  съ  страстьми; 
Черты  его  отъ  опыта  сгрубъли, 
И  сд'Блались  такъ  четки,  какъ  письмо. 
Что  изобр'Блъ  ГерманскШ  чернокнижникъ. 
Читайте!..  —  И  тогда  судите  сами; 
Онъ  можетъ  ли  быть  мужемъ  Кармозины? 
Чего  онъ  ищетъ  въ  новомъ  состояньи? 
Отдохновенья  отъ  страс^тей  прошедшихъ!  — 
Соскучивъ  св'Ётомъ  и  толпой  людей, 
Въ  супружество  идетъ  онъ,  на  покой 
Изъ  устъ  жены  дослушать  жизни  сказку... 

ШАРА.  Мечты,  мой  другъ,  и  глупыя  мечты! 
Предметъ  хороШш  для  стиховъ,  а  въ  жизни 
Друг1я  правила;  намъ  должно  помнить, 
Что  Богъ  насъ  создалъ  для  семейной  жизни. 
Мы  не  должны  чуждаться  человъка, 
И  если  онъ  суровъ,  упрямъ  и  золъ, 
Мы  умягчать  должны  его  характеръ; 
А  если  онъ  неопытенъ  и  вътренъ 
Мы  привязать  должны  его  къ  себ^ 
И  пр1учать  насильно  къ  постоянству. 
Къ  чему'Же  красота,  и  кротость  женщинъ, 
И  женскШ  -раЪу  король  семейной  жизни?  — 
Повърь,  супружества  по  страсти  часто 
Печальный  картины  представляютъ. 
Начало  ихъ  прекрасно,  я  не  спорю; 
Да  не  на  долго ;  мужъ  или  жена  — 
Наскучатъ  угождать  дричудамъ  страсти; 
Неудовольетв1я^  досады  —  скоро 

2 


Зв  ДКАМт  СЛВНАЗАРЪ.    . 

Пожаръ  раздуютъ ;  чаша  пер&АбФбЯ ; 
На  дн-Б  ея  —  и  бравь,  и  споръ,  и  ое<фа. . . 
И  встанетъ  злоба,  пламенная  злоба! 
Гд'Б  крайности,  тамъ  н^тъ  уясе  доб^! 
О,  Кармозина !  Я  тебя  постигла. 
Бедгь  страсти,  ты  итти  не  хочмнь  за^муягь ; 
Ты  страсти  ждешь,  ты  ищешь  человека, 
Который- бы  соедивялъ  въ  себ'К 
Героевъ  древнихъ  н  Героевъ  новыхъ  ?  - 
Не  такъ-ли? 

КАРМОЗННА.  Н-БТЪ,  Я  НИЧСГО  НС  ЖДу  ! 

Душа  МОЯ  судьбу  свою  узнала. 

Я  навсегда  хочу  остаться  —  д-ввой ! 

К1АРА.  Въ  ум:Б-ли  ты?  На  безразсудный  подвигъ 
Стремишься  ты,  несчастная ! 

КАРМОЗИНА.  Быть  можетъ ! 

Но  часто  умъ  велитъ  быть  безразсудньтмъ.  — 

О,  мать  моя !  Непрок линай  меня, 
.  Немучь  меня  холоднымъ  убъжденьемъ 

И  несердись  на  дочь  твою  напрасно ! 

Изъ  угождешя,  я  выйду  за-мужъ, 

Но,  подъ  вънцемъ,  умру... 

ШАРА.  Опять  мечты ! 

Ты  неумрешь  въ  супружескомъ  в'БНЦ'Б  ! 
Я  докажу  теб^,  ты  неумрешь! 
И  если  ты  избрать  иехочешь  мужа, 
Такъ  я  его  сама  теб^  назначу ! 

КАРМОЗИНА.  о  матерь,  матерь  строгая!  3«  что? 
За  то,  что  дочь  любить  ее  ум-вла, 
И  нехот'Бла  променять  любви 
На  чувства,  чуждыя  моей  дут. 
О,  я  всегда  ве  всемъ  теби  поолувшаг 
Пусть  я  умру ;  во  храмФ-лн  Господнемг, 
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Иль  дома  у  «тебя,  лль  у'чу21а!хъ.. . 
Мнъ  все  равао ;  я  вижу,  что  Господь 
РкшЕлъ  призвать  меня  въ  Свою  обитель.  — 
И  лучше  въ  Божьемъ  Храмъ  умирать ! 
Тамъ  самъ  Господь,  тамъ  есть  другая  Мать! 

КНР  А  (про  себт).  Мечтательныя  ръчи^  но  опасны! 
Она  полна  какой-то  тайной  страсти ! 
(Громко):  Послушай,  Кармозина !  Откровенност1| 
И  непр1ятел^  месить.  Скажи  мнъ : 
Быть  можетъ,  выборъ  вюй  тебя  пугаетъ; 
Быть  можетъ,  ты  уже  горишь  любовью... 
И  безъ  сомненья  окл  тебя  достонеъ  ? 

К1РМОЗННА.  Н'БТЪ,  Я  ХОЧу  наВ'ЬКЪ  остаться  Д1^В0Й! 

ШАРА,  о  если  такъ,  по  долгу  моему, 

Я  разобью  упрямыя  мечтанья. 

Сегодня  же  я  обручу  тебя 

Съ  Лоренцо  Дольчи... 
КАРМОЗННА.  и  съ  моей  могилой. 

Т*-ЖЕ  и  В1АЗЕЛЛА. 

ПкЯЕЛЛк  (поспптно  вбгыая). 
Синьора  БониФач1о!  Я  къ  вамъ 
Сп'Бшила,  будто  на  крылахъ !  Узнайте ! 
Джакобо  принятъ  въ  общество  Понтаиа ! 

К1АРА  и  КАРМоаннА  (влиьспт). 
Не  можетъ  быть! 

МАЗЕЛЛА.  я  и  сама  сначала 

Вевфрила ;  но  Мадж10  —  пришелъ 
Съ  какимъ-то  ГраФОмъ,  я  забыла  1шя, 
Просить  Джакобо  въ  Общество  Понтана. 
Вся  Академ1Я  собралась ;  ждутъ ; 
Самъ  Фердинандъ  пр^'ьхадъ  въ  довгь  къ  Понта  му 
И  хочетъ  йить  участниковгь  принятья !  — 
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ШАРА.  Непостижимо !  Въ  восеинадцать  лъть ! ! 

МАЗЕЛЛА.  Ахъ,  К1ара,  вы  незнаете,  какъ  онъ 
Учился!  День  и  ночь  сид'Блъ  за  книгой! 
Какъ  воротилась  я  изъ  Сапто-Манго, 
Джакобо  нетерялъ  одной  минуты; 
Немедленно  отправился  къ  Джуньяно, 
И  предался  ученью.  Въ  восемь  лътъ. 
Почти  ребенокъ,  онъ  узналъ  науки, 
Какъ  самъ  Учитель  Мадж10  Джуньяно ; 
Писалъ  стихи  на  разныхъ  языкахъ, 
По-Гречески  и  по  Латин'В...  Право, 
Я  вн-Ё  себя  отъ  радости,  восторга ! 
Джакобо,  мой  Джакобо  —  Академикъ, 
Членъ  Общес-тва,  прославленнаго  въ  М1р«  I 
Дитя  мое  родное,  —  чуть  изъ  школы,  — 
Членъ  Академш,  перв-вйшей  въ  свьтф, 
Гдъ  столько  знаменитыхъ  стариковъ 
Такую  честь  при  гроб-ь  получили... 
А  мой  Джакобо  въ  восемьнадцать  лътъ ! 
Ей  Богу,  я  сама  себъ  нев-врю... 

К1АРА.  И  я,  какъ  ты,  восхищена,  Мазелла. 

МАЗБЛЛА.  Благодарю! 

ШАРА  (обнимая  ее.) 

Отъ  сердца  поздравляю! 

МАЗЕЛЛА.  Отъ  радости  я  ничего  не  помню! 
Отъ  радости  молиться  неум'вю? 
Да,  это  мой,  единственный,  родной ! 
Я  въ  немъ  одномь  всю  жизнь  соединила! 
Я  въ  одного  его  слила  надежды; 
Какъ  оправдалъ  онъ  ихъ  великолепно, 
Блистательно  и  славно!!  Кармозина, 
Ты  вся  въ  него;  утъшь-же  мать  свою, 
Такъ  какъ  меня  утъшилъ  мой  Джакобо. 
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ШАРА.  Н-ыь,  Кармоэнна  только  огорченье 

Готовить  МИФ... 

МАЗЕЛЛА.  Что  ЭТО  значитъ? 

ШАРА.  Что! 

Упрямица  идти  нехочетъ  за-мужъ. 
Ужъ  слишкомъ  двадцать  л-вть;  что  съ  нею  будетъ? 
Дъвица  —  роза,  отцвътетъ  въ  минуту; 
А  посл-в  и  сама  захочетъ  за-мужъ, 
Да  будетъ  поздно. 

МАЗЕЛЛА.  Похвалить  нельзя! 

И  что  за  ц-вль  —  быть  Греческой  Д1аной  ? 
В^дь  это  только  въ  книгахъ  хорошо, 
А  въ  свът'Б  дурно;  върь  мнъ,  Кармозина! 
Въдь  мы  тебъ  несчастья  нежелаемъ, 
А  говоримъ  по  опытности  нашей... 

Т«  же,  и  РОВБРТО. 

РОВЕРТО.  О  радость,  о  восторгъ!  Всесильный  Боже! 

ИА8ЕЛЛА.  Роберто,  ЧТО  СЪ  тобой? 

РОВЕРТО.  Вашъ  оынъ,  Синьора, 

Не  сынъ  вашъ!  Шть,  то  странный  Фвномеиъ! 
Онъ  удивилъ  не  только  Фердинанда, 
Но  мудрецовъ  Италш  славнъйшихъ 
И  даже  самыхъ  Грековъ  удивилъ ! 
Осьмое  чудо !  Да,  осьмое  чудо ! 
И  если  онъ  пройдетъ  съ  такимъ  усп^хомь 
Арену  Просвъщенья  и  Искуства,  — 
Онъ  станетъ  вьппе  Данте  и  Петрарки! 

Не  говорите,  дайте  вш'В  сказать... 
Вчера  Понтанъ,  въ  собраньи  Знаменитыхъ, 
Прочелъ  стихи  Джакобо  Саннаэара  — 
И  предложилъ  избрать  его  —  въ  сочлены. 
Единогласно  и  единодушно 
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ВсБ  согласились,  положивъ:  сегодня 
Назначить  торжество  его  принятья. 
Народа  тма  собралась  у  Понтана; 
Вся  Академ1Я  сидела  чинно; 
Король,  дна  сына  Короля  и  много 
Прндворныхъ,  разныхъ  иностранцевъ  —  также 
Сид-Бли ;  а  за  ними  —  мы.  Вотъ  —  входитъ 
Мой  ученикъ  Джакобо  Санназаръ, 
Въ  сопровожденш  двухъ  старшихъ  Членовъ. 
ГраФЪ  Каванил1Я  шелъ  впереди 
И,  ставъ  у  главнаго  стола,  —  склонился 
Предъ  прочими  сочленами,  —  и  началъ 
Ръчь  говорить,  въ  которой,  изложивъ 
Заслуги  Санназара,  обратился 
АпостроФОмъ  короткимъ  къ  Фердинанду, 
Превознося  и  умъ  его  и  щедрость. 

За  тъмъ  Понтанъ  привътствуетъ  Джакобо 

Латинской  ръчью;  назначаегь  м-бсто 

И  проситъ  сфсть;  Джакобо  сълъ;  сочлены, 

Привставъ,  поздравили  его;  онъ  скромно 

Имъ  поклонился  съ  мъста;  тутъ  Понтанъ 

Далъ  знакъ— и  всталъ  сочленъ  Маркизъ  да>Моатя 

И  прочиталъ  по-Итальянски  станцы 

На  день  принят1я  Джакобо;  слезы 

У  Санназара  брызнули  ручьемъ! 

Не  утерпфлъ  мой  ученикъ  чудесный; 

Всталъ  съ  мъста  и,  склонясь  предъ  Короле^гь, 

Отв-втствовалъ  Понтану  по-Латинз, 

Прекрасной  ръчью,  превосходной  ръчью. — 

Затрепетала  зала  отъ  восторга.  — 

Всь  слышали,  что  безъ  приготовленья 

Онъ  говорить;  всъ  видели,  что  онъ 

Горитъ  какимъ-то  непонятнымъ  жаромъ; 

Черты  его  играли  чуднымъ  св'втомъ, 
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Глаза  блестели,  а  уста,  какъ  струны 

Очаровательно  звучали;  зала, 

Какъ  море  передъ  бурей,  колыхалась, 

Стихая  постепенно;  но  когда 

Онъ  ковчилъ  ръчь  и  сБлъ, — то,  будто  громомъ, 

Восторгъ  въ  рукоплесканьяхъ  разразился.— 

Самъ  Фердинавдъ  и  дъти  Фердинанда 

И  хлопали  и  плакали  отрадно... 

Но  не  далъ  онъ  охолодеть  восторгу, 

Онъ  снова  всталъ  —  и  потекли  стихи, 

Стручч1оли  *)  прелестнаго  размера.  — 

ВсБ  залились  слезами;  самъ  Король 

Тихонько  повторялъ  его  трестишья 

И  самъ  Понтанъ,  чудесными  стихами 

Былъ  столько  очарованъ,  что,  забывъ 

И  Короля  и  важность  торжества, 

Оаъ  обнялъ  Санназара  со  слезами... 

ТЪ  аКБ,  и  ЛОРБНЦО  долъчв. 

ШАРА.  Мое  почтеше,  Синьоръ  Лоренцо! 
Откуда  вы? 

дольчн.      Я  съ  торжества,  Синьора? 
Народа  тма;  богатое  собранье; 
Какъ  хорошо  одътъ  нашъ  Фердинандъ 
И  сынъ  его  Алонзо ;  —  очень  милый 
И  добрый  малый ;  —  Фредерико  мраченъ ; 
Онъ,  кажется,  стихами  больше  занятъ, 
Чъмъ  публикой;  онъ  несмотр'влъ  на  насъ, 
Неговорилъ  ни  съ  къмъ  ни  слова;  даже 
Неотвъчалъ  на  ръчи  Фердинанда... 
Въ  немъ  мало  проку. 

МАЗБЛЛА.  Несудите  строго! 

*)  Итальявскйя  Дактили. 


44  ДЖАКОБО   СлаНАЗАРЪ. 

Мн-в  Фредерико  больше  всгхъ  по  сердцу; 
Въ  немъ  ръдкШ  умъ. 

дольчи.  Не  по-л'Бтамъ  уменъ  ! 

И  что  за  умъ:  стихами  занпматься! 
НедурйО  иногда  прочесть  страничку, 
Иль  написать  какой  нибудь  сонетъ; 
Но  такъ  предаться  этому  искуству, 
Какъ  предался  Донъ  Фредерико  —  дурно  — 

МАЗЕЛЛА.  Кому-же,  какъ  не  намъ,  любить  искуства? 
А  если  мы  ръшимся  ихъ  оставить, 
Тогда  мы  будемъ,  какъ  Французы,  глупы. — 

дольчи.  За  то  сильны,  какъ  глупые  Французи- 

111АЗЕЛЛАЛ1ов'Брьтемнъ,веотъискуства— храбрость 
И  мужество  Итал1Ю  оставятъ. 
Лоренцо  Медичи  любилъ  искуства 
И  цълый  свътъ  Лоренцо  опасался! 
Нътъ,  нравы  наши,  нравственность  народа; 
Тамъ  храбрости  и  мужеству  отрава.  . 

К1АРА.  СиньорЭ)  ваша  правда;  точно  нравы, 
Теперь  идутъ  совсъмъ  другимъ  путёмъ; 
Неузнаете  прежнихъ  Итальянцевъ. 
Безумная,  уб1йственная  роскошь 
Укоренилась  въ  Королевствъ ;  скоро, 
Увидите,  мы  будемъ  въ  томъ  нуждаться, 
Въ  чемъ  ненуждались  прежде  и  вельможи.  — 
Но,  вм-БСТФ  съ  твмъ,  нельзя  несогласиться, 
Что  страсть  къ  искуству  далеко  заводитъ 
И  что,  въ  мечтахъ  роскошнаго  Поэта, 
Имъетъ  прелесть,  то  въ  обычной  жизни 
Гръхомъ  быть-  можетъ,  а  стихи  вливаютъ 
Въ  неопытное  сердце  этотъ  гр-вхъ; 
Чаруютъ  юное  вооб^раженье 
Мечтательньшъ  изображеньемъ  счастья 
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и  голосъ  опыта  —  ничтожный  голосъ!  — 
Согласна  я,  —  на  мужество,  на  храбрость 
П0Э31Я  и  всякое  искуство 
Хорошев  вл1ян1е  им-веть ; 
Для  Государства  благо  отъ  искуства; 
За  то  семейственную  жизнь  —  оно 
Иной  разъ  непримътно  отравляетъ. 
Не  такъ-ли  Кармозина? 

КАРмозинА.  Н-Ётг,  не  такъ  ! 

Не  говорю  я,  можно  быть  счастливымъ 
И  безъ  любви,  и  безъ  искуства,  правда! 
Но  это  счастье  —  счастье  дураковъ ! 
Одна  любовь  сама  въ  себъ^  сильна, 
Одна  любовь  сама  въ  себъ  прекрасна: 
А  если  Богъ  ее  благословилъ 
Познавпемъ  Его  искуствъ  небесныхъ,  —  ; 
Тогда  любовь  —  есть  верхъ  земнаго  счастья, 
Почти  небесное  блаженство.  Трудно 
Непонимать  прямую  ц-вль  искуства. 
И  почему,  скажите,  Ц'блый  сввть 
Невольно  чествуетъ  жрецовъ  искуства? 
И  почему  ВСБ  люди  согласились 
Считать  талантъ  —  талантомъ,  не  привычкой, 
И  не  простымъ  плодомъ  образованья? 
О,  в-врио  гешй  не  простой  разсудокъ, 
Не  книжное  развит1е  ума... 
И  почему  въ  толпъ  людей  ученыхъ, 
Объявшихъ  М1ръ  познашемъ  безм'врнымъ, 
Вы  ген1я  не  встретите;  онъ  тамъ. 
Куда  почти  наука  недоходитъ.  — 
Что-жъ  это  значить?  —  То,  что  самъ  Господь 
Кладетъ  талантъ  въ  младенческую  душу 
И  ей  велитъ  небесные  завъты 
Въ  простыхъ  словахъ  понятно  разсказать... 
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ровЕРТО.  О,  у  кого  училась  эта  дша? 
Кто  ей  отврыдъ  так1Я  та<Ьы? 

ШАРА.  Пблво! 

Неукр'Ьпляйте  въ  дочери  моей 
Несчастной  слабости  ума!  Лоренцо 
Вы,  какъ  женихъ  ея,  должны  стараться 
Искоренять  безумныя  мечты... 

КАРМозинА.  Къ  чему,  когда  прекрасныя  мечты — 
Такъ  сладко  наполняютъ  эту  душу? 
Не  лучше-ли  въ  яев'вжеств'в  оставить 
Того,  кто  истиаъ  непереживетъ ? 

Одинъ  Творецъ  въ  людскую  смотритъ  душу 
И  только  онъ  меня  принудитъ  къ  ^раку, 
Въ  душ-Б^  моей  воснламеиивъ  любовь ; 
А  вы  меня  принудите  къ  обряду, 
Вы  обвенчаете  меня  со  смертью ! 

ШАРА  (схвшптъ  руку  Карлозгшы,  сд  оюивописью) 
Лоренцо  Дольчи,  вотъ  твоя  невъста! 

(Л.  Долъчч    стоитъ    поодаль,    закрывъ    руками 
глаза;  Мазелла  тихо  Цлачетъ). 

РОВЕРТО  (тронутый) 
Синьора,  вы  вступитесь! 

МАЗЕЛЛА.  Нфтъ,  Роберто! 

Межъ  матерью  и  дочерью  —  судья 
Одинъ  Господь. 

КАРМОЗИНА.  (со  вэдохомд). 

Одинъ  Господь  —  судья 
Межъ  матерью  и  дочерью  неочастной! 
Лоренцо  Дольчи,  подойди  ко  миф! 
На,  ноцглуй  оъ  почтеньемъ  эту  руку! 
Она  твоя  на  ифоколько  часовъ. 

дольчи  (схваттбиц1ьлул  елруку): 
На  Ц'ьлый  ВФкъ !  Пройдутъ  твои  мечтанья ; 
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!      я  жизнь  мою  смвреняо  яоовщаш, 

Чтобъ  сд-ьлаться  достойнымъ  Кармозины! 
КАРмозинА.  Необфщай,  чего  вельзя  исполнитв. 
И  если  ты,  Лоревцо,  безъ  обнава, 
Гс^мнць  ка  шнФ  правдавою  любовью; 
То  будь  же  твердь  и  терп^ливъ,  Лоренцо; 
Ты  Ееобнимешь  никогда  супруги! 

дольчн.  ВсеС||иьШ|1Й!.. 

КАРшозииА.         А  тея«|>ь  оставь  насъ,  Дольф! 

Иди  во  храмъ,  сбери  Духовниковъ^ 

Укрась  себя  венчальною  одеждой ; 

А  я  приду  въ  одежде  погребальной! 

Или,  Лоренцо,  я  тебя  прошу, 

Ты  должевъ  слушаться  своей  в'&в'веты, 

Пока  она  невеста;  это  въ  нравахъ... 
дольчи  {став^  иа  кол&т) 

Иду  во  храмъ,  сберу  Духовяшвовъ 

И  съ  ними  самгь  въ  одежде  погребальной, 

Передъ  престоломъ  Бога  уиаду. 

Просить  Его  о  Ашлости  последаей: 

Да  умягчить  Онъ  сердце  Карвюзииы 

И  лучъ  въ  него  пошлетъ  любви  взаившой. 
КАРМОЗИНА.  Жаль  мне  тебя  Лоренцо,  но  напрасно 

Ты  хочешь  обаять  меня  словами! 

Я  знаю  все,  я  виягу  все,  Лоревцо ! 

Иди  во  храмъ,  —  ужъ  если  умирать, 

Такъ  утвря^  скорее... 
дольчн.  Кармознна ! 

КАРМОЗИНА.  Простите  Санто-Маиго-СанназаръГ 

Синьора  БониФвчш,  простите! 

Прости  Роберто !  Всехъ  васъ  оставляю ! 

И  вы  туда-жъ  придете;  до  свиданья! 

(у]юдатъ^;  все  за  нею  слЪдутгъ')* 
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САННАЗАРЪ  (одвнъ). 

Свершилось !  Я  богатъ  великой  славой, 

Какой  еще  никто  недостигалъ. 

Пророчества  младенческаго  сердца 

Сбылись,  какъ  сонь,  ниспосланный  отъ  неба! 

Отъ  СицилШскихъ  береговъ  до  Альйовъ, 

Итал1я  исполнится  восторгомъ! 

Я  двину  М1ръ  на  н-ёсколько  часовъ! 

Проснется  умъ,  закованный  въ  науку, 

И  грудь  вздохнетъ  отрадиымъ  удивленьемъ! 

Как1я  гор дыя  мечты?!.  А  счастье? 

Но  мало-ли  мвъ  даровалъ  Господь? 

Неужели  всё  блага  зд'БВ1ней  жизни 

Въ  единое  должны  сливаться  сердце? 

Меъ  слава,  —  а  другимъ  любовь...  Любовь! 

О  слава,  ты  страдаше,  не  радость. 

Когда  любовь  поддерживать  нехочетъ 

Безм'ьрный  твой  чертогъ!  О  слава,  слава! 

Уйди  назадъ,  отдавъ  мнъ  Кармозину, 

Осуп^ествивъ  мечты  златаго  д-втства! 

О,  дайте  юнымъ  сердцемъ  разыграться 
И  въ  тихое  безмолвное  блаженство 
Перелетъть  изъ  м1ра  шумной  славы.! 
Я  славы  никогда  непризывалъ; 
Одна  любовь  влекла  младое  сердце 
Быть  лучше,  благороднее,  умн-ве... 
Одна  любовь  мой  первый  стихъ  сложила; 
Она  въ  душъ  св:бжо  и  живописно 
Развила  м1ръ  въ  лучахъ  великол'впныхъ ! 
Кому  же  слава?  Да,  моей  любви, 
А  не  уму.  —  Работникъ  неусыпный, 
Онъ  собиралъ  познан1я,  какъ  медъ, . 
И  тщательно  укладывалъ  ихъ  въ  соты. 
Одна  любовь  преображала  М1ръ 
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и  краской  непонятной  покрывала ! 

Любовь,  любовь!  Души  моей  восторгь, 

Въ  умъ  моемъ,  ты  лучнЕая  идея, 

Въ  познашяхъ,  ты  лучшее  познанье, 

Въ  надеждахъ,  яъть  тебъ  надежды  равной, 

Въ  мечтахъ  моихъ,  роскошн'вйгаей  мечты... 

САННАЗАРЪ  и  КАРМОЗИНА. 

карм:  Позволь  себя,  мой  добрый  другъ,  поздравить! 

САННАЗАР'Ь  (про  себя) 
Она!..  Въ  глазахъ  темнъетъ...  Кармозина!.. 
Блъдна,  какъ  тънь ;  какъ  Т'ёнь,  въ  одеждъ  мрачной! 

КАРМОЗИНА.  я  неошиблась!  Ты  неотв'Ечаешь! 
Ты  равнодушно  принялъ  мой  прив-вть.  — 
Но  все  равно;  ты  хочешь,  или  н-вть,  — 
А  я  решилась,  передъ  страшнымъ  часомъ, 
Открыть,  чего  несноситъ  больше  сердце. 
Нетрепещи  признанья  Кармозины; 
Всю  исповедь  прослушай  безъ  презр-ЁНья. 
Садись,  мой  другъ;  я  не  могу  стоять  !  (садятся) 
Отъ  д-Бтскихъ  л-ЁТЪ,  мы  вм-вст-Ё  возрастали, 
Отъ  дътскихъ  лътъ,  мы  сд-ЁлалйСь  друзьями, 
Мы  радости  дълили  и  печаль; 
Но  пробилъ  часъ,  мы  разойдемся  оба, 
Двумя  различными  путялш.  —  Слушай ! 
Придетъ  пора,  и  скоро  часъ  ударить. 
Меня  не  станетъ ;  я  хочу  безсмертья ! 
Я  жить  хочу  и  посл'в  самой  смерти ! 
Ч-вмъ  вспоминать  меня  Джакобо  будетъ? 
Добромъ  иль  зломъ? 

САННАЗАРЪ.  {вставб) 

Добромъ,  всегда  добромъ ! 
Но  для  чего  вопросъ  твой  непонятный? 

2* 
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КДРМ08ИНД.  Непрерывай!  Добрриъ,  ты  го9^ш(? 
Какимъ  добромъ  и  что  оно  такое? 
Ничтожный  звукъ  пустаго  сострадащл, 
Иль  крикъ  аровэительоый  больнаго  оердда? 
Ты  понямаещь-ди  моня^  Джакобо? 
Ты  знаешь-ли  о  чемъ  я  говорю  ?  ^ 
САННАЗДРЪ  (про  себя) 
\      Творецъ  мой,  МИФ  в  стыдцо  и  досадно ! 
Я  немогу  въ  своихъ  признаться  чувствахъ ! 
{громко)  О  Кармозина/ 

КАРМозинА.  Н-втъ,  неотв-Бчай ! 

И  если  смыслъ  моихъ  невольныгь  словъ 
Ты  понялъ...  ради  Бога,  сохрани 
Въ  глубокомъ  сердцъ...  Такъ!  Ты  незабудешь 
Несчастной  Кармозины. . . 

САннАЗАР-ь.  Ради  неба! 

Что  значитъ  ръчь  твоя ! 

КАРМОЗИНА.  Незабывай ! 

Да,  я  хочу,  чтобъ  т^нь  моя,  въ  потомства, 

Въ  твои  стихи  одътая,  блуждала; 

Чтобъ  я  сама  {встаетв)^  ты  видшиь,  я  сама, 

Украшенная  небомъ  и  землею, 
,  Облечена  одеждой  неземною, 

Въ  твоихъ  стихахъ  прекрасн'ве  была ! 

Я  жить  хочу  и  посл'В  самой  смерти 

И  эту  жизнь  тебв  я  поручаю ! 

Неоскверни-же  памяти  моей 

И  помни;  если  дъва,  передъ  смертью, 

Поэту  зав*Бщанье  поручаетъ, 

Исполнить  онъ  обязанъ...  Ты  исполнишь? 

САННАЗАРЪ.  о  Кармозина,  что  тебя  тревожить? 
Въ  лицф  горитъ  болезненное  пламя? 

кАРмознкА.  Колвавенжм)  пдаш !  ОДжако1бо! 
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Когдабъ  ты  звалъ,  что  этотъ  жаргь  и  пламя 
Растопленное  сердце  Кармознны! 
Когда-бъ  ты  могъ  на  акертвенникъ  взглянуть, 
И  о^1дцемъ  существо  ностигнуть  жертвы! 
Ты  недрожишь  ври  ввдъ  Кармозины? 
Непонимаешь  ты,  что  это  пламя 
Предв-Бстникъ  смерти!  6,  Джакобо,  сжалься, 
Пойми  меня;  скажи,  что  понимаешь ! 

Ссхвативъ  дрожащую  руку  Санвазара,   съ  пос1^ 
пенно  возрастающимъ  жаромъ}. 

Дитя,  ТЫ  никогда  вебудешь  мужемъ ! 

Ты  леденеешь  отъ  руки  моей ! 

Хоть  на  лици  твоемъ  играетъ  краска ; 

Но  это  ложный  стыдъ,  да  ложный  стыдъ... 

Я  стар'ве  тебя  тремя  годами; 

Ждала,  ждала,  ты  недогналъ  меня; 

Ты  слишкомъ  рано  сделался  Поэтомъ, 

Но  очень  поздно  будешь  челов'вкомъ ! 

Что,  если  ты  меня  нел снимаешь! 

Пойми  меня,  Джакобо,  ради  Неба ! 

Недоводи  до  тяжкихъ  объяснен1й ! . . 

Я  такъ  больна ;  и  если  жаръ  горячки 

Неохладигь  суровая  могила... 

О,  я  проснусь,  во  ужъ  тогда  напрасны 

Прилич1я  и  правила  разсудка ! 

Я  обниму  тебя  ужаснымъ  змъемъ  (обнимаетпб  ею) 

И  пламенно^  какъ  аспидъ,  поцълую !    (и  цтьлует) 

САН.  Всесильный  /Столько  вдругъ!!Н'втъ  яневърю. . . 
Моя-ли  ты?..  О  Госводи,  дай  разумъ, 
Дай  память !  Неужели  Кармозина 
Въ  моихъ  объятьяхъ? 

КАРМ08ННА  {р9  уоюаеомб  вырываясь  изб  ею  рут) . 

Что  ?  Въ  твоихъ  объятьяхъ ! 
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Ахъ,  я  погибла;  сердце  изменило! 
Прости  меня,  Джакобо ! 

с  АНКАЗ  АРЪ .  Кармозина ! 

КАРМОЗЯНА.  Нфтъ,  несмотри  на  б-вдную,  оставь! 
Она  преступница ! . .  Невъста  Дольчи 
Въ  объят1яхъ  другаго!.. 

САННАЗ  АРЪ .  ВсемогущШ ! 

КАРМОЗИНА  {проливая  слезы). 
О,  въ  сладости  —  убШственная  горечь ! 
И  грудь  полна  и  муки  и  отрады ! 
Уйти,  уйти !  Дай  счастье  позабыть  ; 
Тогда  нетакъ  ужасно  будетъ  горе! 
Лхъ,  какъ  ты  сладокъ  первый  поцълуй! 
Хоть  безъ  любви  ты  принялъ  эту  жертву, 
Но  ты  ведликодушенъ. . . 

с  АННАЗАР-ь .  КарМозина ! 

Я-ль  нелюблю... 

КАРМОЗИНА.       Н'Бтъ,  ТЫ  мсня  НС  любишь! 
Ты  сострадаешь,  добрый  челов'вкъ, 
Къ  моей  докучливой  любви— и  только! 

САННАЗАРЪ.  и  только!  Божс  ВсемогущШ!  Только!! 
Нътъ !  Я  люблю  тебя,  люблю  безмерно ! 
Я  весь  любовь !  Какъ  тайный  жаръ  волкана, 
Душа  моя  любов1ю  кипела ; 
Отъ  ранаихъ  лътъ,  ребенокъ  осмилътнй, 
Я  заключилъ  тебя  въ  невинномъ  сердц-в , 
Какъ  ч^ютый  образъ;  за  холодной  книгой , 
Подъ  бдительнымъ  учителей  надзоромъ, 
Я  скрылъ  тебя  такъ  глубоко  въ  душ-в, 
Что  мысль  чужая  немогла  проникнуть 
Во  глубину  моей  души ;  и  люди 
Смотрели  на  ребенка  съ  удивленьем  ь  : 
Какъ  въ  немъ  широкШ  разумъ  разливался , 
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Какъ,  огнедышащей  душой  и  сердцемъ, 

'Онъ  осв«тилъ  безм'ьрный  храмъ  искуства  I 

Не  я  ребенкомъ  былъ,  а  эти  люди, 

Что  чудеса  во  мн'б  подозревали, 

Тогда,  какъ  я  бесъдовалъ  съ  тобой , 

Въ  твоихъ  очахъ  читалъ  я  жадно  книгу 

Таинственную  книгу  вдохновенШ ! 

Я  у  тебя  учился  Кармозина ! 

Къ  теб'В  любовью  годы  упреждалъ ! 

И,  какъ  потокъ,  широкими  волнами 

Я  разрывалъ  крутые  берега, 

Чтобъ  предъ  тобой  восторговъ  бурной  силой, 

Могуществомъ  Искуства  похвалиться! 

Ты  —  Гешй  мой !  Когда,  съ  перомъ  въ  руке, 

Я  надъ  стихомъ  задумаюсь  упрямымъ, 

Ты  пролетишь  —  и  побъгутъ  стихи 

Невидимо,  неслышимо,  —  а  я 

Одну  тебя,  какъ  сонъ  небесный,  вижу ! 

Исчезнетъ  образъ  твой...  я  ослабею! 

Недвижимо  перо  въ  руке  лежитъ 

И  нетъ  тебя  и  нетъ  стиховъ  прекрасныхъ. 

Ты  сомневаешься? 

ХАРтоаинА. .         Несомневаюсь ! 
Какъ  мне  неверить  счастью  своему 
И  своего  нечувствовать  несчастья?! 

САННАЗАР'Ь.  Несчаст1я?  Какого?.. 

КАРмозннА.  Грозный  долгь^ 

Но  долгъ  святой!..  Позволь  мне  скрыть,  Джакобо? 

САН.  Скрьггь  отъ  меня?!  Нетъ  ты  меня  не  любишь! 
Ты  испытать  меня  хотела  только ! . . 

КАРМОЗИвик.    Лобзаньемъ  неиспытываютъ  девы! 
Оне  сплетаютъ  сеть  изъ  словъ  притворныхъ 
И  напоивъ  заботливую  гордость 
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Роскошнымъ  изл1яньемь  сладкой  р^чи, 

Въ  сътяхъ,  съ  насмешкой,  оставляютъ  сердце!   - 

Я  —  ее  онъ. 

САННАЗАРЪ.  я  в'Брю,  Кармозйна ! 
Но  этотъ  долгъ,  но  эта  тайна... 

кармозйна  .  Смерть ! 

САННАЗАРЪ.  Всесильный! 

кармозйна.  Успокойся!  Этотъ  дол1Ъ 

Теперь  не  такъ  ужасенъ;  я  узнала 
Всю  полноту  блаженства  моего 
И  въ  гробъ  иду  съ  веселою  надеждой ! 

САННАЗАРЪ  (уптъ  на  К0Л1ЫШ) . 
О,  сжалься  надъ  моимъ  несчастнымъ  сердцемъ ! 
Недай  груди  сомн'Бньемъ  волноваться 
И  медленной,  мучительной  отравой, 
Несожигай  блаженства  моего ! 
Скажи  мнъ  эту  тайну! 

кармозйна.  я  невеста 

Лоренцо  Дольчи.  — 

САННАЗАРЪ  (вставб) 

Боже  Всемогуицй!. 
Кто?  Какъ?  Когда!  Неможетъ  быть! .  *  Невфрю ! 
Чъмъ  я  тебя  обид'Блъ  Кармозйна?.. 
Подумай!  Этой  клеветы  —  довольно, 
Чтобы  открыть  могилу  Санназару ! 

кармозйна.  Несчастный,  для  чего-же  ты  молчалъ, 
Любовь  свою  скрывалъ  въ  холодномъ  сердца... 

САННАЗАРЪ.  Зачъмъ?  Зач'Бмъ:  сегодня—не  вчера? 
Но  этотъ  змъй...  Есть  средство  у  меня! 
Я  отниму  убШственное  слово 
И  виъстъ  съ  жизнью  отниму... 

кармозйна.  Джакобо, 
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Господь  любовь  не  для  убШцы  создала! 
Все  кончено;  еще  сегодня  утромъ 
Рука  моя  и  сердце  —  ожидали 
Лругаго  жениха,  но  ты  не  шелъ ! 
Ты  робостью  хотълъ  достигнуть  счастья,  — 
И  недостигъ;  я  дерзостью  хотъла 
Разрушить  волю  матери  моей,  — 
И  неуспъла!  Покоримся  Небу! 
Незнала  я  твоей  любви  взаимной 
И  нехотъла  оскорбить  тебя.  — 
Теперь  ужъ  поздно.  Весь  Неаполь  знабтг, 
Что  я  нев'ЁСта  Дольчи!  Мать  моя 
Отъ  слова  своего  неотречется. 
Что-жъ  остается  намъ  ?  Мн-в  —  умереть  ; 
Теб-в  —  любовъ  свою  предать  потомству ! 
САннА8АРЪ.Нътъ,*яумру!  Напрасно,  Карвюзина, 
Все  цротивъ  нашихъ  чувствъ  вооружилось 
Холодный  гробъ  намъ  брачнымъ  ложемъ  будетъ, 
Обителью  безоблачное  небо. 

КАР.'Будь  проклятътотъ  изънасъ,  кто  ищетъ  смерти! 
Она  въ  рук'Б  Господней,  повинуйся! 
И  если  я  переживу  мой  стыдъ , 
И  Дольчи,  какъ  жену  меня  обниметъ, 
ДжакобО;  будь  и  твердъ  и  хладнокровенъ  ! 
Носи  въ  груди  всегда  ты  нашу  тайну; 
Но  избегай  несчастной  Кармозины! 
Господь  больное  сердце  уврачуетъ 
И  сохранитъ  тебя  для  пользы  М1ра ! 
Прости,  МОЙ  другъ !  (обшшаетб  ею) 

Навъки! 

САННАЗ  АРЪ .  Кармозина ! 

Неуходи!  Я  непущу... 

КАРМОЗИНА.  Останься! 

(Отхоля  останавливается) 
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САННАЗАР'Ь  (вШИувб  ШШЭЮОЛЪ) 

Прости-жъ  и  ты,  жизнь  бъдная !  Я  кончилъ 
и  славы  путь  и  путь  любви!  Свершилось! 
Я  бол-ве  неауженъ  въ  этомъ  свътъ? 

карм:  Дабудетъпроклятътотъ,  ктоищетъ  шерти! 
ТерП'Бше!  Есть  будущая  жизнь!  (уходшм) 

САННАЗАРЪ-   (одинъ,  уронивъ   квнжадъ). 

Т-Ёрп-Ёше?!  Да  разв-ь  челов'вкъ 
Железный  столпъ,  подпора  нашей  тверди! 
Да  развъ  я  могу,  душой  ничтожной, 
Страданье  пить  неистощимой  чашей?! 
Н'Бтъ,  Д'Бва,  яътъ!  Ты  можешь  заменить 
Лоренцомъ  Дольчи  бъднаго  Джакобо: 
Но  К'Бмъ  я  зам-Бню  твою  потерю? 
О  люди!  Сжальтесь  надъ  моей  судьбою «|{. 
Возьмите  эту  славу,  разорвите! 
Сожгите  все,  что  я  такъ  гордо  создалъ! 
Возьмите,  все  возьмите,  но  отдайте 
Мнъ  Кармозину,  только  Кармозину! 
О  мало-ли  невъстъ  прекрасныхъ  въ  м1р'&? 
Насъ  Богъ  соединилъ,  вы  разлучили! 
Такъ  вотъ  чего  столь  жадно  я  искалъ! 
Такъ  вотъ  на  чемъ  надежду  лучшей  жизни, 
Надежду  счастья  основалъ.  — Безумецъ! 
О,  слава!  Утъшайтесь  вашей  славой! 
Молитесь  ей,  гордитесь  этимъ  ядомъ,  — 
И  пейте  чашу  горечи  кипящей^ 
Пока  неразобьется  вашъ  сосудъ,  — 
Вотъ  это  сердце,  цолное  отравы!.. 

Куда  теперь?  Къ  кому  итти?  За  чъмь? 
Въ  пустыню,  на  кладбище  иль  въ  пещеру? 
Куда  нибудь,  но  только-бъ  умереть 
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Не  на  очахъ  оооерника-счастливца ! 
Куда  нибудь,  но  толко-бы  закрыться 
Отъ  соетрадащя  людскаго!  Люди! 
Простите !  Я  васъ  йеувижу  бол-Е .! 


САННАЗАР'Ь  в  РОВЕРТО. 

РОВЕРТО.  Куда?  Въ  слезахъ?  ВеликШ  Санназаръ ! 
Ты  АкцШ  Синцерусъ,  ты  Академикъ, 
Ты  въ  восемнадцать  л^тъ... 

САННАЗАР'Ь.  Прости,  Робсрто ! 

Судьба  ведетъ  меня  отъ  васъ  далеко ! 
Н^абывай  ученика,  Роберто!.. 

РОВЕРТО.  Что  ЭТО" значить? 

САННАЗАРЪ.  Матери  моей 

Я  неувижу  бол-в...  Поклонись 
Ей  отъ  меня;  скажи,  что  Санназаръ 
Въ  Неаполе  немогъ  остаться... 

РОБЕРТО .  Боже ! 

Какая  мысль... 

САННАЗАРЪ.     Ужасная,  —  я  знаю  ; 
Но  что-же  дълать!  Я  невольникъ  въ  жизни... 
Б:Бгу  отъ  васъ,  безъ  ц-ёли  и  причины... 

Т*-ЖЕ  н  МАЗЕЛЛА. 

В1АЗЕ«1ЛА.  Мой  сынъ,  ДИТЯ  мое!..  ВеликШ  Боже!.. 

САННАЗАРЪ.  Ты,  матерь,  лучшаго  достойна  сына! 
Но  Богъ  людей  несчастьемъ  испытуетъ, 
И  я  теб'В,  родная,  испытанье,  г- 

МАЗЕЛЛА .  Мой  МИЛЫЙ  другъ ,  скажи,  ЧТО  это  значитъ? 

САННАЗАРЪ.  Неспрашивай!  Я  немогу  сказать. 
Прости  меня  и  только... 
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111А8ЕЛ.1А.  Я  ПрОЩаЮ*  — 

.  Нътъ  преотуплевья,  пть  такой  вины, 
Въ  которой-бы  ты  могъ  орхвять  участье! 

САННАЗАРЪ.  и  я  такое  сердце  растерзаю! 
Я  огорчу  единственную  мать! 
До  сей  поры  иевинень  твой  Джакобо, 
Но  онъ  теперь  идетъ  на  приступленье... 
О  матерь,  матерь,  будь  великодушна 
И  неищи  причинъ  мопмъ  поступкамъ! 

МАЗЕд:  Я  трепещу. . .  холодный  потъ. . .  0^  другъмой^ 
Будь  откровененъ ! . . 

САННлзАР-ь.  Нътъ !  Проста  ш  только ! 

Я  буду  живъ,  здоровъ,  спокоенъ,  веоелъ ; 
Я  утъшать  приду  тебя  на  старость! 
Когда  недугъ  иль  тяжкая  печаль, 
По  вол-в  Бож1ей,  тебя  постигнетъ; 
Я  прибъгу  къ  твоей  постели,  матерь, 
Я  разгоню  тяжелую  печаль, 
Недугъ  твой  на  себя  приму  съ  охотой ; 
Но  не  теперь !  —  Невольникъ  обстоятельствъ, 
Я  ухожу  надолго  я  далёко... 
Прости!  {абнимаетб  ее). 

МАЗЕЛЛА.  Признайся,  милый  другь ! 

САННАЗАРЪ  (уходя).  Прости! 

Непроклинай  меня! 

МАЗЕЛЛА  {падал  на  рут  Роберто). 

Благословляю ! 
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А1ТЪ  Ч1ТРВ1РТЫ1. 


<•»< 


въ  НБАПОЛФ  1477  года. 
ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ, 

Ломъ  Мазел^ы   Савто-Мавго-Савнафар'ь ;    мебель    аав'к- 
шавак  окна  злб'Ьлепы;  аечвръ. 

ФРАНЧБСКО    (ввося  связку  кокровъ). 

Какая  пропасть  пыли!  Каждый  день, 

Сметаю,  да  сметаю;  каждый  день, 

На  свшай  воздухъ  выношу  ковры, 

А  пыль  все  больше.  —  Н-бть  господъ.  Давненько 

Уъхала  Синьора  въ  Санто-Манго 

И  ничего  непишетъ.  —  (Раэ^тиам  коеры) 

А  сьшокъ? 
Хорошъ  сьшокъ!  Оставилъ  мать,  Неаполь, 
Родныхъ,  друзей,  шатается  0О  св-вту,  — 
^  И  върно  неоридетъ  уже  назадъ... 
И  домъ  хорошъ,  V  хорошо  убранство, 
А  жить  ппто  нехочетъ...  Почему? 
Наскучило  шгвть  свой  довгь;  не  такъ^-лн? 
Пока  мы  б'вдны,  все  намъ  хорошо; 
Разбогатели,  -^^  ц^лый  оагтъ  сталъ  дурень!.. 

ФРАняБСко  и  сллндадр-ь. 

ФРАНЧЕСКО.  Святый  вома!  Дж^^обо  Саниазаръ! 
Не  т-ЁНь-ли?.. 

САннАЗАРЪ.         Н^тъ,  Франческо,  это  я  \ 
Но  ты  молчи,  ни  олова  про  меня ! 


во  ДжАКОБО  Саиидзаръ. 

и  если  спроеять,  —  говори:  недавно 
Мы  получили  письма  отъ  него ; 
Онъ  все  еще  въ.Люи'Ь  проживаетъ.  — 
Гд'Б  мать  моя? 

ФРАНЧНСКО.  Синьора  въ  Санто-Манго! 

САННАЗАРЪ.  Зач-Ёмг-же  я  въ  Неаполь  возвратился?! 
Что  привлекло  меня  сюда  ?  Изсохги1й, 
Изнеможенный,  прихожу  пугать, 
Не  радовать  знакомыхъ...  Но,  Франческо, 
Всё  двери  отперты,  меня  увидятъ, 
Зайдутъ,  а  я  хочу  уединиться... 

САННАЗАР'Ь  (одиаъ). 

Аркад1Я, Аркад1я!  П'ввецъ тъо^('выншшет9 рукопись) 

Въ  отечество  съ  тобою  возвратился ! 

Я  могъ  еще  во  Францш  остаться, 

Перехворать,  перестрадать  разлуку; 

Я  могъ  въ  ПровансБ  позабыть  отчизну, 

Найти  друзей  въ  Люн^  и  Парижа. .. 

Но  Н'ЁТЪ  нигдъ  прекрасной  Кармозины! 

(аиложнвъ  р,укоаясь  ва  стол!») 

Годъ!  Ц-Блый  годъ  прошелъ,  какъ  в-ьчность^тихо! 

Прошелъ  недугъ;  и  вотъ  съ  одра  болезни 

Я  приб-ьжалъ  сюда...  Зачъмъ?  —  Увид-вть  ^» 

Прелестную  волшебницу  Джакобо... 

Она  ужъ  върно  мать,  давно  забыла 

Былыхъ  страстей  опасную  горячку ! 

Надъ  колыбелью  дочери  иль  сына, 

Она  поетъ  не  пъснь  кипучей  страсти, 

А  тихое  благословенье  д'втямъ, 

Подъ  сладк1й  сонъ  отрадную  молитву ! 

И  на  уотахъ  прекраснаго  младенца 

Улыбка  —  матери  отрадно  вторить!  — 
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Гдъ  я  ?. .  Смотри ! . .  прелестнъйш1я  перси ! . . 
Смотри! . .  Спокойный  сонъ  любви  и  дружб:ь?. . 
Ты  слышишь  лепетан1е  ребенка ! 
Она  ужъ  мать!  Для  женщины  довольно  ! 
Ненужно  ей  любви,  прив'ьтовъ,  ласки ; 
Она  сама  ужъ  щедрою  рукою. 
Дарить  ихъ  можетъ  дочери  иль  сыну ; 
Ненужно  ей  теперь  чужое  сердце; 
Она  свое  уже  вдвойн-ь  им'ьетъ! 
•Ъобви  ея  никто  необвинитъ. 
Прошедшее,  —  какъ  св«тъ  окна  чужаго! 
Посмотришь,  отвернешся  и  забудешь! 
Какъ  страшный  сонъ,  она  былое  помнить, 
Но  в'ьритъ  только  такъ,  кдкъ  въ  сонъ... 

(садясь  вб  кресла)  Увы! 

И  сильный  ослаб^ваютъ  страсти, 
И  чувство  чувствомъ  можетъ  зам'ьняться) 
Свътъ  не  таковъ,  какъ  въ  голов'В  поэта 
Воображеше  его  рисуетъ; 
Онъ  лучше  въ  существа ;  —  но  не  для  всьхъ!.. 
Блаженъ,  кто  незнавал'ь  любви  томленья; 
Блаженъ,  кого  неотравила  слава ; 
Блажевъ,  кто  на  землъ  ум-ьлъ  пылать  — 
Земнымъ,  простымъ,  существеннымъ  восторгомъ; 
И  на  земл-ь  земное  обръталъ;  — 
Его  груди  неповредила  зависть, 
Его  ума  болъзнь  непомрачила, 
Онъ  ц/ьльнымд  сердцемъ  чувствовалъ  и  жилъ  — 
И  смерть  ему  —  сонъ  сладкШ,  послг  пира !... 

САННАЗАРЪ  ■  ФРАНЧЕСКО  (приноситъ   и  ставнтъ 

на  столъ  св'Ьтильникъ.) 

сдшизАР'Ь.  Франческо,  гд1к*-же  мать  моя? 


»•» 
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Ф1РАНЧЕСЙ0.  Син&орг, 

я  вамъ  уже  декладывалъ. 

САННАЗАР'Ь.  Давно-ли 

Она  увхала? 

ФРАНЧЕСКО.         Ужъ  третш  мъсяцъ. 
Ждала,  ждала;  я  вы  непр1'Бзжали. 
Соскучила,  занемогла. 

САННАЗАР'Ь  {вставд).  Франческо, 

Занемогла  !..  И  я  тому  прпииой, 
И  я,  пустых'ь  етрадашй  опаеаясь, 
Могъ  мать  свою  безоов«ст&о  оставит!^ ! 
Франческо,  ты  оезнаешь,  ты  неолышалъ, 
Не  получалъ  письма  изъ  Савто-Маиго, 
Что,  какъ  она,  овравидась  »ль  ^бть, 
Не  нуженъ-ли  ей  врачь  лль  помощь  (%гаа? 

ФРАНЧЕСКО.  Н«тъ  в«сти  никакой  изъ  Санто-Манго. 

САННАЗАРЪ .  Зач'Бмъже  ты  мнъ  тотчаоъ  несказалъ? 
Зачъмъ  ты  скрылъ  болъзнь  ея  отъ  сына? 
Непосп'Бшилъ  нарочнаго  послать, 
Неупросилъ  врача  поъхать  съ  нею? 
И  ты  слуга,  приверженный  слуга, 
Ты  моего  отца  слуга  любимый, 
И  матери  дов-вренной  слуга  П 

ФРАНЧЕСКО .  Мой  долгъисполненъ !  По  пустому  дому 
Какъ  привид'Бнге,  всегда  шатаю(ш! 
Стираю  йыиь,  чтобъ  ео2фанить  П01жшчш 
Для  ваеъ.... 

САННАЗАРЪ.  Оставь,  Франческо!  Отыщи 
Миф  лошадь;  я  поъду  въ  Санто-Манго? 

ФРАНЧЕСКО.  Теперь  ужъ  скоро  ночь.  Не  безопасно. 
До  самаго  Салерно  —  вся  дорога 
Ночными  во|^мш  яоцшгга;  дзшъ 


Они  въ  горахъ,  яетрогаштъ  профзжнх^; 
Останьте«(|  /ко  утра.  < « 

САннАЗАР-в*  Фравгаешсо,  лошадь! 

БытБ  можете  ^  матв  моя  на  лоягё  смерти^ 
Быть  мажетъ,  ей  ненужны  врачеванья, 
А  только  возвращеше  Джакобо... 
Скор-ьй,  скорей!  Я  "ЕДУ  въ  Саито-Манго! 

ФРАНЧБСКО.  Помилуйте,  Сшьоръ!  Кругомъ  разбои; 
По  милости  Колонны  и  Орснни, 
Итал1я  полна  ужасны&ъ  шаекъ; 
Имъ  дома  у  себя  ужъ  стало  тъсно,*  \  ' 

Передрались,  селенья  извели; 
Ооустошивъ  отчизну,  по  гораш» 
Къ  намъ  оерешди;  послушайте,  каш 
Про  нихъ  разсказы  ходить.... 

САннАЗАР'Ь.  Лошадь,  лошадь! 

Пусть  ночь  темпа,  разбойники  ужасны; 
Сыновняя  любовь  восторжествуатъ.  -^ 
Коня,  коня !  Я  ъду  въ  Садто^-Манго ! 

ФРАНЧБс:  Сииьоръ,  тому  назадъ  три  двЦ|Иебольшв, 
Посланника  Миланскаго  убили! 

САННАЗАР'Ь.   Онъ  къ  матери  больной  не-Ёхаль... 

ФРАНЧЕСКО.  Вотъ  вамъ 

Другой  прим'връ,  еще  небудетъ  года, 
Вслъдъ  за  отъъздомъ  вашимъ,  Кавалеръ 
Лоренцо  Дольчи... 

САННАЗАР-ь.  Что,  Лоренцо  Дольчи?... 

ФРА9Ч1ВСКО,  Невдалеке  отсюда >  мили  три, 
Небольше,  жилъ  его  отедъ;  одвг|ЖДЫ 
У  БониФа^  оид1лг  Лоренцо 
И  разсуждалъ  о  овадебиых^ь  нарядахъ;  — 
Вдругъ  въсхь  иъ  лему  шдшштпъу  "Ш^  отеиъ 
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Упалъ  съ  кояя  и  голову  расшибъ, 

Что  жизнь  его  въ  опасности ;  —  Лореицо 

Скорее  на  коня,  а  было  подъ-ночь; 

Проъхалъ  онъ  счастливо  мили  двъ; 

На  третей  ыйлЪу  вдругъ,  со  вс&хъ  стороннъ, 

Напали  на  него,  онъ  защищался 

И,  продолжая  отражать  удары, 

Кричалъ,  что  онъ  къ  отцу  больному  •вдетъ... 

Напрасно!   Десять  ранъ  остались  въ  сердиъ 

Несчастнаго... 

САННАЗАРЪ.  Оставь  меня,  Франческо!... 
Постой!  И  онъ  погибъ  отъ  этихъ  ранъ? 

ФРАНЧЕСКО.  Ахъ,  Господи!  Отъ  десяти  ударовъ, 
И  прямо  въ  сердце,  кто  не  упадетъ? 
Кто  не  умретъ? 

САННА9АР-ь.  Оставь  меня,  Франческо!... 
Постой,  еще  два  слова;  что-жъ  невеста? 

ФРАНЧЕСКО.    НевФСта  чуть  неумерла  съ  печали; 
Да  и  теперь  она  едва  живетъ... 

САннАЗАР-ь.  Иди  себ^,  Франческо!  Я  неъду^ 
Я  остаюсь  на  нъсколько  часовъ ! 


САННАЗАРЪ  (олиях). 

Безумецъ !  Для  чего-же  я  спъшилъ? 
Какая  цъль?..  О  Боже  милосердый! 
Что,  если  я  ошибся  въ  Кармозинъ? 
Н^тъ,  Ангелы  обманывать  немогутъ 
И  неумъютъ!  Н-ётъ,  я  снова  счастливъ; 
Она  больна  разлукою  со  мной; 
Не  смерть  Лоренцо  мучитъ  Кармозину, 
А  неизвестность  обо  мн'Ь...  Гордёцъ! 
А  если,  позабывъ  любовь  Джакобо, 


Она  нашла  В1^  Мрещо  чеювтна, 

Достойваго  ея  любнл  вэаигшой; 

Меня  изъ  состраданья  удалила 

И,  потеряЕъ  его,  страдаетъ?,.  Боже! 

Вездъ  есть  зм^й  коварваго  сомн'Бнья, 

Но  зм'&й  любви  безм-ьрно  ядовигь! 

Къ  чему  мнъ  сомнъваться?  Къ  Кармозинъ!.. 

Скоръй  къ  ея  ногамъ^.  Она  сама 

Произнесет^  мой  приговоръ  невольно , 

И  первый  звукъ  изъ  устъ  ея  —  понятцо 

Разок  ажетъ  положенье  Кармозины ! . . . 

Темн-ветъ  ночь;  скор-вй  спьши,  Джакобо, 

На  счастье  безъ  ореД'Бловъ,  или  гибель! . .  (уходитб) 

ЯВЛВВШ  ВТОРОЕ. 

Комната  въ  дом^Ь  Графа  Кававил1а. 

ГРДФЪ ,  КАВАННЛ1Я ,  АВРВ«1Ю  и  в-ВСКОЛЬКО 

ГОСТЕЙг 

АВРЕЛЮ   (входя) 

Ты  вид'влъ  Санназара,  онъ  пр1ъхалъ! 
ГРАФ-Ь.  Когда? 
АВРЕЛ10.  Сегодня. 

ГРАФ'Ь.  Быть  неможегь. 

АВРЕЛ10.  Да! 

Я  самъ  его  примътилъ  изъ  окна ;  * 

Но,  по  несчастью,  не  могъ  оставить 
До  сей  поры  моей  Синьоры... 

ГРАФ'Ь .  Тььбы 

Нослалъ  кого  вибудь  ко  мв'В... 

АВРЕЛЮ .  ХОТЪЛЪ  Я, 
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Да  отъ  Синьоры  отойти  не  могъ; 

Мы  были  въ  самомъ  пылкомъ  разгоноръ! 

ГРАФ'Ь.  Аркад1я!  Безсмертный  твой  П'Бвецъ 
Приходитъ  отдохнуть  на  св'Бжихъ  лаврахъ! 
Въ  отечеств-в  онъ  славой  процв-втеть, 
Друзей  своихъ  святымъ  огнемъ  согр-веть...  — 
Я  очень  радъ  прЬзду  Санназара! 
Пойдемъ  къ  нему... 

АВРЕлю.  Не  лучгае-ль  до  утра?.. 

ГРАФЪ.  Я  непривыкъ  безумно  отлагать 
Часы  чист'ЁЙшихъ  удовольствШ ;  Н'Бтъ, 
Пойдемъ  къ  нему!  Ручаюсь,  онъ  неспитъ 
И,  возвратись  на  родину,  навърно 
Онъ  весь  кипитъ  горячимъ  вдохновеньемъ ! 
Въ  чаду  воспоминашй  и  надеждъ 
Онъ  создаетъ  роскошный  виденья.. 
Вотъ  въ  этотъ  часъ  Поэты  любопытны, 
А  не  тогда,  когда,  въ  ряду  съ  другими. 
Они  идутъ  за  пышной  колесницей 
Какой  ннбудь  себялюбивой  дамы; 
Или  когда,  въ  кругу  людей  ничтожныхъ, 
Въ  святой  душъ  кипитъ  негодованье, 
Презр'Бшемъ  сверкаетъ  яркШ  взоръ, 
А  на  устахъ  —  приветливое  слово. 
Нътъ,  не  тогда  велич1е  Поэта 
И  поучительно  и  любопытно ! 
Нътъ,  въ  тайные  часы  уединенья. 
Когда» мечтатель  смотритъ  въ  небеса, 
Съ  звъздой  ведетъ  задумчивое  слово,  — 
Когда  дрожитъ  отъ  преизбытка  чувства, 
Трепещетъ  отъ  душевной  полноты  ;•  — 
Когда :  одна  минута  —  и  Поэтъ 
Воскликнетъ  песнь  въ  жару  самозабвенья! 
Тогда  его  желаю,  жажду  видеть, 
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Его  небесной  теплотой  согреться, 

Забыть,  что  я  ничтожное  зв^но 

Въ  ц-Бпи  существъ  пустыхъ,  обыкновенньаъ ; 

К  самъ  Поэгь  того  сказать  ве  въ  силахъ, 

Что  въ  силахъ  чувствовать.  .  Пойдемъ,  пойдемъ... 

ТФ-ЖБ  ■  ЭНЦЮ. 

энщо.  ГраФЪ  Каванил1я,  тдъ  Санназаръ? 
Я  получилъ  изгь  Санто-Манго  вгсти 
иечальныя... 

ГРАФЪ.  Как1я-жъ  это  В'БСти? 

энщо.  Мать  Санназара  кончила  сво)^  путь. 

ГРАФЪ.  Она  скончалась? 

эшцо  Да ! 

ГРАФЪ.  Судьба,  Судьба 

За  сладкШ  даръ,  роскошныхъ  вдохновен1Й, 
Ты  дорого  велишь  платить  земл-в ! 
И  если  люди  лапръ  несутъ  Поэту, 
Ты  терн1я  на  путь  обильно  сыплешь!  — 
Но  какъ  сказать  Джакобо  Санназару 
Про  смерть  его  единственной  Мазеллы? 
Онъ  никого  на  свътъ  нелюбилъ 
Такъ  пламенно,  какъ  мать  свою...  И  что-же?.. 
Рокъ  всБХъ  ему  спокойно  оставляетъ, 
А  только  мать  отъемлетъ.  О,  несчастный! 
Отечество  тебя  встръчаетъ,  ГенШ, 
Не  радостнымъ,  торжественнымъ  привътомъ, 
А  погребальнымъ  п-ьшемь... 

Друзья! 
Отрадно  быть  въ  пр1ятномъ  заблужденьи 
Хоть  день  одинъ,  когда  нельзя  ужъ  больше. 
Мы  скроемъ  смерть  Мазеллы  отъ  Джакобо! 
Въ  роскошныхъ  пиршествахъ,  увеселеньяхъ 


Ф8  /^АК0&о  СаннаэнгЯ. 

Мы  постепенно-  врвготовшгь  друга 
Къ  печальному  событъщ  —  и  ко^да 
Сомо№В1а  ъъ  его  пр^никвеФъ  душу, 
Онъ  къ  нетин:^  ужасной  усирештся; 
Тогдд  ударъ  аебудетъ  такъ  опаеевъ!.. 
'  •  Теперь  къ  нему!  Мы  окружимъ  его; 
Ни  писемь,  ни.  лшдв»  къ  нему  депустимъ, 
Пока  вошожш)  будегь...  11осп:бшимъ! 
Мы  можемъ  опоздать.  Друзья^  за  мною! 

(вс*  уходятъ). 

•ДВЛБНШ  ПОСЛЕДНЕЕ. 

Комвата  третьяго  Акта. 

СЛУГИ    и    СЛУЖАНКИ     ВОНИФАЧЮ     (торопливо 
вхб4ятъ  и  у&олятъ  въ  комнату,  съ   зажевныМи   Факе- 

лами). 

ПЕРВЫЙ  СЛУГА.  Синьора  Кармозина  умцраетъ... 

вторый.  Вотъ  выдумалъ!  Она  вчера,  сегодня 
Еще  ходила... 

ПЕРВЫЙ.         И  теперь  тасхаетъ 
Мертв'БЮ1Щя  ноги,  но  врачи.. 

ВТОРЫЙ.  Ну  что  твои  врачи? 

ПЕРВЫЙ.  Всё  отказались. 

ТЪ-ЭДБ  в  КАРМОЗИНА;    К1АРА  и  ЧЕВРИНИ»  (ее 

подерживаютъ). 

К1АРА.  О  успокойся^  ДОЧЬ  МОЯ !  Засни! 
Ты  всА  измучилась  и  ослабла. 

КАРЛОЗВИА..  Нътъ !  я  сильна  мученья  варемеоть, 
И  вбтурффить  смерть  не  иа  оф%  бол^взки. 
Какъ  яад&^у  что  ночь.;  въ  саду  ягбъ  отдохнула 


ДжАкокв  С^нлзАГЪ.  ее 

Постойте  I  Н-Ёть !  Я  йбпоАду  отсюда  ( 

На  этомъ  имта. . .  Стойте ! . .  Память,  память  I . . 

Какъ  зеркало,  ты  тускяешь  отъ  дыханья... 

Но  зеркало  мы  можемъ  отереть 

И  чистое,  оно  еще  свътл-ье...  — 

А  память! . .  Н1>тъ !  —  Давно-ли  ?. .  Какъ  недавно 

На  этомъ  мъстъ  обняла  я  счастье!.. 

Теперь  пришла  обнять  мою  кончину! 

В1АРА.  о  успокойся,  Кармозина ! 

КДРМ08ННА.  Матерь, 

Нестыднот-ли  такъ  обижать  меня?! 
Я  смерти  не  боюсь ;  напротивъ,  рада 
Ея  приходу.  —  Дайте  только  вспомнить 
Любви  таинственный,  роскошный  праздникъ. 
Какъ  молн1я,  онъ  кратокъ  былъ,  сверкнулъ  — 
И  снова  тма! 

К1АРА.  Какой-же  это  праздникъ? 

ХАРмоаннА.  Онъ  здъсь  стоялъ,  а  я  пришла  оттуда! 
Трикратно  не  успъло  стукнуть  сердце, 
Какъ  на  устахъ  лобзаше  горело!  — 
Ахъ!  И  теперь  оно  еще  горитъ ; 
И,  кажется,  пока  я  не  забуду 
Про  сладостное,  дивное  лобзанье,  — 
Я  не  умру.  —  Но  то  былъ  сонъ.  —  О  матерь, 
Благодарю  за  жизнь;  я  испытала 
Мгновеше  прямой  и  жаркой  страсти; 
Я  въ  жизнь  мою  жила  одну  минуту 
И  то  во  сн-в...  Ахъ,  нътъ!  Онъ  здъсь  стоялъ... 

ЧЕВРЖНН.'  о  комъ  вы  говорите,  Кармозина? 

КАРМОЗИНА.  Не  о  тобъ,  не  о  Лоренцо  Дольчи! 
о  миломъ  ангелф!  —  Гд'В  онъ  теперь? 
На  небесахъ,  иль  на  землъ?  Несчастный, 
Онъ  иэбранъ  былъ  на  тяжкое  посланье; 
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Онъ  Бошв  даръ  въ  итаакА  проотот^ 

Веоъ  предъ  людьми  —-  н  лют  шикдошииаь ! 

Но  я  «два,  изъ  ивошкъ  милиовною. 

Нарушила  небесное  служенье; 

Я  погасила  пламя  новой  Весты! 

Мечты,  мечты!...  Разтерзанное  сердце, 

Изъ  ничего  ты  ужасъ  созидаешь, 

Само  себя  безумно  огорчая! 

Не  В'врю  ничему!  Ты  счастлив!^,  другъ  мой? 

Я  счастлива  не  мен^е  тебя! 

Я  женщина ,  ты  человъкъ  и  —  только ! 

Любовь  соединила  наши  души! 

Пространство  можетъ  разд-влить  могильт, 

Но  нашихъ  душъ  не  разд-влитг  пространство! 

Вотъ,  вотъ  онъ!...  Ради  Бога,  не  держите? 
Смотрите:  вотъ  онъ!  Милый  другь,  ко  мн-в! 
Ко  мнъ,  на  грудь!  Уста  въ  уста!  Скор-ве, 
Мой  несравненный  другъ.... 

—  Ах%у  это  ооадухъ. 
Разбитой    памяти    нустой   остатонъ!   (лтшшпся 

чувст»9^.) 
ШАРА.  Она  бездушна!  Гд*»  Синьорг  Чебрини? 

ЧЕВРИНН.  Я  здъсь,  Синьора!  Н-вть  она  жива, 

Она  проснется. 
ВАРМОЗИНА  (просыпаясь;  мще  покрыто  болтз- 

пеннымд  румяниемб.) 
Знаю,  слышу,  вижу! 
Твоя  рука,  какъ  мн-в  не  угадать! 
Твоей  любви  значительныя  риемы! 
Ахъ,гд'в-жеонъ?(^оилд&1в(1в1юсл^0пятьме<1тыиустыя! 
Но  эта  пустота  полна  отрады, 
Полна  волшебнаго  воспоминанья! 

О,  еоли-бъ  л  могла,  душой  крылатой, 
По  воздушу  поадыть  въ  т^^ть  край  дадекШ, 


Гд11  ты  живеш»,  югм1ецъ  вфчной  Музн1 

Я-бъ  унесла  тебя  наэадд^,  въ  Неашш»; 

11остав1Ела-б1ь  тебя  аа  этомъ  мфстъ, 

И  снова- бъ  гябкямъ  ^ыьтъ  обвилась! 

Ахъ,  я  лечу!  Какъ  высоко,  омотувте, 

Я  поднялась!...  Деревья,  какъ  кустЫ| 

Р'ька, — какъ  зм-ЁЙка!...  Море!...  Море!...  Море!.. 

Какъ  облако,  я  разхожусь  надъ  моремъ!... 

Земля!  Отв'&тствуй  б1БДной  КармозивгЁ? 

ОтБ-ьтствуй,  море,  б'вдной  Кармозинъ ! 

Гд'Ь  Санназаръ?! 

ШАРА.  Что  ^слышу ,  Санназаръ ! ! 

КАРМ08ИНА.  Олб  ^/лтратлъ^  ц)остонало  море, 
Ом  умерб^  слышвз*^,  (01Ъ  умеръ,  ушръ!... 
Постой,  м^  друг»!  Сей  яаеъ!...  Я  догоняю! 
Вотъ  вижу,  ты  ле9шш>!..  Я  01тшш1 — (ултратпл) 

ЧЕВРИНИ.  Она  скончалась!  —  Суводи  окруо/саютб 

трут  Кармоашил.) 

ШАРА  (лишаясь  чдьстт.} 

Боже  б|^ем#гу||#! 

(Мэжду  т^м^  црдашосятъ  додаижцую  кровать,,    К49дутъ 
трупъ  .Кармозивы  .и  хотятъ  вестя.) 

ШАРА  {выходя  изъ  аблорокси) 
Постойте!  Я  не  дамъ  вамъ  Кармозины! 
Послушай,  другъ,  она  еще  тепла! 
Въ  лей  можетъ  быть  еще  хоть  капля  жизни 
Таится!  Оживи  мпъ  Кармозину! 
Смотри :  она  еще  не  уюе|ма; 
Улыбка  на  устахъ... 

ЧЕВРИНИ.  Улыбка  смерти1 

ШАРА.  БенюимтчвыИ  Некогда  т^^ 
Ты  во  Ш1«я%1  О,  ^дь  великодуа№ъ1 
Неужели  н^тъ  средства? 
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Нвкакого I 

ШАРА  (бросаясь  на  трут). 
Я  оживлю  тебя  слезами,  другь  мой, 
Единственная  въ  горестяхъ  надежда, 
Дитя  мое!  Проснись,  открой  глаза! 

(положивъ  руку  на  сердце  Кармо9ины). 

Смотрите...  оживаетъ...  сердце  бьется! 
Прислушайтесь!  Она  живетъ... 

Увы! 
И  я  мечтамъ  несбыточнымъ  вв-ьряюсь !    {рыдая) 
Нътъ  Кармозины,  доброй  Кармозины! 
Прекрасной  Кармозины  —  н-бть  на  св'ьт-к ! 
И  ты  меня  оставила  на  старость 
Одну,  к^къ  сироту !  Ты  нехот'Бла 
Д'ьлить  со  мной  житейскихъ  попечешй  I 
^Ты  умерла,  мой  Ангелъ!  Умерла!.. 


Т*  ЖЕ  и   САННАЗАРЪ. 

САННА8АРЪ.  Творецъ  мой! 

К1АРА«  Санназаръ?!— Все  соверншлось! 

См«тря  на  эту  жертву  \  Это— -ты ! 
Твоя  любовь  —  кипящая  отрава ! 
Смотри,  злодей!  И  этотъ  мертвый  трупъ 
И  этотъ  трупъ  живой  — все  это— ты? 

(Санназаръ  падаетъ  безъ   чу  ветвь  у  кровати). 

Несчастный  другъ  покойной  Кармозины, 
Встань,  помоги  мнъ  оживить  ее, 
Она  твоя,  я  васъ  соединяю... 

ЧЕВРИни.  Опасно.  Унесите  Кармозину? 
При  труп1&,  мать  ума  лишиться  можетъ!.^. 

(трупъ  уноеягь). 


Х1ДРА.  Постойте!  №тъ!  Я  неотдавгь  вамъ  трупа! 
Я  съ  мертвой  жить  хочу ,  до  самой  смерти ! 


С|АННАи1РТЬ  (одняъ,  гь  темяот^ку  пражодя  гь  чувство). 

Ночь.  На  полу.  Не  въ  хладной*ли  гробница 
Я  погребенъ  живой?  —  (^сидя  на  полу) 

Ея  ужъ  н-втъ!  — 
Она  жила^  цвФла...  и  больше  н'ьтъ! 
Упала  молн1я  —  и  миръ  расколоть ; 
Разбитый,  онъ  обрушился  на  грудь, 
На  сердце  Санназара!  —  Нътъ!...  Ужъ  нътъ! 
Я  на  твоей  могила,  Кармозина... 
1ат  1е  ргете1  пох,  ^аЬцIае^ие  тапек ! 
Помилуй  мя,  о  Боже,  по  велиц-ЁЙ 
По  Ашлости  твоей ! . . .  Ужасный  день ! 
Не  день,  а  ночь  ужасная!  Я  умеръ, 
И  чувствую  что  умеръ,  и  смотрю 
Въ  безжизненныя  ст-бны  троба...  Гробд»! 
Сожмись  мой  гробъ,  сойдись  моя  могила, 
И  грудь  сдави  могильными  досками, 
И  воздухъ  отними...  Судьба,  Судьба! 
Безъ  слезъ  сижу...  О  Господи!  Другимъ 
И  радостный  слезы  ты  даруешь ; 
А  мнъ  и  въ  горькихъ  Н!ьгь  уд'Бла !  Чъмъ 
Я  облегчу  растерзанное  сердце? 
Чъмъ  язву  оболью  души  убитой? 
Ахъ,  что  я  потерялъ!...  О  Боже,  Боже1 
Дай  мнъ  «осл-в  днимъ  стономъ  простенать . — (рыдая) 
Отъ  раннихъ  лътъ,  когда  другихъ  игрушка 
Тревожитъ,  я  страдаю  постоянно;   ' 
Душа  моя  изъ-вдена  мученьемъ, 
Истерзано,  избито  это  сердце... 
За  что,  за  что?  За  чистоту  страстей; 

3 
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За  благородегво  сердца  и  души!!  — 

САННАЗАРЪ,    ГРАФЪ    КАВАНИЛМ,     АВРБ.Ж10, 
ЭНЦЮ  в  ДРУПВ  (съ:  #а1Еел^»> 

ГРАФЪ.  Здфсь  такъ  темно  и  никого  невидро. — 
Ахъ,  Санназаръ?! 

САННАЗАРЪ.       Другъ,  добрый  другъ!  Въ  могилу 
Нисходишь  ты!  Благословенъ  твой  подвигъ.' 
Я  умеръ  навсегда  чужею  с&1ертью! 

грАФ-ь.  Ты  анг^ешь  все?! 

САННАЗАРЪ.  Ахъ,  знаю,  знаю,  з&аю! 

И  болъе...  я  чувствую! 

ГРАФЪ.  О  другъ  мой! 

Встань,  укр-Ени  себя,  печаль  напрасна, 
Не  возвратить  прошедшаго!  0*^диимаегт .  еш) 

САННАЗАРЪ  Да,  правда ! . . 

И  я  ум'Ёлъ  когда-то  ут^па1ъ, 
И  я  уМФлъ  лечить  чуж1я  раны,  ' 

И  думалъ:  я  страдальца  усоокоилъ! 
О  Н'Бтъ!  Къ  чему  надежда,  ут'ьшенье? 
Она  мертва,  безмолвна^  недвижима, 
О,  Каванил1я ! . . .  Она  1«ертба !  (зсишвается  слезами) 

ГРАФЪ.  Законъ  судьбы  .. 

САННАЗАРЪ  (со  злобной  улыбкой). 

Законъ,  какой  законъ?  — 
Въ  Природ'Ь  все  ндетъ  однообразно: 
Старикъ  во  гробъ  нисходитъ ,  постепенно, 
А  юноп1а  все  болъе  живетъ. 
Все  умножаетъ  жизненный  силы... 
Вотъ  тамъ  законъ!  А  здъсь...  О  горе,  горе! 

ГРАФЪ.  Но  мать  твоя  бьиа  не  молода, 


\ 


ДжАКОБо  Санвазаръ. 
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Хворала  часто...   ((^анназарь  бптено  озщюетея) 

Что  съ  тобой,  Джакобо! 
Глаза  недвижны,  поблъдв'Блъ,  молчишь ! 

САННАЗАР'Ь  О^^ьепотомъ) 
И  мать  моя  скончалась?..  Бога  ради, 
Скажи,  что  в%тъ1 

ГРАФЪ.  О  будь  благоразуменъ! 

Старайся  прхучить  себя  къ  утратамъ, 
Т'кмъ  бол^е  къ  естественнымъ  утратамъ... 

САННАЗАРЪ.Тыдасказалъ,  ты  дасказалъЮ  матерь! 
И  ты,  и  ты  оставила  меня!  (невольно  падая  на  колени) 
О  жизни  духъ,  духъ  чрства  и  разсудка, 
Оставь  меня,  ты  больше  вш^  не  нуженъ ! . . . 
О,  помогите  другу  умереть!  (падаетб  безз  чувствб 
на  руки  Графа^  который  се  помощао  друзей 
старается  ею  поднять;  занав/ьсб  падаетб). 


ПР111ЧАН1В 

,кб  первому  издатю. 


Итал1янскШ  поэтъ  Джакобо  Санназаръ  родился 
въ  Неапол-ь  28-го  Ьоля  1458  года.  —  Предки  его 
вышли  изъ  Р1спати  и  мвопе  изъ  нихъ  участвова- 
ли въ  военвыхъ  предпр1ят1яхъ  Аррагонскаго  дома, 
столь  замъчательнаго  въ  Истор1и  Среднихъ  Въковъ 
своими  достоинствами,  слабостями  и  паконецъ  не- 
счаст1ями;  Джакобо  Санаазаръ,  привязанности,  къ 
несчастному  Фредерику,  украсилъ  исторно  падешя 
Аррагонцевъ;  мужествомъ  и  храбростью  стяжалъ 
имя  добраго  воина,  но,  въ  жизни  его,  пер1одъ  д-бт- 
ства  и  н-Бжной  юности  наиболее  поразилъ  мое  во- 
ображен1е. 

Восемьнадцати  л'Бтъ,  Санназаръ  былъ  уже  чле- 
номъ  Неаполитанской  Академ1и,  учрежденной  ста- 
рашями  'знаменитаго  ученост1Ю  1ов1ана  Понтана  и 
покровительствомъ  Аррагонскихъ  Государей ;  честь 
слишкомъ  большой  важности,  ибо  въ  составъ  Ака- 
демш  поступали  только  люди,  прюбр'бтш1е  повсе- 
местную известность  въ  Италш ,  а  Санназаръ ,  въ 
столь  ранней  юности,  уже  былъ  признанъ  достой- 
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яыкь  рюд-мяп  труды  съ  маотатво  отароепш  ■ 
д|»1нядъ,  «о  абычюо  д)[бц«бтва,  Латш1СК1Я  имя  в 
прозвшце :    АсНив  $1псеги8. 

Десяти  лътъ  овъ  оисалъ  уже  ЛатинскЕе  н  Гре- 
чесюе  стихи,  свободно  изяонялся  на  обонхъ  сяхъ 
языкахъ  и  преждевременно  развивавшимся  умомъ 
удивлялъ  своихъ  наставннковъ. 

Но  удивительн'ве  всего,  что  столь  заг1^ъча1^ельныЙ 

во  всъ^ъ  отношен1яхъ  характеръ  развился  уже  въ 

восемь  л'БГь.  Когда  сверстники  его  еще  играли  въ 

куклы,  восьмил'Бтшй  ребснокъ  былъ  уже  влюблёнъ, 

не  какъ  ребенокъ,  пътъ:  онъ  горълъ  пестояняою, 

ооаваннош  любовио;    ^пъ  восьми  до  оемидесяти- 

двугь  д:ьтъ  Саниаз^фъ  л^билъ  д«ву,  которою  оудь- 

ба  не  хот'вла  его  0счаст4ивить  ш  умергь,  т  ламп- 

шшъ  цорвой  любви!   —  До  вын:^  в^взввство  кто 

именно  была  —  вр1екрасвая  Фвлида,    Кармозввэ 

Амаранта,  какъ  именовалъ  ее  доэтъ  въ  своихъ  со- 

чинбн1жхъ^  ао  достов'&рво  давъст»»,  что  Санваааръ 

дюбилъ  ее  и  водъ  азиши  именами  отв10дь  це  4Ж|^ы~ 

валъ  никакихъ  таинственныхъ,  символическихъ  зна- 

ченШ,  по  обстоятельствамъ  политическиыь  не  им-вя 

въ  томъ  нужды. 

С'фашаоь  нарушить  янтвреоъ  моейФантазш,  не 
^ажу  бодге  ничего  о  дальн'вйоюй  жизни  Саивааа^ , 
ра.  При  издашя  второй  части  Фантазш  (которую 
можеть  быть  наоишу^  если  найду  средства  удо- 
иетворить*  остальными  событиями  жизни  сего  по- 
эта моимъ  драматтескямъ  ораввламъ)  я  постара- 
юсь изложить  въ  подробвости  замечательную 
лшзнь   Хриот1анскаго  Вярпи1я;    теперь  прибавлю 
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толвко,  что,  п  предлагашов  драм-ь,  со>$ьШ1  « 
иица"  л  старался  сохранить  въ  исторшеской  ихъ 
вврности. 

Сайназаръ  писалъ  весьма  много,  но  изъ  сочине- 
Н1Й  его  изданы  только  слъдующгя  : 

1)  Аркад1я,  пастушеское  произведеше  въ  прозъ 
и  стихахъ ;  въ  семъ  сочин^^ш  Санназаръ  усовер- 
шилъ  Итал1янск1е  дактили:  «8(гисс1оИ».  —  60  изда- 
нШ  Аркадии,  при  жизни  Санназара,  свидетельству- 
ютъ  о  ея  усп'ЁХ'Б  между  современниками. 

.   2).8опеи]  е  Саргош. 

3)  Ье  рагСи  У1гд1ш$,  поэма  нъ  трехъ  П'ьсншъ, 
доставившая  Санназару  нрозван1е  Христ1анскаго 
Виршл1Я.  Поэтъ  писалъ  ее  двадцать  лътъ,  беэпре- 
рывво  исправляя,  подъ  строгимъ  критическимъ 
оков1ъ  какого-то  современнаго  аристарха  Подерика, 
1готорый,  испортивъ  превосходное  создаше  Санна- 
зара излишнею  обработанностио,  по  крайней  мър'в, 
этнмъ  путевгь,  достигъ  незавиднаго  безсмертЫ. 

4)  Ес1одае  V. 

5)  8а11се8  е!  1атеп1а(10  Ле  тоНе  СЬг18|;1  и 

6)  Эпиграмы.  Не  во  всбхъ  однакоже  изд^шяхъ 
можно  найти  полное  собрате  его  эпиграмъ ;  нф- 
кеторыя  были  пропускаемы  издателями  изъ  ува- 
жешя  къ  Папамъ,  изъ  коихъ  къ  Александру  У1 
Санназаръ  ниталъ  непримиримую  ненависть  за  па- 
дете Аррагоискаго  дома,  въ  чемъ  Папа  принималъ 
дъятельное  и,  къ  сожалетю,  действительное  уча- 
ст1е.  — Вообще  должно  заметить,  что  Лагинск1Я 
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сочиневма  Санназара  гораздо   выше  Италянскихъ. 
Вотъ  прелестная  эпиграма  его  къ  Венещи: 

У1(1ега(  А<]пас1з  Уепе(ит  NерIипшI  1п  11п<11в 
81аге  11гЬет,  е1  (о(1  ропеге  ^ога  тап. 

N000  т1Ы  Тагре1а8  диапШтаи  ^ир^^е^  агсе! 
0Ь|1се,  е1  Ша  1и1  тоеп1а  Маг118,  а!!. 

81  ТуЬегт  ре]а^о  ргаеГегя,  ТТгЬеш  аярюе  и1пипцае, 
Шат  ЬошЕпёа  Люев,  Ьапс  роаиизе  Оеов. 


ДОМЕНИКИНО, 


ДРАМАТИЧЕСКАЯ  ФАНТА31Я, 


ВЪ    СГИХАХЪ. 


^1 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 

съ  т'Ъмъ,  чтобы  по  наоечатан1н  аредставлено  было 
въ  Цеяс^^ряый  6о!Мй1Ч1тъ  уааковевное  чвсло  акземпля- 
ровъ.  С.-Петербургъ  5-го  Декабря  1851  года. 

Ц^нсФръ  А,  Фрейганп. 


I 
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ЧЛСТЬ  ПЕРВАЯ. 


%ощппктш  «ь  рплнь. 


ДОА1ЕНИК0НО. 


Д^ВЙСТВУЮЩШ    ЛИЦА. 

КАРДИНА  лъпЕРЕТТИ^протекторъ  церкви  Святаго  Андрея 

ДеПа  УаПе, 
прюръ  той  же  церкви. 
довъ  ГРИМАЛЬДИ,  посохь  Неаподитанскаго  правителя. 

КАРАЧЧИ,  АННИБАЛЪ 
АНТОНЮ  КАРАЧЧИ, 
ГВИДО  РЕНИ, 
ФР.  АЛЬБАВИ,' 

НИКОЛАЙ  пуссЕНъ,  \  Художиикн. 

ДОМЕНИКО  ФЕТИ, 

П1ЕДРО  БЕРБТИНИ-ДА'КОРТОНА, 

ФР.  БАРБ1ЕРЙ,  ГВЕРЧИНО, 

ФР.  ПЕР1ЕР0, 

ДЖОВАНИ  ДОМЕНИКО    ЗАМП1ЕРИ,  прОЗванныЙ  ДОМЕНИ- 

КИНО  художникъ. 
ЧЕЧИЛ1Я,  жена  его. 

АНТОНЮ,   I 

МАРА,       |егод*ти. 
ЛОРЕНЦО,  его  племя  нникъ. 

ФРАНЧЕСКО  ЛАНФРАНКО,  худОЖВИКЪ. 

К1АРА,  жена  его. 

ГВАЛЬДИ,  художникъ. 

АНТОН  1Я,  жена  Гвальди.  двоюродная  сестра  К[арм. 

ИОНАХЪ,  ключарь  въ  церки  бап  бге^опо  ш  Моп1е  СеИо. 

МОНАХЪ,   ключарь  церкви  Л!  $ап  61го1ато  ДеПа  Саг11а. 

АЛЛЕГРИ,  п^вч^й  панской  капеллы. 

РИМЛЯНКА. 

сынъ  ея. 

НЕИЗВФСТНЫЙ. 

Гости  на  свадьб'Б  народъ. 


Д1ТЪ  ПВРВЫ! 


ЯВЛЕШВ  ПЕРВОЕ. 

Паперть   церкви    $ап   Сге^опо  111  Моп1е  СеИо.   Солнце 

восход  итъ. 

ДОВ1ЕН11КИНО  ЗАШШБРН  и  МО АЛХ-Ь  КЛЮЧАРЬ. 

ионАХЪ.  Ого!  Ты  здъсь  уже,  съ  восходомъ  солнца. 

ЗАШПЕРИ.  Съ  полуночи  Я  жду  людей  и  солнца. 
Сегодня  освящается  притворъ, 
А  тамъ  моя  работа. 

понАХ-ь.  Гвидо  Рени 

Не  приходилъ  еще?  Его  работа 
Понравится;  онъ  въ  слав-в ;  но  и  ты 
Похвастать  можешь  «Муками  Андрея...»  ^ 

здмшБРК.  Похвастать!  ^ 

вюнАХЪ.  Да,  отличная  картина! 

Что  за  нее  теб'В  назначилъ  пр1оръ? 

адмшЕРИ.  Я  по  условью  тяжкому  работалъ. 
Художники  сегодня  соберутся 
Оцфнятъ  украшенья  и  картину; 
По  ихъ  суду  произведуть  уплату. 
Я  долженъ  былъ  на  это  согласиться, 
По  бъдности.  Дешевую  награду 
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Готовять  т[%  художники;  я  знаю, 

Но  что  же  дълать?  Злоба  Ц'&нитъ  ложно. 

Богъ  съ  ними! 

монАХЪ.  Прежде  времени  мой  другъ 

Ты  не  ропщи.  Достоинство  труда 
Скрыть  не  легко*,.  Ниродъ  ррш^в9^1|4ся, 
Мнф  надо  церковь  отпирать.  Прости! 

ДОМБНИКИНОу  и  Т^)49Д  в|фода,    црстепевно  прибы- 
вающая, проюднтъ  въ  церковь. 

зАяншЕРк.  И  дуть,  бъгутъ !  Во  всякомг  челОВ'БК'В 
я  вижу  моего  судью;  бедстрашно 
Жду  приговора.  Я  трудился  честно! 

НАРОД'».  Открыта  цорковь^^Нътъ  еще.— Открыта! 

Вотъ  кардиналу  пр^-вхал-ь.  — Вотъ  Караччй! 

Больнаго  пронесли  въ  носилкахъ.  —  Слышишь, 

Органы  заиграли  . . — Литург1я.  — 

Скоръй,  скор-вй,  а  то  стъснятъ  насъ !  —  Что  же 

Тамъ  новаго?  —  Картина  Гвидо  Рени.  — 
•  И  только  ?  —  Только  I  Проч1я  картины 

Не  важныхъ  мастеров'ь. 

ЗАШШЕРИ.  О  Боже,  Боже! 

Я  этого  никакъ  не  ожидалъ; 
'  Мой  приговоръ  давно  ужъ  приготовлена. 

въ  НАРОД«.  А  все  изъ  скупости!  Такую  церковь 
Посредствённьпгь  художникамъ  даютъ 
Расписывать  и  украшать,  что(}ъ  меньше 
Платить  имъ  за  трудад!.. 

ЗАМШЕРИ.  Судьба  За^шерн  — 

Посредственность!  О,  отоитъ  ли  страдать. 
Любить  неблагодарное  иекуство? 
Я  —  чернь  между  художниками ! 
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Боюсь  не  простуд1йтво»4ъ  В1>  церкви.  «^Ч»  тУ? 

Тамъ  Гвидо  .Реон  естц  ооъ  восъ  4)о^I'Б0тъ.  ^^ 

Одна  кар11ша?  -^  Тскго  в  досадво ! 

У  насъ  теперь  таш  чудеса  ^ 

За  старостью  Караччи,  стали  ръдки. 

ЗАМШЕРН.  Сл-Ёпые  судьи!  я  прощаю  вамъ. 
Но  ты,  пристрастная  столица  славы^ 
Ты  моего  присутств1Я  не  стоишь! 
Я  жаждалъ  щютой  славы  отъ  тебя, 
А  не  вмца  однихъ  предубъжденШ» 
Прости!  Твой  судъ  —  ребяческШ  урокъ, 
Затверженный  съ  учительской  тетради  (  (уходтл). 

«ЖАН<1>РЛНКО,  АНТаНЮ    КАРАЧЧИ    V  ■'ЪскодБрсо 
молод ыхъжудож«1ко«ъ>  ГВШДО  РВНИ^   АЛЬВАНИ 

съ  н'^Ькоторыми;  НИКОЛАЙ  ПУСОВНЪ»  шм^нккомъ; 
вародъ  бол'1&е  и  бод'Ье    прибываетъ  въ  церковь. 

ЛАНФРАнко.  Ручаюсь,  ЧТО  •Мучен1я  Андрея» 
Не  лучше  прежшцъ  подвиговъ  Замшери» 
Я  удивляюсь  Ашибажу»  Людв 
Не  сл'Бпы.  Вкусъ  одинъ.  Уже  не  мало 
Напачкалъ  00^  по  мйлосТй  Кара^^Г 
Не  стыдно  ли  'Гд1с01({у  жйбоййбцу, 
Глав%  художшкобг  йтгиШсйнхг, 
О  комъ  гремитъ  стоустая  МОл^бд, 
Какъ  о  влаДБ1К1Ь  нашего  исКустьА, 
Быть  йо&роби1'ел№ь  ^  кого  А*^  ?  >-  Замп{ер11. 

АНТ0Н10.  Неужели  ты  думаешь ,  ЛаМрдйкО, 
Что  ЭТ1Г  йй^ЦваЛк  йЬ  Щ*т^  \ 

Но  эта  шутка  многимъ  с'Ми^г^  Де1)<йМ. 
Вотъ  и  ^теперь  опять  работы  въ  церкви, 
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Всъ  вну:тренн1Я  украшенья,  Фреску 
Огром&ую,  ему  же  пору^влЕ! 
Увидите,  какъ  ыио,  какъ  ничтожио 
Исполнилъ  о)ть  цредметъ  великол-Ёиный . . . 

ПУССЕВпь.  Такъ  вы  ужъ  вид'Бли  картину? 

•ЖАНФР  АНКО .  Й-бТЬ . 

Но  я  давно  уже  Замшери  знаю 
И  снова  мн'Б  его  не  узнавать; 
И  нечего,  признаться,  узнавать! 
Мн-в  больно  за  искуство;  скоро  Д'вти 
Весь  Римъ  раскрасятъ  датскими  руками, 
А  мы,  изъ  снисхожденЫ,  изъ  шутки, 
Ихъ  пестрымъ  пятнамъ  будемъ  удивляться. 

АльвАшв.  Оставь  въ  покоФ  б'ьднаго  Замшери, 
Онъ  хл'ьба  у  тебя  не  отнимаетъ; 
Пускай  себв  онъ  пишетъ  какъ  ум-веть; 
А  ты  пиши  свое ! 

гвидо  РЕни.        Искуство  честно! 
Его  плохой  художникъ  не  уронитъ , 
Но  уронить  себя  художникъ  можете  ^ 
Когда  посредственность  его  тревожитъ. 

Антоню.  Нравоучеше !  Ему  приятно 
Соперникомъ  им-вть  Доменикина, 
Надъ  безталаннымъ  не  трудна  поб-ьда! 

•ХАНФРАНКО,  (тихо). 
Оставь  его,  Антошо!  Онъ  —  щеголь, 
Не  только  въ  шутовскомъ  своемъ  наряд*», 
Но  и  въ  ръчахъ. 

А^втоню.  Насильно  остроуменъ ! 

•ХАНФ :  Мы  здъсь  не  для  публичныхъ  словонревШ; 
Насъ  позвали  на  судъ. 

АНТОНЮ.  Судить  бездфлье. 
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•1АНФРАНКО,  {тшю). 
Аеггошо,  мстить  доивкво  ае  сдО!ваш[! 

ГВИДО  РЕНК,  ЛЛЬВАЯИ,  ПУССБНЪ,  в  й-Ькотпрые 

друпе. 

АльвАни.  Завистники!  Мпъ  жаль  Доменикина; 
Прекрасный,  благородный  человъкъ! 

• 

ГВИДО  РЕни.  Я  это  испыталъ  въ  моей  работ-в. 

Онъ  дружески  старался  мнъ  помочь, 

И  облегчалъ  всё  неудобства  Фрески; 

А  отъ  него  завис-Ёла  прислуга. 

Работники,  матерталъ,  л-ьса; 

Онъ  былъ  и  архитекторомъ  притвора. 
Не  спорю,  благородный  человъкъ, 

Но,  согласись,  таланта  въ  немъ  не  много. 
А«1ЬБАни,  (уходя  в5  церковь). 

Да  всё  однако  же  онъ  не  послъднШ! 

ПУССЕН'Ъ,  (одявъ). 

Кто  этотъ  б-Ёдный  Ломиникъ  Замп1ери? 

Но  что-то  слишкомъ  много  говорятъ 

Обь  этомъ  безталантномъ  человък-в  .. 

Неужели  и  въ  Римъ  какъ  въ  Парижъ?  (Уходит). 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Преддвер1е  церкви  8ап  бге^опо. 

НАРОДЪ  расходится;  въ  толп*  ХУДОЗКНЩШ  аредъ- 

ид>шаго  акден1||. 

АльвАни.  Сто  плтьдесятъ  цекивовъ!  Бога  ради! 
Хотя-бъ  онъ  ничего  не  Д'Мадъ ;  БреМ|Я 
Одно  дороже.,,  ;      ,     ,      ;,  . 
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•1АНФРАНКО.      Пусть  бы  башмаки 
Работалъ.  Это  ремесло  Замп1ери 
И  по  способностямъ ,  и  по  рожденью, 
Приличнее.  Онъ  въ  живописи  —  водъ; 
Онъ  долженъ  насъ  еще  благодарить, 
Что  мы  позволили  его  работъ 
Живой  остаться. 

Антоню.  Противъ  Гвидо  Рени 

Ему  бы  совесть  запрещать  должна 
Работать. 

ЛАВФРАНКО.  Ты,  Альбанъ,,по  тъсной  дружбв. 
По  б-ЁДНости,  жалъешь  Доменика. 
Намъ  до  его  семейныхъ  чувствъ  и  качествъ 
Нътъ  д-Бла.  Мы  должны  судить  работу. 
Къ  несчастью,  онъ  тутъ  еще  бъдн-ье... 
Ты  согласись:  картину  Гвидо  Рени 
Въ  четыреста  цекиновъ  оцънили; 
Неужели  работа  Доменика 
Того  же  стоитъ? 

дльвАни.  Но  по-крайней-М'вр'Ё... 

«1АНФРАНКО.  Лльбацъ,  МИФ  стыдно  за  тебя!  Нар»дь 
Насъ  слушаетъ  и  ловитъ  наши  р-вчи, 
И  въ  правила  тъ  ръчи  обращаетъ. 
Художникъ  долженъ  быть  въсужденьяхъ  строгимъ. .. 
Преследовать  посредственность...  и  вкусомъ 
Незнающихъ  руководить  насильно... 

Т1Ь  ЖЕ  и  АЫШтВАЛТЬ  КАРДЧЧВ,   на  носил кахъ» 

АНН:  кар:  ЛанФранко! .  .Есть  потомство!  Эта  зависть 
На  памяти  твоей,  какъ  рана,  ляжетъ. 
Пока  потопъ ,  иль  преставленье  свъта 
Не  уничтожить  памяти  Зампьери, 
До  той  поры,  на  каждомъ  лоскутка. 
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Рукой  страдальца  оовященномъ,  люди 
Враговъ  его  съ  презр-вн^емъ  вспомянуть! 

Я  старъ  и  слабъ;  сегодня  или  завтра 
Я  буду  на  другихъ  уже  носилкахъ; 
Я  много  сд-Вьлалъ,  много  нажилъ  славы. 
Я  не  имъ лъ  соперников'ь  донынъ, 
Но  если-бъ  я  былъ  къ  зависти  способенъ,  — 
Какъ  ты,  нресл'&довалъ  бы  Доменика. 

Вы  думаете,  слово  вашихъ  устъ  — 
И  всь  безпрекословно  вамъ  повърятъ? 

Вы  правила ' сложить  хотите  чувству! 
Напрасно!  Если  есть  сужденье  въ  шръ, 
Такъ  только  —  въ  сердцъ  человека. 

шгссЕвгь .  Браво ! 

Вотъ  истинный  художникъ!  Браво!  Браво! 

Аннив:  КАРАЧЧИ.  Вы  трудъ  Доменикина  оценили? 
Нашли  ошибки?  Радуйтесь!  Ошибки 
Въ  Доменикин-Б  Р'ёдкость.  А(ожетъ-бьггь 
Коварство  ваше  бьио  ихь  причиной; 
Быть-можетъ,  очи,  красный  отъ  слезъ 
Въ  труд-Б  его  участье  принимали. 
Сквозь  слезы,  вся  природа  невърна! 

•ЖАНФРАНКО.  Мы  судъ  пройзносили  по  сравненью. 
Въ  картинъ  Гвидо  видънъ  зрълый  ген1й, 
Учитель;  а  въ  картинъ  Доменика 
Мы  видели  ученика... 

[.  О,  нътъ,  ЛанФранко  ! 


По-моему  ЗД'БСЬ  встз  учитель  шлже 
Учетша. 

АНТ0Н10.  Быть-можетъ;  всб  однако  жъ 
Такъ  согласились... 

АНЯНВАЛЪ  КАРАЧЧИ.   КтО  ЖС  ЭТИ  ВСЬ? 

Десятокъ  вамъ  подобныхъ  крикуновъ 
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Составили  обп^ественвое  мн-впье! 

Не  спорю,  можно  чистоту  тал&вта 

Осыпать  пепломъ  зависти  и  лжи; 

Но  гешй  —  лебедь.  Если  на  землф 

Нечистый  прахъ  нечистой  пылью  дяэкет% 

На  бълизнъ  его  широкихъ  крылъ,  — 

Оиъ  въ  безкоаечномъ  мор-Ё  окунется, 

}1  снова  чистъ;  а  прахъ  вое  тотъ  же  прахъ. 

Антон10 !  отецъ  твой  Агостино 

Не  за  посредственность  лн^билъ  Замв^ери;  — 

А  твой  отецъ  былъ  челоиъкъ  великШ! 

Въ  искуствахъ  нъть  наол^дствеиныгь  добтотствъ. 

ир1обръти  почети^Бйшее  право  ' 

На  славу,  честь!  Стань  выше  Доменика... 

Хоть  ца  равнъ!..  я  ты  его  пособишь. 

Всв  согласились!..  Есть  еще  потомство. 
Да  и  живой  народъ  еще  молчитъ; 
Теперь  опъ  вашимъ  связанъ  приговоромъ ; 
Но  не  пройдетъ  недъли,  онъ  объяаитъ 
Свое,  уже  общественное,  мненье... 
Художникъ  трудъ  чужой  лукаво  цфнитъ. 
Его  смущаетъ  собственная  слава,.. 
Онъ  даже  мертвыхъ  хвалитъ  неохотно. 

Писатель  ложно  с^  умысломъ  глядитъ, 
Чтобы  блеснуть  своимъ  умомъ  и  слогомъ; 
А  люди  посторонн1е  свободны 
О'гь,  такъ  сказать,  ремеслеяныхъ  страстей. 
Они  по  чувству  судятъ,  в^рятъ  чувству, 
И  этотъ  судъ  —  прямой  я  В'Брный  судъ.в 
Друзья,  не  вамъ  судить  Доменикина! 

• 

ТЕ  ЖЕ  и  МОЛОДАЯ  ЖЕНЩИНА  ,  с%  а^1йМтшпжЬг* 
вимъ  ребенкомъ,  въ  ужа^-Ь    вы^'Ьпюп»  лжь  Ж1Ч1Ч1и 

Помилуй  насъ,  Пречиеггая  Мар141! 
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Соасите,  хриспане!  Палачи 
Убьютъ  его !  Смотрите,  эти  зв^ри 
Такъ  бъшено  Святаго  окружили! 
Одинъ,  какъ  жадный  тигръ,  на  старца  смотрить, 
Держа  въ  рукахъ  веревку  роковую; 
Другой,  что  силы  есть,  Святаго  вяжетъ; 
Тотъ  размахнулся  и  готовъ  удгфить. 
И  что  же?  У  Святаго  ни  слезинки... 
Онъ  устремилъ  орлиный  взоръ  на  небо... 
Спокоенъ!  Онъ  ведетъ  бесвду  съ  Богомъ! 
Гд-Ё  я?  Гд-в  этотъ  сонь  ужасный?  Люди 
Безмолвно  смотрять  на  меня!..  Гд*  я? 
Неужели  все  это  на  картин-в! 

^ннивАл-ь  (улыбаясь). 
Ты  видела  картину?  Въ  томъ  притвор» 
Ты  незам'Бтила  другой  картины? 

иен:  Видала  что-то;  только  вскользь.  Пойдемъ, 
Посмотримъ !  Я  всю  жизнь  готова 
И  плакать  и  молиться  въ  этой  церкви. 


Т'Ь  ЖБэ  крои'Ь  женщины  н  ребенка. 


ЛанФранко !  кто  достоинъ  сожаленья? 
Быть-можетъ  судъ  твой  правил енъ,  ученъ; 
Ты  можешь  написать  большую  книгу 
О  вс-Бхъ  ошибкахъ  б-вднаго  Замп1ери, 
Но  въ  эту  книгу  я  не  загляну. 
Я  къ  этой  жешцин'Б  пойду  съ  вопросомъ; 
Она  слезами  истину  мн-в  скажетъ. 
Природа  никогда  не  ошибется! 

(Аннибала  уносятъ^  проч1е  молча  расходятся.) 
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ЯВЛВНШ   ТРВТШ. 

ВнутрЁйЁОсть  дова  Лаьф^анКа. 

К1АРА,  одна,  мта«тъ  въ  аадумчявоотш  я  ^^реть  а1»- 

дитввнякъ. 

Пора  къ  объдвк.  Для  невя  иолитва 
Ёдинственным'в  осталась  уткшшь^]^. 

Ахъ^  66ЛН  сердцу  тяягело  в*»  оЛ  жизн^ 
Молиск>|  чт<»<!ъ  поолФ  ов1ерти  была  ^ку^Ёи•! 


ШАРА  й  ЛАЙФ^АККО^ 
ЛАНФРАНКО,   (сухб^) 

День  добрый^  К1а|^ 
ШАРА.  Добрьй  девь^  Фр4вчдс»0| 
ЛАНФРАНКО.  Дг1вйо  <№  вет^1|? 

1йА^А.  Йе  шя»])1б.  (Хочетд  идгт). 

ЛАНФРАНКО.  Куда^ 

ШАРА.  Къ  объдН'Ё. 

ЛАНФРАНКО.  Н-Ёть,  жена!  Нельзя  сегодня. 
Ты  мнФ  ну^нва,. 

ШАРА.  Я  матери  моей 

Дала  об:ьтъ  не  пропускать  обедни... 

ЛАНФРАНКО «  Теперь  я  господина»  тюнхъ  «еианШ, 

ШАРА,  (съ  4ордой  ултвнйй). 
По  праву  сильнагб?  Но  это  йдШ^ 
Не  для  ытл  наниоаЁо,  Фр^^тт&\ 
Мы  прежде  поапвшо)пйТься  д(Ш({ё^, 
Взаимный  измъриТ1г  йаши  СиЛ№, 
Узнать  кому  иаъ  насъ  повелевать, 
Кому  повиноваться?..  До  свиданья! 


ЛАВФРАИВ0.  Ктой  юикъ ! . .  Ве  можетъ  (клть,  01а 
Все  знаетъ!..  Совъ,  |1ред^9с?в1е,  сам!ь  ди1[в04ъ... 
Но  кто-нибудь  откры^гь  ^  нашу  тайцу.., 
О  жизць!  Нэ  достаетъ  одвой  прбгдм, 
И  монастырь  насъ  разлучил  бы,  Юара... 

Отъ  раннихъ  лФтъ,  не^идамой  рукой 
Меня  вело  ко  славт  Провцд'&нье! 
Какъ  СиЕстъ,  я  вшрнлъ  въ  горнее  првзванье! 
Казалось  ми^в,  ео  вршенемъ  я  стану 
На  высшей  стэпеш!  богатствъ  и  славы, 
И  цълый  мф'ь,  на  диво  человеку. 
Сожму  эъ  одно  мое  прризвёдвнье. 

Не  разгь,  вися  подъ  куиоломъ  святыни, 
Я  съ  вебомъ  спорилъ  въ  блескъ  и  краен, 
И,  кистью  вдохновенной  управляя, 
Безтрепвтно,  сквозь  окна  мрачной  церкви, 
Смотр'влъ,  не  собирается  ли  буря. 
Я  кистью  молшю  хотслъ  поймать 
И,  лучшее  творенье  силъ  небесныхъ, 
Хот'влъ  умом'ь  украсить  человека 
И  ужасъ  навести  на  человека... 

Одинъ  Караччи,  генх^мъ  своимъ, 
Смущалъ  А^ои  любимыя  надежды* 
Я  въ  немъ  врага  единственнаго  вид-блъ. 
По  воспитанью  или  по  привычк-Ё, 
Я  только  славу  мертвыхъ  уважалъ, 
Я  только  имъ  великое  прощалъ... 
За  то  въ  живыхъ  я  славу  ненавид'влъ ! 

Кь  несчаопю,  когда  пришелъ  я  въ  Римъ, 
Ужъ  Аннибалъ  быдъ  такъ  могущъ;  друпе 
Не  наводили  страха  на  меня. 
Ужъ  Карашади^о,  въ  глазахъ  народа, 
Разрушилъ  олаву  Чезари  д'Арпино. 
Убйство  изгнало  его  иаъ  Рима ; 
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Онъ  никогда  не  можетъ  возвратиться. 
Я  вид^лъ  въ  Гвидо  Рани  щегольство, 
Изысканную  грацпо,  кокетство; 
Въ  Альбанъ  вид-бль  приторную  сладость, 
Расчетливость  небойкаго  ума; 
Пророча  смерть  съдому  Аннибалу, 
Я  съ  ген1емъ  его  мириться  началъ, 
И,  въ  тмъ  враговъ  соперника  не  видя, 
Я  по  возможности  почти  быль  счастливь. 

Уже  въ  душ-Б  моей  носился  образъ 
Главы  художниковъ,  главы  искуства. 

Не  разъ  во  снъ,  въ  регал1яхъ  моихъ, 
Я  плылъ  надъ  м1ромъ ,  и  на.  этомъ  м1р'В 
Безчисленнъе  зв'ёздъ  с1яли  очи 
Огнемъ  завистливаго  удивленья... 
И  только  очи!  Я  былъ  ихъ  предметомъ. 

И  кто  жъ  разбилъ  великолъпный  сонъ? 
Ремесл енникъ ,  башмачникъ ! . . 


ЛАНФРАЯКО  в  ДНТОНЮ  КАРАЧЧЯ. 

Антоню.  Что,  ЛаНФранко? 

Гд-в  дума  ходитъ?  Я  весь  Римъ  объгалъ, 
Бьиъ  у  семи  свътл'ьйшихъ  кардиваловъ; 
Всь  говорятъ  о  Фрескахъ  Замо^ери 
И  Гвидо  Рени.  . ; 

•1АНФРАНКО.    Скоро  перестанутъ. 
Антоню!..  Низвергнемъ  самозванца! 

АНТОНЮ  .Интрига— жизнь  моя .  Нътъ  въ  цфломъ  Рим« 
Замужней  женщины,  вдовы,  д'ввицы, 
Мнъ  незнако&юй.  Всъмъ  —  война  иль  миръ! 
Жаль,  что  Замп1ери  не  женатъ.  РаФаэль 
Былъ  также  холостъ.  А  Доменикниа 
Съ  РаФаэлемъ  равняетъ  Доротея, 
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Прекрасяая  сеетра  двухъ  кардиваловъ, 

Шемяввица  каноника  Боргезе. 

Я  голову  отдамъ,  что  скоро  папа 

Въ  о.1ев1янвицы  пожалуетъ  ее. 

Умна,  плутовка!  Да!..  Тебя,  ЛанФранко, 

Она  5оветъ  горячвмъ  Буонаротти. 

Я  съ  ней  во  всемъ  безъ  спора  согласился. 

«1АНФРАНКО.  Антошо,  Я  НС  снссу  васмФшекъ. 

АНТ0Н10.  А  шутку?  Неужели  ты  повърилъ, 
Что  отъ  души  я  съ  нею  согласился? 
О,  нътъ!  Когда  припомню  я  Замшери, 
Его  усилья,  вялыя  труды, 
Искательства,  умышленную  скромность, 
Видъ  мученика  зависти  и  злобы... 
Мнъ  даже  не  досадно,  а  смъшно! 
Чему  завидовать?.. 

«инФРАНко.  И  эти  р'&чи 

Ты  говоришь  по  убФжденью  сердца? 

АНТОШО,  (умлбаясь). 
Нътъ,  притворяюсь!  Мщу  Домениквну 
За  горькую  обиду!  Ненавижу 
За  славу,  за  любовь  прекрасной  д-бвы? 

О,  сохрани  меня,  святой  АнтовШ! 
Я  не  люблю  его,  какъ  ты,  -*  и  только... 
Такъ,  просто  безъ  вричинъ,  и  безъ  страдашй,. 
Какъ  мы  не  любимъ  холода,  воды, 
Посредственныхъ  стиховъ  и  безобразья. 

А  главное,  мн'В  въ  тягость  разговоры. 

Нътъ  отдыха  отъ  безтолковыхъ  пренШ. 

ПрШдешь  ли  въ  домъ  какого  кардинала, 

Вопросъ  въ  дверяхъ;  «Ну,  что  Доменикино?» 

—  Всё-также  плохъ,  свфтл'ВйшШ  кардиналъ!  — 

ПрШдешь  къ  синьор$;  здъсь  бы  о  другомъ 

3»» 
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ХотБлъ  поговорпъ. . .    Не  туть-то  было!^ 

«Что  вашъ  Доменикино?»  —  Шохъ,  сивыцш.  — -« 

Но  тамъ  еще  я  говорить  могу; 

А  съ  дядей,  вотъ  6ъдг\  Не  см^й  ни  словомъ, 

Ни  взоромъ,  ни  намФиомг,  горькой  нраиды 

Насчетъ  Домевикина  обиаружить. 

лАНФРАНко.  Я  полное  тебъ  на  то  дамъ  право. 

Антоню.  Какое  право?  Если  онъ  в^IЮбленъ, 
Пожадуйста  скажи,  кто  дт|1  дфв^? 
Не  выходя  нзъ  комнаты  твоей 
Я  вспыхну  пдаменем'ь  кипящей  страсти. 
Любовь  хоть  неизящное  иокуство, 
Однако-жъ  всё  искуство.  Въ  два,  три  дня, 
Клянусь,  я  отобью  его  синьору... 

ланф:  Жаль ,  что  не  прежде  ты  скааа^^ь  пбъ  дтожь! 
Онъ  бьиъ  влюбленъ.  Дай  Богъ,  чтобъ  и  теперь 
Пылало  въ  немъ  убийственное  чувст(ю. 
Но  ежели  оно  угаодо...  горе! 
Я  погубилъ  ее  безъ  всякой  пользы. 

АНТОНЮ.  Кого  ты  погубилъ? 
ЛАНФРАНКО.  Его  синьору! 

АНТОНЮ.  ЛанФранко,  это  новость  дди  меня! 
ЛАНФРАНКО,  (про  себя). 

Какую  тайну  уронилъ,  безумецъ!.. 

Поднять,  нельзя ;  концы  въ  его  рукахъ... 

(громко). 

Антоню!  могу  ли  въ  грудь  твою 
Излить  мою  единственную  тайну?.. 
Она  важна,  она  страшна  для  дружбы... 

АНТОНЮ.  Клянусь  теб^,  что  эта  тайна  будеть 
Мрачна,  темна,  невФдома,  какъ  день 
Назначенный  для  преставленья  св*ата; 
А  больше  трйны  въ  впр*»  я  не  знаю. 
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«1ДНФРАНКО.  Ты  был  Vъ  Фраскап? 

АнтовЕо*  Сколько  ркзг. 

.1АНФРАВКО.  Ты  елыйалъ 

о  старомъ  Чепе? 

АнМШО|.  Знаю. 

•ит>9д»к<>.  Этотъ  Чевй 

Им-Блъ^одну  единственную  дочь, 
Красавицу  въ  обшйрномъ  смысла  (мова; 
По  бедности  и  гордости  своей 
Оаъ  назначал-ь  ее  'к'ому  въ  замуЖес1*йо, 
Кто  св-втлый  оа&ъ  соединить  оъ  богатс1«омъ. 
Сначала  было  жениховъ  довольно. 
Доменикинъ  вмешался  между  йихъ. 

АНТ0Н10.  ЗКенигь  богатый,  нечего  сказать... 
О,  это  любопытно!..   Дальше,  дальше! 

«1АНФР :  Когда  бъ  я  могъ  всю  повгсть  вдругъ  сказать , 
Антошо,  клянусь,  тььбъ  не  смъялся! 

Но  слушай  далъе!  Доменикино, 
Какъ  въ  йсивониои,  гордъ,  самоувъренъ, 
Такъ  и  въ  любви.  Онъ  сдълалъ  предложенье; 
Родители  естественно  съ  насмъшкой 
Безумцу  отказали.  Но  любовь 
Осталась  въ  немъ.  Подобно  РаФаэлю, 
Онъ  страсть  свою  хот^лъ  ув^ков-Ёчить 
И  на  одной  ст^нъ,  въ  СгоНа  Кегга1а, 
Въ  мужской  одежд'Б  написалъ  нортретъ 
Прелестной  дочери  с-вдаго  Чени. 

Я  оосп'вгаил'ь  уведомить  о  томъ 
Старуху  Матерь.  Буря  поднялась. 
Старушка  жаловалась  кардиналу ; 
Отецъ  правительству. 

Автошо.  А  дочь? 

4АНФРАНКО.  Не  зяаю. 


^ 
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Но  знаю  только  то,  что  Довюникъ 
Своимъ  посту пкомъ  столько  былъ  испугавъ. 
Что  позабылъ  о  плати  и  работа, 
И  ночью  въ  Рив1ъ  б'Бжалъ  пъшкомъ. 

днтоню.  и  только? 

•жанф:  о,  если-бъ  только!  Отъ  прелестной  дфвы, 
А  бол-ье  отъ  гордаго  отца 
Всё  женихи  скрывались  постепенно, 
И  наконецъ  домъ  Чени  опуст-Бль. 
Дочь  доцв-Бтала.  Вместо  жениховъ 
Осталась  нищета;  и  гордый  Чени 
Неразъ,  сьдую  голову  склонивъ, 
Невольно  вспоминалъ  Доменикина. 

Я  не  любилъ  прославленной  нев'ьсты. 
Но  счастье,  но  радость  дать  врагу... 
Антонш,  ты  какъ  бы  поступилъ? 

Антоню.  Неужели  ты  самъ  на  ней  женился! 

«1АНФРАНКО.  Ты  угадалъ. 

АНТОНЮ.  и  ты  не  любишь  Юары? 

ЛАНФРАнко.  Днтото,  я  Юару  ненавижу. 

АНТ0Н10.  А  ты  ей  вшлъ,  ЛанФранко? 

ЛАНФРАНКО.  Я  ей  вшлъ, 

Какъ  заключенному  тюремщикъ. 

Антошо.  Правду 

Ты  говорилъ!  Тутъ  чортъ  не  засАГвется. . . 
Я  не  хотълъ  бы  быть  твоимъ  врагомъ. 
Однако  жъ  ты  былъ  слишкомъ  опрометчивъ. 
Что  если  страсть  Замшери  миновалась? 

ЛАНФРАНКО.  Антоню!  Не  говори  объ  этомъ. 
Я  часто  оставляю  кисть  мою, 
Съ  конца  столицы  къ  дому  прибегаю, 
Гляжу,  не  видно -ли  Доменикина, 
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Не  САг01р]11*ь-лв  въ  окно  моей  жены?.. 
Нер-^дко  всл-Едъ  за  йей  въ  ^жой  одежд'Ь 
Иду  къ  объдяъ...  Н1^тъ  Домбникииа! 

Аитошо.  Да  знаеть  лп  бнъ  о  твоелгь  посту'пк'В  ? 

•1АйФ1^.д[Шко.  я  самъ  его  увъдомилъ  объ  этомъ 
Въ  Фарйезской  Галлере1^. 

Антошо.  Что  же  онъ?   .; 

,«1ДНФРАЦЦО^  Лукаво  улыбнулся. 

■  ■  ■ 

АНТОЕПО.        .  Улыбнулся? 

Ну,  онъ  ея  уже  не  лю^итъ. 

ЛАНФРАнко.  Любить! 

Антошо!  Не  разрушай  надеясды! 

Антоню.  ЛанФравко,  ты  умеешь  такъ  любить 
Какъ  ненавидеть?. .  Даже  слушать  страшно  ! 

ЛАНФР  Анко  -Я  слишкомъ  полюбилъ  мое  йскуство ,  — 
И  ненависть  простительна  во  мне 
Антоню,  не  быть  теб-ь  великимъ! 

Посредственность  дерзка  или  хитра. 
Есть  случаи,  когда  съ  подд-пльйылгь  жаромъ 
Въ  толпе  нев'вждъ  вит1йствуетъ  ойа. 
Есть  случай,  когда  свернувшись  въ  к6^киа, 
Едва  приметная  на  темномъ  прахе, 
Она  ползетъ  безвреднымъ  насёкомьшъ, 
И  видъ  змеи  старательно  скрываетъ. 
Не  нашъ-ли  долгъ  спасать  невеждъ  невйнпыхъ, 
Преследовать  ее  съ  самозабвеньемъ, 
Обманъ  и  ложь  безъ  страха  обличать? 
Во1ъ  напримеръ,  назадъ  тому  съ  неделю, 
Ходили  мы  смотреть  его  картину...  '• 

АНТОНЮ.  Какую? 

ШКФРАНКО.        Причащенье  Еронима. 

АЩ^РШО.   А  ПОМШО,   П0М8Ю.    Ну! 
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•1ДНФРАНКО.  Нинто  не  знал'ь, 

Что  это  кошя  съ  давно  известной 
Прославленной  картины  Агостина; 
А  онъ  укралъ  и  выдалъ  за  своё. 

Антошо.  У  моего  отца !  Помилуй,  другъ  мой, 

И  ты  молчишь?  Въдь  Агостинъ  Караччи 

Теб-в  учитедь... 
ллнФРАНКО.  А  тебъ  отецъ. 

Антоню.  Ты  правду  говоришь.  Я  все  исполню, 

Что  мн-Б  велятъ  сынова1й  долгъ  и  совесть. 

Я  завтра  же  въ  Болошю  но'вду, 

И  коп1ю  спишу... 
лАНФРАнко,         Напрасно,  другъ  мой! 

Въ  Болошю  тебъ  не  нужно  "ьхать. 

Мой  ученикъ  Франческо  Пер1еро 

Недавно  изъ  Боловш  прхъхалъ; 

Не  зеаю,  случай  или  голосъ  неба 

Вяушилъ  ему  картину  Агостино 

На  мъдь  перевести.   Она  готова; 

Сегодня  выйдетъ  въ  свътъ.  И  такъ,  Караччи, 

Въ  Болонш  тебъ  не  нужно  ъхать; 

Ты  долженъ  только  помогать  Пер1еро 

Въ  Италш  ее  распространить! 

Заставь  знакомыхъ  женщинъ,  меценатовъ, 

Кричать  о  похищенш  Замп^ери; 

Гравюра  подтвердить  твои  слова. 

Не  ловко  мн-в  вмешаться  въ  это  дъло ; 

И  такъ  меня  завистникомъ  зовугь... 

А  я  умълъ  бы... 

АНТОНЮ.  о,  не  безпокойся! 

За  честь  отца  и  я  отмстить  съумъю. 
День  неугаснетъ,  о  поступка  низкомъ 
Римъ  въ  трубы  затрубить.   Прощай,  ЛанФранко! 
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«1АНФРАЯКО  (олввъ). 

Удача  за  удачей!  Неужели 

Богъ  далъ  ему  терпенье  въ  раввой  ы%ръ 

Съ  его  талантомъ?  Нътъ.  Удары  в^рпы... 

Что,  если-бъ  я  ве  зяалъ,  что  воздухъ  нъмъ?.. 
Я  никогда-бъ  не  см'Влъ  уединяться. 

Теперь  спокойн'ке  орШмусь  за  дъло; 
День  не  потеранъ... 

•ЖАШ^РАНКО  н  В1АРА. 

ШАРА.  Н-вть  его. 

«1АН«РАНКО.  Кого? 

К1АРА.  Антоню.  Я  видъла  его, 
Овъ  шелъ  къ  тобъ, 

•ЖАНФРАНКО.  Давно  ушелъ  домой. 

ШАРА.  Не  знаетъ  онъ  объ  новости  печальной. 

•ЖАНФРАНКО.  А  что  такое? 

К1АРА.  Аннибалъ  скончался. 

«ЖАНФРАНКО  (совершенно  излцьнлсь  вб  лацт^  сь 

еозраспыисщцмь  01еаромъ). 
Что?  Аннибалъ  скончался!  Совершилось! 
И  ангелы  теперь  не  отвратятъ 
Всесильныхъ  стрълъ  напитанныхъ  отравой! 
Лобзай  меня  мучительная  слава! 
Красуйся  въчнот-юная  вдова! 
Такъ!  надъ  его  прославленной  могилой 
Насъ  обвънчаетъ  шумная  молва. 
Воскреснетъ  все,  что  было  сердцу  мило, 
Воскреснетъ  все,  что  сердце  тяготило: 
Вдова  Караччи,  ты  моя  жена! 

ШАРА  (съ  уоншсомб  прислушиваясь  и  приближаясь). 
Святой  Бартоломее!  Онъ  ужасенъ!.. 


Ю!*  Довташвшкф. 

ЛАНФРАвоко.  Теперь  1^Ш^П^  ПОпьИ'Камъ!  Все  —  вюе! 
Теперь  я  Апполовъ,  Зенгь  яскуотм,:, ;  .       :.:.". 
Я  —  все!  0^  ве  9а  мни  ль  въ  тоск'В.Ь  Тру^ФМ 
Людей  прося1Ц1Я  зажгутся  очя!  л  п. 

Что  я  имъ  дамъ,  то  будетъ  даръ  и  мшюо^ь! 
Чего  ве  дамъ  —  опала  и  презр1:гвь«!         ^    • 

К1АРА.   О,   бОГО^ЕулЬВИКЪ! 

ЛАН!<^РАЯКО.  Домепйкъ  Зд&1(11бри , 

Теперь  ты  презирать  В!ейЯ  не  будешь! 
Возвысься,  если  Мё}|^е№ь,  дбкггжй, 
Что  гевШ  есть  свободаай  стих1я. 
Нътъ,  я  Нептуцъ  на  этомъ  океанъ! 
Общесгвенвое  мнънье  —  мой  трезубецъ  I 

ШАРА.  Что  слышу,  Боже!  Молн1Л  .б4е(:;ву4в ! .     : 

•данф:  Н:бтъ,  ты  пр1йдешь ,  ты  прнползеш&  ко-ш^» 

Какъ  м'БлкШ  червь  сожмешься  предъ  ЛвяФр^вло! 

Нътъ!  мало,  мало.,  5кмись  до  ничего...      '.    '^.  / 

Не  то,  ва  въжные  твои  суставы 

Я  наступлю  безчувственной  вогоВ! 

ИЗЪ   ПОДЪ   ноги  уелЫЩу  НШЖ'Ь;..  '    , 

К1АРА.  (сисшшт  ею  М  р^ну).  '■  ^ 

11ро{(лЯ1№е! 

ЛАНФРАНКО.  А!  Это  ты,  та  пламенная  Ш^а, 
Предметъ  его  гйгботъ,  его  восторговъ? 
Я  радъ  бы  выбрчосйть  тебя  нзъ  М1ра ! . . 
Для  казни  Доминика  Замп1ери 
Ты  больше  не  нужйа.:/ 

К1АРА.  А  для  твоей? 

ЛАЯФРАНко.  За  моего  эрага? 

К1АРА.  За  жениха! 

ЛАНФРАНКО.  Но  ты  мояаеева.  .  <*    : 

К1АРА.  Его  ней^таГ     ^ 
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Ты  любш&ь  Домияика?.. 

Обожаю! 

Ты  см'ьешь? 

К1АРА.  Да,  Франческо,  смъю  больше! 

Любить  его  и  ненавид'Бть  мужа. 

Преступница  I 

Что,  если  это  правда? 
Что,  если  сны  волшебнаго  Фраскати 
Осуществятся  ? 

Юара,,  что  съ  тобою! 

Ты  снялъ  личину,  я  свою  снимаю. 
Единую  носило  сердце  тайну; 
Твоя  такая-жг  тайна.  Слава  Богу, 
Мы  разм'ЁНХлись.  Можеть-быть,  еще 
Не  поздно  возвратить  Доменикину 
Что  у  него  разбойникъ  похищаетъ. 

•ЖДНФРАНКО  (схвативъ  ее). 
А,  если  такъ,  зшя,  ты  миф  нужна! 
За  вшой! 

хирд  {вырываясь). 

Спасите ! 

•1ДНФРАНКО.     Твой  Доменикино 
Не  приб'&житъ  спасать  свою  невесту. 
Онъ  знаетъ  силу  яда  и  кинжала. 
Ты  на  поко-в,  въ  этой  темной  кель-в, 
Молись  о  пемъ!  Сюда,  за  мной...  есть  М'всто, 
Гдъ  страсть  и  ненависть  равно  безсильны. 

(Уводи гъ  ее  въ  комвату). 

ПАРА.  Спасите,  ради  неба,  помогите! 
•1ДНФРЛНК0.    .  Ступай,  ступай! 
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Теперь  я  безопасен1к 
Отъ  б'Бшшой  жены;  а  Доменика 
Мы  выживемъ  изъ  Рима  иль  со  свъта. 

голось  ШАРЫ.  Я  слышу  все  Франческо ! 

«жАНФРАнко.  Слушай,  слушай! 
Н  скоро  доскажу  тебъ  всю  пов'^сть, 
И,  если  йуйсйо,  ноаую  начиу 
Короткую,  йровавую  новеллу. 
А  ты-— пока  люби  Доменикина!  (уходишь).  - 

голос-ь  1к1АР]и.  Его  люблю,  тебя— я  1фо^.№&аю! 

ЯВЛВН1Ё  ЧБТВЕР1Г0В. 

Черлакъ   церковоаго   4бма  <и  8«11  С11га1ато  «1е11а  СагА. 

Впереди  л-Ьстваца^  вирав»  в  въ  у€лублен\т  два  полу- 

оква.    Мвожество    развой     аосуды,    рухладн»    м^жау 

орочвмъ  и  картввъ,  въ  безаорядк'Ь. 

МОНАХЪ  КЛЮЧАРЬ  и  НИКОЛАЙ  ПУССБН-^Ь. 

НОНАХ'Ь  (на  лтьстнщт). 
Ступай,  пожалуй!  Только  ничего 
Ты  не  найдешь.  Каноникъ  самъ  не  знаетъ. 
Что  у  меня  на  чердак-в  хранится. 

ПУССБНЪ.  Да  мы  сюда  съ  каноникомъ  ходили! 
Я  здъсь  прекрасную  картину  вид-вль, 
Да  не  хотълъ  ему  сказать.  Позволь 
Мнъ  тайно  кошю  съ  нея  списать. 

МОНАХЪ.  Чудакъ  ты,  право,  молодой  художникъ, 
Его  святейшество  нашъ  Павелъ  ЛЁятый 
Открылъ  дл%(  инос1^аииее1ъ  Ьа1*ика*нъ, 
А  ты»,  ло  монастырскимъ  чердакам%) 
Оригинал овъ  ищешь.  РаФаэль 
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Теб-ь  не  угодтп.  П<ь-мнъ  картнны 
И  въ  церковь  не  н<юи.  Глаза  и  шяет 
Отд-Блкой  занимаются  картины... 

пгссЕвъ .  Все  такъ !  Но  ты ,  не  правда  ли,  нозволишь 
Ходить  на  твой  чердакъ  съ  моей  палитрой 
И  у  того  полу-окна  работать? 

Пожалуй. 

Я  сегодня  же  начну, 
С^чаръ,  С1ю-минуту;  все  со  мною. 

Да  о  какой  картин1Б  ты  хлопочешь? 

.  Вонъ  там:ь,  В1^  углу  дц  щирщь,  на  холств 
Живые  л^ди... 

яоиАХ-ь.  Ничего  в^  кижу^ 

Отъ  старости  осл^пъ.  А,  зндо,  знаю! 
Неужели  понравился  тебъ 
1еронимъ  ?  А !  это  мой  любнмецъ! 

пжссЕЕГЬ  (устраиваясь  дллробовтанала  корштщ)^ 
Да!  если  рааумомъ  лнИ^ить  искустио, 
А  не  одвимъ  влечаньемъ  безотчетнымъ.,. 
Такихъ  картинъ  не  много  въ  Ватикана  (')• 

ионАХЪ.  И  полно,  полно;  это  богохульсто... 

шгссЕВ-ь.  я  не  шучу.  Скажи,  какъ  атотъ  обрауь 
Попалъ  на  твой  чердакъ? 

ионАХЪ.  Да  нашъ  каношпъ 

За  что,  не  знаю,  любить  живописца, 
Который  этотъ  образъ  малевалъ. 
Онъ,  знаешь,  бфденъ,  наша  церковь  также; 
Вотъ  мы  ему  и  заказали  ебразъ 
Для  нашего  большаго  алтаря... 
Не  дорого,  за  пят^десятъ  цекниов1|. 

шгссЕНЪ  (еспетт^. 

За  пятьдесятъ  цекиновъ! 
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шонАХ-ь.  Не  диввеь! 

Когда  къ  намъ  принесли  его,  —  каноник'Ь 

Послалъ  на  судъ  художниковъ  просить. 

Весь  умъ  у  нихъ,  ты  знаешь...  Ну,  пришли... 
ПУССЕН-Ь.  И  что  жъ? 
монАХ'Ь.  Поспорили,  и  присудили 

Отправить  на  чердакъ  Теронима, 

Или  отдать  художнику,  а  въ  церковь 

Отнюдь  его  не  ставить... 
щгссБНЪ.  Чтожъ  каноникъ? 

монАХЪ.  Онъ  пожалълъ  художника,  д  деньги 

Велълъ  ему  послать.  Я  отослалъ. 

А  образъ  зд'Бсь,  какъ  самъ  изволишь  видъть. 

ШГССБВГЪ  (почти  громко). 

Идти-ли  въ  М1ръ,  надеждами  блестящШ? 

Отдать-ли  все  жестокосердымъ  людямъ 

И  получить  одну  неблагодарность? 
МОНАХЪ  (сб  учаспиемб). 

О  чемъ,  любезный  юноша,  мечтаешь? 

ш'ССЕВГЬ.  О  толгь,  чего  и  ты,  старикъ  стол'ЬтнШ, 
Не  разрешишь...  О  слав-в! 

монАХ-ь.  ОбщЩ  идолъ! 

Хотя  грешно  мечтать  о  зд'вшней  славъ; 
Но  если  ты,  во  имя  Божьей  славы, 
Желаешь  чистыхъ  подвиговъ  и  чести, 
Благословенна  мысль  твоя!  А  если 
Ты  суетно  себя  прославить  хочешь, 
Да  отъ  людей  пршмешь  поклоненье,  — 
Не  проклинаю,  самъ  я  челавгкъ ,  — 
Но  Господа  молю,  да  отвратить 
Младое  сердце  отъ  желавШ  гр^шныхъ. 
Брось  вшсль  о  славв,  а  пиши  для  Бога! 
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ЩГССЕНЪ  (одяяъ). 

Старикъ,  не  ты,  твой  дряхлый  возрастъ,  мудръ. 
Въ  развалинахъ  разрушенна!  о  древа 
И  въ  движущемся  трупъ  человъка 
Уже  не  духъ,  а  истина  живетъ. 

О,  если  6ъ  можно  въ  св'Бжихъ,  юныхъ  Л'Бтахъ 
Постигнуть  Истину  умо»гь  и  сердцемъ ! 
И  вашу  жизнь,  нечаянностей  море, 
Лъйствительнымъ  философомъ  пройти ! . . 
Что  быть  должно,  то  будетъ!  За  работу! 
Изящное  заставить  позабыть, 
О  чемъ  пустая  жизнь  напомиоаетъ. 

~    (Начоваегь  работать]. 

/ 

ПУССБНЪ  и    ДОМЕНИКННО    ЗАМШБРИ. 

ЗАМШЕРН.  (на  ла>стнщ1ь), 
«Мой  другъ !  На  чердака  твоя  картина. 
Ступай  туда ! »  (Облокотясь  на  перило) 

О  сколько  тутъ  презрънья ! 
ВеликШ  Римъ,  несправедливый  Римъ, 
Того-ли  ждалъ  я !  (заливается  слегами) 

Плакать  отъ  безславья ! 
Стыдись  Зампьери!  Сердце  широко... 
Спрячь  горе!  Ночь  пройдетъ,  настанетъ  утро! 

Но  обвиненье  въ  воровствъ !  Гравюру 
Пускаютъ  въ  св^тъ,  когда  въ  ней  нгтЁ  картины! 
Кто  для  повфрки  на  чердакъ  полъзетъ? 

Нътъ,  я  возьму  ее  отсюда  силой! 
Я  принесу  ее  на  папертъ  храма, 
На  площадь,  въ  Ватиканъ,  предъ  взоры  папы... 
Пускай  ръшаетъ  Римъ ! . . 

Стыдись  Зампьери ! 
Оправдываться!  Передъ  къмъ?..  Всъ  люди 
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Твои  враги,  друзья  —  теб«ь  враги; 

Нев'&ста  -—  врагъ...  Единый  Анниба^ъ  — 
Твой  утешитель. . .  Все  взяла  могила ! 

Я,  какъ  В1ертвецъ,  отверженный  землей, 
Хожу  одинъ  въ  милльонахъ.  Для  меня 
Нътъ  похвалы ,  привътливой  улыбки; 
Н-Бть  голоса  любви  иль  теплой  дружбы... 
Римъ  для  меня,  что  душная  темница. . . 

(Бросаюсь  на  чердакъ). 

Гд^  ты,  мой  Теронимъ?  Прости  на  въки! 

Что  вижу  ?  1еронимъ  мой  у  окна ! 
Предъ  нимъ  стоить  какой-то  чужеземецъ  I 
Пов-Ёрить  ли?  Святый  Январей,  н^тъ, 
То  отблескъ  отъ  картины ! : . 

{и^шы'Ьтцвъ  %олс7Ъ  съ  цачалол'ь  очерка  картяры). 

Нътъ!  Спасите! 
Опять  предательство !  Коварный  умыслъ ! 

(Схватнвъ  Пу сеева  за  руку), 

Зач^мъ  ВЫ  здъсь?  .  Кто  васъ  привелъ  сюда? 
Кто  указалъ  вамъ  б1&дное  творенье, 
Отверженное,  прёзргнное  всъми? 

ХЕУССЕНЪ  (^стараясь  отъ  нею  освободиться). 
Дай  отдохнуть  отъ  слезъ ! 

ЗАМШЕРЦ.  Как1я  слезы? 

ПЖССЕЩЪ  (сп  досадой). 
Стань  передъ  этимъ  чудомъ  С/Овершевства ! 
Въ  мгновенье,  ты  устанешь  отъ  восторга. 
Подъ  бременемъ  невольныхъ  размышленш 
Твой  умъ  себя  почувствуетъ  умн'ве ; 
Вл1ян1емъ  очей  твоихъ  ничтожныхъ 
Заговорить,  задышать  эти  люди... 
Чердакъ  еще  не  адъ,  и  дтоть  образь 
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Пойдетъ  къ  Преображенью,  въ  Ватиканъ, 
И  будуть  два  вънца  въ  одномъ  искуствъ. 

ЗАИППЕРИ.  Изъ  состраданья  заиолчи,  мучитель ! 
О,  юноша,  насм'Бшка  гръхъ! 

шгссЕИ-ь .  Смертельный ! 

дАМШЕРЯ  ('сильно  схвативб  ею  за  руку). 
Зач'Бмъ  же  эти  страшныя  слова? 
Зачъмъ  же  эта  коп1я ! 

ПУССЕНЪ .  Учусь ! . . 

Какая  мысль !  Онъ  въ  Рим-б.  Онъ  укажетъ, 
Какъ  должно  мн-ь  учиться,  какъ  писать 
Его  великое  произведенье ! 
Чего  я  медлю  ?  Можетъ-быть,  враги 
Великаго  творца  1еронима 
Преслфдуютъ,  какъ  самое  творенье... 
Клянусь,  я  отомщу  его ! 

(Вырываясь  взъ   рукъ     Зампхери). 

Пустите!  (идетд  ко  ллстнщл). 

8^тшБРИ  (весь  трелещетъ). 
Н-Бть,  эти  чувства  не  обманъ,  не  хитрость! 
Открыться  ли?  Сказать  ли?  Боже,  Боже! 
Мн^  совьстно,  шкъ  стыдно,  я  горю... 
Я  счастливъ!..  Н'Бтъ,  художникъ,  погодите, 
Онъ  здъсь ! . . 

ШГССЕНЪ  (оспшноеясь) . 

К-ГО  ЗД'ВСЬ? 

ЗАшшЕРИ.  ДоменйКйнъ  Зампьери  [ 

пусс:  Возможно  ли?..  Такъ  этоть  дивный  образъ... 

ЗАмгпЕРИ  (закрывая  ълааа)  ш 
Май !  мой !  Я  самъ !  Я  Доминикъ  Зампьери ! 

ПУССЕВГЬ  (ставб  передб  нимб  на  кол/ьни) 
О,  дай  же  руку^  творческую  руку ! 
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Позволь  мн'Б  целовать  ее,  позволь 
Облить  ее  слезами  удивленья ! 

ЗАМШЕРН.  (падая  такэ/се  на  колтни). 
О  юноша!  Теперь  предъ  тобою 
Позволь  упасть  отверженному  мужу! 
Ты  В'БСтникъ  счастья!  Въ  тридцать  слишкомъ  л-бтъ 
Я  ВЪ  первый  разъ  вкушаю  сладость  славы. 
1>лагодарю,  мой  ут-вшитель!  Дай  Богъ 
На  старости  твою  увидать  славу 
Но  въ  Ватиканъ,  не  на  чердак-в !  (Обнимая  Пуссена) 
Теперь  позволь  въ  твоихъ  объят1яхъ  плакать ! 

пуссЕНЬ.  Плачь  сладкими  слезами !  Эти  слезы 
Я  соберу.  Ояъ  мои! 

ЗАМШЕРИ.  Твои!   ' 

('.лова  отъ  умиленья  замираютъ... 
Но  сердце  къ  сердцу!..  Мы  поймемъ  другъ  друга! 


1НТВР1Е11Я 


Комната  Чечи^1и  въ  квартир'Ь  Доменйкива  въ  Бодовь'1». 

ЧЕЧИЛ1Я  и   ея    ОТБЦЪ. 

ОТЕЦЪ.  Всегда  одна,  Чечилхя!  Гдъ  мужъ? 

ЧЕЧИЛ1Я.  Все  въ  новомъ  дом:б.  я  роптать  не  смъю. 
Онъ  для  меня  купилъ  его,  украсилъ, 
Распространилъ,  ко  всвмъ  моим'ь  удобствамъ 
Съ  заботливостью  д-бтской  применился; 
Въ  саду  —  мои  любимые  цв-ёты, 
Предъ  самой  спальней  для  дътей  —  площадка, 
Хозяйство  —  подъ  рукой ;  я  изъ  окна 


Могу  за  ЁИйгь  присматр[^йат<»,  Т{)й  двери: 
Одна  въ  рабочую,  другая  къ  детялрь, 
А  трет1я  на  гал^ерею,  в^  садъ ; 
А  гал1ерея  —  па  всему  хозяйству. 

Мы  будемъ  неразлучвы  цыый  день. 
Онъ  пишетъ...  Всё  съ  меня!..  И  я  покойна; 
Тънь  рв&ности  души  не  опечалитъ : 
А  для  любви  какой  роскошный  йиръ'.. 

О,  мой  отецъ,  ты  охлад-вль  къ  восторгамъ! 
Ты  не  бьыъ  живописцемъ!  Сколько  страсти, 
Роскошвой  Н1&ГИ,  и  ври^Дъ  восторга 
Невыразимо  новыхъ,  въ  мастерской! 
Народно  вво9ь  и  краоця  яа  полу; 
Картина  стыветь  ме^енво,  а  онг 
Ставь  яа  кол1&ни  съ  жаркихъ  усте  м<ит 
Пьетъ  безконечаый  поцыуй... 

И  труда 
Идетъ  усагьяяо? 

ЧЕчнля.  Чтб  намъ  до  ^'руда? 

О  мой  от'ецъ,  благодарю  •гебй 
За  счаст1е !  Ты  дафб'В'аиъ  ]»&«<  мужа^ 
Съ  небесною  душой',  с1  Ё^бесн№1Ъ  й))г[ёоМ|. 
Въ  его  главахъ,  ка<(>^»  иебо^  гдлувы№ь 
Умъ  светить.  Шишый  е^о^  черп^ 
Всегда  сердечной  добротой  е1яютъ. 
Благодарю  тебя,  благодарю^!.. 
ОТЕЦЪ.  Весна  красна  !.. 

(>  д-вти,  если  Богъ 
Иоихъ  живь№ь  молев1#  не  отвергнетъ, 
Онъ  вамъ  воздастъ  сторицей  за  м«ня!  . 
Вы  благодетели  мои...  На  старость, 
Какъ  ангелы,  вы  извлекли  меня 
Изъ  пропасти  житейскихъ  треволнешй... 
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[.  Не  говори,  отецъ,  на  грворт!.. 
Ты  не  быль  въ  новомъ  дом-ь...  Для  тебя... 
Но  онъ  мнъ  говорить  не  приказалъ!.. 

отЕЦЪ.  Такъ  и  не  должно.  Ну,  а  гд-в  же  внуки? 

ЧЕЧИЛШ.  Жаръ  отошелъ;   въ  саду... 

отйцъ.  Я  сльпналъ  новость, 

Не  знаю,  правда  ли?  На  М'всто  Павла 
Конклавомъ  избранъ  въ  папы  кардиналъ, 
Что  нашего  Антошо  крестилъ. 

ЧЕЧИЛ1Я.  Дай,  Господи,  всБ  блага  кардиналу! 
Онъ  первый  руку  помощи  намъ  подалъ. 

ОТБЦЪ.  Чечил1я,  какъ  крестникъ  подростетъ, 

Мы  къ  воспрюмнику  его  отправимъ. 

Что,  если  онъ  дойдетъ  до  кардинальства, 

Въ  Болошю  пр1ъдетъ  управлять? 
ЧЕЧИЛ1Я.  и,  мало-ль  крестниковъ  у  кардинала!.. 

Онъ  и  забылъ,  я  думаю,  объ  насъ. 

Мужъ  добродетельный,  онъ  много  сдыалъ! 

По  милости  его  у  насъ  достатокъ 

Во  всемъ;  свой  домъ,  хорощхе  заказы, 

Доменикинъ  здоровъ  и  вес^дъ,  дфти 

Здоровы  и  умны:  а  я,  ты  знаешь, 

Четвертый  го дъ,  какъ  на  канунв  свадьбы, 

Въ  какой-то  упоительной  горячкъ. 

Больна  блаженствомъ...  Слава  Богу  Силъ!.. 
Оставимъ  этотъ  разговоръ.  Ужъ  поздно, 

А  онъ  нейдегь!..  Такъ  долго  безъ  него 

Я  никогда  еще  неоставалась. 

Вотъ  и  д'Бтей  ужъ  понесли  въ  покои... 

Вотъ  Эстеванъ  ворота  запираетъ...  (вб  окно) 

Пришелъ  Лоренцо,  Эстеванъ?  « 

голось  (за  окпомъ). 

Давно. 
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:  Чтб-жъ  это  этачитъ? . .  Страхъ  меня  тревоакнтъ . . . 
До-сей-поры...  Быть^можетъ  захворалъ... 
Уаалъ  съ  иодмостковъ...  Можетъ-быть  дорогой... 
Ужъ  непослать'ли  верховаго  въ  домъ? 

отЕцпь.  Р1,  перестань,  Чечил1я!  Не  бойся! 
Богъ  милостивъ!  Скажи- миф:  что,  Лоренцо 
ХорошШ  малый?.. 

1ЕЧК.Л1Я.  Не  совсьмъ;  лънивъ, 

Грубъ,  любить  пить,  а  главное   онъ  влюбчивъ. 
Прощаю  многое  за  то,  что  мужу 
Шемянникъ  онъ... 

Нейдетъ!  Уже  темнъетъ... 
А  дома  съ  нимъ  бъда!  Всъхъ  нашихъ  жешцинъ 
Своей  любовью  глупой  безпокоигь... 
Ужъ  не  одну  я  выгнала  изъ  службы 
По  милости  его... 

Идетъ!..  Не  онъ  ли^.. 

ТФ  ЖБ  и  ЗАМШ  ЕРИ. 

ЧЕЧилхя  (обнищал  ею). 
Мой  Доминикъ ! . . . 

8  АмшЕРИ .  Чечйл1я ! 

ЧЕЧИЛ1Я.  Откуда  ? 

ЗАпппЕРИ.  Изъ  дома  нашего. . .  Сегодня  въ  спальнъ 
Переплетали  ст-ьны. 

ЧЕЧИЛ1Я.  А  зачъмъ? 

ЗАмшЕРИ.  Затъмъ,  что  я  на  нихъ  пишу  а!  Гге$с6, 
И  завтра  начинаю...  Что,  мой  другъ, 
Здорова  ль  ты?..  Я  на  одну  минуту... 
Пришелъ  тебя,  дътей,  поцеловать, 
Ц  снова  въ  путь... 

Куда  же? 
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К%  кардяшлу. 
Велълъ  зайти,  коть  поздво  ввечеру. 
Что  жъ  безъ  мФня  ты  д'влала,  мо^й  апгелъ? 

ЧЕЧНЛ1Я.  Всъ  КИСТИ  старыя  я  перемыла. 

ЗАМШБРН  (Сд  улыбкой). 

Ужасно  нужио ! 

чЕчилш.  я  хачу  са1№1 

Учаетш  ттъп  въ  твоидъ  ра^<»тахъ... 

ЗАМШЕРИ.     А  ЭС'ГеВ1ЁГБ?.. 

ЧЕЧИ.11Я.  Онъ  краски  приготовилъ; 

Холстъ  натянулъ  для  коп1и  съ  Аньесы, 
Картины  об1У1ывалъ  и  крьыъ  ихъ  лакомь , 
Антоа1о  меня  смъшилъ ;  онъ  съ  няней 
Усердно  Эстевану  помогалъ. 

ЗАМШЕРИ  (о^Vаьяеь), 
А  Эстеванъ  ворчалъ  на  нихъ? 

ЧЕЧИЛ1Я.  А  какже!.. 

Война  такая! 

ЗАМШЕРИ.     Ну,  пора  идти; 
А  жаль  съ  тобой  растаться!..  ЦъльШ  деш^ 
Тебя  не  вид'влъ...  (щытшаетъ  киту). 

Посмотри,  мой  ангелъ! 
Поденщики  работали,  а  я, 
Подъ  стукъ  и  крикъ,  чертилъ  въ  моемъ  альбома 
Для  спальни  Фрески'.  Карандашъ  невольйа 
Тебя  нзобрата^.  Б^  всмъ  картиаах'^ 
Ты  будешь ;  да !  со  мш)й,  съ  дфтыш,  #Д»а. . . 

ЧЕЧИЛ1Я.  Какъ  это  мило  Г  Посмотри,  родитель! 
ЗАМШЕРИ.  Ахъ,  батюшка,  вы  здфсь! 

ОТЕЦ-Ь.  я  Л1»^В»ЛС1Г. 
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На  вашу  страсть,  по-истинъ,  слттро.,. 
Послушай!  напиши  ужъ  и  меня! 

(Модчан1е). 

Не  строгимъ,  не  суровым^ь,  но  съ  улыбкой  : 
КакънЗудто  я  смотрю  на  васъ  съ  любовью, 
И  жду,  когда  вы  разорвете  взоры, 
И  на  меня  ихъ  съ  дружбой  обратите.. 

РАтшЕР :  Извольте, батю1нка;  съ  однимъ  условьевгь: 
Не  поскучайте  носид'ьть. 

Пожалуй ! 

Я  безъ  натуры  не  хочу  писать. 
Ни  дерева,  не  только  челов-Ёка... 
Однако  же  пора... 

ЧЕЧшлш.  Ахъ,  я  забыла! 

Сегодня  принесли  письмо  изъ  Рима... 

ЗАлппЕРИ.  Гдъ?  Гдъ  оно?  И  върно  отъ  Альбани! 
Что  дълается  въ  Римъ?  Много-ль  славы 
Онъ  прхобр'ьлъ,  и  много  ли  враговъ, 
И  много  ли  завистниковъ?..  Печально 
Въ  прошедшее  гляжу...  Воспоминанья! 
Я  счаст1е  не  дешево  купилъ!.. 

Разсматривая   письмо. 

Не  отъ  него !  Печать  мн-б  не  знаковт, 
И  почеркъ  неизв'ьстенъ.  Кто  бы  это?.. 

Прочятавъ  письмо,  11обл^лИ'1Ьдъ. 

ЧЕЧилик.  Ну,  что?  И  отъ  кого?..  Ты  побл'ЁДН'Блъ? 
Что  тамъ  такое?  (еырьлва^етъ  письмо), 

ОТЕЦЪ.  Громко  прочитай! 

ЧЕЧИЛ1Я. 

«Свят'БЙш1й  отецъ  нашъ,  папа,  ГригорШ  ХУ,  желая 
«датьвашимъ  отличнымъ  способностямъ  обширн'кй- 
«шШ  кругь  дъйств1я,  благоизволилъ  назначить  васъ 


«сглавнымъ  ар1№вкторбм1»  всъхъ  оАцесгвевоыхъ 
«строенШ  въ  города  Ттмъ  я  во  всбхъ  влад%в1яхъ, 
«къ  апостольскому  престолу  принадлезкащихъ,  на 
«тъхъ  основаншъ  в  содвржанш,  какими  доныне 
^  «пользовались  предм'&ш^иики  ваши.  Ув'бдомлля  о 
«такой  волъ  его  свйт^йшества,  приношу  вам^^  мае 
«поздравление.  Благоволите  немедленно  уведомить 
«меня  о  времени  вашего  отъ-взда  изъ  Воловьи  длм 
«доклада  святейшему  отцу  нашему.  «> 

^КардталЪ'Секретарь  Броитл»* 

ЧЕЧЯМШ  (обшшал  муоюа), 
О  поздравляю!  поадравляю ! . . 

8АМП1ЕРИ.  Съ  Ч'КМг? 

ЧЕЧИЛ1Я.  Съ  ч-виг?  Съ  милостью  святийшаго  оп|а? 
Со  славой  Брамаята  и  Буойароттй? 
Съ  богатствомъ  Рафаэля!.. 

ЗАМШЕРЯ.  Тите,  тише!.. 

Мой  мирный  домъ,  прштъ  любви,  искуства, 
Усыпанный  цветами  вдохновенья! 
Храмъ  чистыхъ  чувствъ,  живыхъ  надеждъ  обитель! 
Толпа  не  рветъ  ихъ  въ  бешеиомъ  восторге, 
Не  гложетъ  ихъ  отравленная  зависть; 
Они  моп!  И  жизнь  течетъ,  какъ  солнце; 
Блистательно,  покойно  и  тепло. 

Мой  тихШ  домъ!...  Кругомъ  меня —  семья, 
Любовь,  веосквервбяная  притворствомъ; 
Въ  улыбке,  въ  каждомъ  взгляде,  есть  отрада, 
Надежда,  смыслъ...  Бо  всякомъ  разговор-» 
Есть  искренность...  А  выгаелъ  за  ворота,  — 
Встречаю  дружелюбную  улыбку, 
Вниманье  благородное...  Въ  работе,  — 
Я  все  иду  впередъ,  впередъ...  А  люди,  — 
Беть  зависти  в^тршчаютъ  мой  успехъ... 


■^  *-■*—  - 


[\]    I  А[\ 


119 


Я  счастлив^ь  здкеь,  блажекствую...  Л  п  Рят?.. 

Тамъ  ждггъ  мевя  це  слава  ^  а  безелавьф! 
Тамъ,  не  богатство,  нищета  плететъ 
Съть  на  меня...  Рцмъ  —  море  беагь  граанцъ! 
Великолепно  издали  то  море: 
Но  подплыва!..  Изъ  глубины,  со  дна, 
Чудовища  знакомый  возстанутъ... 

Воспом|1нан1я !  Не  просыпайтесь!.. 
Н-ьтъ!  Я  не  -вду  въ  Римъ!.. 

ЧЕЧИ.Ж1Я.  Ты  не  аоьдещь? 

ЗАИПШБРИ  (со  слезсит  на  глазахь). 
Зачъвп!  въ  день  счастш  гроза  нисходить, 
Такъ  пышно,  медленно,  великолепно, 
Чтобъ  подавить  ничтожную  былинку, 
Которая  росла  себе  въ  глуши, 
И  солнце  Бож1е  благословляла?.. 
Зачъмъ  же  нарушать  покой  душевный? 
И  горькШ  ядъ  вливать  въ  благод'вянье?.. 

Н-втъ!  Я  не  ъду.  Кончено.  Не  -вду! 
Перо!  бумаги!.. 

ЧЕЧИЛ1Я.  Что  ты  хочешь  дълать? 

8АЛШ1ЕРИ.  Просить,  МОЛИТЬ  святзйшаго  отца, 
Остаться  въ  веизв'встностц,  въ  Болоньи.. « 
(Ужъ  вс-Б  меця,  я  думаю,  забыли!) 
Безъ  громкой  славы  жить  въ  тэоихъ  объятьяхъ... 
Быть  богачемъ  без'ь  тщетнаго  богатства,.. 

ЧЕчилш.  О  Домииикъ!  Ты  счастье  отвергаешь! 
Ты  не  им'ьешь  права  Высшей  волэ 
Не  покоряться.  Въ  Римъ,  въ  столицу  м)ра, 
Тебя  зовутъ  на  славныя  д-вла. 
Господь  тебъ  таланты  далъ,  а  ты 
Зарыть  ихъ  въ  землю  хочешь... 

ЗАМШЕРИ,  ЕслИ-бъ  можно 
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Прошедшее  забыть,  переродиться, 
И  юношей  безопытнымъ  и  св'ёжимъ 
Прхъхать  въ  Римъ...  Но  н1бтъ!  Воспоминанья.  . 
Какъ-будто  ихъ  волшебникъ  оживилъ... 
Нътъ,  я  не  Фду  въ  Римъ!.. 

ЧЕЧИЛШ.  Мой  другъ!.. 

8АМП1ЕРИ.  Послушай? 

Ты  счастлива,  скажи  мнъ,  или  Н'Бтъ? 

Чего  теб-Ё  не  достаетъ  въ  Болоньи? 

Чъмъ  счаст1е  твое  умножить  можно? 
'  Скажи  мой  другъ! 

ЧЕЧИЛШ.  Но  ты... 

ЗАВИШЕРИ.  Съ   тобой,   СЪ   Д-БТЬМИ 

я  какъ  въ  раю;  а  тамъ  насъ  разлучатъ 
Работы,  козни,  сплетни  и  забавы; 
Столичный  гаумъ  тебя,  мой  другъ,  замучитъ... 
Мы  въ  Римъ  ЖИТЬ  должны  открыто,  пышно; 
Притворствовать  съ  утра  до  ночи;   зависть, 
Какъ  натискъ  волнъ,  упорный,  постоянный, 
Безъ  злобы  и  безъ  мести  отражать! 
Я  знаю  Римъ!  Онъ  ссылка  для  меня, 
Ровъ  Даншла...  Н-бтъ,  я  не  по-ьду? 

ОТЕЦ'Ь.  Мойсынъ!  позволь  и  мн-Б  промолвить  слово. 

Жаль  мн-Б  разстаться  съ  вами;  можетъ-быть 
Въ  посл-ЁДШЙ  разъ  я  обниму  васъ,  д-вти. 
Благословляя  въ  путь...  Но...  гхать  должно! 

Размысли  хладнокровно,  Доминикъ! 
Желашя  свят:Бйшаго  отца 
Для  насъ,  -^  законы.  Если  Папа  самъ 
Въ  великой  мудрости  своей,  назначилъ 
Теб-Б  быть  зодчимъ,  сбиромъ^  полководцемъ... 
Повиноваться  должно. 

А   ОТЪ   б'БДСТВ1Й, 
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Отъ  непр1ятностей,  отъ  огорчений, 

Отъ  зависти  враговъ,  ты  не  уйдешь, 

Хотя  бы  и  въ  Болоньи  ты  остался! 

Иди,  куда  идти  велитъ  Господь? 

Премудрости  Его  оставь  свой  жребШ. 

Ты  не  искалъ  ни  славы,  ни  богатства... 

Богъ  посылаетъ...  Повинуйся,  сьгаъ  мой! 

Судьба,  быть-можетъ,  для  Д'ьтей  твоихъ, 

Зовегь  тебя  на  муки  и  страданья... 

И  ты,  для  нихбу  въ  путь  страшныйне  пойдешь?. . 

Не  Б'Брю!..  Я  и  самъ  страдалъ...  Не  върю! 

ВАППЕСЕРМ.   (бросаясь  къ  отцу  еъ  объятя). 
Молитесь  обо  миф,  друзья!..  Я  -вду! 

дктъ  вторы! 

Оаос1  поп  1Гесегип1  ВагЬап,  Гесегип(  ВагЬегш!. 

^^^^^  > 

ЯВЛВШВ  ПЕРВОЕ. 


Дош'ъ  Гвальди  въ  Рям'1&.  Небольшая  боковая  комвата; 
двери  отперты  въ  залу,  ааполневыую  гостьми;  идетъ 
оласка  я  музыка.  Въ  комнат'Ь  легк1й  св'Ьтъ  отъ  одной 
«■ючерны ;  боковая  дверь  также  отворена;  сквозь  нее 
ьлаЬяъ  рядъ  коиватЪэ  ярко  осв']&щеавыхъ  я  ваиол- 

веввыхъ  гостьми. 


К1АРА  (одва^сидйтъяа  соФ'Ьвъ  глубокой  задумчявостж). 

Безумный  пиръ!  Глупцы  пируютъ  свадьбу! 
Хоронятъ  з^-живо  людей!  А  каждый 
Упорно  жаждетъ,  ищетъ  страшныхъ  узъ... 

4» 
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Но,  можетъ*4}мть,  супружество  сестръ 
Готовить  рай  земной.  Не  всь,  какъ  я, 
В'внчаются  тервовыми  в^нцамй!.. 

О,  Доминикт^!  страдалъ  ты,  я  страдала; 
Сердцами  мы  ве  рв^уч^ть;  долго 
Вели  беседу  ъъ  тайныхъ  еновидъвьйх'Ь : 
Мысль  о  любви  взаимной,  йъ  чаш*»  )1ду, 
Таилаок  какъ  Ц'влвтельваа  капля, 
И  жизнь  была  сносна... 

И  вдругь,  я  елышу, 
Ужъ  онъ  женатъ,  у^игь  овгь  отецъ!    Свободньтй, 
Онъ  измънилъ  своей  великой  клятв'В ; 
Онъ  могъ  любовь  святую  сохранить... 
Я  не  могла...  Проклят1е  отца 
Пъснь  брачную  въ  ушахъ  моихъ  грем-Бло. 
Онъ  это  звалъ... 

Не  меттьь?..  Какое  жъ  чувство 
Останется  въ  моемъ  несчаствомъ  сердцъ? 
Ч-ьмь  жить?.. 

Лоренцо...  въ  церкви,  межъ  гостььга 
Глазъ  не  сводйЛ  сзь  А^в..*  Я  Все  узнаю! 

ИоАХоля  къ  зерг.алу,   к  опранляжч. 

Прочь  слезы!  Глупы  красные  глаза... 

Они  должны  блистать,  какъ  этотъ  праздникъ... 

Улыбка,  оживи  мои  уста! 

Волнуйся  грудь,  двйжешя  красуйтесь!.. 

Вогь  такъ'  Пойдемъ  на  легкую  поб-ьду...   ' 

К1АРА  в  ДНТОН1Я. 

двтонш.  Что  это  значить,  Кьяра?  Ты  одца?*. 
К1АРА.  Молюсь  о  с^астш  твоемъ. 
АНТОН1Я  (ойтшал  ее). 

Ахъ,  Кьяра.!... 
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р1ДРА.  Ты  шююо»}?  Ш^чь  I  Бытъ-можетъ  эти  слезы 
Искуитъ  тягость  6ртшы%ъ  узъ  .. 

АВТОНЖЯ.  О,   Н-БТЪ! 

Я  плачу  отъ  <!лажевотБа...  и  восторга... 
Я  обожаю  мужа...  Этотъ  речеръ, 
Мнъ  кажется,  не  кончится  сегодня. 
О,  Кьяра!..  я  люблю  его... 

К1АРА  (^вырываясь  изб  ея  объятШ). 

Любн! 
Все  40жь !  Люби  обмана !  Ц  жизщи  браш 
Покажется  деобход^мымъ  игом?»... 
Неси  его!..  Антошя,  тамъ  лраздннкъ, 
Тамъ  кликъ  гостей, столь  сладостный  счастлиБцамъ. 
Ступай,  пляши!.. 

Ант,он1Д.  За  мной  придет'э  мой  Гвальди. 

Онъ  всё  теперь  съ  Лоренцо  Замп1ери 
О  новыхъ  предпр1ятьяхъ  говорить. 
Лоренцо  въ  милостяхъ  болыпихъ  у  дяди, 
А  Доминикъ,  ты  знаешь,  папск1й  зодч1й. 
Не  знаю,  какъ  теперь,  при  новомъ  папъ; 
А  прежде  онъ  быль  важенъ  при  двор-Ё. 
Лоренцо  мужа  очень  полюбила, 
Доставить  можетъ  важную  работу... 

ШАРА.  Антон1я!..  я  помогу  тебъ... 

Антониг.  Ты? 

кирА.  Да!  Но  тише...  Молодой  Замшери, 

Племянник!»  Домивика,  быль  Знакомъ 
Съ  моей  подругой...  Но  одинъ  вопросъ... 
Зач-Бмъ  не  пригласили  вы  ва  свадьбу 
Домени^ина? 

АВТОН1Я.        МужЪ  мой  побоялся 

ЛанФранко.  .  Говорятъ...  вы  ие  въ  ладахъ... 
Притаись  Задш^ери  далеко  жцэетъ, 
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Въ  Транстевере;  онъ  никуда  не  ходить; 
Съ  женой  си д ять  какъ  голуби  ..  для  папы 
Онъ  изъ  дому  не  любитъ  отлучаться. 

К1ДРА.  А  ты  жены  Замп1ери  не  видала? 

ДНТОН1Я.  Да,  вид1^ла!   Красавица,  умна, 
Хозяйка...  Вотъ  и  мужъ  мой  и  Лоренцо. 

ТВ  ЖЕ,  ГВАЛЬДИ  и  ЛОРЕНЦО- 

гвАЛьди.  Мой  ангелъ,  я  искалъ  тебя  везд'к!.. 
Пойдемъ,  пора,  насъ  гости  ждутъ... 

АНТ0Н1Я.  Пойдемъ... 

К1АРА  и    ЛОРЕНЦО. 

ЛОРЕНЦО.  Боюсь  отказа...  Если  бы  я  см-кль.. 
На  эту  пляску  предложить  вамъ  руку... 

К1А:РА(поправляя  юлоенуюуборку  передб  зеркам)мъ). 
Какая  недов'врчивость  къ  себ^? 
Но  я  уже  стара  для  ръзвой  пляски; 
А  молодость,  какъ  буря,  веселится... 
Боюсь  устать!  Какъ  цълый  часъ  кружиться? 

ЛОРЕНЦО.  Устанете,  оставимъ. 

ШАРА .  .  Такъ ,  пожалуй ! 

Ужъ  восемь  лътъ,  какъ  я  не  танцевала... 
Вы  одержали  трудную  побъду. 

(Подав гъ  ему  руку;  уходятъ). 
Н-Ьсколько  спустя  ъ^олшхъ 

корен:  Незнаемый,я  здъсь— какъ  воръ. . .  ЛанФранко 
Придетъ  сюда,  по  зову  моему... 
Боюсь,  чтобы  меня  не  задержали... 
Нътъ,  не  успъютъ !  Громъ  ихъ  оглушить, 


ДомЕвшснво.  125 

Глаза  огь  блеска  молшя  ослепну гь, 

А  я  уйду...  Лга!  вотъ  и  ЛавФранко. 

О&ъ  не  одинъ.  (Уходшпб  в»  боковую  д^ерь). 

ВВРЯЯНН  ■  ЛАНФРАНКО. 

>1АНФРАНко.  Бернини!  вашъ  совътъ 
Теперь  мв-к  нужевъ.  Будемъ  откровенны: 
Два  слова  только...  Что,  Урбавъ  оставить 
Домеаикина...  зодчямъ? 

БЕРяиня.  Полагаю. 

Я  самъ  ему  совътовалъ  оставить... 

•1ДНФРАНКО.  Довольно!  Бы  не  зваете  себя, 
Не  цъвите!  Доменикивъ,  въ  два  года^ 
Пока  ГригорШ  жилЪ)  что  сд^аль  въ  Римъ? 
Овъ  не  успълъ  рисувковъ  приготовить 
Для  алтарей  въ  собор«.  Самъ  ГригорШ 
Хотълъ  уже  лерем'ЁВить  его. 
Какъ !  зданье  Брамавта,  Микель-Авджело, 
Рафаэля...  въ  рукахъ  Доменикиво! 
Не  страшно-ли  смотреть  на  этотъ  храмъ, 
И  думать,  что  его  внутри  распигаетъ, 
Облъпитъ,  изукрасить,  этотъ  Волъ! 

вгар:  Я  долженъ  вамъ  сказать,  синьоръ  ЛанФранко, 
Его  святейшеству  угодно  было 
Архитектурный  работы  храма 
Мн'Ь  поручить.  Со  страхомъ  и  смирецьемъ, 
Я  волф  папы  должевъ  покориться; 
Но... 

•1АНФРАНКО.  М'ьста  не  хотите  занимать 
Что  вамъ  давно  привадлежитъ  во  праву? 
Вы  помните,  какъ  Аввибалъ  Караччи, 
Изъ  храма  выходя,  спросилъ:  ^  Кому-то 
Достанется  нодъ  куполомъ  Петра 
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Алтарь  воздешнушъ?»  Вы  сказали  тихо: 

«О  Господи,  дсШ  эту  славу  мнп»!^^ 

Я  знаю  все!  Я  знаю,  что  Урбанъ, 

Принявъ  т1ару,  позвалъ  васъ  къ  себ-Б , 

(I  сь  гордостью  сказалъ:   Бергш/ш  счастливь  у 

Что  кардиналъ  Маффеи  Барберини 

Конклавомд  избранб  вб  папы;  но  Маффеи 

Еще  счаспглитйгигшд  себя  считс^тз : 

Во  времена  правлешя  Урбана^ 

Исторгн  напишетд  —  оюилб  Бернит. » 

\1  будвтъ  правъ  Урбааъ,  когда  Бернини 
Хозяиномъ  соборъ  Петра  окончитъ! 
Да  и  потомство  славный  трудъ  припигаетъ 
Работнику  иль  Зодчему  Урбана? 
Какъ  славу  разделять  такого  д-вла? 

ВЕРНини.  Да!  эта  слава  дорога,  я  знаю... 
Но  мн'Б  ли  нападать  на  Доминика, 
Просить  о  мгстБ,  занятомъ  Замп1ери? 
Я  не  носмъю  говорить  Урбану... 
Ему  покажется... 

ДАНФРАНКО.  Не  ваше  дъло! 

Вамъ  это  мъсто  дважды  предлагали... 
Предложатъ  въ  трепй  разъ ! . .  Отказъ  опасенъ 
И  у  Мадерны  есть  друзья.  И  такъ 
Вы  не  отвергнете? 

ВЕРНИНИ.  Нътъ,  не  отвергну!.. 

Но...  лишь  бы  я  былъ  всторонъ... 

ЛАНФР  Анко .  Довольно ! 

Еще  вопросъ.  Отъ  св-вта  я  отсталъ, 
Давно  отъ  вашихъ  сходбищъ  отказался. 
Скажите,  вы  незнаете  причины, 
Зачъмъ  и  Гвидо  Рени  и  д'Арпина 
Оставили  Неаполь  такъ  поспъшно? 
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ВЕРНнйн.  я  родился  въ  Неааол-Б,  и  дожилъ 
Временъ  пвчальныхъ.  Каждый  день  я  слышу, 
Что  тамъ  гнъздо  разбойниковъ  теперь. 
Изъ  Сиракузъ,  Мессины,  прошлецы 
Толпой  пришли  въ  Неаполь ;  поселились ; 
Художества  на  откупъ  взяли;  ядомъ, 
Кивжаломъ,   камнями,  свои  права 
Упорно  защищаютъ.  Но  намъстникъ 
Надежный,  мнъ  пишутъ,  иринялъ  мьры... 

.  Зач^мть  же  Гвидо  Рени  уъзжать?.. 

Убить  хотъли...  Ночью  ворвались... 
По-счастио,  нашли  не  Гвидо  Рени, 
А  стражу.   Но  они  солдатъ  разбили, 
И  по  домамъ  покойно  разошлись. 

голось  (пзд  боковой  двери). 
Бернини!   ваша  очередь  играть... 

«1АНФРАИКО.    Что   это?.. 

ВЕРнинн.  Кости...  Видно  Гвидо  Рени 

Ужъ  проигралъ... 

«ААНФРАНКО.  А  вы! 

ВЕРники.  Мы  пополамъ... 

Простите!  Я  сейчасъ  приду. 

*   (Уходитъ  въ  боковую    лнерь,    въ    главную    входитъ 

Кореишо). 


ЛАНФРАНКО  и   КОРЕНЦЮ. 

•инФРАНКо.  Довольно! 
Но  этотъ  архитекторъ  не  надежен-ь... 
Онъ  далеко  пойдетъ... 

Гдъ  этотъ  странный, 
Докучливый  и  д^зк1Й  иезнакомедъ? 
Хотвлъ  давно  сюда  прШти... 
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корвшщо.  Овъ  здъсь! 

ЛАНФРАЯКО   (сухо). 

Что  вамъ  угодно? 

коРЕНщо,  Лхъ,  синьоръ  ЛаоФранкОу 

Васъ  прозвали  въ  Италии  хитр/ьйшгшд^ 
А  по  искуству,  вы  —  Микель-Анджедо ! . . 
(Овъ  любитъ  эту  лесть). 

лАНФРдгасо  (отрывшто). 

Что  вамъ  угодно? 
Готовъ  служить... 

КОРЕНЩО.  Вы  'Бдете  въ  Неаполь, 

По  приглашешю  герцога  дАлкалы?.. 

ЛАНФРАнко.  Да,  можегъ^быть. 

КОРЕНЩО.  И  1»дет.в  спомйво?.. 

ЛАНФРАнкОж  Синьоръ! 

КОРЕНЩО.  Безстрашенъ  генШ,  «о  си0ръ9 

НеосторожелЕъ...  Ва^ъ  знакомъ  йезтолк^ 

Вы  знаете  художниковь? 

ЛАНФРАНКО.  Не  знаю... 

Все  дрянь,  ремесленники... 

КОРЕНЦЮ  (вынгшая  юлнэюалз), 

Нътъ,  убШцы! 

ЛАНФРАНКО.  Такъ  вы... 

КОРЕНЦЮ  (показывая  кию/салд). 

Ни  слова!..  Мы  не  отнимаемъ 
У  васъ  честей,  богатства,  громкой  славы  1 
Мы  въ  Римъ  вашъ  не  прих01двмъ  ш  добычей! 
Не  приходите  же  и  вы  въ  Неаполь 
Насуц^ный  хлъбъ  у  братШ  отымать! 
Мы  васъ  предунрвждаемъ.  Ъоть  воеланье! 
Я  отдаю  вамъ  въ  рука...  Соберит^е 
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Худозквкковъ,  предупредите  ихъ, 
Оротште  непреложныя  слова... 

(.1ав«ранко    бл'Ьдвый,  оглядывается). 

Меня  напрасно  въ  Ттгъ  не  ищите; 
По  воздуху  я  улеяу  въ  Неаполь 
Точить  кннжалъ,  приготовлять  отраву. 

Читаке !   Заучите  наизустъ 
Благой  сов'Бтъ...  Читайте  же! 

«1АНФРАИКО  (развертывая  письмо ,  и  сб  тдовтрчи- 

востью  поиядывая  на  Кореищо). 

Читаю... 

Коренщо  отход итъ.  Лав*ранко  оглядывается.  Коревп10 

вридоживъ  палецъ  къ  губамъ,  показываегь  кивжахь... 

ЛавФранко  покорво  орявямается  чвтать. 

'  «ЯАНФРЛЯКО  (аоджодя  бляже  къ  лю<1ярв'к).        « 

Оеъ  по  двигъ  свой  обдумалъ .  Но  прочтемъ !  (Читаегм). 

«Кто    бы   изъ   васъ,    дражайшая    брат1я,   ни 

«ршился  воспользоваться  приглашениями  герцога 

«д'АлкалЫу  нашего   намъотника,  пусть  «деть  въ 

«Неаполь,  но  вмъст'Ь   пусть  приготовится  вполоъ 

«къ  важнейшему  часу  жизни,  то  есть,  къ  послед- 

•нему !  Пусть  простится  съ  священнымъ  градомъ, 

«потому  что  йеизв-встно,  гдъ  найдетъ  смерть.  11е- 

«реъздъ  въ  Неаполь  —  ядовитъ  и  опасеоъ;  но  зна- 

«комство  съ  Неаполитанскими  художниками  опас- 

«нъе.   Оно  смертельно.    Какъ  плотно  составленъ 

«заговоръ  противъ  всякаго,  чуждаго  братш  нашей, 

«пришельца;  какъ  верны  и  действительны  меры, 

«прнаятьш  къ  уничтожешю  всякаго  посторонняго 

«времевщика,  объ  этомъ  вы  можете   спросить  у 

«Ш1шего  игрока,  щеголя,  Гвидо  Реви,  а  еще  луч- 

«ше  у  ныаешояго   Римгкаго   Рафаэля,   кавалера 
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«д'Арпина.  Оба  це  долго  гостяди  въ  Неаполе,  Ше 
«много  вывезли  нашн^^ъ  девегь,  и  полагаеиъ  оба 
«весьма  раде,  что  одумались  и  увхали.    Неаполь 
«не  нуждается  въ  Римскомъ  искуствв.  Оди^ь  т- 
«м-Бстникь  не  хочетъ   этого  понять ,  н   поела^ъ 
«кавалера  двора  своего,  довъ  Гримальду,  приглц- 
«Сйть  кого  нибудь  изъ  пврвенствующйхъ  худож- 
«никовъ  Рима  пере'^хать  въ  Неаполь.  Не  забуды^, 
«честь  Неаполитанскихъ  художаиковъ  4Шльцм«ов^ 
«го.    Это  доказано,  а  если  дужно,   будетъ  под- 
«писано  в1Стительдою  рукою. 

Гд«  этотъ  донъ  Грцмальда  7. .  Донъ  Гримадьда! . . 
Одда  лдутъ,  (Пряч4ппъ  письлш) . 

МАДБРНА  я  ЛАНФРАНКО. 

МАДСРЖА.,Ужъ  епать  пора,  ЛаиФрянко... 
ДАРФР:  Соать!  Нътъ,  Мадерна;  я  иду  къ  Первтги, 

Потомъ  еще  къ  тре\гь  разньшъ  кардиналамъ; 
Иду  работать  для  тебя... 

111АДЕР0А.  Ланфраако? 

ЛАНФРАНко.  Когда  заснёмъ,  Бернинн  поб^вдить! 
Бернини  завтра  иое  идеть  къ  Урбану 
Просить  о  м«стф...  Мы  предупрэдимъ... 
Урбанъ  Осьмой,  ты  знаешь,  не  ГригорШ1 
Ты  родился  быть  зодчимъ  напскихъ  зданШ! 
Все,  что  ни  строишь  ты,  велжкел'ЁЛШ) 
Достойно  Римской  славы,  удввлеюл! 
А  этотъ  безталантный  живописецъ, 
{^ославленный  глупца1^ш,  не  достх>инъ 
И  улицы  мостить  въ  свдщвивомъ  градъ. 
Молчалъ,  молчалъ,  нхтъ  бол«е  терпкньд! 
Урбацъ  Осьмой,  оказалъ  я,  не  ГригорШ: 

.  Простреть  онъ  покроштельную  руку ! 
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Онъ  падтя  художества  воздвигнеть! 
Временщиковъ  въ  художеств-в  не  будет»! 
Но  должно  Д'Бйствовать  едиво душно... 
Пойдемъ  со  мной  къ  Перетти. 

МАДЕРНА.  Но,  ЛанФранко.*. 

•1ДНФРАНКО.  Ты  молодъ!  ВсБ  УСВЛ1Я  мои, 
Нд  пользу  лосвященныя  вскуству, 
Коварствомъ  дышатъ,  для  тебя...  дитя! 
Ты  выросъ  на  рукахъ  моихъ,  Мадерна! 
Пойдемъ  къ  Перетти.  Говори  свободно, 
Съ  достоинствомъ ,  съ  презр-вньемъ  о  другихъ. 

МАДЕРНА.    Помилуй! 

•1АНФРАНКО.  Молодъ,  молодъ !  Повинуйся! 

Иль  я  твой  врагь... 

МАДЕРНА.  За  что? 

•1АНФРАНКО.  За  эту  трусость, 

11одобостраст1е  къ  временщикамъ  .. 
Я  говорю  теб-в,  пойдемъ  къ  Перетти... 

МАДЕРНА.  Объ  чемъ  же  говорить  №*&  съ  нимъ? 

•1АаФРАШсо  (уводя  ею). 

Увидишь. 


ШАРА  и    «10РБВЦО. 

ЮАРА.  (отираясь  па  ею  плечо). 
Устала!  Нътъ,   весна  моя  прошла. 
Пора  сид-Бть  съ  старухами,  злословить... 
Не  правда  ли  ? 

•10РЕНЦО  Сщ>о  себя). 

Ужасно  испытанье! 
Какъ  звезды  безъ  лувы  на  скучномъ  небЪу 
Такъ  этотъ  залъ  безъ  Кьяры... 
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ШАРА.  Вы  молчите!.. 

Вы  соглашаетесь? 

ЛОРЕНЦО.  О  н^тъ,  синьора! 

Я  говорить  не  смъю. 

К1АРА.  Отчего  же? 

Вы  истины  сказать  №*&  не  хотите, 
А  ложь  скверна  для  вашихъ  усгь.  Не  такъ  ли? 

ЛОРЕНЦО.  Синьора ! . . . 

К1АРА.  Вы...  родной  его  племянникъ. 

Какое  сходство!..  Боже  сохрани, 
Когда  во  всемъ  послъдуете  дяд-в... 

ЛОРЕНЦО.  Вы  знали  Доминика?.. 

К1АРА.  Нътъ,  не  знала... 

Кто  вамъ  сказалъ?.. 

ЛОРЕНЦО.  Но  эти  р-БЧИ?.. 

ШАРА.  Шутка... 

Неосторожность...  (отирая  слезы,  про  себя). 

Съть  моя  раскрыта. 

ЛОРЕНЦО.  Неосторожность...  Слезы!  О!  синьора, 
Я  трепещу  отъ  ревности. . . 

ШАРА.  Какъ!  ревность? 

Къ  кому?  за  что?..  (Опять  неосторожность! 
Вся  жизнь  моя  ц-Епь  глупостей!)  Уйдите! 
Позвольте  мнъ  съ  моимъ  остаться  другомъ... 

ЛОРЕНЦО.  Но  кто  же  этотъ  другъ? 

К1АРА.  Уединенье! 

ЛОРЕНЦО.  У  васъ  н^тъ  видно  таинъ!  Какъ  снести 
Удушливое,  жаркое  61ен1е 
Тяжелой  тайны  въ  воспалепномъ  сердп'В? 
Печаль  раздельная  не  ядовита, 
А  если  кто  хранитъ  ее  упрямо^ 
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Въ  груди  своей,— о,  тотъ  самоубШца! 
У  васъ  нътъ  тайны?.. 

ШАРА  (сб  о§сиеостью), 

У  меня  иггь  тайны  ?. . 
Но  гд-Б  же  друга  мн-в  найти?..  Межъ  жепщинъ, 
Извъстно,  дружбы  нътъ,  и  быть  не  можетъ... 
А  мужа  моего...  (шепотомву  будто  про  себя)  я 

ненавижу... 

•10РЕНЦО.  Что  слышу?  Кьяра !  Я  у  вашихъ  ногъ! 
Возьмите  это  сердце  вашимъ  другомъ ! 
Располагайте  имъ  !...  Уста  и  взоры 
Я  облеку  въ  могильное  молчанье; 
Оставлю  дядю,  св-вть,  на  жертву  Кьяръ, 
Блистательную  будущность  отвергну ; 
Мнъ  ни  чего  не  нужно,  если  Кьяра 
Лоренцо  удостоить  дружбой... 

ПАРА.  Тише... 

Замътятъ  ! . .  Встаньте ! . . 

ЮношФ  легко 
Минутному  послъдовать  влеченью ; 
Васъ  можетъ  тронуть  женская  слеза ; 
Но  мъсяцъ,  годъ,  и  друг-ь  —  уже  врагомъ, 
Оть  сердца  отрывается  къ  измин-в. 
Вотъ  вамъ  прим-^ръ.  Вашъ  дядя  Доминикъ 
Любилъ  мою  подругу  во  Фраскати ; 
Ихъ  развела  судьба.  Подруга  долго 
По-прежнему  нев'ьрнаго  любила, 
А  онъ  забылъ  ее,  ушелъ,  женился... 

Не  правда-ли,  онъ  болъе  не  помнитъ 
СгоНа  Регга1а,  тамошнихъ  картинъ? 
Не  говорить  объ  нихъ?.. 
«10РЕНЦО.  Не  говорить. 

киРА.  я  такъ  и  этала.  А  как1Я  клятвы 
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Изъ  усть  его  третш  въ  тайный  вечеръ1 
Подъ  взорами  ста  глазъ  сторозвевыхъ, 
Подъ  б'&шеным^ь  сопервика  1;инжа40мъ, 
Она  пошла  прощаться  съ  Доминикомъ... 
У  той  картины...  Чудная  картина ! 
Я  —  такъ  похожа ! , . 

«жррцщко  (вскочщь). 

Вы? 

В1ДРА  С^алща^ь  слешами)* 

0,  тише,  тщще!.. 
Онъ  обливалъ  слезами  мой  портретъ^ 
Прелестный,  миньятюрный  списокъ  съ  Фрески; 
На  грудь  его  съ  великой  клятвой  спряталъ, 
И  говорилъ :  «Смерть  разлучитъ  нар':ь,  К]ьяра, 
Но  этотъ  образъ  счастья  моего 
Во  гробъ  со  мной  полежать... » 

Я  забылась! 
Лоренцо !  вы  посл-в дуете  дяд-в  ? 
Вы  тайну  разнесете...  Вы  клялись, 
Но  клятвамъ,  я  сказала  вамъ,  не  върю. 

•10РЕНЦО.  Посл'Бдшй  опытъ,  Кьяра!  Испытайте! 
Не  отвергайте  друга,  нътъ,  раба, 
Окованнаго  вашими  очами. 

(Съ  в'Ьжнрстью). 

Быть-можетъ  счасйе  еще  возможно ! 
Пора  любви  —  не  юныхъ  д-ввъ  удълъ  ; 
Пхъ  только  легк1я  мечты  волнуютъ ; 
Он-Ё  любовь  предчувствуютъ,  и  только; 
Но  женщина,  испитанная  жизнью 
Одна  смыслъ  тайной  страсти  прнимаетъЧ 

Приближается;  становится  ва   кол'Ьви;    взавъ  ея  рук^: 

Утъшьтесь !  Разлет-влись  сновиденья ! . . 
Проснитесь  1  На  яву  любовь  прекрасна ! 
ШАРА.  Онъ  мужъ,отецъ/ .  .Нътъ,авъоё  возвра!^»!.^ 
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•10РЕНЦО  (^с5  д^^к18дЛ). 
Оаять  о  немъ1..  На  стоить  ля  измфнвикъ 
Малъйшаго  воспоминаоья?..  Клятву, 
Которую  онъ  могъ  легко  ясоолнвть, 
Онъ,  каиъ  хвастувъ  яи^тожный,  разр'вгаилъ; 
И  вашъ  пор^ретъ  давно  въ  рукахг  Аллегри, 
Вогь,  что  поетъ  въ  апостоль<?кой  капелл*: 
Овъ  подарилъ  ему  оортретъ  съ  разсказомъ. 

Оаеидьно-ли  хотите  Домишка 
Давно  прошедшей  страстью  оковать?.. 

кирА.  Его  любить?  О  еъть1  Я  не  умФЮ. 
Его  забыть?..  Лоренцо,  не  умъю! 
I^о^п>-таины  знаешь  ты,  но  для  другой 
Ты  слишкомъ  добръ  и  близокъ  къ  Доминику.,. 

Л0РЕ1ЩО.  01  если  васъ  родство  мое  пугаетъ, 
Клянусь,  онъ  пенавистенъ  мн*  отнынь. 
Нътъ...  бол-ве!..  Я  трепещу...  мнъ  душно... 
Признаше  въ  устахъ  моихъ  горитъ... 
И  если  ты  забыть  его  не  можешь... 
Убей  меня  1 . .  Скажи,  онъ  мой  соперникъ ! 

КНР  А  (вставъ), 
Я  не  могу  забыть  его...  для  мести* 

лоРЕнцо.  О,  если  такъ...  у  ногь  твоихъ  клянусь, 
Я  въ  ддм1.  его  йойду  уже  убШц^ей ! 

ИАР  А  Н*тъ ,  смертьнеместь !  Безъ  крови ,  безъубйотва? 

«10РВИЦО.  Я  понимаю,  Юара ! 

ЮАРА.  До  свиданья ! 

«яоРЕвщо  Куда?..  Постой?.. 

К1АРА.  Гдъ  люди,  тамъ  злословье. 

Нътъ,  ае  иди  со  мной!..  Туда!.,  въ  те  двери!.. 

(Расходятся). 
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ЯВЛШПЕ  ВТОРОЕ. 

Комиага  въ  лошЪ  Доменикмна.  Маожество  хомстовгШу 
картоиовъ,  л'Ьствицъ,  тревожнвковъ  и  других'ь  орм- 
надлежностей  мастерской  живоаисца ;  въ  углу  чеыбллы 
и  велоконченная  арфа;  возл']^  токарвыв  ставокъ;  раз- 
выя  столярвыя   оруд1я ;    въ    развыхъ  м'Ьстахъ  разбро- 

саво  олатье. 

ЗАМШЕРИ»  ЧБЧИЛ1Я,  в  двое  д'Ьтев  яграютъ  на  полу. 

ЗАМШЕРИ.   (полоэюивб  рейсфедеръ), 
Конецъ!  Взгияни,  Чечил|я... 

ЧЕЧИЛ1Я  (работая^  едва  поднявз  юлову). 

Опять 
Тотъ  са!У1ый  куполъ... 

ЗАПППЕРИ.  ^       Да!  Но  я  доволенъ. 

Въ  посл'ЁднШ  разъ...  мш^  удалось  исполнить, 
Подробно  на  бумаг-Ё  изложить 
Плодъ  долгихъ  размышленШ...  Я  доволенъ. 
Главнъйшая  окончена  работа... 
Я  переделываю  тридцать  разъ 
Одну  и  ту  же  голову;  зато 
За  каждую  черту  я  отвъчаю... 
За  каждый  волооъ  я  могу  поспорить... 
Я  чистъ  передъ  собой  и  предъ  искуствомъ! 

ЧЕЧвихш.Зато  врагам'ь  естьповодъ  къ  обвиненьямъ. . 

ЗАМШЕРИ.  я...  не  длянихъ  тружусь,  а  для  себя... 
Оставь  враговъ  въ  поко'В.  Безъ  враговь, 
Я  не  повърю  моему  таланту... 

Мн-в  тяжело,  когда  враги  соборомъ 
То  клеветой,  то  похвалой  лукавой, 
Мои  произведенья  унижаютъ. 
Но,  върь  мнъ,  ихъ  не  сердягь  недостатки^ 
А  красоты,  достоинства  картины. 
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Я  признаюсь,  оФ^влейгйГой  душёю 
Ва11&1аю  обШюпеАШАя  ръчи ; 
Инъ  горько,  губы  еохнутъ,  желчь  пылаегь; 
Внутри  ШМ  я  ел1^11|[у  злобвый  голосъ  — 
Казни  §^е  бла1&>дарных9,  брось  искуство1 
Но  1ММ  лв  въ  Б(1Ж1Я  дъла  1к1^11гатьв4в? 
И  дол||а(^  лв  кл^ветввка^иъ  подволвп^ 
Разбить  сосудъ,  ве  и^ъ,  да  в  ве^  110Л1 ! 

Минута  размышлев1я ,  —  и  снов^к 
Въ  моей  д|уш4  покой  в  благодарность ; 
Мнъ  сладоетвы  в  клевета  в  зависть ; 
Я  понинаю,-  чт(^  шхъ  разбудило; 

И  сколько  я  вв  отдаляю  гордость. 

Не  знаю  какъ,  я  по  неволгь   юрдь. 
Цапротввъ,  если  врагъ  мевя  похвал1ГГь', 

Я  трепещу,  и  б'вдиую  работу. 

Иной  разъ,  безъ  нужды,  переправляю. 

Повърь,  Чвчвл1я,  врсод  во  вршгь 

Хорогиаю  ке  еидитб  и  ве  хтмтъ. 

ЧЕЧЖЛ1Л.  Но  кажется  теперь  враги  уснули... 

ЗАмп:  Проснутся...  И  не  долго  ждао^ь...  Пр6Сну1*ся! 
Всъ  наши  б11агод'втели  въ  гроб'В. 
СвятъйшШ  йаагъ  Григор1Й  Людаве1цв 
Въ  два  года  ничего  не  мог'А  построить. 
Онъ  не  хотьлъ  кончать  боборъ  Петра ; 
Всегда  больн(]/Й,  воображалъ,  что  смерть 
Того  постигйетъ,  кто  Петра  достроитъ, 
Въ  муяу^у  освящешА  собйра; 
Бол'В!Й1ь  питала  этотъ  предразсудокъ... 
Я  подалъ  множество  предположешй ; 
Враги  —  его  издержками  пугали, 
И  я,  въ  41^3'  года,  ничего  не  началъ ! 
ГригорШ  медлилъ    А  Урбанъ  напротивъ 
ЦоспБшен'Ьу  шябокъ,  пышень^  пИ^ДР'ь;  но  папа 
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Урбанъ  Осьмой,  не  жалуетъ  меня. 

Онъ,  въ  кардивалахъ,  всё  свои  заказы 

Бернини  аоручалъ  и  Гвидо  Рени; 

Мнъ  —  никогда !  Я  уж?,  ходилъ  къ  нему : 

Онъ  хочетъ  Римъ  отстроить  въ  дв^  нед'влв! 

Вб  пять  мьтъ  собор9  Петра  совслмб  оконтап^! 

Онб  презираетб  строюсть  стиля  древммхбу 

И  вб  образецб  архитектуры  ставшпб 

1'^а1аъхо  ВагЬегхт,  Это  ясно: 

Онъ  м-Бсто  зодчаго  всбхъ  папсквхъ  зданШ 

Готовить  для  Бернини.  Вотъ  ужъ  м-бся^ъ 

Въ  аностольскомъ  дворцъ  Бернини,  Гвидо, 

Ма дерна,  Джузепино  и  ЛанФранко, 

Безъ  моего  согласия,  беругь 

Всв  важный  работы...  И  въ  насмешку 

Ужь  не  разъ  ЛанФранко  говорилъ : 

«0/19,  гшпскихб  здашй  $лавньШ  ароситекторб, 

неподобно  Буонаротти^  хочетб  строить 

иНа  воздухт.  .  безб  извести  и  камня* * 

А  виновагь  ли  я,  когда  святъйш1й 

Шъ  задняго  крьиьца  не  дастъ  построить? 

У  нихъ  есть  покровители,  а  мы, 
Лишились  и  послъдняго...  Монтальто! 
Благословенна  въчно  буди  память 
Святаго  мужа !  Сколько  Барберини, 
Вл1яшемъ  моихъ  враговъ,  старался 
Лишить  меня  доверенности,  дружбы, 
И  милостей  Монтальто?..  Все  напрасно!.. 
Онъ  самь  же  мнъ  разсказывалъ  ихъ  козни. 

Какь  твердый  щитъ,  Монтальто  охранялъ 
Моихъ  трудовъ  покойное  теченье... 
И  что  жъ?  Вчера  велик1й  мужъ  скончался! 
Онъ  поручилъ  мнъ  церковь  делла-Валле. . . 

Я  признаюсь,  Чечил1я;  въ  ту  церковь, 


г 
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Какъ  подъ  эгиду  твердую,  я  отдалъ 

Вс-в  лучш1я  мои  мечты  и  мысли... 

Таиъ  мой  тр1умФЪ.  И  что  жъ?  Не  коичень  куполъ; 

Онъ  весь  готовъ  въ  картонахъ,  но  къ  Святой 

Я  не  усп'БЮ  расписать...  Монтальто, 

Заатокъ  въ  искуствахъ,  понималъ,  что  къ  сроку 

Художвикъ  не  работаетъ.  Монахи 

Понять  не  захотятъ!  Они  должны  миф 

Двенадцать  тысячь  скудъ.  Но  безъ  Монтальто 

Кто  ихъ  платить  привудитъ!  Эти  деныи 

Единственное  наше  состоянье. 

Да  и  на  нихъ  уже  долговъ  не  мало ! 

ЧЕчнлл.  Богъдастъ!  Окончишь  церковь  Капшиари, 
Картины  вб  Сань-Сильвестро  и  Март; 
Долги  заплотишь... 

зднЕШЕРН.  Такъ.  Да  чъмъ  же  жить! 

Чечил1я,  я  чувствовалъ  сегодня 
Мое  блаженство  въ  полнот-к.  Кто  знаетъ, 
Быть-можетъ  на  канун'Ь  грозныхъ  бъдствШ, 
Я  съ  нивгь  прощался  сладкими  слезами, 
Чечвл1я,  я  за  себя  спокоенъ. 
Одно  меня  пугаетъ...  ты  и  дъти!.. 

ЯЕЯИЛ1Я.  Къ  чему  заблаговременно  смущаться? 

8АМШЕРИ.  о,  есть  непостижимыя  мгновенья, 
Когда  вбя  жизнь  лежитъ  открытымъ  евиткомъ. 
Не  хочется  читать,  а  все  читаешь 

Носа-Ьшво  взявъ  реИсФедеръ,  и  гляля  ва  картоны: 

Какъ  выгодно  со  стороны  взглянуть 

Ва  собственный  мысли!  Напримъръ,  , 

Я  не  замътилъ  —  въ  этой  голов'Б...  (рисуешь) 
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ТП'-ЖБ  П  АЛЛЕГРИ*. 

Не  ловокъ  повороть...  Воть  такъ!..  еЩе1 
Йе  дароАГь  э^в^  голова^  мн"^  Снв:дг1сь... 

Синьоръ  Аллегри ! 

Здравствуйте,  сив&ора. 

алмшЕРН  (продолжая  рисовать).' 

Григор1о  1 

АЛЖБ]^Рй.  *А  ДоШййкъ\  1^ь^  дома? 
Въ  лъс^  хб'летов^  тебя  не  видно... 

ЗАМШЕРИ.  Да! 

Пятнадцать  дней  сижу  въ  моихъ  картонахъ, 
Йе  выхож^,  й  Азжё  к-й  к^^р/(йЕалу, 
Въ  иосл-ЁД^Й  4асъ^  я  бпЬ^дал'Ё  пр{й^^. 
Не  правда  ли,  безм-врная  потеря? 

АЛЛЕГ^й*.  Ши  оба  благодетеля  ЛЦШИЛ1№б. 

аАпппЕРК.  Не  оба,  а  искуства!  Кто  теперь 
Суровымъ  разумомъ  и  нъжаымъ  сердцшъ 
Изящное  оцфнитъ  безпристрастно?. . 

Я  помню  ту  великую  вечерню, 
Когда  твое  проняли  М1$вгеге ; 
Я  трепеталъ,  морозъ  ходилъ  по  членамъ, 
Йазалось,  сл^алъ  п-ёШ  усопшихъ... 
Окончилось  таййотаенное  п*№ьб  ; 
Гляяру  кругомъ,  спокойны  ^динал»,  < 

Какъ  и  всегда,  св^ят«ййпй  безг  слезится, 
Народъ  житейскимъ  чувствомъ  волновался, 
И  не  было  на  пъснь  твою  суда. 
Одинъ  Монтальто  не  сид'блъ  на-мгстф. 
Смотаю  —  простертъ  во  прах-в  кардиналъ  I 
Когда  онъ  подымался,  ахъ,  Аллегри, 
Не  постижимо  св^телъ  былъ  Монтальто !  . 
Великол-впио  страшенъ!  Въ  этогь  часъ 


Довишиишо.  141 

Я  понядъ  ужасъ  смерти  въ  первый  разъ, 
И  крьпче  и  теил-Бб  сталъ  молиться... 

АЛЛЕГРИ,  я  помню  эту  чудвую  Вечерню. 
Я  пълъ  тогда  съ  особенаы!\1Ъ  успъхомъ. 
Каза.юсь,  голосъ  мой  не  изъ  груди, 
Л  изъ  могилы,  выходилъ.  Я  плакалъ, 
А  голосъ  разсыпался  серебромъ, 
То  разстилался  похорониымь  звономъ. 

ЗАШп:   Ты  помнишь  нашу  встречу  въ  этотъ  вечерь. 

АЛЛЕГРИ.  Я  этой  встречи  въ  гробъ  не  забуду! 
Я  чувствовалъ  —  въ  посл-бднемъ  М18егеге, 
Я  превзошель  себя;  я  былъ  увъренъ, 
Что  это  М15егеге  не  мое, 
Что  дивные  его  слагали  духи. 
И  что  жъ?  Свят'БйшШ  говорить :  «Не  дурно!» — 
«Не  дурно!»  повторяютъ  кардиналы. 
Одинъ  Доменикинъ,  безъ  словъ,  слезами, 
Привьтствовалъ  любимый  трудъ  Аллегри. 
Доменикинъ,  ты'  какъ  ребенокъ  плакалъ  ! 

ЗАШШЕРИ.  И  потому  у  что  я  не  музыкантд! 
Люблю  я  ваше  дивное  искуство ; 
Я  изучилъ  его,  какъ  самъ  ты  знаешь, 
Довольно  хорошо;  но  сочинять 
Я  не  ум-вю.  Зависть  мнъ  чужда, 
Я  потому^  что  я  не  музыканта  I 

АЛЛЕГРИ.  А  ты  бы  быль  великимъ  музыкаитомъ, 
Дивлюсь  я  часто  твоему  сужденью. 
Съ  какимъ  умомъ,  прекрасное  находишь, 
По  нашему,  въ  носредственномь!  Какъ  часто 
Великое,  но  отношеньямъ   нашимъ, 
Находишь  ты  посредственнымъ !  Но  скромно 
Безъ  притязашй,  безъ  обидъ,  насм'вшекъ... 
Увы,  такихъ  цъаителей  не  мно1  о ! 
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ЗАМШЕРЯ^  Грегорто!  &>пъ  можегв,  вгаше  оердцв, 
Скоръй  чъмъ  разумъ,  скловно  къ  забдуждевио. 
Р1о  вб  щзыкл  л  сердцу  волю  дал5^ 
И  не  раскаялся  еще  ни  разу... 
Ахь,  да,  Аллегри!  Кажется^  ты  вид'Блъ 
Мои  чембалы! 

АЛЛЕГ^Ш.  ВИД'БЛЪ. 

ЗАМШЕРИ.  Лютню? 

ДЛДШГРИ.  ВЩ'КЛЪ. 

ЗАМШБРИ.  Я.  началъ  Д'влать  въ  новомъ  род^  ^фу. 

Хотелось  бы  »  въ  арф-в  хроматизмъ 

Соединить  съ  д1атонизмамъ.  Въ  п-бньи 

Есть  полу-тоны,  въ  инструментахъ  также; 

Гд-в  есть  смычокъ,  тамъ  есть  и  полу-твны. 

Такъ  отчего*жъ  готовый  полу-тонъ 

Не  дать  и  арф^? 
АЛХЕГРН.  Будетъ  слишкомъ  сложно  4 

ЗАМп:  Не  вое  ль  одно !  Въдь  тъ  же  десять  оальцебъ 

Играютъ  на  че^^збалахъ  и  на  арФ». 

Мн-Б  кажется,  не  см^ю  увърять, 

Я  понялъ  мусс^икшское  искуство 

Великихъ  Грековъ.  Времени  не  много, 

А  я  бы  принялся  и  за  перо: 

Такъ  не  разскажешь...  Вотъ  и  эта  арФа... 

Т1Ь  ЖЕ  и  ЛОРЕНЦО.  входвтъ  аосп']&шво. 

«]10РЕНЦ0  Ск5  Доменитну). 
Ну,  слава  Богу,  дома!  Прюръ  просить 
Чтобъ  вы  пришли  сегодня  въ  монастырь  у 
Сейчасъ-же...  Тамъ  художники!.. 

зАтшЁРи.  Зач1Бмъ? 

лоРЕНЦО.  А  Богъ  ихъ  знаетъ... 
ЗАМШЕРИ.  Кто-же  тамъ? 
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«ЮРЕНЦО.  ЛанФранко, 

Мадерна... 

ЗАмшЕРН.  Чтб  жена?  Я  говорилъ! 
Не  быть  добру... 

ЧЕчялЕл.  Лоренцо!  развъ  пр]оръ 

Не  сказывалъ,  зач^шъ  зоветъ  его? 

«10РЕНДО.  Не  сказыБалъ. 

ЗАЯППЕРИ.  Д  говори4ъ!  Куда  зайдетъ  ЛанФранко, 
Тамъ  для  Замп1ери  м-^ст^  недостанетъ.  (Одлеаясь). 
Досадно !   Д  урта4'?>  передрсить 
По  слухамъ  щ%  рэ'ьстныд  проиьтрства; 
Теперь  лицоА|ъ  къ  лицу  зовутъ  херпъть 
Враговъ  моихъ  насмешки  и  коварство. 
Живи,  терпи!  Вотъ  рыцарскШ  девизъ 
Тяжелой  жизни.  Да  терп-вть  не  трудно, 
Пека  не  мужъ  я  не  отецъ.  Но  дъти, 
Жева...  Какъ  еонъ  я  вид^ъ  этотъ  зовъ, 
Я  ожидалъ  отъ  прюра  чего-то 
Недобраго,  и  дождался...  Простите!  (Уходтм).  - 

А^ялЕГРи.  И  я  съ  тобой !  Постой!  Дорогой  кончимъ 
Нашъ  разговора... 

чкчжлш.  йдвге  оъ  вииъ,  щдш^е! 

ЧЕЧИ41Д9    ^ОРБВЦО  и  д1^ти. 

ЧЕчилш.  Лоренцо,  ради  ранъ  Христа!  Лоренцо, 
В®  Ц&щз^тААу  что  зиачитъ  лрнг^ащенье  ? 
За^^*^  !гуда  (удо^кннки  11р|^шли? 

«хоРЕяцо.  Не  знаю.  Въ  монастырь «рталъ  новый 
Стрвитель  церкви  кардиналъ  Иеретти, 
Племянникъ  стараго  Монтальто.  Съ  нимъ 
ЛанФранко  и  Мадерца.  Обошлн 
Работы  дядя...  кардиналъ  ^ерд1моя 
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За  медленость,  и  говорвлъ,  что  если 
Не  кончить  дядя  купола  въ  посту, 
Такъ  онъ  ему  не  выдастъ  девегь... 

чЕЧиипя.  Боже ! 

Все  наше  состоянье!.. 

•10РЕНЦ0.  А  ЛанФранко 

Въ  отв-Б!^  сказалъ,  что  дядя  кончитъ  куполъ 
Къ  Святой  Нед'Бли  будущего  года. 
Потомъ  они  изъ  церки  вышли;  долго 
Мы  ставили  подъ  куполомъ  лъса, 
Какъ  вдругъ  приходить  пр1оръ,  и  велитъ 
Оставить  все  и  звать  Доменикино. 
Я  бол-ве  не  знаю  ничего !  (Уходить). 

ЧБЧИЛ1Я  и  л-Ьти. 

ЧЕЧ1:  Все  кончено  I  Враги  проснулись!  Въ  церковь? 
Пойдемте,  д'вти...  Датская  молитва 
И  слезы  матери  ему  помогу тъ. 
У  Господа  ходатайствуютъ  д-пти! 

ЯВЛШШ  ТРВТ1В. 

Комнаты  11р1ора  въ  ионастыр-Ь  Регул  ярвыхъ  Клеря- 
ковъ  Театинскихъ  въ  Рмм'Ь.  Зала  ваполнова  ху4<»9к* 
викаив.    Монахи    хлопотливо    прохолятъ    черезъ  8а.1у 

изъ  лругихъ  по^оекъ. 

ЛАНФРАНКО,  ФРАНЧЕСКО,  ПЕР1ЕРО,  ФРАН- 
ЧЕСКО  ВАРВ1БРН,  ГВЕРЧИНО,  ШЕТРО  ВЕРЕ- 
ТИНИ  <11  Сог«опа,  ДОМБВИКО  ФЕТИ,  и  весьма  ивс- 
пе  лрупе  живописцы  стоятъ  группами,  и  тихо  разп- 

вариваютъ. 

ПЕР1ЕРО  (подходя  КЪ  Лсмфранко). 
Кто  это  бьиъ  у  васъ  сегодня  утромъ? 


I 


г 
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Срйастшшо). 
Кто?..  Довъ  Грима^ьда;  етаршШ  кавалеръ 
Дво|т  нам'ьстнвка  въ  Неаоол'Ь.  Исоавецъ, 
Въ  ху^ожествахъ  безъ  вкуса.  Д|я  вего 
Молва  —  заковъ. 

Зачъмъ  овъ  был*^  у  васъ? 

I.  Просвлъ  совета. . .  Пустяки!  не  стоить 
Обь  этомъ  говорить...  Вотъ  и  Караччи! 

Т*  ЖЕу  в  АВТОНЮ  ВАРАЧЧН. 

.  ЛанФранко !  я  вряшелъ,  но  противъ  воли 


Ты  знаешь,  кардиаалъ  Перетти  молодъ; 

Отъ  ранвей  чести,  отъ  богатствъ  несмътныхъ, 

Которыя  достались  отъ  Монтальто 

И  отъ  другихъ  домовъ,  овъ  сталъ  надмененъ... 

Такъ  понимаешь,  что,  съ  моей  горячкой... 

«1АНФРАНКО  (тихо  ему). 
Все  всторону!  На  этотъ  только  день! 
Я  отслужу. 

Пожалуй,  для  тебя! 


Т<1и-ЖЕ  ■  ГВНДО  1рвтг>   рааол'кфый   шеголга'Ь  во 

бд-Ьдвсай,  разстроевный. 

ГВНДО.  Зачъмъ  насъ  звали? 

КАРАЧЧИ.  Главный  архитекторъ 

Апостольскихъ  строен1Й  отказался 
Окончить  кунолъ  къ  празднику. 

гвядо.  Ну,  что  жъ? 

Въ  противнонъ  не  ув1фимъ  мы  Замп1ери! 
Онъ  это  долженъ  лучше  знать, 

ФЕШ.  №  срокъ 

5 
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Доменикинъ  не  станетъ  и  равошть. 
И  чтё  за  нужда  этнмъ  Театянцамъ 
Спъ1ш!ть  такимъ  велтоАъщпьтъ  храмемъ?.. 

гвидо.  Ужъ  это  знаюгь  Клерики,  а  наи^ 
За  чъмъ  въ  д-вла  духовныя  м-вшаться!  (^1Тер{еру) 
Фраическо,  я  тебя  у  Костагути 
Давно  ве  вид^г... 

Х1ЕР1ЕРО.  Не  достало  денегъ; 

И  я  играть  ужъ  больше  не  хочу. 

гвндо.  Мй«  не  веэетъ.  Вчера  я  нронгралъ 
Сто  шестьдееятъ  о^ас^гровъ. 

ИЕРХЕРО.  А  сегодня? 

гвидо.  Не  кончили  игры,  Яамъ  помещали. 
Я  не  хот-влъ  обид-Бть  кардинала^ 
И  Гвальди  сдадъ  игру. 

Ланфранко,  здравствуй? 
Какъ  ты  од'втъ ! 

•1АНФРАНКО.         Съ  работы. 

гвидо.     .  Всё  равно* 

Мы  въ  самомъ  Д'ёл'Ь  небрежемъ  одеждой,, 
И  поводъ  подаемъ  къ  насм'вшкамъ  черни! 
За  М1МЮ  живмшсца  узояють! 
А  быть  опряга^е  с(шо«»1ъ  ве  трудно. 
Въдь  мы  жрецы.  Наружностью  своей 
Въ  цародъ  должвы  иочтительность  вселять; 
Насъ  скоро  принимать  начнутъ  за  нищигь, 
И  такъ,  какъ  на  ремесленниковъ,  смотрять. 
Мы  сами  уронили  уваженье, 
Которымъ  пользовались  и  РаФаэль, 
И  Буонаротти,  и  да-Вивчи.  Должно 
Стараться  быть  со  всвми  наравне, 
И  во  дворца^гь  вельможъ  и  кардиналовъ 
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Бьт  дорот^ш,  Ц'ышыми  гоепми, 

А  не  торчать  изъ  милости  въ  гостинныхъ... 

КАРА^1ЧИ.  Да  это  вое  похоже  на  оровыротво! 
Пускай  Доменикиво  м  А^^ь6ано 
Таскаются  по  лъстницамъ,  прихожимъ... 

»:  Всегда  вдвоемъ!  Таинственна  ихъ  дружбе! 

[.  Ни  чуть!  Теперь,  по  должности,  Зама1ери 


Им-ветъ  тму  работъ,  а*  сочинять 
Овъ  не  гораздъ.  Вотъ  за  него  Альбаио, 
По  б-ЁДности,  изволитъ  сочинять; 
Хоть  платить  деньги... 

•1АЯ«РАНКО.  Вотъ  что! 

КАРАЧЧИ.  •   )  *  Право  чудно! 

Какъ  въ  Ри&гь  Замп1ерй  въ  первый  разъ  пр1'ьхалъ, 

Овъ  даромъ  жилъ  у  этого-жъ  Альбаво » 

А  НЫН1}..*  благо дьтель. . .  секретарь! 

Замп1ери  думаетъ,  что  это  тайна; 

Во,  говорятъ,  не  давно,  самъ  Урбанъ 

Сказалъ  ему  въ  глаза  объ  этомъ. 
•ЖАНФРАНко.  Право? 

Что  жъ  Доминнкъ?.. 

КДРАЧЧН.  СмутшсЯ)  началъ  лгать... 
ГОЛОСА.  Доменикйнъ!..  Доменикиаъ ! . . 

тъ  ЖЕ  я  &Амтер0. 

ГВИДО  (идетъ  кб  нему  на  встр/ьчу), 

Замп!ери ! 

Ты  безъ  Альбана!.. 
аАМШЕРИ.  Это  что...   Насмъшка 

Иль  вфтренцый  вооросъ?..  Какъ,  безъ  Адьбаиа? 

гввдо  (слтмшшшсь) . 
Я  думалъ,  онъ  съ  тобой  придетъ.  Давно 
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Его  не  видълъ.  Ну,  а  ты  каювъ?  Окончилъ 
Андрея?.. 

8ДМШЕРН.  Е%ть  еще. 

гвидо  (раасгьянно) . 

Къ  Святой  Яедглъ. 
Ты  хочешь  кончить... 

ЗАМШЕРИ  (сб  досадой). 

Какъ,  къ  Святой  Еедълъ? 
Естественная  невозможность ! 

гвядо.  Полно ! 

Прости  меня !  Безъ  умысла ,  ей  Богу  I  (про  себл) 
Проклятый  проигрышь!  Я  не{)епуталъ... 

(Вс^Ь  смеются). 

ЗАПШЕРЯ  (про  себя). 
и  я  молчу,  какъ-будто  я  престувникъГ 
Въ  глаза  см'вются...  « 

КДРАЧЧИ  (Лергеру). 

Какъ  я  благо даренъ 
За  вашъ  подарокъ !  Славная  гравюра ! 
Представьте,  въ  Рим*  этотъ  чудный  образъ 
Почти  совсьмъ  быль  нейзв:ы)тенъ ;  дайсе  - 
Нашлись  так1е  люди,  что  решились 
Незнан1емъ  воспользоваться  Рима, 
И  выдавать  съ  него  плохие  саиски 
За  собственное  сочиненье... 

(Большая  часть  художниковъ  злобно  улыбаются.) 

ЗАИШЕРи  (про  себл). 

Боже, 
Куда  укрыть  вевинныя  глаза 
Отъ  злобныхъ  взоровъ  зависти  безс^гыдной ! 
А  стоить  ли  оправдываться? 
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гвцдо  (^обращаясь  кш  Кароти). 

Полно ! 
Антошо,  в-Бдь  это  не  учтиво... 

8АМШЕРН  (останавливая  проходлщаю  монаха), 
Гдъ  прюръ,  ради  Бога?..* 

монАХ'ь.  Обождите. 

Ве  можете  спокойно  щсяд^^ть  I  (Ухода). 
Нетерп'Бливъ,  какъ-будто  кардвналъ... 

ЗАшшЕРИ.  МонахъК.  Но,  Богь  сь  тобою! 

ВРЮРЪ  Сотворяя  дверь). 
КардиналЪ ! 

Т«ЖЕ,КА1»ДВ(НАЛЪПВРВТТИ.ПР10Р'Ьяно(1аХ»« 

пР10Р*ь.  Дозволнтъ  ли,  свътл ъйшШ  кардаиал'ь, 
Представить  Доминика  Зампкери, 
Которому  оокойный  дядя  вашъ, 
Блаженной  памяти  Монтальто... 

ПЕРЕТТИ.  Знаю.  (Тихо  Прюру). 
Довольно!  Вы  учтивы  слшвкомъ^  Прюръ  у 
И  ешюходительни,  а  эти  людн 
Не  чувотауютъ  внимательнасШ  вашей. 
Я  объяснюсь  по^воему...  Позвольте! 

(Громко   Запв1вр*). 

Намъревы  ли  вы,  сявьор'ь  художникъ, 

Къ  Святой  Недгл'В  кончить  ваша  «реони?  * 

замшери  (почтительно). 
А  не  могу,  св'&тл^йяМ  «гардяналъ  Г 

ОЕРЕТТЯ.  Не  можете?  Ну  такъ  дру^/е  могутъ. 

вдшпЕРн.  Мн^  кардиналъ  Монтальто  обыцалъ 
Отсрочить... 

ПЕРЕТТИ.     *  Кардиналъ  Монтальто  умеръ. 
Богь  зааетъ,  что  онъ  могъ  ваш»  объщать. 


150  Д<маяшигао, 

А  я  хочу,  чтобы  къ  Святой  Нед'ЬД'в 
Храмъ  былъ  готовъ... 

ЗАМШЕРИ.  Когда  хотите,  моягао 

Въ  три  дни  огромный  куполъ  расписать, 
Но  не  на  славу,  а  на*  стыдъ  всеобщШ. 
Моя  рука  поденщицей  не  будегь. 

ПЕРЕТТИ.  Какая  дерзость!  Знаешь  ли,  художникъ. 
Что  я  см'&юсь  вадъ  гордостью  твоей? 
Не  думаешь  ли  ты,  что,  въ  самомъ  дълЪу 
Ты  что-нибудь  отличное  отъ  прочихъ? 
Твое  искуство  —  только  плодъ  ученья. 

Я  знаю,  вы  себ-Б  вообразили, 
Что  ваша  ловкость  краситъ  холстъ  и  сгбны  — 
Особенное  тайное  призванье. 
Что  вы  не  люди,  что  у  васъ  есть  тайны 
Священный. . .  Къ  чему  вся  эта  ложь  ? 
Чтобъ  обаять  толпу  священнымъ  страхомъ, 
И  отобрать  у  ней  побольше  денегъ ! 

Всеобщее  движете  негодования. 

Не  забывайтесь!  Васъ  избаловали; 

Вамъ  вбили  въ  голову,  что,  въ  самомъ  д'Блъ, 

Рожденье  въ  васъ*  та.1анты  положило  . 

Поверьте,  вы  въ  моихъ  глазахъ  так1е  жъ 

Художники,  какъ  мой  маляръ  придворный, 

Которому  велю  заборы  красить. 

Есть  видимая  разница  межъ  вами: 

Вы  бол-ке,  онъ  менъе  учился. 

Я  деньги  вамъ  даю:  чего-же  больше? 

Въдь  вы  изъ  нихъ  хлопочете.  Торгуйтесь ! 

Кто  менге  возьметъ  съ  меня  за  куполъ, 

Тотъ  съ  превосходн-ЁЙшимъ  талантомъ.  Пр1оръ, 

Откройте  имъ  немедленно  торги. 

Я  фду  въ  Латеранъ  и  жду  отв-вта... 
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ОДНИ   ЯШВОПЯСЦЫ. 

ГОЛОСА  ^жбд^г^  ними). 
Торги  на  БожШ  храмъ!— Пускай  самъ  пишетъ! — 
И  совъстью  и  честью,  торговать !  — 
Будь  проклятъ,  кто  возьметъ  съ  Перетти  деньги! — 
Пусть,  какъ  1уда,  давится  сребромъ]!  — 

ФЕТТИ.      Я  кипящей  смолой, 

Черной,  гнусной  смолой, 
Твой  портретъ  напишу; 
На  уста  положу 
Слово  хуленья! 
А  на  блъдномъ  чел'К, 
Какъ  въ  зеркальномъ  стекла, 
Я  повышу  пятно, 
Отвержевья  клеймо ! 
Да,  отвержевья! 

гвидо.  И  стоить  ли  нев-Ёжа  нашей  злобы! 
В-Ёдь  онъ  не  изъ  себя  хулилъ  искуство. 
Что  онъ?  Символъ  холодности  всеобщей, 
Которая  искуства  разрушаетъ. 

ЗАлш:  Кто  силенъ  Бож1Й  даръ  въ  дуга-в  разрушить? 
Искуство  —  принадлежность  всъхъ  в^ковь ; 
И  больше:  в'БКъ  покбрствуетъ  искуству. 
Оно  не  рабъ  безсмысленной  толпы, 
Не  подмастерье  глупыхъ  мудрецовъ. 
Которые,  въ  посредственности  дерзкой, 
У  алтаря,  завистливо  бъсвуясь, 
Несокрушимый  подножки  гложутъ. 
Пускай  шипятъ  враги  святаго  чувства ! 
Повърь,  то  челов'вчества  послъдки, 
Людская  грязь,  нечистый  соръ  земли!.. 

ВШОГ1Е.  Да  будутъ  прокляты  враги  искуства!.. 
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ЗАМШБРЯ.  Н€  орокдивайте!  Баи  имб  вз  ланажильву 

На  лиьсто  сердца  положилд  пустыню^ 


Т«  ЖЕ  н  ПРЮРЪ. 

ПРЮРЪ  ^садясь  за  столб). 
Св-Бтлъйшгй  кардиналъ  васъ  пркглашаеть 
Немедлевно  начать  торги... 

гвидо.  Торги  I 

Художество  дороже  красной  ятапки, 
А  шляпы  Гвидо  золотомъ  не  купишь!  (Уходшпб). 

гвЕРч:  На  ст-Бнахъ,  посвященныхъ  Божьей  службъ, 
Съ  торговъ  писать  я  не  ртью. 

(Ухолатъ  со  мвогими  другими). 

ВЕРЕТИНИ.  Пр1оръ ! 

я  слишко^гь  молодъ  для  такихь  работъ, 
И  въ  состязание  вступать  не  смъю. 

(Ухолитъ  съ  другими). 

ФЕТИ.  Я  уважаю  самаго  себя, 
А  торгашей  святыни...  презираю! 

ПРЮРЪ»  ЗАПИаВРИ*  ^АНФРАЯКО  и  КАРАЧЧЯ. 

ПРЮРЪ.  Напрасно  сердятся;  салгь  кардиналъ 
Открылъ  торги,  я  только  исполнитель. 

КАРАЧчи.  Художникъ— раздражительный  ребенокъ, 
А  кардиналъ  и  самъ  еще  недавно 
Сталь-  мужеУ1ъ  называться.  Слишкомъ  молодь! 
Я  зналъ,,  что  будетъ  буря,  но  не  думалъ 
Что  онъ  забудется  при  мн-ь...  Довольно! 
Обь  этомь  должно  папъ  донести, 
Оаь  голову  намоегь  кардиналу... 
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Т*  ЖВ^  (кром^к  К«р«'1чя). 

Ирюръ.  Все  такъ;  да  надо  кончить  ч-ввть-нибудь. . . 

^:АН«РАНко.  Я  уважаю  вашу  осторожность : 
'  Не  обезпечивъ  платы  и  работъ, 

Мы  можемъ  быть  игрушкой  доброй  в^ры. 

Начнемъ  же  торговаться! 

ЭАМП1ЕРИ.  Никогда ! 

Я  медленно  работаю:  но  кто  же 
Посмъетъ  въ  льности  упрекъ  мн-в  сд1клать? 
Я  каждый  день  въ  воздушной  колыбели, 
Съ  утра  до  вечера  живу  во  храмъ; 
Неутомимо  ходить  кисть  моя; 
Всв  главны)^  окончены  картины ; 
Остался  к  у  ноль;  онъ  готовъ  въ  картонахъ 
И  я  йереведу  его  на  ст'бны 
Во  столько  времени,  во  сколько  можно, 
Со  мною  торговаться  не  позволю. 
И  знайте,  я  дщ}ю  мою  работу ^ 
Не  в€кН5,  а  Бону  моему  и  Церкви! 
Я  бъденъ  златомъ,  б-ьденъ  славой,  Прюръ; 
Но  я  богатъ  и  совестью  и  чувствтгь. 
Торгуйтесь!  Пусть  художники  возьмутъ 
Дешевле  моего.  Пов'врьте,  зависть 
О  золот-Б  хлопочетъ,  не  о  славв. 
Я  славой  жертвую?  Я  лучше  знаю. 
Кто  я  и  что  могу.  Торгуйтесь,  люди, 
Но  вы  уступите  Доменикино. 
Прощайте!  Я  иду  работать...  даромъ...   . 

ПРЮРЪ  н  «ЕДНФРАНКО. 

ПРЮРЪ  (встаетв). 
А,  если  даромъ!..  кончены  торги. 
Дешевле,  кажется,  нельзя  работать... 


154  Дгашовкиво. 

лднФРАнко.  и  №  ему  повара!!!!..  Б'вднякг, 
На  что  ояъ  купитъ^  краски?  Весь  въ  додгшь, 
Оаъ  Ев  пойдетъ  на  новыя  издержки , 
А  въ  долгъ,  ручаюсь,  больше  не  дадутъ. 

Вамъ  кажется,  сокращены  издержки? 
О,  н-втъ,  ое-в  отсрочены,  и  только! 
А  между-тъмъ  во  храмъ  не  ходятъ  люди. 

прюръ.  Взялся,  такъ  должевъ  кончить... 

ЛАНФРЛВКО»  Должеиъ,  должеоъ! 

Но  можетъ  ли?..  Посредственный  художникъ 
Известный  (сВо^^ь»  по  своему  безсилью^ 
По  тупоум1ю,  въ  припадк1в  влобы, 
Онъ  могъ  вамъ  обещать  весь  Рим1  разкрасять: 
Но  можетъ  ли  исполнить  о6«вщанье? 
Посредственность  хвастлика  я  дерзка. 
Притомъ  онъ  пнгаетъ  купель  въ  первый  разъ. 
Тутъ  надобна  снаровка  я  ум-виье. 
Онъ  въ  дерзости  труда  не  хочетъ  взвесить. 
И  даромъ  онъ  взялся  писать  съ  расчетомъ ; 
Онъ  зяаетъ  —  если  выдетъ  хорошо, 
Изъ  сострадашя  ему  заплатятъ; 
А  выдетъ  худо,  за  безплатный  трудъ 
И  взыскивать  не  станутъ.  Верьте,  хитрость 
Придумала,  незяаяье  обещало, 
Клянусь,  онъ  купола  не  можетъ  кончить. 
Не  только  къ  празднику,  я  къ  Вознесенью! 
А  можетъ-быть  и  никогда. 

прюръ.  ЛанФранко,  вы  меня  смутили... 

ЛАНФРАНКО.  Пр10ръ, 

Вы  знаете,  что  кардиналъ  Перетти 
Особенно  къ  ЛанФранко  благосклоненъ. 
Неблагодарнымъ  быть  я  не  хочу. 
И  долженъ  правду  говорить.  Св-етлвйшШ 


Что  шъ  светлое  Христов»  Воскресенье 
Откроетъ  храиъ  Авдрея;  а  Загао1ерв 
Не  кончить  купола ;  клвуск,  не*  кончать. 
Въдь  купола  писать  привьшъ  ЛвнФрто? 

ПРЮР'Ъ.  Да  я  его  писать  заставлю  силой! 

•канф:  Какъ  д-втское  понравилось  вамъ  «даромъ!» 
Какъ-будто  оть  него  посптегь  церковь. 
Заставьте  силой  вашего  монаха, 
Безъ  знанья  воть,  об^дшо  оочинить, 
Не  можетъ  онъ,  хотя  бы  и  желалъ, 
Двухъ  ноть  склеить...  Простите,  дббрый  Прворъ, 
Не  избежать  вамъ  гн-вва  кардинала ! 
А  о  художникахъ  не  говорю... 
И  такъ  всь  легкомыслию  дивились  Г.. 

]1Р10Р"Ь  Свб  равдумьп]^ 
Ну,  что-жъ  бы  вы  за  этотъ  куполъ  взяли? 

•1Ан«РАНко.Все,что  назначить  кардивалъ  Перетти. 

прюр-ь.  Безъ  шутокъ?  Вы  ръшаетесь^в^рашсо? 

«1АНФРАНКО.  Я  не  оришелъ  бы  на  торги... 

11Р10Р"Ь.  ЛавФ^во, 

Не  худо  бъ,  ради  вФриоста,  бумагу 
И  съ  означеньемъ  срока  и  ц'ьны,.. 

•ХАНФРАНко. Все,  что  хотите! . .  Я  на  все  согласенъ! 

ПРЮР-ь.  Къ  Святой  Нед-Бль?.. 

однФРАНко.  Да,  гь  Святой  Недшг. 

ПРЮР'Ъ.  И  такъ  торги  за  вами  остаются?.. 
ЛАН«РАнко.  За  мвой! 
прюр-ь.  А  цту.*. 

■1ДНФРАНКО.  Кард1шалъ  назначить. 


^ 
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ПРЮРГЬ.  Такъ  по  рукзпгь!  (Отяю^л  птхо).  Ш 

ибтянф,  вотъ  счастье! 
Одинъ  безъ  денегъ  жертвуетъ  работой, 
Другой  взялся  писать  почти-ято  даромъ: 
На  щедрость  кардинала  положился! 

ЛАНФРАНКО  (одиоъ). 

Замп1ери,  гюлзжай  теперь  вб  Неаполь! 

ЯВЛВШВ  ЧЕТВЕРГОВ. 

Декорашя   втораго   явлев1я ,  втораго  акта;  иастерская 

Домеяикина. 

ЧБЧИЛ1Я  ,  ДОНЪ    ГРИМАЛЬДА  ,  АЛЬ<»0НСО>  ■ 

лруНе  ученики  Доменикина  за  работой. 


:.  Повремените!  Онъ  сейчасъ  нрШдетъ. 
Я  жду  его  къ  объду... 

ДОНЪ  ГРИМАЛЬДА.        Какъ  прекрасенъ 
Святой  Фравческо!  Для  кого  онъ  писанъ? 

ЧЕЧШЛ1Я.  Не  знаю. 

дашь  ГРИМАЛЬДА.  я  могу  его  купить? 

ЧЕЧИЛ1Я.  Не  знаю...  Кажется  онъ. возвратился !. . 
Вотъ  мужъ  мой. 

I 

Т*  ЖВ,  и  8АВШ1ЕРИ. 

ДОНЪ  ГРИМАЛЬДА.  Какъ!  художникъ  знаменитый, 
Прославленный,  въ  такой  глубокой  грусти? 

8АМШЕРИ.  я  знаменитъ  несчастьями  моими, 
Прославленъ  злобою  моихъ  враговъ... 
Прочь  всь  холсты,  Чечил1я!  Окончу 
Аддрея,  и  въ  Болов1ю  уъду... 


•-•««4Я 
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Доневикинг!  о  чемъ  ты  говоришь? 

.  О  Л1бди!  вы  неистощив1Ы  въ  злоб'В. 
Я  знаю,  вы  замучите  меня! 
Но  объ  одномъ  прошу,  молю:  — скор'Ёе! 

дон-ь  ГРИША  ЛЬДА.  Оставьте  Римъ  скорей. 

зшппЕРН.  Везд-Ё  есть  люди! 

д:  грим:  Синьоръ,  я  въ  Римъ  прЬхалъ  васъ  избавить 
Отъ  огорченШ  и  враговъ... 

ЗАМШЕРИ.  Но  кто  вы? 

донъ  грим:  Я— донъ  Гримальда,  старшШ  кавалеръ 
Двора  нам-БСтника  въ  иеапол11;  првъхалъ 
Басъ  пригласить  отъ  имеви  д'Алкалы 
Къ  намъ  пере'Бхать  на  житье  въ  Неаполь. 

ЧЕЧилжя  (бросаясь  т  муэюу). 
На  смерть!  На  смерть!  Недавно  Гвидо  Рени 
Бъжалъ  оттуда;  кавалеръ  д'Арпина 
Б'Бжалъ  оттуда:  онъ  не  убъжитъ, 
Погибнетъ,  и  семью  свою  погубитъ! 

Д:  ГРИМА  ль  ДА.  Синьора,  это  басни.  Были,  правда, 
Разбойники,  но  ВСЕ  истреблены... 

ЗАвш:.  Въ  Неаполь!  Тамъ  быть-можетъ  люди  лучше; 
Честнее,  справедливъе ;  быть-можетъ 
Нам'ьстникъ  вашъ  —  не  РимскШ  кардиналъ ; 
Художники  —  не  бъшеный  ЛаНФранко... 

донъ  гримАЛЬДА.  И  такъ... 

ЗАМШЕРИ.  я  не  могу.  Я— главный  зодчШ 

Апостольскихъ  строешй... 

донъ  ГРИМАЛЬДА.         Если  папа 
Отпустить  васъ!.. 

ЗАвппЕРи.  Меня  не  пуститъ  Прюръ 

Монаховъ  Театинскихъ.  Я  обязанъ 
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Андрея  4е1:1а  \а11е  «чжчить  да{Ю11Г» ,  . ' 

На  собственвыхъ  издержка&ъ... 

ЧЕЧИЛ1Я.  Что  я  ОШШУ?. 

Такъ  Еаши  деньги... 

ЗАМШБРИ.  Все^  мой  другъ,  пропадо! 

д:  гримдд:  Позвольте  предложить,  сиаьоръ,за  эту 
Картину  тысячу  п^астровъ.  Очень 
Мн-в  нравиа-ся— вашъ  нревосходный  трудъ. 

ЗАМШЕРИ.  Во-первыхъ,  если  продавать  его, 
Онъ  стойтъ  толыго  шестьдесятъ  п1аспр0въ; 
Но  я  продать  его  н«  смъю. 

ЧЕЧИЛШ  (тихо  вщ). 

Другъ  м«Я,    . 
Продай,  ради  д'бтей  тэеюгь,  продай! 

ЗАМШЕРИ.  Чечил1я,  онъ  церкви  поовящеть; 
Онъ  даръ  х)6ътвыА  въ  церковь  капуцнновъ. 
Возьми  его,  А^н»Ф0НС0^  отнеся. 
Да  не  волнуетъ  сердца  искушенье.. 

Да  пр1йметъ  орденъ  чистый  даръ  Зама!^, 
Обътованный  за  рожденье  сыва! 
Прости,  Франческо? 

(Альфовсо  несетъ    картип^  къ  дверамъ). 

Н'втъ,  постой,  АльФонтсо! 
Я  самъ  его  пов-вшу  въ  церкви,  самъ... 

(беретъ    картину  и  хочетъ  йдтя). 
ТВ  ЖЕ  и  АДЬ&АВО* 

^иокВАно.  Куда?  Постой!  Какъ  я  ни  слабъ^либолшь; 
По  принужденъ,  велъшемъ  Урбана, 
Тебъ  его  немилость  юбъявцть... 

ЧЕЧИЛ1Я.  Неужели  условился  весь  М1ръ 
Песчастнаго  те|рзат?  Его  друзья, 
И  тъ  приносать  толькр  огорченья...  ^ 
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ч/Им  я  : 


.  Я  слушаю,  Альбяио,  говори! 

Ты  болъе  Е^  главный  архитектора 
Апостольскшъ^  строенШ..* 
«АШШЕРИ .  Сираведливо ! 

вс«.  Какъ,  справедливо? 

ЗАМШЕРИ.  Да  скажи,  Альбано, 

Что  я  построилъ  въ  Рим*?  Ничего! 

Я  могъ  построить;  и  ни  чуть  не  хуже 
Бернйни  и  Мадерны :  это  —  такъ ; 
Но  мн'В  нв  позволяли.  Правъ  свят'Бйш1В! 
Я  занимаю  ш-всто  безполезно, 
А  эти  строить...  и...  ие  везъ  усп'^ха. 
Чтбглхд^  т^изсд.  Я  не  ропщу  на  папу. 

д:  грим:  Чтб-жъ  васъ  теперь  удержива^етъ  вг  Рим*? 
Что  за  охота  вамъ  работать  даромъ. 

Вамъ  ярезъ  меня  нам-ьстнинъ  предлагаетъ 
За  каоюдую  фшуру  сто  ефимковь. 
За  полб'фгт/ры  пятьдесятз  ефимковъ^ 
Я  Ьеадг^ть  пять  за  юлоеу...  Потомъ,. 
По  окончан1и  работъ,  нам-встнинъ 
Вамъ  об-Бщаетъ  выдать  награждеаье 
Согласное  съ  достоннствомъ  труда. 

^1Бчнд1я.  А  ЖИЗНЬ  его  во  что  намъстникъ  цънитъ? 

ЗАШПЕРИ.  Жена,  къ  чему  подобные  вопросы  I 
Какъ-будто  я  могу  въ  Неаполь  -вхать? 
Я  долженъ  въ  Рим-б,  въ  купол*  Андрея, 
Огь  голоду  и  жажды  умереть; 
Но  съ  КИСТ1Ю  въ  рук*,  въ  устахъ  съ  молитвой. 
Простите,  кавалеръ !  Мн*  надо  въ  церковь 
Франчеоко  отнеста...  Прости,  Альбано! 

(Увил-Ьвъ  входяшаго    мояасгырскаго  елугу): 

Еще!  я  ве  могу  уйти  от(ж»да 

И  сердцу  моему  вполи*  предаться  I 
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СЛЖГА.  (подаешь  письмо). 
Отъ  прюра  Андрея  /^елла  Балле!  (Уходить). 

ЗАМШЕРИ  (развертываете  и  читаетб). 
«Художникъ  Замп1ери,  вы  свободны 
«Отъ  всвхъ  работъ  Андрея  делла-Валле; 
«Какъ  вы  не  соглашались  на  торги, 
«То,  всл-Бдств^е  последней  переторжки, 
«Работы  остаются  за  другимъ... 
«Съ  отличнымъ  уваженьем ь,  честь  имъю...» 
И  даромъ  не  хотятз  моихъ  трудовъ  1 

(Всеобщее  продолжительвое  иолчавСе]. 

вкша:(взлвъ  заруку  Альбома ,  отводгтъ  еюестороиу)* 
Альбано,  ты  прославленный  художникъ, 
Твоихъ  трудовъ  ржа  зависти  не  гложетъ. 
Мой  другъ,  Альбано,  будь  чистосердеченъ! 
И  дай  совътъ:  на  что  р1&шиться?..  «хать 
Иль  оставаться  въ  Римъ? 

дльв  Ано .  Оставаться. 

ЗАМШЕРИ.  На  смерть  голодную?.. 

АльвАно.  Послушай,  другъ  мой! 

Брось  живопись...  она  неблагодарна... 
Займись  усовершешемъ  музыки... 
Я  слышалъ,  ты  велик1й  въ  ней  знатокъ... 

ЗАМШЕРИ  (съ  уэюасомб  отступаетд  отъ  него). 
Альбано ! 

АЛЬБАНО.  Видишь,  Я  чистосердечснъ. 

ЗАМШЕРИ  (съ  крикомъ). 
Я  ъду,  донъ  Гримальда!  Ъду,  Фду! 

ЧЕЧИЛ1Я.  Доменикинъ!  У  ногъ  твоихъ... 

ЗАМШЕРИ.  Я   1БДу! 

Жизнь  коротка,  спъшцте,  донъ  Гримальда! 
Мнъ  въ  Римъ  не  дають  расправить  крылья! 
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Я  зд:бсь  плохой,  ничтожный  жявописецъ? 

Я  спорилъ  съ  ва1шшъ  славвьшъ  Гвидо  Рени, 
И  не  безъ  чести  спорилъ;  и  съ  тобой, 
Альбано,  я  не  изб-Бгалъ  работать, 
И,  кажется,  сообществомъ  своимъ 
Я  ни  себя,  ни  друг4  не  унизилъ... 

ЖЕЧМЛ1Я.  Забудь  о  €дай«  суетной,  Замн1ери, 
А  ПОМН0  — ты  отедъ... 

1АЛ1111ЕРИ.  О,   ПОМНЮ,   ПОМНЮ, 

Какъ  за  меня  великий  Анаибалъ 
Корилъ  бвоихъ  учениковъ!  Я  помню. 
На  чердака  стоял'ь  мой  1ерош1мъ, 
А  зависть  не  могла  его  забыть; 
Сыскала  и  разбилась...  Помню,  помню! 
Тогда  я  йылъ  ещо  и  слабь  и  мелодъ : 
Теперь  я  мужъу  и  чуестеую  себя  I 

Въвть  мой  въ  Рнмъ:  рвяте;  онъ  великъ; 
Пока  послъдв1й  листъ  изгложетъ  зависть, 
Въ  Неапол-Б  сплету  другой  в-внецъ... 

^оьвАно.  Послушай,  другъ].* 

ЗАНШХЕРИ.  Благодари»,  Адьбд9Ю; 

Цт«1  ты  не  въ  юности  моей  оечальцой 
Открылъ  свое  убШстве[нпов  мненье... 
Ты  погубилъ  бы,  можетъ-быть,  Замп|ери. 
Теперь  я  леу^^б,  и  чувствую  себя! 
Твой  судъ,  Адьбано,  слабый  отголосокъ, 
Моихъ  враговъ ;  то  ие  тврэ  (вуждеаь^, 
То  мысль  наноеваа;  ввтрь  ядо^итьш, 
Отравленный  завистливой  корыстью.. 
Ты  не  причастенъ,  другъ  шШ,  къ  здговору,.. 
Но  слабонрав1е, . .  Л  ись  црющаю. 
И  бол^е!  Ты  былъ  одинъ  мн^  друголгь 
И  благодгтелемъ.  Я  йлт^лщ^жь ! 
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По  гробъ  услугъ  твоихъ  я  не  забуду! 
Но  увенчай  свои  благодъявья : 
Пришла  пора...  и  я  у  ногь  твоихъ! 

АЛЬВАНО  (^хочет5  поднять)  • 
Домевикино ! 

ЗАМШЕРИ.    Слушай!  Я  не  встану! 

Не  о  себъ  молить  тебя  хочу. 
Ты  славенъ!  Римъ  почтительно  глядитъ 
На  славнаго  ученика  Караччи ! 
Отъ  зависти...  ты  не  спасалъ  меня; 
Не  могъ  спасти.  Спаси-жъ  мои  творенья  I 

Какъ  Лотъ,  бъгу  изъ  римскаго  содома; 
Не  оглянусь,  какъ  узникъ,  на  темницу... 
Пускай  клянутъ  въ  нсхмъ  память  Доминика  ? 

Но...  другъ!..  не  выдавай  моихъ  творенШ 
Голодному  и  злому  молотку. . . 

Пускай  бъгутъ  въ  Неаполь !  Гробъ  страдальца 
Пусть  вырвутъ  изъ  холодныхъ  нъдръ  земли! 
Растопчутъ  кости.  Все  равно !  Безъ  нихъ 
Земля  велитъ  имъ  въ^землю  обратиться: 
Но  не  давай  ругаться  надъ  искуствомъ  ! 
Его  хозяйнъ  —  позднее  потомство. 
Оно  пр1йдетъ,  и  пусть  разсудитъ  насъ.  (Вставб) 
А  вы,  почтенный  кавалеръ  Гримальда  , 
Намъстнику  скажите,  что  Замп1ери 
Съ  восторгомъ  принимаетъ  приглашенье, 
Столь  лестный  и  столь  выгодный  призывъ. 
Остатокъ  лътъ  да  пр111метъ  вашъ  намъстникъ 
Какъ  жертву  для  семейства  моего. 
Я  не  хочу  подписывать  услов1й ! 
Услов1е  одно.  Когда,  по  вол-в 
Небеснаго  Отца,  умретъ  Замп1ери, 
Пусть  будетъ  вашъ  намъстникъ  имъ  опщем»\ 
Простите,  донъ  Гримальда ;  можетъ-быть 
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Вы  къ  смерти  призываете  Замп1ер11. . . 

Благодарю  васъ  и  за  э1ч)...  Часто 

И  смерть  благод'Б1га1емъ  бываетъ ! 

Я  виноватъ  въ  любви  моей  къ  искуству, 

Но  дъти  и  жена  моя  невинны  : 

Имъ  дайте  жизнь,  мяъ  тихую  могилу. 

Теперь  мнъ  всё  равно,  гд-ь  умереть! 

Мнгь  мачихо'й  Болошя  былоу 

Рим9 — дуииюНу  яестерпиною  темницей/. 

Тсис9  пусть  Иесимль  будешь  ммь  кладбищем^. 

И  умереть  цр^ятно  на  свободъ  I 

Я  ъду,  завтра  же ! 

ЧЕЧИЛ1Я  (съ  отчаяиьемъ), 

Онъ  не  по-Бдетг ! 
Не  слушайте !  Я  не  пущу  его ! 

ЗАмшЕРИ.  Чест&ое  слово,  донъГрималь да,  ъду! 

ЧЕЧИ.11Я.  Честное  слово,  не  поъдетъ !  Богомъ 
Клянусь!..  Сюда,  о  д-ёти!  помогите!.. 

8АМШЕРИ.  Кллнуся  Боюлд  вб  первый  разб:  я  ъду! 

ЧЕЧИЛ1Я  (падаетб  безб  чувствб). 
Постой ! . .  Свершилось ! . .  Дъти,  вы  погибли ! . . 

(Чечил1Ю  уносятъ.  ВсЪ  молча  и  груство    расхолятсм}. 


ДОМЕНИКИНО    ЗАМШЕРИ  ,  одивъ,  ходитъ  ио  ма- 
стерской ,    собирая    и    укладывая    въ     плаки     разные 

ряс>ики. 

Прости  моя  таинственная  келья ! 
Нвра.зъ  въ  ней  пролетало  вдохновенье! 
Не  мало  чувствъ  въ  тебъ  перебывало, 
Не  мало  вздоховъ  сохраняютъ  ст-бны! 
Разрушатся,  но  не  изм-бнятъ  стъны; 
Не  соберетъ  моихъ  страданШ  зависть; 
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Ихъ  неподкуя№8  камевь^  не  отдаетъ. 

Свободенъ  я,  иекуство,  я  свободенъ! 
Я  царь  моихъ  поступковъ  и  трудовъ... 
Меня  зовутъ  благословить  Неаноль 
Печатью  вдохновеннаго  труда... 

(Остановясь  пер«лъ  огро«оым%  чиотымгъ  картфяо1Гь)* 

О,  ч-ьмь  тебя  прославить,  чудный  городъ!.. 

ИсторЫ  Неаполя  печальна! 
Легенды  скучны,  сказки  ихъ  ничтожны! 

Чу!.,  ходить  в^терь  въ  паутйнк  вздоховъ, 
И  сердце  имъ  отвътствуетъ  Замтери... 

Хоть  повъсть  жизни  коротка,  но  въ  ней 
Бываютъ  превосходныя  страницы... 
Святый  Яявар1Й!  дай  еще  одну 
Богатую,  роскошную  страницу, 
А  я  тебя  на  куполу  прцтвора 
Представлю...  Чтб  за  мысль!  Святый  ЯнварШ, 
Благодарю!  Я  вижу  всю  картину... 

(То  отходитъ ,  то   приб.1ижается    къ    картону,    руками 

какъ-будто  расаодагаетъ  на  венъ  групиы;  кесь  въ  огйЪ 

* 

(Картина  "). 

Горитъ  чело  Везув1я  свдаго, 
Душа  его  свир-впо  говорить: 
«Вокругъ  меня  когда-то  жили  люди; 
(иИхь  нъть!  Я  не  люблю  тт»1%гь  людс^! 
«Зачъмъ  же  ты,  изъ  синихъ  волнь,  такъ  гордо 
«Вь  пустьш'Б  сталь  красавецъ  городовь  ? 
«Здъсь  —  все  мое!  Дай  мъсто  мнъ,  Неаполь! 
«Погибни...  или  въ  море  отступи!.  » 
Сказалъ;  и  перси  исполина  смерти 
Вздохнули. 'Застональ  безмерный  воздухъ! 

*)  Ухеа  и\  оепугеа  ёев  реш1гев  1ея   р1нв   её1М1ге*  (1Ь- 
111ш1да1по,  р1»11еЬе  96>^  ря^г  ^апс^од,  )804« 
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И  тучи  въ  черную  стемвсь  громаду! 
Просвулось  море  сянее,  м  бурно 
Отъ  нъдръ  земли  скалами  отб-ьжало... 
Шатнулась  твердь...  затрепеталъ  Неаполь! 

Напрасно  молнш  крестятся  въ  мранъ, 
И  громъ  въ  жерло  Везув1Я  скдаго 
Глагол етъ  разрушительное  слово... 
Не  видно  и  не  слышно...  Онъ,  ВезувШ, 
Гранить  въ  песокъ  стирая,  землю  въ  непелъ, 
Широкою  р-ЁКОю  брызнулъ  пламя, 
И  внутренность  земли  волнами  двигнулъ. 
Дыхашемъ  его  лъса  пылаютъ  ; 

Источники  отъ  .блеска  изсыхаютъ... 

Твой  жребШ  выпалъ,  горестный  Неаполь! 

То  на  тебя  войной  идет4  ВезувШ... 
Проснулся  городъ,  украшенье  М1ра, 

Земной  цвфтникъ.  Ёпископъ  съ  духовенствомъ 

Идутъ  ко  смерти  приготовить  паству. 

Спасенья  нътъ ! . . 

Тамъ  набожный  старикъ 
Упалъ  подъ  бременемъ  креста;  тамъ  дъва 
Снмволъ  ужасной  смерти  держитъ,— черепъ; 
Сама  не  знаетъ,  гдъ  его  нашла, 
Куда  его  несетъ.  Тамъ  двое  нищихъ, 
Какъ  милостыни,  смерти  ждутъ;  скупецъ 
Имъ  злато  отдэетъ,  но  по  привычка, 
Безъ  радости,  пр1емлютъ  поздшй  даръ. 
Т(кмъ  надъ  ребенкомъ,  камнями  убитомъ, 
Ломая  руки  плачетъ  мать;  тамъ  дъти,'' 
Въ  невинности,  грозы  не  понимая, 
Глядятъ  на  смерть,  какъ  на  простой  пожаръ. 
Тамъ  юноша,  низверженъ  съ  колесницы. 
Убитый  страхомъ,  палъ  въ  толпу  бъгущихъ. 
Смятенье,  шумъ,  вопль,  слезы  и  рыданья 


Везув1Ю  неСсрФЙбымъ  хор>о«ъ  втмрятъ...  ( 

Но. . .  вотъ  можахъ^  с%  ршмжгхешь  въ  рувагт. 

Между  людей  воаеталъ,  нанъ  иаъ  вюгнлы,  | 

И  повелет^льное  началъ  оюво:  I 

«О,  маловерные!  куда  бежите? 

«Где,  кроме  Бога,  вамъ  спасенье  есть? 

«Святый  ЯнварШ  насъ  спасетъ  отъ  смерти! 

«Я  верую,  вы  веруйте  со  мной1... 
Вотъ...  въ  обдакахъ,  въ  епископской  оде1ЖД1Ц 

Какъ  ясная  заря...  течетъ  Святитель! 
Воздвигъ  свой  жезлъ,— потухъ  седой  ВезувШ! 

Въ  пути  своемъ  окаменела  лава, 

Испуганныя  тучи  разбежались,  , 

И  море  снова  обняло  Неаволь! 

ЧЕЧИЛШ  (отворяя  дшери  е^  дптьма)* 
Доменикино,  что  съ  тобой? 

ЗАМШЕРИ  (преклоняясь  передд  картвпот). 

Молитесь ! 
Хвалите  Господа!..  Спасенъ  Неаполь! 


ДОМЕНИКИНО, 


ДРАМАТИЧЕСКАЯ  ФАНТАЗШ ,     * 
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донъ  ПЕЛРО  РИВЕРРА ,  герцогъ  д'Алкада ,    наи-ьствик» 

неаполитанскаго  королевства. 
ГРАФЪ  МОНТЕРРЕЙ,  грандъ  Испав!и,  новый  нам-Ёстввкъ. 
донъ  дюмидъ  КАРАФФА,  герцогъ  Ка1алонск1Й. 

ЕПИСКОПЪ. 

АББАТЪ  АМИТРАНТО. 

ДОНЪ  родриго  ГЕРРЕРА   ТОРДЕСИДЬАСЪ  ^  секретарь 
герцога. 

МАРКИЗЪ  ВИКО. 

ииколАО  СПЕРАНЦА,  бвбл10текарь  королевскаго  книго- 

храни  лвща. 
ДОМЕНИКО  дАМ111Ё1Р11. 
ЧЕЧИЛ1Я,  жена  его. 
В1АРА,  его  дочь. 
ЛОРЕНЦО^  его  племянникъ. 
джю  Аньоло  КАНИНИ,  его  учевикъ. 
коццА,  тоже. 
ЩЕДРО,  монахъ. 

ФРАНЧЕСКО  ДАНФРАНКО. 

К1АРА,  его  жева. 

АНДЖЕЛИНА  в  пять  другихъ  дочерей  его. 

КАТАРИНА,  ВХЪНЯВЯ. 

ДОНЪ  ПЕППО  РИБЕРРА  ди  11АТИВА9  прозванвый  Эспаньо- 
лето,  живоаисецъ. 

МАРГАРИТА. 

КАРАЧЬОЛИ,  неааолитанскхй  художвикъ. 
корЕНЦЮ,  тоже. 

трАккю,  тоже.  [ 

гости  Доменикива;  веаполитавсюе  художвики;  вспанск|А 
солдатъ;  вародъ;  тБви. 

■ 


АЕТЪ  ВВРВЫ!. 


ЯВЛ1ШВ  ПЕРВОЕ. 

СареНа  йе!  Тетцго,  о  цеааодитавскочи^  ддоро^;  одна 
«р«ска  соверщевцо  око.рп«ца  ■  задернута,  оодотнрмъ; 
другая  вполовин'Ь ;    цо    св'&жей  вакдадк'Ь  Домевикщро 

ввшетъ  картиву. 

ШЕДРо.  Богъчкшощь,  Доминивъ! 

ЗАшпЕРН.  Благодарю. 

Ты  зАъеъ  давно? 

ШЕДРО.  Иот^л1,  С1Ю  мицуту. 

Позволь,  присесть.  Скажи  вшъ  откровенно ,, 

Я  не  м-Бшаю. 

< 

ВАпппЕЦц.      Въть.  Люблю  работать, 
Когда  есть  съ  к'Бвгь  словечко  перебросить... 

пщдро.  Ву,  что?  Усп$щщ)  ли  цдетъ  работа? 

ВАМШЕРИ.  Благодаренье  Богу;  хорошо! 
Вотъ  за  холстомъ  уже  одна  картина, 
Закрытая  отъ  любопытныхъ  глаз!». 
Какъ  буду  выходить,  тогда  открою; 
Пусть  сохнеть  на  замк^,.*  Теперь  накладка, 
Ты  видишь,  стьщетъ,  цадобцр  пиоать... 

ШЕДРО.  Проста  н^скронноота,  шщзоль  спросить, 
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Зач-Ёмь  въ  картин'Ё  это  покрывало? 
Когда  бы  ты  хотълъ  скорее  кончить, 
Ты  не  отд'Блывалъ  бы  такъ  прилежно 
Малъйшихъ  складокъ... 

ЗАШШЕРИ.^  Видишь,  добрый  Швдро, 

Тутъ  политическая  есть  причина. 

ЩЕДРО.  Какая? 

8АМШЕРИ.         Ты  не  знаешь,  кгожетъ-быть, 
Что  мн'Б  за  цгьлую  фщру  сто  у 
За  ПОЛЬ  фтуры  пятьдесятб  ефимновъ, 

'  А  двадцать-плть  за  голову^  пазИачилъ 
ИамгьстНикд    Вотъ,  враги  и  говорягь, 
Что  л  нарочно  мноэюество  фшурб 
Стараюсь  пом1ьгцать  вб  своихб  картинахб, 
Чтобб  6олп>е  взлть  денегъ.  Я  р'ьшился 
Ихъ  обвиненье  д-бломь  опровергнуть, 
На  полъ  картины  бросилъ  покрывало, 
А  за  него  мнъ  не  дадутъ  и  павла. .. 

1Молчав1е.    Ломеникиво  долго  работаетъ  ве  говоря  В1 
сдова  ;    потомъ    отступ  и  въ   отъ  картины  на  н'Ьсколько 
шаговъ    въ   сильномъ  волвенш. 

злмшЕРИ.  Какое  выраженье  дать  лицу?.. 
'  Не  слишкомъ  ли  оно  уже  печально? 
О,  н-нтъ,  отчаянье  —  пред-влъ  несчастШ!.. 

Посп'Ьшио  яоджодитъ  къ  картин*!:,  и  продолжаетъ  пи- 
сать лицо  одвой  нзъ  Фигуръ  картины  ,  нан'Ьвая  впол- 
голоса. 

Волны  океана 
Вздрогнули,  б-бгуть; 
Крылья  урагана 
Къ  нимъ  грозу  несутъ. 
Видишь,  изъ  тумана 
ДвФ  ладьи  плыву гь, 
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Борятся  съ  волнами. 
ОтчаяЕ&е  на  мори  —  слабый  парусъ; 
Зато  отчаянье  —  надежный  якорь! 

Опять  вап'Ьваа  : 

Погляди  на  море! 
й%ть  уже  одной; 
На  м<фекомъ  просторв 
Въ  темнотъ  ночной 
Вотъ  другая,  въ  спор-Б 
Съ  бешеной  волной  — 
А)оре  злобно  стонетъ; 
Но  ладья  не  тонетъ... 

Свова  отступа етъ. 

О,  СКОЛЬКО,  ВЪ  ЭТО  страшное  мгновенье, 
Испуганныхъ,  отчаянныхъ  людей!.. 
Легко  смъяться  ушюам'ь  могнл!^; 
Но  умлфать!.. 

Съ  выражев1ев1ъ  въ  лицф  д'Ьйствитеаьваго  /жаса. 

Какъ!  въ  эту  глубину? 
Есть  у  меня  жена  н  д«ти...  Боже! 
И  въ  эту  врояастц  можетъ-быть  и  дна 
Въ  немъ  не  бывало.  Умирать...  О,  ужасъ! 
Дай  миг  спастись!  Клянусь  дътьвш  моими, 
Я  ни  ЙОГОЙ  на  воду... 

ЩЕДРО  (подошедб  н$  -нему  «  леюныео  удкщшв$  по 

плечу). 
ДругЬ)  «помнись! 

здмшЕРИ  (пршаедб  вь  <>€бн,  с$  досадой.) 
Другъ!  Ты  МИФ  фугъ?  А  помолчать  не  хочешь, 
Когда  съ  тобой  я  говорить  не  въ  сидахъ. .. 
Я  думаю,  что  лучшй  другъ  есть  тотъ. 
При  ко&гь  молчать  могу  я  яезам^тио^ 
И  говорить  съ  самимъ  собой... 
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ШЕДРО.  Прости! 

Мн'Б  стало  страшно... 

ЗАМШЕРИ.  Ма-ь  еще  отрашние... 

Ужъ  это  мой  несчаствый  нравъ;  люблю 
Подд  родд  моей  работе  наптать. 
Иль  вэюивгь  представлять  подобный  случай. 
Писалд  я  разъ  разбойника;  давао, 
Л-ьтъ  двадцать  будегь;  Аннибалъ  Караччи 
Еще  былъ  живъ  и  заходилъ  ко  мн-б; 
Вотд  онб  пришелб  однажды^  и  находитбу 
Что  я  передд  разбойником^  пою  ^ 
Вд  уэюасномб  родть  тьсню...  Странный  случай! 
Враги  его  прославили  однако 
Умышленньшъ  притворнымъ  вдохновеньемъ. 

Т«  ЖЕ   и  СПЕРАНЦД. 

СПЕРАНЦА.  Синьоръ  Здмп]ери,  слава  вашей  кисти, 
Тр1умФЫ  на  •арен'Б  живописной, 
Съ  которыми  сравниться  могутъ  только 
Тр1умФы  Зевксиса  и  Апеллеса; 
Къ  искуствамъ  выспреннее  уваженье, 
Которое  ученыхъ  отличаетъ 
Отъ  племени  плебеянъ  и  невъждъ,  — 
Внушило  смълость  заглянуть  въ  святыню, 
Гдъ  совершаетъ  подвиги  Замшери. 
По  имени  Сперанца,  а  по  чину  — 
Я  главный  и  единственный  начальникъ 
Книгохранилища  наместника. 

ВАПИПЕРИ.  Я  радъ 

Свести  полезное  анакомотво...  Время 
Не  позволяло;  я  хогблъ  васъ  видъть, 
Но  не  успфлъ;  намъстннкъ  приказалъ 
Сп'Бшить  работой... 


.^ 
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СПЕРАВЩА.  Нфть,  сп'Бгаить  не  надо. 

Я  вид^лъ  въ  Рим'В  славнаго  Ланфранко; 

Ему  народъ  нелепо  удивлялся, 

Въ  достоинство  ему  поспешность  ставилъ, 

Не  зная,  что  велик1&  Аристотель 

Велеть  въ  труд'Б  быть  медленно-поспашным9. 

Толпа  народная  не  понимает-ь 

Тъхъ  рычаговъ  изящнаго  искуства, 

Которыми  художники  подъемлютъ 

Свои  труды  подъ  куполъ  высшей  олавы. 
ШЕДРО  (тихо  Замтери). 

Ты  понимаешь,  что  онъ  говорить? 

ЗАШППБРИ.   Н-ЁТЬ. 

СПЕРАНДА.  Это  покрывало  очень  кстати; 

Оно  картину  ловко  разд-вляетъ 
Въ  два  поприща;  собьте  одно; 
Легко  его  представить  въ  полной  массъ; 
Не  трудно  изумить  насъ  многолюдствомъ 
И  лица^га  картину  испестрить; 
Н'&тъ,  дайте  намъ  догадываться;  глазъ 
Не  долженъ  собирать  одну  наружность; 
Пусть  ищетъ  мысли,  новодовъ,  единства; 
Пусть  разсуждаетъ...  Но  зато  Старикъ, 
Простите,  мпъ  не  нравится :  зачъмъ 
Онъ  эту  занав-ЁСЪ  отдернуть  хочетъ? 
Пусть  онъ  рукой  показываетъ  людямъ, 
Что  тамъ  за  покрываломъ  происходитъ. 
Еще:  зачъмъ  стойтъ  кудрявый  мальчикъ? 
Однообразно  очень;  пусть  онъ  сядетъ; 
Онъ  болъе  ту  девушку  откроетъ... 
У  ней  прелестный  должны  быть  ФорхМЫ, 
А  вы  безъ  надобности  ихъ  закрыли,.. 
ЩЕДРО.  Я  думаю,  что  главная  ошибка  — 
Зачьмъ  не  ночь,  а  день  въ  его  картинь? 
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С11Е1^АЯЦА.  Я  с^  вами  йесогласенъ;  еои»  1ф#Д11вШ, 
Для  коихъ  Ьвътъ  двевяой  йеобходш^хъ.    . 

ЩЕДРО.  Тогда  бы  ночи  Ье  было  въ  Природ*», 
Для  многаго... 

СПБРЛНЦА.       Не  то  вы  говорите,  ь. ' 
Ночь  —  недостатокъ  сввта:  какъ  ж«  вы  * 
Хотите  обнаружиаат1Ь  цввтк 
Одеждъ,  земли»  лнцъ,  воздуха  я  моря?.. 

ШЕДРо^  Кее  »то  ночью  свой  иммтъ  цвгтъ^ 

СПЕРАНЦА.  О!  никакого».  Въ  этомъ  «  цо^1Ю)«>:. 
Вамъ  Со(]1се  А11а1111Со  Идвъотенъ? 
Тамь  Люнардъ  да-Винчи  говар1ггь... 

шедз^й.  С^!№)[1а.1ъ  и  я  ^ъ  этой  чудидй  хшп; 
Но  жаль,  она  не  издана... 

СПЕРАНЦА.  Нельзя! 

Притомъ  оно  —  не  книга,  а  собрайье 
Фигуръ  математическихъ,  рисунков!., 
Стиховъ;  стихи  его  совсвмъ  не  ду{шь1; 

Я  удивляюсь,   почему  С110[ХИ 

До-сей-поры  не  йздан1>1...  Въ  Нйхъ  много 
Полезнаго  для  разгйскан1й;  йпрочемъ. 
Теперь  бы  и1ъ  не  поняли:  н^^шъ  вку^ъ 
Не  очень  любить  древнее,  1>огда 
Какъ  только  древнее  одно  изящно. 

ЩЕДРО.  Да,  правда;  РаФаель  и  Бонаротти 
Отъ  древней  живописи  далеко 
Отстали:  пусть  пъняютъ  на  себя! 
Зач'Бмъ  произведеньямъ  Апеллеса 
Не  подражали... 

СПЕРАНЦА.         Но  его  «артиеы 
Къ  намъ  не  дошли. 

ЩЕДРО.  А  вамъ  «ако«  ^^ло! 
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Пусть  подражаготъ:  мы  ужъ  такъ  привыкли 
Къ  автикамъ;  мы  не  Итальянцы,  —  Греки, 
Живемъ  въ  обычаяхъ  Эллады,  Рима, 
Едва  ли  мы  въ  Юпитера  ее  въримъ. 

ЗАМШБРИ.  Потише  объ  автикахъ...  Изучи 
Ихъ  удивительное  совершенство, 
Не  то  заговоришь... 

ШЕДРО.  Противъ  антиковъ 

Я  возставать  не  думаю;  я  в-врю, 
Что  это  совершенство,  но  для  Грековъ; 
Что  изучать  ихъ  должно,  но  никакъ 
Не  подражать  съ  сл-бнымь  предубъжденьемъ. 
Неужели  велик1Й  Бонаротти 
Не  изучалъ  антиковъ,  но  ум-влъ 
Быть  неэависимымъ,  согласнымъ  съ  вЪкомъ,* 
Съ  релипей?.. 

ЭАВППЕРИ.        На  это  я  согласенъ. 

СПЕРАНЦА.   я  —  НЪТЪ! 

Т1Ь  ЖЕ  и  ПЕРВЫЙ  гость. 

гость.  Простите;  заняты  работой; 
Я  на  минуту;  тетушка  моя, 
Маркеза  Франка-Вилла,  поручила 
Просить  васъ  завтра  къ  ужину.  Гостей 
Не  много  будетъ;  тетушка  желаетъ 
Васъ  угостить  по- древнему... 

ВАМШЕРИ.  ШбЪ  трудно . . . 

Я  боленъ,  занять... 

Т«ШКБ  и  ВТОРОЙ  ГОСТЬ. 

агорой  гость.        Здравстнуй,  другъ  Замньери! 
Да  брось  писать!  Здоровье  разстрошвь! 


А?  Чт(^?*  Люблю!  Цц  въ  чш^  нротияур^^дД 

А  я  теб-Ё  дорогой  п(^9жу 

Так1е  виды,  ч'ге  цъ  своей  Тоскдцф, 

Въ  Лоадб,а$ндш,  н^  эатрьтвдь;  чуд^^а! 

Совътую  тебъ  въ  т^(Щ%%  ЩХт^ЖЪ 

Употреблять  окрестную  природу; 

Ово  живъе,  болъе  народно,.. 


Е1ШСК01ГЪ.  Незаъзжалъли  къ  вам^  вам'ьстшись? 

ЗАМШЕРИ.  №тъ! 

Епнск:  Такъ  върцо  (^У^ТЪ;  ОШг  ^(^ТФД*^  ^П^ть.. 
Его  св$Т4:^йщертва  5Ц^ток,ъ  э>.  ц<?ку<<ТЭадъ, 
И  любить  все  изящное;  я...  съ  ним;^  ., 
Мы  очень  хлопРТ^^в  ^ид^хь  васъ 
Въ  Неаполъ...  Исполнилось  желан|(е... 

Поел'Ь  мйнутваго  молчав!». 

Не  можете  ли  вы,  мой  другъ,  художникъ, 
Мяъ  оказать  дв*»  важньм  услуги? 

ЗАМШЕРИ.  Вы  можете'  приказывать  3«Vтпьер». 

Епископъ.  Дв-Ё  принадлежнорти  людей  велишаъ: 
Одна  —  учтивость,  а^другая  —  скромность; 
Соединяя  множество  талантовъ, 
Вы  ждете  отъ  невъжи  приказанья 
Чтобг  дать  имъ  крылья.  Да,  мой  другъ,  художника,— 
Невъжа  л  В1  нскуствахъ  вашихъ!  Правда^ 
Случалось  МНЕ  сов-ьтовать  Риберр-ь, 
Онъ  очень  снисходителе&ъ  и  добръ, 
И  принималъ  в01№1&1  <еао^  шазалвтж. . . 

84В1ШБРН.  А  съ  благодцрностью^..  Яб«1а1МК1| 
Быть  столь,  аке  счаог^шымЬэ . . 
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Я  въдь  простой  ^ш)битель;  но  любитель 
Къ  несчастью  разсуждающШ:  мнъ  трудно 
Иолчать,  когда  ЬЬ(Л  ШШ  т^пьь, 
Даотъ  Богъ^  иы  коввмкцгамса  кор<г<е... 
Тогда  увидите,  что  я  не§ольаик% 
Изв'ьстныхъ  правилъ,  собственныхъ  однако^ 
Почерпнутьиъ  нзъ  опыта  и  жизни... 
Теперь  остадимъ  это,  а  о  дглъ 
Поговоршгь...  Есть  у  меЁя  сестра, 
Которую  я  очень  уважаю; 
Она  живетъ  на  ^йлаъ:  я  желалъ  бы 

Пмы^ь  ио^и^р^п  ей,  м  мшей  1№1сш... 
Такъ,  я  не  со^Лд^^в^^Iсй,  ЬЫ  Согласны. 

адяапЕРй.  Йь... 

Епископъ.        Успокойтесь!  Мы  уладнмъ  это.» . 
Другая  прбсьба  иелочна,  не  Стоить 
Внимательности  Ёашей:  если  жъ  время 
Позволить  вамь  въ  свободную  минуту 
Взглянуть  на  чгстую  бума1^у,  броСй1*ь 
По  ней  карандашьт  дв'ь  "три  идей, 
Ви  «Д1^л||«1^е  Ш^  благ^дъянье, 
Которое  до  гроба  буду  помймь. 
Миф  шцобсдъ  лиОтокъ  Заглавный  къ  «гаге, 
Которую  издать  нам'вреваюсь. 
Я  вамь  пряиию  тетрадь,  мойдругь,  худоясшшъ* 


Т*  ЖЕ,  ГБРРЁРА  и  тлркивъ  ВИКО- 

ашскошъ.  л,  Секретарь  Геррера!  ЧтонамФОтшк!*? 

ГЕРРЕРА.  ОтИрАйЁ^ю*  ДоаК!!... 

{^оо§савб  руку  Залтлери  и  у{1^л.) 

Мой  другИк,  куДАМИшЪ, 
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Я  къ  вамъ  зайду  въ  свободнейшее  вртя. 

Т1Ь  ЖВу  кромок  Ваископа. 

ГЕРРЕРА.  №1  заняты  всегда  бо:1Ывой  работой» 
ПроизведевШ  меньиЁ1аго  размера 
Не  любите?.. 

ЗДМШЕРИ  (сб  примтпшой  досадой,) 

Старикъ,  безъ  вдохновенья, 
Я  сталъ  любить  покой,  лень,  праздность,  не17--* 
Дай  Богъ  окончить  церковь  передъ  смертью... 

ПАРКНЗЪ  вико.  Къ  чему  пророчить  самому  себе 
То,  что  придегь  своей  дорогой. 

ГЕРРЕРА.  Лучше 

Забыть  о  старости,  и  въ  часъ  досуга 
Искусной  кистью  разгонять  те  думы, 
Который  тревожатъ  по  пустому 
Воображенье  творческой  души. 

ЗАМШЕРИ  С<^П)вд  на  подмосткахд.). 
Я  ослабелъ  отъ  жара  и  трудовъ. 

ГЕРРЕРА.  Ну,  а  изъ  старьаъ,  небольшихъ  рабогь 
Нетъ  съ  вами  ничего? 

ЗАМШЕРИ.  За  хлебъ  насущный 

Я  продалъ  ихъ. 

мкрвиз-ь  вико.  Жаль;  донъ  Родригь  Геррера 
Прелестное  собран1е  имеетъ; 
Недостаетъ  Замшери  и  ЛанФранко. 

ГЕРРЕРА.  ЛанФранко  обещалъ.  Онъ  самъ  прхедетъ 
Сегодня,  завтра...  Вы,  сивьоръ  Замп1ерй, 
Съ  нимъ  не  въ  ладахъ,  я  ел^ьтцлъ,  .  , 

ЗАПШ1БРИ.  Не  въ  дадахъ!. 

О,  люди,  люди!..  Я  былъ  также  молодъ, 
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Надъ  злобою  и  клеветой  смеялся, 
Но  никогда  себ^  не  позволялъ 
Испытывать  отраву  зм-ьй  и  гаднвъ... 
Я  ихъ  б-Бжалъ,  —  они  за  мной  бъжали! 
Н-бть  пристани  для  честности;  для  злобы 
Прибежище  и  въ  людяхъ  и  въ  земл*»... 
Свътъ  для  невинныхъ  —  гладкая  пустыня; 
Л  для  порочныгь  —  безопасный  домъ 
Съ  мильономъ  темныхъ,  тайныхъ  переходовъ... 
Ходите  въ  нихъ,  вы  къ  нимъ  привыкли,  люди! 
Такая  тьма  св^тильникобъ  у  васъ! 
Лесть,  клевета,  коварство,  подозр^нье, 
Васмъшка,  честолюб1е...  ходите!.. 

МАРК.  вико.  Припадокъ  съумасшеств1я!  уйдеиъ! 

ЗАмшЕРИ.  Терп'вте  —  одно  неистощимо; 
У  добраго  —  страдать,  у  злаго  —  мучить... 
Жизнь  —  терпеливый  спорь  осла  съ  лисицей... 
Охъ!  скучно  жить!..  Ушли!..    Ну,  слава  Богу!.. 

ЗЛ91П1ЕРИ  и  ШБДРО. 

швдро.  Твойразговоръсмутилъгостейнезванныхъ! 

ЗАшшБРИ.  Спроси,зач'ЁВ1ъ  они  входили  въ  церковь?. . 
Чтобъ  забросать  желаньями  пустыми 
Недъли  дв-Б  отраднаго  труда. 
Одинъ  пришелъ  вести  ненужный  споръ 
О  томъ,  чего  незнаетъ,  знать  не  въ  силахъ... 
Какъ-будто  можно  начитать  искуство,  V 
Художеству  изъ  книгъ  извлечь  законы! 
4^угой  въ  уничиженномъ  самолюбьи 
Пришелъ  заказывать  листокъ  заглавный 
Для  неизв'встной  книги,  и  портретъ 
Сомнительной  сестры.  Иной  лукаво 
Заводить  речь  о  небольшихъ  к^ртинахъ 
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Для  пополненья  глупой  галлереи, 

Составленной  изъ  надписей,  именъ, 

Гд^  ни  одной  нфтъ  подлинной  картины... 

Спроси,  зачФмъ  они  входили  въ  {^еркювь? 

Невинно  останавливать^  работу. 

Кто  знаетъ,  можетъ  быть,  враждебный  умысдъ 

Приводатъ  ежедневно  вхъ  ю>  вритворъ! 

Сомнительна  ихъ  хитрая  учтивость, 

Со11Нителен%  ихъ  странный  разговора; 

Онъ  носить  ВСЁ  цвФта  нридворныхъ  сплетней 

И  ВСЁ  оттЁнки  злобы  живописцев^, 

Которые  нреслЁдуюгь  меня... 

ЩЕДРО.  Мне  кажетея,  ты  мнопя  гоаен1Я 
:  Воображаешь. 

ЗАМЩЕРВ.      О,  любезный  Шедро! 
Ты  былъ  бы  выше  Данте  и  Петрарки^ 
Когда  бъ  ты  люгъ  создать  воображень^лъ, 
Чп^  соадает!^  ДЁйствйте«»ная  злоба 
И  зависть...  Бросимъ  этотъ  разговоръ. 
Пора  домой!  Я  холстъ  теперь  сниму, 

.  Ты  посмотри  на  конченную  Фреско. 

Огдергивабт'Ь   йолотво  й  въ  ^лсЪ  отступаегь. 

Х^ято!  №варШ1.. 

ШЕДРО.  Что  съ  тобой? 

здмшЕРИ.  о,  Шедро, 

Я  этого  отъ  нихъ  не  ожидалъ! 
Вся  штукатурка  поднялась!  Картина, 
Не  высохнувъ,  коробится,  и  завтра 
Весь  трудъ  мой  разлетится... 

ШЕДРО.  Что  за  чудо! 

злмшЕРИ.  Не  чудо,  а  услужливость  враговь! 
Я  со  слезами  на  нее  омотрю; 
Три  МЁОЯца  работы  постоянной, 
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Плодъ  долгихъ  размышленШ,  перед'Ьдокъ, 
Исполненный  удачно...  Завтра ,  завтра 
Обрушится  огромная  работа: 
Трехъ  мъсяцевъ  какъ  не  бывало! 

ШЕдро.  Странно! 

Но,  ыожетъ  быть,   въ  накладки  есть  ошибка... 

зАвш.  Ошибка!  Н'бтъ,  разсчетъ  глубокШ,  тоннШ, 
У  дьявола  почерпнутый  сов'втъ. 

.  Нельзя  ли  горю  пособить?.. 

Не  тронь! 
Малъйшее  прикосновенье,  —  фреско 
Обрушится...  Пускай' нам'ЁСтникъ  взглянетъ! 

ШЕДРО.  СтФна  сыра. 

9МШ1ЕРИ.  Она  была  суха, 

Какъ  въ  жарк1й  день  чело  горы  песчаной! 
Ра.'^рушится,  чуть  хорошо  просохнетъ; 
И  мнъ  же  стыдъ,  зачъмъ  неосторожно 
Накладки  я  не  испыталъ;  зачъмъ 
Доварился  работникамъ;  зач-Ёмъ... 
О,  этимъ  всъмъ  зачгьмд  конца  не  будетъ! 

Садитса  на  полу   подъ  картиной. 

Я  не  уйду  отсюда;  при  картин'Б 

Я  буду  ждать  посл-Ёдняго  суда... 

Пускай  прШдетъ  намъстникъ;  я  не  встану. 

ШЕДРО.  Я  отыщу  накладчика;  быть  можетъ, 
Откроетъ  онъ  причину... 

8АМШЕР11  (одинъ). 

Сто  п1астровъ, 
Когда  откроетъ...  Нътъ,  онъ  не  откроетъ! 
Глубокъ  источникъ  всьхъ  монхъ  несчастШ. 
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Не  вижу  два!.. 

Три  МФСяца  работы... 
Обдуманный,  великолФиный  трудъ... 
Богатство  группъ  и  сладость  колорита... 
Счастливый  свгтъ  притвора;  освъщенье 
Въ  самой  картинъ...  Все  мн-в  обещало 
Неувядающую  славу...  Что  же 
Теперь  останется?..  Стыдъ  и  насм-ьшка!.. 
Судьба,  судьба!  желъзньши  когтями 
Ты  хочешь  отодрать  отъ  твердыхъ  камней 
То,  чтб  меня  ув-Ёков-вчить  можетъ... 
На  твердость  ствнъ  надъялся  Зампьери, 
И  именно  на  твердость  этихъ  ст^нъ; 
А  въ  РимФ,  можетъ  быть,  холодный  молоть 
Давно  уже  разбилъ  мои  созданья; 
Остатками  трудовъ  сорокал-втнихъ 
Чернь  римская  Тибрь  бурный  запрудила, 
Вода  см-вшала  ихъ  съ  пескомъ  и  грязью 
И  разнесла  по  дну  свдаго  моря... 
Чтб  на  ствнв,  то  съълъ  свиръпый  молоть; 
Что  на  холст-Ё,  по  чердакамъ  гшетъ... 
Еще  с1яла  сладкая  надежда... 
Увы,  и  та  не  доживет'^  до  завтра! . . 

Ст'Ьна  даетъ  трешиву. 

Боюсь  взглянуть;  мнъ  кажется,  ст^на 
Шатнулась  (оиядыеается) ,    Кончено!  Смотрите, 
Какъ  хороша  была  моя  картина! 
Н-вть  никого!  Какъ?  Передъ  разрушеньемъ 
Никто  моей  картины  не  увидитъ? 

Б']Ьжитъ  и,  открывъ  диерь^    кричитъ: 

Сюда,  сюда!  кто  в'вруетъ  въ  Христа! 
Ради  пречистыхъ  рань  Его,  сюда!.. 
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ВАПШШга;   «СДДМСЦПК  604Д4Т^  со  ет|»а9к«;  щ 
вслЪдъ    9»   ривг^  Т9ЛЧД  «рода  |111СтецэР114»  ПЩЩО^щЦ^'^ъ 

со«1ДАТъ.  Что?  Кто  теб9  обидеть  хочвтъ? 

ЗАПЕШЕРН  (схвапшеъ  ею  за  руку). 
Смотрите  ъо^ъ^  глядите,  ради  Бога, 
Какъ  хороша  была  !1|од  картиц^' 
А  эти  люди?.,  истинно  живые!.. 
Вамъ  кажется,  два  раза  бросилъ  кистью 
И  кончено?. .  Три  м-Бсяца  работы. . . 
О,  сколько  тутъ  глубокихъ  рвЗМЫЩД6«1Й, 
Соображений,  перед'вло^'Ь,  чтещй, 
Какъ  разместить  людей,  какъ  освътить! . . 
Не  правда  ли,  арекрасвая  картина? 

со«1ДАТ-ь.  Что  молодецъ,  томолодецъ!  Прекрасно! 
Люблю!  Когда  писать,  такъ  ужъ  ;шсать! 
СмотрИ;  какую  сдълалъ  онъ  машину: 
До  потолка!.. 

зАшшЕРи.      и  9Т0  все  до  зэдтра 
Не  дощинег^! 

ПЕРВ.  ШЕНПЩЦД.   Смотря,  МН>  ЭТОТЬ  А1М1^Ч)}К'Ь 

Лоыжь  яа  еьща  твоего!.. 

ВТОРАЯ  ЖЕНЩИНА,  ЖивоК! 

З^яшшРЦ.  и  это  Рсе  обрушится,  какт,  &^ъ, 
Чтб  съ  берега  на  199  бррсаютъ  мрр«! 

Нижняя  часть  треснула  ;    н'Ьско41>ко.  |суск9Я'Ь  9|14Йв>'1>* 

О,  поддержите,  люди!  лоддержите! 
И  зависти  торжествовать  м  дайте! 

Ломеникино  б1росается  поддержать  «артяпу;шт|'мтурк», 
аотрясэуцау  эго  др«|^рсвовешемъ ,  разру1щ«тс^р 

солдАтъ.  Проторорись,  ^6^4^ть\.. 

8ДВППЕРИ.  Пускай  убьетъ! 
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солдАть.  Оттащимте  его,  онъ  помешался! 
Самъ  виноватъ.  Зачъмъ  такъ  худо  дълалъ?.. 

8ДМП.  О,  н'ьтъ!  Святьшъ  Петромъ  клянусь,  не  худа! 

Почти  лишевваго  чувствъ,  Заип1еря  вывосятъизъ  пряг- 

твора. 

ЯВЛВНШ  ВТОРОЕ. 

Комната  Маргариты. 
РИВЕРРА  и  МАРГАРИТА. 

ривЕРРА.  Пора,  мой  другъ... 

МАРГАРИТА.  Еще  одно  мгновенье; 

Успеешь... 

РИВЕРРА.    у  меня  сегодня  гости... 
Художники  об'вдаютъ;  я  долженъ 
Пиръ  приготовить;  новый  живописецъ 
Изъ  Рима  къ  намъ  прхъхалъ;  онъ  не  лучше 
Бездарнаго  Зампьери,  но  со  славой, 
Въ  связи  съ  арх1епископомъ,  съ  Геррерой, 
Со  всъми  знатными  домами;  надо 
До  времени  съ  нимъ  ладить,  какъ  съ  Зампьери... 

МАРГАРИТА.   Ну,  а  потомъ? 

РИВЕРРА.  Не  знаю,  какъ  случится. 

Я  постараюсь  доказать  Алкаль 
Бездарность  обоихъ... 

МАРГАРЦТА.  Какъ!  и  Зампьери? 

Н'Бтъ,  ты  несправедливъ;  Доменикино 
Съ  большимъ  талантомъ. 

РИВЕРРА.  Полно,  Маргарита! 

Ты  женщина,  и  сладость  выраженья. 
Ребяческую,  ложную,  считаешь 
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Богъзнаетъчфмъ!..  Пов-ьрь  же  мни,  мой  другЬ; 

Съ  одной  тобой  я  искрененъ,  послушай: 

Я  знаю,  слухи  носятся,  что  я 

Изъ  зависти  преследую  Зампьери; 

Клянусь,  я  въ  немъ  одну  бездарность  вижу. 

Я  не  оресл-Ёдую  его,  напротивъ, 

До  сей  поры  предъ  герцогомъ  д'Алкала 

Ни  разу  я  его  не  опорочилъ; 

Отъ  нсБхъ  судовъ  и  пренШ  отдалялся, 

И  ждалъ  пока  распишетъ  онъ  притворъ; 

Тогда  бъ  его  —  созданья  обвинили. 

Но  этого  до  смерти  не  дождаться; 

Онъ  драпировку  на  одной  Фигур-в 

Неделю,  м-Бсяцъ,  пишетъ;  между  тъмъ 

Художники  безъ  д-Бла:  всб  заказы 

Идутъ  къ  нему,  гниотъ  безъ  исполненья; 

И  признаюсь,  мн'Б  стало  скучно  ждать. 

Скажи  мн^,  Маргарита,  на  кого 

Несправедливо  возставалъ  Риберра? 

Скажи,  кому  завидовалъ  Риберра? 

Пускай  бы  въ  зависти  и  тайной  злобъ 

Меня  винила  чернь....  но  ты!.. 

МАРГАРИТА.  Оставимъ 

Ничтожный  споръ;  не  огорчайся,  другъ  мой... 

РНВЕРРА.  Нельзя  не  огорчаться!..  Ты  одна, 
Кому  я  признаюсь  въ  малъйшихъ  тайнахъ, 
И  ты  не  въришь  искренности... 

МАРГАРИТА.  Полно... 

Вотъ  поцълуй!  я  выдаю  Зампьери, 

Но  объ  одномъ  прошу:  будь  справедливъ... 

РНВЕРРА.  Опять!.. 

МАРГАРИТА.  Прости!  Люби  меня  и  только! 

Не  забывай  меня  ради  искуства 
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И  приходи  (жоръй  въ  мои  объятья 
Когдажъ  ко  МИФ? 
РивЕРРА.  Сегодня  же. 

МАРГАРИТА.  Не  ВФрЮ... 

Уж-ь  я  не  молода.  Прости!.. 
До  вечера?.. 

РИВЕРРА.      До  вечера!  прости! 

ЯВЛЕЩ   ТРЕТЩ. 

Комната  въ  квартяр!)  Даа*р«яко.  Кйар»  ш  Аилк^дикд 
вывимаютъ  вз>  ащнкоп»  од«т|./г  и  рами^^ры*  ««и- 
СК1Я  убранства;  шсыо^'Ь  вся  «оцн^тд  эапо40я«тсд|  тг^ря- 

дамп. 

К1АРЛ  9  ДМДаК1КД11ВА  »  КДТАРИМ^Д. 

АНДЖЕЛ.  Ахъ,  маменька!  вашъ  бархатный  нирядъ 

Хоть  выбросить... 

К1АРА.  Проклятая  дорога! 

А  все  Франчееко...  Э!  доъдетъ,  близко, 
Недалеко!  И  что  ему  до  нлатШ 
Своей  жены!  Хоть  брось:  а  славный  <!архатъ! 
Я  говорила,  надо  уложить, 
Закупорить,  зашить  ю»  три  полотна 
И  тонкою  смолой  покрыть:  иътЪу  —  бдизко, 
Недалеко,  доъдетъ!  Катарина, 
Поди  и  позови  его  сюда. 

К1АРА  и  АНДЖБЛЯГВА. 

ШАРА.  Оставь  зеленьШ  бархатъ  наверху: 
Я  завтра  шить  велю  на  зд'ВШнШ  лад?» 
Другое  платье.  Между  тъмь  къ  об'Бдн'Б 
Мн«  не  въ  чемъ  выйти! 


— "^ 
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ТА  ЖЕ  и  ЛДНФРАНКО. 

ШАРА.  Вотъ  синьоръ  Лан^ранко! 

Вотъ  елъдствхе  разсчетливости  вашей! 

Возьмите  это  пла'пе,  возьмите, 

Наденьте  на  себя,  а  мвъ  не  нужно. 
•1Ан«РАнко.  Помилуй,  К1ара! 
К1АРА.  я  же  виновата! 

Мнъ  не  въ  чемъ  выйти  завтра.  Вашъ  каФтанъ 

Я  не  над'Ену... 

•1АНФРАНКО.      Господи!  Сто  платьевъ; 
Вся  комната  завалена... 

В1АРЛ.  Такъ  что  жъ? 

Да  разиФ  можно  въ  городъ  показаться 
Безъ  бархатной  одежды?  Вы  себ-в 
Въ  лохмотьяхъ  щеголяйте  —  все  одно: 
Не  женщина,  никто  васъ  яе  осудить.. 
Я  лучше  ъсть  не  буду,  а  нарядъ, 
Во  что  бы  то  ни  стало,  завтра  будетъ!... 

•ХАНФРАНко.  Теперь  бы  обождать,  пока  достан^мъ 
Побольше  денегъ... 

К1АРА.  Мвъ  какое  д-бло! 

Не  я  хозяйствую;  вы  доставайте, 
Кормите  всЁХъ,  поите,  одевайте... 

•1АНФРАНКО  (про  себя). 
О,  Фур1я!  Когда  уйдешь  ты  въ  адъ!.. 

ШАРА.  Задумались!  Пора  вамь  од'кваться, 
Къ  друзьямъ  и  покровителямъ  идти; 
Не  худо  бы  въ  счетъ  будущихъ  работъ 
Собрать  поболее  задатковъ:  время 
Теперь  хорошее,  работать  можно 
По  десяти,  дв-Бнадцати  часовъ; 
Въ  Неапол-ь  немного  знатоковъ, 
Такъ  можно  дыать  на  живую  руку... 
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ОАНФ^.  Тутъ  есть  знатокъ,  Эспаньолетъ  Риберра! 
ШАРА.  Пойдяте,  ооклоштесь,  —  и  конецъ. 
ЛАНФР.  Ш%  кланяться!.. 

К1АРА.  ВЪДЬ   кланялись   ЩГИМЪу 

и  не  такимъ  высокимъ  живописцамъ? 
По  т'Бмъ  же,  кажется,  причинамъ... 

лАНФРАнко.  Шара!.. 

ШАРА.  Да  объясните  мнъ,  синьоръ  ЛавФрашсо, 
Зач'Бмъ  мы  зд'БСЬ?  Неужели  работы 
Вамъ  недостало  въ  Римъ?  Сто  заказовъ 
Пргъхало  въ  Неаполь  вмъстъ  съ  вами  : 
Зачъмъ  же  вы  пр1ъхали  въ  Неаполь?.. 

ЛАНФРАНВО  (^про  себя). 
Неужели  еще  въ  душъ  коварной 
Преступный  пламень  не  угасъ?.. 

К1АРА.  Од-Бньтесь, 

Синьоръ  ЛанФранко,  говорю  вамъ... 

ЛАЯФРАВКО.  и  каждый  день  все  т'Ь  же  истязанья! 

К1АРА.  Да  будетъ  ли  конецъ  мечтаньямъ  вашимъ?.. 

ЛАНФРАНКО.  Иду,  иду! 

К1АРА  (одна). 

Постой!  еще  не  все! 
Вс-Б  ужасы  семейственныхъ  раздоровъ, 
ВсБ  сплетни,  безпорядокъ,  мотовство, 
Весь  домъ  вверхъ  дномъ:  живи  съ  ужасною  Юарой! 
Она  твоя!  Живи!  Она  твоя. 
Но  не  жена,  а  казнь  твоихъ  злод'Бйствъ! 


»  * 


О,  тридцать  слищкомъ  л'&тъ,въ  стекл1&  эеркальвомъ, 
Румянцемъ  д^ш!  юной  не  играютъ! 
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Глава  гонять  тртдиатил'втгапп  замнъ 

Какъ  раскаленное  для  мукъ  желъэо! 

Уста  теряютъ  милую  улыбку, 

Что  краше  звездочки  на  нигь  с^яда, 

И  сушить  злость  юъ  дъвствеиную  краску... 

А  на  челъ,  какъ  молшя  грозы, 

Прор-взалась  угрюмая  морщина  : 

Въ  ней  черныя  гнъздятся  грустно  думы! 


»    иг 


Куда  пришла  застенчива  Юара? 
Гдъ  свъжая  Н'Бснь  юности  твоей? 
Ужъ  нътъ  любви;  н^тъ  бурной  мести  жара; 
Н-бть  ничего  уже  нъ  груди  моей... 
Пуста,  глупа...  Зач^Бмъ  жила  я  въ  св^тъ? 
Кто  мною  счастливъ  иль  ут«шенъ  былъ? 
Любя,  должна  была  я  ненавидеть, 
И  ненавистнаго  любить. 


^К     )« 


Кто  сжалился  надъ  жребхемъ  несчастной? 
Онъ  тайной  былъ;  никто  не  могъ  облить 
Широкихъ  ранъ  цълебвьшъ*  врачеваньемъ; 
Т-Ё  язвы  бьцш  радостью  м^ей... 
Такъ  уксусъ  каж^ется  иапиткомъ  сладкимъ 
Для  разможженнаго  въ  орудьяхъ  пытки... 


*  * 


Но  лъта  унесли  и  эту  радость  .. 

Да  рыцарю  —  на  битвгв  язвы  въ  честь! 

Кровь  льется,  онъ  на  кровь  бъ  улыбкоА  св101^1ъ; 

Кровь  лавромъ  выростеть,  —  и  0№ь  доволенъ! 

Но  бурная  промчится  бъкугро  ютал; 

Въ  зам:Енъ  недужная  влечется  старость; 

Н'втъ  прежиихъ  силъ,  а  гордый  лавръ,  смштри, 

Несправедливое  потомства  топчетъ!.. 
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Чтб  жъ  рыцарь?  долженъ  жить! .  .живеть  безснльвн! 

Зато,  что  не  умФетъ  умереть... 

*  * 

О,  Господи!  я   не  живу  на  св'БТ'ё, 
И  не  жила!.  Было-ль  одно  мгновенье, 
Когдабъ  я  тФнь  одну  видала  счастья? 
Знавала  ль  я  покойный  ночью  сонъ? 
Днемъ  удовольств1е  игры,  прогулки, 
Иль  п-ьтя  таинственную  сладость? 
Привътъ  подруги  неизв'ьстенъ  Кхарф, 
Въ  друзьяхъ  встречала  я  судей  жестокихъ, 
Неумолимыхъ  получеловъковъ, 
Или  грфха  корыстное  потворство... 


*  * 


Одна,  какъ  незаконная  зв-взда, 

Что  не  въ  урочное  проходитъ  время, 

Я  прохожу  медлительную  жизнь, 

Какъ  незнакомую  стих1Ю...  Кто  же 

Сто лкнулъ. меня  съ  стези  обыкновенной?.. 

•  К1ДРА  и   ЛАНФРАНКО. 

К1АРА.  Одълись!  Изъ  дому  б'Ьжи^'е!  Время 
Легко  истратить,  возвратить  нельзя; 
А  лучше  бы  работали... 

ЛАНФРАНКО.  Но,  Шара, 

Не  ты  ль  сама... 
К1АРА.  Такъ;  я  же  виновата! 

Я  потакаю  вашей  л^ни!  я 

Причиною  издержекъ  непом'врныхъ! 

Вы  для  меня  пр1Фхали  въ  Неаполь! 

ЛАНФРАНКО  (^про  себя). 
Одна  она  ЛанФранко  въ  душу  смотритъ; 
Я  долженъ  все  сносить. 


г 
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РЕ1АРЛ.  Ну,   ЧТ5  ЖЪ,   ОД'ЁЛЯСЬ! 

^Такъ  не  теряйте  времени;  идите. 

{    Старайтесь  достигать  прекрасной  ц«ли, 

Къ    которой    вы   стремитесь   СТО^IЬКО  АЪГЬ.., 

Она  близка...  Не  правда  ль?.. 

«1АНФРАНКО    (уходя). 

До  свиданья! 
(Но  только  бы  не  въ  жизни). 

ШАРА  ^С0  презрительной  улыбкой). 

До  свиданья. 

К1АРА  (олна). 

Мнъ  легче!  я  одна!..  Доменикино! 
Н'&тъ,  сны  исчезли,  даже  образъ  твой 
Миъ  незнакомымъ  сделался!  Такъ  время, 
Не  только  съ  зелени  снимаетъ  краску, 
Кругъ  солнечный,  глубь  моря  уменыиаетъ, 
Во  даже  съ  зеркала,  что  тверже  злата, 
Яснъе  сткла,  что  памятью  зовется. 
Живые  призраки  прошедшей  жизни 
Невидимо  стираетъ  безъ  слъдовъ... 
И  шумный  пиръ  желанШ  и  страстей 
Неконченнымъ  сдается  сновид'вньемъ... 

К1АРА  я  ЛОРЕНЦО. 

аоРЕНЦо.  Благословенъ  прЬздъ  вашъ!.. 

Х1АРА.  Ахъ,  Лоренцо! 

•10РЕНЦО.  Давно  ли? 

ШАРА.  ЕътЪу  недавно;  мы  сегодня 

ПрЬхали. 

ЛОРЕНЦО.  Какъ  вы  похорош-вли! 

ШАРА.  Да,  это  правда;  воздухъ  и  дорога 

6* 
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Должны  придать  мнф  свежесть  и  румянецъ. 
Ну,  каково  въ  Неааолъ,  Лоренцо? 

•юрЕнцо.До-сей'Пары  скучал'^  я,  какъ  вътешшц»; 
Теперь  Неаподь  кажется  мнв  раемъ. 

ШАРА.  И  отчего  такая  перемена? 
ЛОРЕНЦО.  И  это  спрашиваетъ  Кхара!.. 

К1АРА.  Что  же! 

Вагаъ  дядя  постарълъ,  разбогат'&лъ; 
Неа(10ль  удивляется  Замп^ери: 
Онъ  много  написалъ;  нельзя  сегодня,  — 
А  завтра  непремънно  я  пойду 
Взглянуть  на  новую  его  картину. 
Обь  ней  кричали  очень  много  ъъ  Рим-ь, 
Хотя  еще  никто  ея  не  вид^ъ... 

ЛОРЕНЦО.  Утфщьтесь,  Юара,  въть  уже  картины. 

К1АРА.  Какъ  нътъ? 

ЛОРЕНЦО.  я  договоръ  нашъ  исполняю. 

К1АРА.  Какой,  Лоренцо?.. 

ЛОРЕНЦО.  Помните  тотъ  вечер1|, 

Когда  мы  говорд.р[  о  цортрет1>7.. 
Я  мстилъ  за  васъ...  хитро  и  больно  мстилъ; 

К1АРА.  Но,  ради  Бога,  въ  чемъ  же  эта  мееть? 

ЛОРЕНЦО.  Въ  три  месяца  съ  трудомъ  неимов-Брнымь 
Доменикинъ  уснълъ  окончить  Фреску 
Огромную,  (}огатую,  живую,  — 
Онъ  ничего  не  написалъ  такъ  дивно  !  — 
Старательно  скрывая  отъ  людей 
Свое  произведенье,  онъ  завъсилъ 
Картину  полотномъ.  Угвшьтесь,  К1ара! 
Картина  подь  рукой  его  распалась. 

К1АРА.  и  ты,  Лорешш... 

ЛОРЕНЦО.  я, -^и  кто  другой 


Могъ  тайно  золу  штп%  гь  иггунаттрну, 
Невидимо  надкалМЁА'Гь  нан^адку... 

К1АРА.  Кто  выдумала  такое  средсгйо? 

лоРЕНцо.  Страсть! 

К1АРА.  Къ  чему? 

лоРЕвцо.         Къ  теб*»,  очаровятельная  К1ара! 

К1АРА.  О,  Я  сама  себя  проклясть  готова, 
Когда  могла  вдохнуть  такую  страсть! 
Га!  страсть  ко  мнъ!  И  я  же  виновата, 
Что  адъ  тебя  въ  одежду  ^елов-вка 
На  гибель  челов-вку  нарядилъ?.. 
У  ада  ты  проси  вознаграждешй!.. 

лоРЕнцо.  Того  лн  ждалъ  я,  Юара! 

К1ДРА.  Неужели 

Ты  ждалъ  благодаренШ,  похвалы? 
Къ  художникамъ  иди;  отдай  имъ  тайну; 
Ты  дорого  возьмешь  за  зло  съ  злодиевъ, 
А  съ  женщины  возьми  одно  презр'внье... 

лорЕнцо.  Неужели  ты  любишь  Доменвка? 
И  твой  объть  мгновеннымъ  былъ  припадвомъ 
Безплодной  страсти,  ревности?..  Старикъ, 
Онъ  смотритъ  въ  гробъ  по  приказанью  К1ары, 
И  на  краю  ужъ  вырытой  могилы 
По  прежнему  см^вется  надъ  тобой!.. 

ПАРА.  Пускай  см-вется;  я  смъюсь  надъ  нимъ; 
Но  къ  преступленьямъ  К1ара  неспособна... 
Насъ  разделило  слишкомъ  двадцать  л'Втъ...* 
Мы  другъ  для  друга  сд-влались  чужими. 
И  мало  ли  кого  я  въ  жизнь  любила! 
Такъ  ревновать  ко  всвмъ,  всвмъ  мстшъ  такъ  вязко? 
Любовь  свободна;  я  люблю  сегодня, 
А  завтра  не  люблю;  такъ  я  хочу: 
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Мнъ  весело  тревожить  молодыхъ 
Себялюбивыхъ  гордецовъ;  пр1ятно 
Двусмысленною  ръчью  волновать 
Ихъ  сердце,  полное  нечистой  жажды; 
Зажечь  ихъ  огнедышащ1я  страсти, 
И  на  пожаръ  съ  улыбкою  смотреть, 
Спокойно  разрушеньемъ  любоваться... 
Всему  есть  м-вра,  и  на  все  есть  время; 
Но  старику,  истерзанному  жизнью, 
Обманутому  подлыми  родными, 
Отверженному  св-бтомъ  и  искуствомъ, 
Мстить  К1ара  не  умъетъ,  и  не  хочетъ, 
И  не  хогБла. 

*лоРБНЦО  (схваттъ  ея  руку) . 

Н-втъ,  теперь  ужъ  поздно! 
И  если  ты  объта  не  исполнишь, 
Такъ  я  насильно  вырву  исполненье! 

ШАРА  (оттолкнувъ  его). 
Неистовый!  сильна  и  наша  слабость, 
Когда  она  въ  достоинство  одъта! 
Есть  въ  женщинъ  невидимая  сила. 
Небесная  невинности  броня! 
И  если  взоръ  нашъ  гн'ввомъ  загорится 
И  задрожатъ  уста  негодованьемъ. 
Тогда  не  станешь  думать  о  лобзаньи, 
А  ницъ  падешь  какъ  предъ  своимъ  владыкой! 

ЛОРБНЦО  (падал  на  колтьни). 
Ужасная,  будь  милосердна! 

К1АРА.  Прочь! 

лорЕнцо.  Прости  меня,  о,  Шара! 

К1АРА  (уходя). 

Проклинаю! 


л^ше. 


_-^ 
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ЯВЛЕШВ  ЧЕТВЕРГОВ 

Эалд  въ  лом-Ь  Эсиааьолета.  Пруготовлеп!»  т|р^>. 
КАРАЧЬОЛИ|    КОРВВЦЮ  и   толпа  госте11. 

[. ИспанецъЮгьведетьсов'Ё'ГьсъЛанФравко.  . 
Проклятый  родъ!..  Что,  у  тебя  есть  вожъ? 

КОРБНЩО.  Карачьоли!  Эспаньолетъ  намъ  льетитЪ) 

Ояъ  помогаетъ  намъ  нротивъ  Зампьери; 
Онъ  нуженъ  намъ,  пускай  живетъ  Раберро! 

КАРАЧ.  Испанецъ! 

коРЕНЩО.  Тигае,  аасъ  подслушать  могутъ, 

И  будетъ  трудно  действовать  въ  ц-впяхъ... 

ТРАККЮ.  Пока  здъсь  яъть  ни  одного  Испанца, 
Бы  можете  свободно  говорить, 
Мы  ваше  мньнье  также  раздъляемъ. 

КАРАЧЬОЛИ.  Ты  найъ! 

КОРБНЩО .  Къ  чему?  Чъмъ  больше  насъ,  тимъ  хуже, 
Т-Ёмъ  менъе  удачи  . . 

КАРАЧЬОЛИ.  Понимаю ! 

Т«  ЖЕ,  ЭСПАНЬОЛЕТ'Ь  я  ЛАН«1»РАНКО. 

ривЕРРА.    Приветствую  васъ,  милые  друзья, 
Соперники,  сотрудники  Риберры! 
Что?  Всъ  ли  собрались?  И  нашъ  Зампьери 
Былъ  приглашенъ  на  пиръ,  да  отказался; 
Но  мы  теперь  должны  другаго  гостя 
Радушно  чествовать,  и  этотъ  гость  — 
Краса  Италш  и  слава  Рима. 
Узнайте  знаменитаго  ЛанФранко!.. 

[къ  ЛаИФранко). 

Все  это  чернь,  но  мстительная  чернь... 
Будь  съ  ними  ласковъ... 
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КАРАЧьола.  Вы  давно  изъ  Рима? 

Что  новаго  въ  столица  всбхъ  художествъ? 

коРЕНц:Тыласковъсънимъ,Карачьоли? — Стыдио»!; 

(къ  ЛавФравко). 

Я  съ  вами  Н'ЁСКолько  знакомь,  ЛанФранко! 
Коренцш,  меня  зовутъ... 

•ЖАНФРАЯКО  (^смтиавшись) . 

По  слаъъ 
Я  знаю  васъ... 

коРЕНщо.  Я  не  им'бю  славы; 

Она  уд'Блъ  пронырства,  лести,  жалобъ; 
Въдь  славу  можно  выпросить  у  черни; 

(тихо). 

ЛанФранко!  Есть  другаго  рода  слава: 
Освобождать  художество  отъ  славы; 
Припомните,  въ  письма  оно  яснъе... 

«ХАНФРАНКО  (тихо). 
Коренцю!  я  зд-Бсь  не  для  себя. 

КОРЕНЩО  .Мы  въ  помощиЛанФранко  не  нуждадш».  «- 

эспАньолБТЪ.  о  чемъ  такъ  тайно! 

КОРЕНЦЮ.  Старое  знакомест 

Не  можетъ  быть  безъ  таинъ;  но  пора 
^а  пиръ,  Риберра. 

эспАньолЕТь.      Да  не  вб'Б  сошлись... 

КАРАЧЬОЛИ.  Пять  одного  не  ждутъ. 

ЭСПАНЬОЛБТЪ.  (0,какъонъскученъ.7 

Ну,  такъ  садитесь.  (Садятся), 

Вотъ  еще  шесть  хмъстъ 
Не  занято... 

КОРЕНЦЮ  (садясь  на  коицл»  стола  съ  Еарачмм). 

А  занялъ  самъ  чужое... 


г 
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[.  Прошу  васъ  быть  какъ  дома,  на  свобода; 
Пусть  каждый  ъсть  и  оьетъ... 

ШРАчьолж.  И  говорить, 

Что  хочетъ.  Такъ  ли? 

Такъ. 

Я  начинаю. 
Въ  Неаполе  Зампьери  —  безъ  друзей; 
У  насъ  не  то,  что  въ  Рим'ё;  тамъ  башмачникъ 
У  кардинала  выкланяться  можетъ     - 
И  зваше  и  славу  живописца; 
У  насъ  нельзя.  Давай  намъ  славный  трудъ 
И  будешь  славенъ.  Доменикъ  Зампьери 
Подлогомъ  иль  обмапомъ  къ  намъ  прЬхалъ. 
Онъ  можетъ  подмалевывать  и  только, 
А  быть  начальникомъ  работъ  церковныхъ 
И  ыолоткомъ  уничтожать  творенья 
Художниковъ  извъстныхъ. . . 

эсп.  (тихо  Ланфрсмко  во  время  словд  Карачьолц). 

ВсБ  работы 
Карачьоли  велълъ  разбить  Зампьери. 

КАРАЧЬ0.1И  (продожмсая) . 
Н-Бть,  не  ему,  башмачнику...  И  кто  онъ? 
И  что  онъ?  Въ  Рим'ё  знаюгь  ли  Зампьери? 

ЛАНФРАНКО.  Немного.  Есть  однако  же  картивы 
Посредственныя. . . 

КДРАЧЬОЛЖ.  Что  же  мы,  ЛанФранко, 

Когда  такой  посредственный  художникъ 
Велитъ  уничтожать  работы  наши? 

•1АНФР  Анко .   Конечно ... 

КАРАЧЬОЛИ.  Что  конечно?  Говори, 

Какъ  чувствуешь,  а  ежели  хитрить,  — 
Иы  понимаемъ  римск1а  увертки. 
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Н%гь1  Вотъ  что,  гость  любезный:  я  яослсгь 

Увъдомлеше  Доменикияу, 
Что,  если  онъ  не  вы-вдетъ  въ  нед-Блю,  — 
Пусть  извинитъ,  —  кровавый  приговоръ 
Въ  полдня  подписанъ  и  исполненъ  будетъ! 

ЛанФранко    а    Эсианьолетъ  улыбнувшись  встр'Ьчаютсв 
взорами  и  тотчасъ    привимаюгь  важный  видь. 

КАРАЧЬОЛИ  (встаеъ), 
Вотъ  такъ  я  улыбаться  не  ум-вю. 
Вамъ  по  сердцу  мысль  дерзкая  моя; 
А  громко  одобрить  ее  боитесь. 
И  что  пугаетъ  васъ?  Намвстникъ,  папа? 
Положимъ,  васъ  успъхи  уб-вдили, 
Что  вы  талантлив'ке  прочихъ:  что  же 
Въ  талантахъ  вашихъ,  если  штукатурщикъ, 
И  то  дурной,  надъ  вами  первенствуетъ? 

ТРАККЮ.  Но  въ  чемъ  же  твой  совътъ? 

КАРАЧЬО«ЖИ.  Въ  НОЖ'Б  ИЛЬ  лдф!.. 

Пусть  римские  художники  узнаютъ, 
Что  в^ь'Бздъ  для  нихъ  въ  Неаполь  залрещенъ  ., 
Зач-Бмъ  такъ  боязливо  оглянулись?.. 
Подслушаютъ?  —  Эспаньолбтъ  Риберра! 
Ты  объявилъ,  что  у  тебя... 

эспАньолЕТЪ.  Ручаюсь! . . 

Свобода  въ  разговорах^  —  яашъ  девнзъ? . . 
Я  твоего  не  похвалю  совъта. 
Къ  чему  намъ  приб-Ёгать  къ  преступнымъ  мърамг. 
Когда  мы  можемъ  правыми  путями 
Намъстника  и  городъ  убъдить, 
Что  Доменикь  безъ  всякаго  таланта?.. 

КАРАч:  Кто  столько  заллатилъ  за  безтдлащюетЬ| 
Того  въ  дротивномъ  трудно  убадить... 

эспАньолБтъ.  Попытка  ее  б«да... 


ДомЕВИКИНО.  201 

Всегда  попытки! 
Для  нер'ьшительныхъ  попытки  —  съти; 
Чъмъ  больше  ихъ,  тъмъ  мен-Ёв  удачи... 
Ножъ  или  ядъ! 

8спАньолЕТ-ь.  Умъренность  и  честность. 

КАРАчьолж.  Ножъ  или  ядъ! 

ЭСПАНЬОЛЕТЪ  составь;  за  ипмб  и  всгь). 

Карачьоли,  довольно! 
Пусть  у  меня  отниметъ  хлъбъ  насущный, 
Пусть  всь  мои  созданья  уничтожить... 
Художнику  разбойникомъ  быть  стыдно; 
Но  докажи  посредственность,  бездарность, 
Будь  такъ  искусенъ,  —  ясно  докажи, 
По  правиламъ  художества,  науки, 
Чтобъ  не  осталось  слабаго  сомн'БНЬя: 
О,  эта  смерть  ужаснъе  твоей! 

тРАшпо.  Мы  всъ  тебъ  Эспаньолетъ  поможемъ! 

эспдвьолЕтъ.  Мн'Бзаговоръ  дляэтого ненуженъ! 
Одинъ  я  уничтожу  Замп1ери; 
Умно  увхать  отъ  ножа,  но  стыдно 
Уъхать  отъ  стыда...  Прости,  Лап  Франко. 
Я  не  могу  зд'Бсь  больше  оставаться 
(Для  Итальянцевъ  честь  не  въ  честь!..) 

Т'К  ЖЕ,  кром']^  Эспаньолета. 

коРЕнщо .  Л  анФранко ! 

Ты  разделяешь  правила  Риберры. 

4АНФРАНКО.  Да!  это  правила  изъ  книгъ  хорошпхъ; 
Но  ко  всему  нельзя  принаровлять 
Какой-нибудь  отдельной  акс1омы... 
Я  самъ  прощу  въ  искустве  торжество; 
Но  если  бы  кто  вздумалъ  молоткомъ 
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Вести  разб^ръ  моимъ  произведеньямъ, 
Тогда  месть  всякая  уясе  законна. 
Но  МИФ  пора!  Художники,  простите... 

КОРЕНДЮ,  КАРАЧЬОЛЯ,  ТРАК1С10,  п  друт11!т^ 

11олитавск1е  художники.   Во  время  р'Ьчей  п^рвагв  вко^ 

дитъ  ЛОРБНЦО  у  никфмъ  не  оримЬченвый  ,  садятся 

за  стилъ,  и  съ  жадностью   "бстъ  и  пьетъ. 

КАРАЧьодн.  Ну  да!  Ну  да!  Мои  произведенья/.. 
Одни  ль  мои?  ВсБхъ  нашихъ  живошсцевъ... 
И  мы  молчимъ?  —  Друзья!  Какъ  будемь  мотитъ? 

ЛОРБНЦО  (продолжая  пать). 
Насм'Бшка,  голодъ,  жажда  и  обида... 

тРАкшо.  Погибли  мы!  ^  Шемяннигь  Зампхери! 

Но  кто  привелъ?.. 
ЛОРБНЦО.  Три  друга:  голодъ,  жажда 

И  месть... 
ТРАКШО.    Смотртте,  какъ  онъ  пожирнеть 

Остатки  пира...  Неужели  дядя 

Ъсть  не  даетъ?.. 
ЛОРБНЦО.  Онъ  самъ  не  'ьлъ  сегодня! 

И,  слава  Богу,  можетъ  быть  умретъ 

Тогда  —  жена  вдовой;  я  попечитель; 

Дочь  хороша;  изъ  жалости  заплатятъ 

За  старые  труды...  ха!  ха!  ха!  ха!.. 

Которые  въ  развалинахъ  лежатъ 

По  милости  племянника  Лоренцо. 
ТРАККЮ.  Онъ  съумасшедшШ... 

ЛОРБНЦО.  Славное  вино! 

Хотълъ  бы  я  быть  птицей.  —  Виноградъ 
Для  птицы  даромъ.  —  Денегъ  ей  не  нужно, 
А  птичьи  наслаждешя  свободны... 

(Вставъ  съ  кубкомъ  в'Ь  рук^). 
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Пью  за  погибель  трегь  иоигь  враговъ: 
Доменикино,  К1ары  и  ЛанФранко! 

КАРАЧЬОЛИ  (кб  Еорещго). 
Коренщо,  онъ  можетъ  быть  полезенъ. 

«10РЕНЦО.  Открытая  война!  хитрить  не  время! 
.  Вс-Ю1:ъ  трехъ  въ  мопиу^  разомъ!   Пью  %а  нихъ! 

корснх^ю  (подходя  Кб  нему). 

Какъ!  противъ  дяди?.. 
«10РЕНЦ0.  Дай  ывъ  сто  цекиновъ  — 

Не  только  будешь  дядей,  но  отцомъ. 

Пью  за  тебя! 

КОРЕНЦЮ.      Изволь!  дамъ  сто  цекиновъ. 
Но  что  зкъ  ты  сд'влаешь  за  эту  плату?.. 

«10РЕНЦ0.  Коренщо!  я  даромъ  больше  сд'Блалъ, 
Ч-Ёвгь  ты  за  честь  свою,  трусливый  Грекъ. 
Онъ  молотномъ  разбилъ  твои  картины, 
А  Яу  безб  молотка^  его  созданье. 
Какую  Фреско!  Чудо  изъ  чудесъ!.. 
Ты  бъ  губы  съфлъ  отъ  зависти... 

КОРЕНЩО.  Лоренцо!.. 

«10Р.  Молчать,  молчать!  Давай  миф  сто  цекиаом; 
Но  съ  уговоромъ  (отмдтлб  ею  вб  сторону) .  Извести 

ЛанФранко. 
А  Кьяры  чуръ  не  трогать...  Можетъ  быть, 
Желъзо  убедительно...  Пойдемъ. 

КОРЕНЩО.  Но  чъмъ  же  ты  заплатишь  за  цекины?.. 

доРЕнцо.  Чъмъ  хочешь!  Я  на  все  готовъ... 

КОРЕНЩО.  Лоренцо, 

Друзья,  здъсь  домъ  чужой)  Подслушать  могутъ. 
Пойдемъ  ко  мнъ... 

всф,  Пойдемъ,  пойдемъ,  пойдемъ! 
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ЯВЛЕШВ  ПЯТОЕ. 

Мастерская  Доиенвкино. 

■ 

ЗАМШЕРИ}  въ  креслахъ,  разстроенвый  въ  злоровь^, 
бл'Ьдвыв,  съ  растре ааввыми  волосамв,  съ  окровавлев- 
выив  двцомъ  в  руками.  Жева  в  дочь  сидятъ  на  во- 
душкахъ  у  вогъ  его.  За  ввмъ,  облокотись  на  спявку 
креседъ,  П1БДР0*  Въ  сторов'Ь  стоитъ  взобр'Ьтевная  А^ 

меввкввомъ  арфа. 

аАПППЕРИ  (зсмрывб  иаза^  тихо  про  себя). 
О,  гд'Б  ты,  смерть  моя!  Съ  высотъ  незримыхъ, 
Гдъ  плаваетъ  людей  всесильный  жреб1Й, 
Сойди...  Я  твой,  таинственная  смерть!.. 

К1АРА  (тихо  матери). 
Онъ  шепчетъ  что-то... 

ЧЕЧИ.11Я.  Молится,  молчи!.. 

ЗАМШЕРИ.  Незд-Ёсьмойкрай,  не  зд'Бсь  моя  отчизна! 
Открой  врата,  таинственная  смерть! 
Отдав'ь  землъ,  что  отъ  земли  я  принялъ, 
Я  понесу  небесное  со  мной... 
Сны,  сны!  клянусь!  сны  юности  моей 
Кругомъ  меня  толпой  теснятся  тъни. 
Святой  Андрей,  Чечил1я,  Аньесса, 
Жизнь  Богородицы,  Евангелисты, 
Святой  Бартоломео,  Нилъ,  Петрошй, 
И  наконецъ  мой  славный  1еронимъ... 

(Посл'Ь  в'Ькотораго  молчав1я  ,    какъ-будто  иросвулся). 

А  ЧТО,  ученики  не  приходили? 
Не  розыскали? 

ШЕДРО.  ,        Н-Ёть  еще,  но  Коцца 
Клялся  открыть  виновника... 

(Вдалв  раздаются  звука  музыкальвыхъ  ввструмеятогь 

в  голосовъ}. 
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(вставб^. 

Играютъ. 
Поютъ,  играютъ...  люди  веселятся... 
Люблю  я  музыку  порой  вечерней. 
Когда  заходить  солнце  въ  волны  моря, 
А  ТИХ1Й  звукъ  кончается  слаб'вл: 
Мнъ  кажется,  что  засыпаетъ  м1ръ; 
Туманъ  встаетъ  огромнымъ  сновидъньемъ, 
Полупрозрачной  тънью  обнимая 
Лазуревую  грудь  залива.  Тихо, 
Спокойно,  беззаботно  и  темно... 
1№ръ  добръ  и  святъ,  какъ  М1ръ  первоначальный. 

(Ломевикяяо  остаиавливается  у  оква  ,    мимо    котораго 
прохолятъ  несколько  челов'&къ  въ  маскахъ^    съ  ^оиа* 

рями  и  ввструиевтами). 

ХОРЪ    ПРОХОДЯЩИХЪ. 

РимскШ  Волъ 
Къ  намъ  пришолъ 

Поневолъ; 
Бичъ  суровъ 
Для  воловъ 

Въ  риМСКОМЪ   ПОЛФ. 

« 
А  у  насъ 
Гладятъ  васъ, 

Безталанньаъ. 
Ъсть  даютъ, 
Мало  бьютъ, 

Окаянныхъ! 

Но  прошло 
Ужъ  давно 

Ваше  время. 

5»» 
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Ну,  скор1&й!  ^. 

№  коней! 

Ногу  въ  стремя! 
* 
РимскШ  быкъ 
Не  привыкъ 

Лазить  въ  двери  : 
Мы  дубьемъ 
Проведемъ 

Замшери« 

ГОЛОСА  СЬ  УЛИЦЫ. 

Кто  понимать  ум-веть,  тоть  поиметь! 
Не  то  посл^днШ  стансъ  исполненъ  будетъ! 
Вотъ  на!  на  память!  проучи  урокъ! 
А  то  яезнаньемъ  можешь  извиниться! 

(Маски  бросаютъ  въ  окна  квивя,    обернз^тые  гь  лист- 
ки бумаги;  приближаясь). 

Вотъ  выставилъ  рога!  Прочь  отъ  окна! 

А  вотъ  отъ  камней  нашихъ  онъ  отступить!.. 

(Чечил1я  съ  необыкновенною  силою  отволитъ  Лоиеив- 
квво  отъ  окна;  овъ  безусловно  повинуется;  П1едро  под- 
ходнтъ  къ  окну  въ  то  самое  время,    когда  маски  под- 
няли камни). 

ЩЕДРО.  Разбойники!  Во  град'В  христ1анскомъ!.. 

ГОЛОСА.  Монахъ!  монахъ!.    (Разбшаотся) , 

ЗАМШЕРН  {приходя  вб  себя). 

Послушай,  добрый  Шедро! 

Что  днемъ,  что  ночью  —  св^тъ  одинъ  и  тотъ  же... 
ЩЕДРО  С^стаяовдсбкакб  быпораженпыйчлмл-^по). 

Замшери!  Н'бтъ!  ужъ  это  не  смиренье! 

Каменьями  бросаютъ,  онъ  молчитъ; 

Смерть  об-Ёщаюгь,  онъ  ом^етоя  смерти. 

(Собираетъ  камни  и  бума#ш). 

Н1&тъ!  Вотъ  овнд'втели!  Ступай  къ  д' Алкали... 
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Смиряй  движевы!  бу|»ой  крою; 
Вът  стрть  едва,  а  яшзни  дв'&:  не  пкъ  ди? 
Ну  стоить  ли  земную  нашу  жизнь 
Истрачивать  на  что?  На  гибель  ближнихъ! 
Когда  сраввю  все  это  съ  разрушеньемъ 
Моей  любимой  Фрески,  миф  смфшно, 
Досадно,  дочему  эъ  упрямой  злобъ 
Н-Бтъ  постепенности?  Зачъмъ  не  прежде 
Бросали  камни  въ  самого  Заыпьери 
И  письмами  безумными  пугали? 
Тогда  моя  прекрасная  картина 

Не  пала  бы  на  эту  грудь;  тогда  бы, 

Быть  можетъ,  остороженъ  быль  Замшери... 

Теперь  мн-Б  все  равно...  приходить  старость, 

Душа  моя  разбита,  вдохновенья 

Не  ожидай  огь  горестнаго  старца; 

Глаза  сгоръли  отъ  лалящихъ  слезъ, 

Рука  на-часъ  работать  не  ум'ветъ. 

Всему  ковецъ!..  Я  кончилъ,  добрый  Шедро, 

Жду  посл-Бдаей  милости,  — -  кончины! 

Т*»  ЖЕ    я   КАНЯНН. 

кдшпти  (стремительно  ебплая  и  ааятрал  за  со- 

бай  на  занокд  дверь). 
Откр^ито  все!  Огромный,  гнусвый  умыслъ! 
По  городу  стихи  кочуютъ,  письма; 
Въ  глаза  твоимъ  ученикамъ  смфются. 

:.  Но  чтб  жъ  открыто?.. 

Заговоръ, 

Какой? 

КАШшви.  Обыкювевво,  какъ  всегда  бываеть. 
Ну,  люди  сговорилиоь  на  тебя, 
Хотеть  у  бить  ч. 
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и  ШАРА.  Лоретская  Мар1я!.. 

ЩЕДРО.  Мы  это  зяаемъ:  что  жъ  узнали  вы? 

КАНини.  О!  много,  ^гаого.  Дайте  отдохнуть... 
Во-первыхъ,  мы  накладку  разсмотр-Бли; 
Накладка  вся  напитана  золой: 
Вотъ  отчего  коробилась  картина; 
А  въ  краскахъ,  дьяволъ  знаетъ,  что  такое; 
Сух1я  краски  маслятся:   и  въ  нихъ 
Знать  выкупалась  зависть;  мы  хотъли 
Взглянуть  на  вовую  твою  картину 
И  посмотр-вть,  есть  тамъ  зола  иль  н-вть; 
Пяти  шаговъ  наверхъ  не  САълалъ  Коцца, 
Подмостки  затрещали;  глядь  —  столбы 
Подрублены   Я  бросился  назадъ,         > 
А  бъдный  Коцца  за  канатъ  схватился 
И  въ  воздух-в  повисъ;  когда  бъ  не  я, 
Онъ  тамъ  бы  върно  провисБлъ  до  завтра... 
Вотъ  мы  къ  теб-Б  собрались  съ  донесеньемъ, 
Идемъ,  а  путь  лежалъ  намъ  черезъ  площадь; 
Народа  тьма;  подъ  сумерки  народъ, 
Ты  знаешь,  запасается  кой-Ч'Бмъ  : 
Кто  съ  Фонаремъ,  кто  съ  палкой,  а  у  Коццы 
Всегда  Фовар!;  въ  запаса;  мы  идемъ, 
За  нами  слъдомъ  человъкъ  пятнадцать, 
Въ  нетрезвомъ  вид'Б,.л'Бзутъ  возл-Б  ст^нокг... 
Мы  дали  имъ  дорогу  и  за  ними 
Издалека  пошли.  —  Святой  ЯнварШ! . . 
Когда  бъ  ты  слышалъ,  что  они  болтали! 
Все  про  тебя,  да  про  твою  жену, 
Да  про  твою  единственную  дочь. 
Ну,  признаюсь,  я  и  во  тъ  не  слышалъ 
Такихъ  ругательотвъ,  брани  и  насмФшекъ!.. 
Но  на  углу  они  остановились, 
Перешепнулись,  разонслись;  одинъ 


^-Н 
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Изъ-подъ  плаща  бумагу  тайно  вьгаулъ: 

Ляпъ,  въ  стфну!  —  приклеилась;  мы  Фонарь 

Приставили;  прочли,  и  0Н1бм'Бли... 

«Вотъ  что!»  твой  Коцца  гн-ёвно  пробурчалъ, 

И  погнался,  что  силы,  за  плащомъ, 

Л  мн*в  вел'Блъ  бумажку  отклеить 

И  отнести  къ  тебъ;  я  отклеилъ, 

Свернулъ , кладу  въкарманъ :  вдругъстрашный  голосъ 

«Не  тронь,  не  то  убью!»  Я  оглянулся, 

Разбойникъ,  рожа  рыжая:  какъ  тигръ 

Глазами  водить;  я  его  толкнулъ, 

И  вынулъ  ножъ;  онъ  въ  бегство,  я  за  нимъ... 

Вотъ  здъсь  у  дома  гдъ-то  онъ  исчезъ, 

Но  я  ужъ  не  оглядывался  больше. 

ЗАшппЕРИ.  Подай  бумагу! 
кАидя»  (подавая  ее). 

Есть,  ей-Богу,  есть! 
Я  отклеилъ,  вотъ  видишь,  не  засохла! 

ЗАшшЕРИ  (упавь  на  котн/и). 
Спасите,  силы  неба!  Палачи, 
Смертельное  вы  мъсто  отыскали! 
Читай,  читай,  монахъ,  служитель  Бога. 

КАнини.  Вотъ  видите,  я  говорилъ! 

ЗАМШЕРИ.  Читай! 

Н-втъ,  вслухъ  читай!  Вотъ  судъ  моихъ  творенШ! 

ЩЕДРО  (читаете  нетвердыми  голосомд), 
«Намъстникъ  герцогъ  Риввера  д' Алкала 
«Доменикина  пригласилъ  въ  Неаполь; 
«Но  вскоре,  убежденный  знатоками, 
«Что  РимскШ  волъ  и  глупъ  и  неспособенъ, 
«Ностановлешемъ  осьмаго  мая 
«Велълъ  ему  оставить  королевство; 
«Доменикинъ,  желая  сохранить 
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«И  честь  и  неаомсьрные  доходы, 
«Добытые  обманомъ  и  пронырствомъ, 
«Р-Бшился  возвратить  свои  права  — 
«Продавъ  невинность  дочери  д'Алкалъ...» 

К1ЛРА  (бросаясь  Кб  Замтери  и  заливаясь  слеэачи). 
Родитель!.. 

ЗАМШЕРИ  (такэюе  со  слезами). 

Понимаю,  понимаю! 
Я  не  отецъ  теб-в:  я  твой  мучитель! 
Я  облако  на  солнца  вашей  жизни! 
Взялъ  жизнь  жены  и  —  облилъ  огорченьемъ, 
Даль  жизнь  тебъ  и  —  отнимаю  честь... 

Нътъ!  я  ненуженъ  больше  въ  этомъ  свътв. 
Мой  другъ,  мой  Шедро,  ты  служитель  неба^ 
Сильна  твоя  молитва  передъ  Богомъ, 
Молись  со  мной  о  милости  последней, 
О  милости  великой,  скорой  смерти.  СПадаетъят^) 

ШЕДРО  (езявъ  арфу,  шраетз  и  поетпб). 
Съ  земли  воздвигся  прагь  летучШ; 
Разръзалъ  твердь  багряный  свфтъ; 
Дрожать  испуганныя  тучи: 
Господь  ступилъ  на  ихъ  хребетъ! 


« 


Предъ  нимъ,  въ  благоговъйномъ  страха. 
Душа  въ  огнФ,  чело  во  прахъ, 
Смиренный  труженикъ  лежитъ... 
Давно  онъ  жизнь,  какъ  бремя,  носитъ; 
Теперь  за  жизнь  благодарить,  I 

И  милости  великой  просить. 


Но  громь  гремитъ:   «Не  тотз  великъ, 
Кто  добровольно  въ  жизни  страждеть; 
Кпю  суету  земли  прожилъ, 
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Несчасйй  ищетъ,  б'ЬдствШ  жаждетъ; 
Но  кто  безъ  ропота  несетъ, 
Что  на  него  Господь  кладетъ... 

ВАПШЕРН  (посппаияо  вставь). 
Да,  правда,  Шедро,  гръшенъ  ропотъ  мой! 
Молись,  да  не  услышитъ  Богъ  молитвы; 
То  (Хдабодушная  досада  сердца; 
Мы  наше  тъло  изстрадать  должны, 
Чтобъ  душу  отъ  земныхъ  гръховъ  очистить 
И  закалить  ее  въ  добр-в  и  върв. 
Такъ!  истинна  н-бснь  умная  твоя! 
А  кто  на  голосъ  положилъ?.. 

ШЕДРО.  Я  са&1ъ. 

ЗАшп.  Прекрасно!  Только  съ  арФОй  —  что-то  слабо. 
Цостой!  не  лучше  ли  мои  чембалы 
Сопровождать  твой  смутный  голосъ  будутъ? 
Я  къ  нимъ  еще  прид'влалъ  семь  басовъ. 

(Тащитъ    чембалы  на  средиву). 

ЧЕЧИЛЯ  (заливается  слезами  и  обнимаетд Шару). 
Онъ  насъ  не  любитъ,  Юара! 

голосъ  ЗА  ДВЕРЯМИ.         Отворитс! 

ЧЕЧИЛ1Я  (схвативб  Кмру  и  Дометасино). 
Уйдемъ  въ  другую  комнату,  запремся! 

голосъ.  Я  выломаю  двери,  отоприте? 

ДРУГОЙ  голосъ.  Н'Бтъ  далъе  дороги! 

ПЕРВЫЙ  ГОЛОСЪ.  Отворите. 

ЛОРЕНЦО  сяльяым'Ь  ударомъ  выламываетъ  дверь;  во 
въ  дверяхъ  ВОЦЦА  хватаетъ  его. 

ЛОРЕНЦО.  Спасите!.. 

коццА.    ,  Нфтъ!..  Учитель,  это  онъ! 
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Подайте  ыпъ  веревку;  оть  него 
Узнаемъ  мы  о  заговора... 

ВАМШЕРИ.  Коцца! 

Да  это  мой  олемя&никъ... 

КОЦЦА.  Все  равно; 

Онъ  съ  ними  вм-ЁСТЁ  шелъ,  тебя  ругая, 
И  первый  приклеилъ  къ  стён-в  бумагу... 
О,  чортъ  возьми!  давно  ты  знаешь  Коццу; 
Когда  бъ  ты  самъ  сталъ  поносить  себя, 
Я  и  тебя,  Доменикинъ,  связалъ  бы... 

ШЕДРО.  Оставь  его!  Онъ  не  уйдетъ  теперь 

КОЦЦА.  Возьми-ка  строго  за  языкъ  Лоренцо. 
Онъ  трусъ  и  пьянъ;  онъ  все  теперь  откроегь. 

ЛОРЕНЦО.  Не  в'врь  ему. 

КОЦЦА.  Кто  см-ветъ  Щ'ё  не  в'брить? 

Разъ  въ  жизни  я  солгалъ,  и  то  ребенкомъ, 
Но  эта  ложь  спасла  отца  отъ  смерти... 
А  ты?  Да  что  съ  тобою  разсуждать! . . 
Вотъ  я  прижму  по-своему  тебя, 
Такъ  ты  не  станешь  запираться.  Палку! 

ШЕДРО.  Богъ  не  велитъ  употреблять  иасил1й! 
Лоренцо,  именемъ  Пречиш^ой  Дъвы, 
Апостоловъ  и  всъхъ  Святы&ъ,  признай(^! 

ЛОРЕНЦО.  Отецъ!  я  шелъ  по  площади  одиаъ, 
И  съ  пьяными  художниками  не  былъ. 

КОЦЦА.  Лжетъ!  лжетъ!  онъ  первый  шелъ  и  впереди, 
А  съ  нимъ  Коренфо. .. 

ЛОРЕНЦО.  '  Не  В'врьте  Коцц-б. 

КОЦЦА.  Ты  слышалъ  разъ,  не  повторю  другой  разъ. 
А  кто  меня  лгуномъ  назвать  посм'ветъ, 
Тотъ  головы  не  сноситъ!  Признавайся! 
Не  то  не  выдержу,  клянусь,  Лоренцо!.. 
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ЧЕЧКЛ1Я.  Лоренцо,  Доменикъ  тебя  простить, 
Будь  только  откровевеяъ,  разскажи, 
Кто  былъ  причиною  твоихъпоступковъ, 
Кто  подучилъ  тебя... 

лоРЕнцо.  Юара  Чени, 

Жеаа  ЛанФранко... 

ЗАиппЕРИ.  Всемогущей! 

ЧЕЧИЛ1Я.  Ну,  хороша,  развратница!  Родныхъ 
Усп-Бла  перессорить. .  Щеголиха! 
Ты  дорого  за  гръхъ  ей  заплатилъ; 
Ея  любовь  дешевле  старой  тряпки... 

ЗАИППЕРИ   (взявб  за  руку  оюену,  долю  не  моэ9сеть 
ничего  выловоргти;  послгь  долмю  молча- 
нгя  умоляющими  юлосомд). 
Умилосердись!.. 

коццА.  Нътъ.  Да  что  учитель? 

Онъ  лжетъ  опять.  Давно  ль  ЛанФранко  зд'ьсь? 
Вчера  прЬхалъ?..  А  зола  въ  накладкъ?.. 

лоРЕнцо.  Творецъ  мой!  все  открыто. 

КОЦЦА.  Поблгднълъ! 

А  кто  подмостки  подрубилъ... 

ЛОРЕНЦО.  Не  я! 

коц1](А.  Не  ты! . .  такъ  кто  же? 

ЛОРЕНЦО.  я  не  знаю,  Коцца! 

КОЦЦА  (сб  бтиепствомь) . 
Не  знаешь?  Дайте,  ради  Бога,  палку! 

ЧЕЧилш.  Возьми  его  на  испов-ёдь,  мой  Шедро. 
Овъ  будетъ  запираться,  аФранческо, 
Правдолюбивый  зв-Брь,  его  убьетъ.  . 

ШЕДРО.  В  ь  послъдн1й  рвзъ  я  именемъ  Господним'^ 
Тебя  къ  отвъту  призываю.  Если 
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Ты  на  от1фое1№  вамъ  души  евоей, 
Предамъ  тебя  церковному  проклято... 

•КОРЕНЦО  Су  паев  яа  колпмц). 
Отецъ,  помилуй! 

ШЕДРо.  Говори,  Лоренцо!  '^* 

лоРЕНцо.  я  въ  Римъ  об-Бщаль  женъ  ЛаяФравка 
Доменикину  за  нее  отмстить; 
Ц'Бной  была  любовь  прекрасной  К]ары^ 
Но  здфсь  она  мою  любовь  отвергла; 
И  прокляла  меня. . .  я  возвращался 
Домой;  гляжу )  сбираются  къ  Риберр*: 
Карачьоли,  Корешцо,  Лаифранко, 
Всъ  здгшше  художники,  на  пиръ; 
Вхожу  за  ними  и  сажусь  за  столь, 
И  слышу  заговоръ  противъ  Зампьери.,. 
«Ножъ  или  ядъ!  в  —  гремятъ  уста  злодъевъ, 
А  я  имъ  предложил'ь  пути  друпе. 
Отверженный,  сгарая  бурной  страстью, 
Я  продалъ  дядю,  правда;  но. за  то 
Купилъ  у  нихъ  месть  Юар'Б  и  ЛанФранко  . . 

8АМШЕРИ.   ЗачФМъ  ты  ножъ  убШцъ  оставовЕГЬ? 
Я  бъ  умеръ,  но  желая  умереть... 

•ЖОРЕНЦО.  Доменикинъ!  забудь  мои  поступки; 
Страсть  к ъ  женщинъ  —  источвикъ  престуоленЙ, 
А  на  стезъ  порока  самъ  собой 
Я  не  ум-вль  ужъ  къ  долгу  воротиться. 

8АВШ1ЕРИ.  Дай  руку!  бедный  мученикъ  етрастев? 
Я  все  простилъ! 

коццА.  Расплакался,  смотри! 

Какъ-будто  честный  челов-вкъ!.. 

вАятхЕРи.  Да,  Коцца! 

Кто  изъ  гръха  очищенный  встаетъ 
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Въ  великШ  часъ  сердечвыхъ  соврушевШ 
Въ  огн'Б  расхаяны!  н  мукъ  душевныхъ, 
Тотъ  нашего  учаспя  достоинъ! 
Забудьте  о  весчаст1Яу  ^{оренцо!.. 

шед^о*  Есть  масть,  которая  не  аабыяабтъ 
И  требуегь  пороку  баказанШ! 
Ты  могь  проствтьу  но  лично  за  оебя; 
Ты  могъ  простита  племяннику  и  только; 
Но  ве  другимъ  престуоникамъ  безбожнымъ, 
Которые  законы  государства 
И  тишину  народа  нарушаютъ. 
Теперь  ты  знаешь  Вс^хъ  своихъ  враговъ... 
Свидътели  въ  твоихъ  рукахъ:  иди  же, 
Предай  правительству  злодъевъ... 

«ашпЕРи.  Щедро! 

Что  пользы?.. 

ЩЕДРО.  Польза  ие  твоя,  Завшьери! 

ЗАишЕРй  (рттмвльно), 
Я  не  пойду! 

ШЕдро.         Я  требую! 

ядшпЕРН  Со^иимая  ею). 

Мой  Шедро, 
Будь  снисходителенъ! 

ШЕДРО.  П'ьтъ!  снисхожденье 

Къ  отъявлешшшъ злодъямъ  —  гр'вхъ... 

адлппЕРН.  Мой  Шедро, 

Иолю,  ве  требуй!.. 

Швд.  (подллвъ  иазаирукикбнебу,  тержеспьеепно), 

Ииенемъ  Гоеводвимъ! . . 

ч 

(Заип1ерн  6езмод»но  собирав  1ъ  намни ,  буяипкнл,  бервтъ 
шляпу  й  уходить;  всЬ  ярокмкаютъ  его). 


216  Домвнякиво. 

* 

Я1МВШВ  ШЕСТОВ. 

Зала  въ  яеаполитанскомъ  дворц'Ъ.  Входятъ  ж  сад^ 
ГБРЦОГЪ  /ГА«1КАЛА  яа  первомъ  ш^стЬ,  по  сере^ 
л± ;  ТВАФ'Ь  МОВТБРБЙ  возд'Ь  вего ;  поодллъ 
ЦОГЪ  ВАРАФФА,    АВВАТ'Ь  АМИТРАНТО, 
ВИЗЪ  ВИКО'  ГЕРРБРА  становится  за  кресловгь  п 
цога*  ЭСПАНЬОДЕТ'Ъ  въ  отдален1я,  въ  черноиъ  бе] 

золота  костюме. 

ГЕРЦ,  д'алвала  ТраФъ  !завтра  вы  объ'БдетеНеапоА, 
Но  я  сопутствовать  вамъ  не  могу. 
Король  велить  сп-бшить  въ  Арангуэсъ 
И,  можетъбыть,  еще  сегодня  ночью, 
Бытьможетъ  черезъ  часъ,  попутный  В'Бтеръ 
Насъ  оторвегь  отъ  милыхъ  береговъ... 
Я  сдалъ  вамъ  королевство,  Монтерей. 
О,  если  бъ  могъ  я  сдать  мою  любовь 
Къ  Неаполю,  земному  цв^твику!.. 
О!  да,  Неаполь  —  пышный  садъ  Европы. 
Роскошенъ  огнедышащШ  ВезувШ, 
Безсонный  стражъ  погибшихъ  городовъ; 
Очарователенъ  заливъ,  недвижный 
Въ  античной  рам'Ё  мраморовъ  разбятьпъ; 
Гд'Б  воздухъ  дышитъ  ароматной  н-бгой, 
Гд-Б  умягчался  нравъ  желъзныхъ  Римлянъ, 
Зд-Ёсь  отдыхавшись  отъ  всем1рной  власти. 
Какъ  тихъ  и  сладокъ  темно-сини  вечеръ, 
Отрадно  Ф10летовое  утро! . . 
Не  удивляйтесь,  граФъ.  Подъ  этшъ  небоыъ, 
Кто  не  поэтъ! 

ГРАФ-Ь  шонтЕРБЙ.  о,  герцогъ,  ваши  чувства 
Для  королевства  были  вдохновеньемъ! . 
Я  съ  ужасомъ  на  будущность  смотрю. 
Какъ  править  послъ  герцога  д'Алкалы!.. 


г 
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ТЕРЦ.  д*АЛК.  ГраФъ  Монтерей  въ  наук«  управленья 
Учнтелемъ  быть  можеть  королей... 

|^.Я10н.  Безъ  вашихъ,  герцогь,  мудрыхъ  наставлешй, 
Я  бы  не  могь  въ  Неаполъ  остаться. 

[ТЕРЦ.  д'А^ш:  (пршшттб  стоягцаю  вдалиРиберру) . 
(Эспаньолетъ!..  Несчастный  Замп1ери, 
Кто  защитить  тебя  отъ  клеветы, 
Отъ  зависти  твоихъ  враговъ  упорныхъ?) 
ГраФъ  Монтерей,  я  сдалъ  вамъ  1(оролевство 
Съ  холодностью  испанскаго  слуги; 
Позвольте  МЕЪу  какъ  герцогу  д'Алкалъ, 
Какъ  вашему  пр1ятелю,  просить 
О  снисходительности  и  вниманьи 
Къ  моимъ  друзьямъ,  которыхъ  не  могу 
Я  взять  съ  собой...  Во-первыхъ,  донъ  Родриго, 
Сынъ  славнаго  Герерры  Тордесильасъ , 
Который  такъ  прекрасно  описалъ 
Исторш)  Американскихъ  Инд1й; 
Сьшъ  быль  моимъ  секретаремъ  и  другомъ. 
Второй  —  донъ  Д10мидъ  КараФФа  :  разумъ 
И  благость  сердца  въ  немъ  соединились 
Для  прославлен1я  его  отчизны; 
Народъ  къ  нему  привязанъ,  а  дворянство 
И  любить  герцога  и  уважаетъ; 
Донъ  Пеппъ  Риберра,  славный  живописецъ. 
Въ  отечеств-вхудожествъ 
Донъ  Пеппъ  ум'Блъ  Испан1ю  прославить 
И  доказать  талантливость  Кастильцевъ, 
Чему  охотно  гордый  Римъ  не  в-врилъ... 
А  наконецъ  Доменикинъ  Зампьери, 
Котораго  здъсь  къ  сожаленью  н'ьтъ... 
ГраФъ  Монтерей,  въ  отсутствш  людей 
Смълъй  мы  отдадимъ  имъ  справедливость, 
Смущать  ихъ  скромности  не  опасаясь. 


218  Домввикино. 

По-*моему,  въ  Италга  теперь 

Единственный  художникъ  ген1альны#  — 

Доменикиво;  но  талантъ  и  бедность 

Наводятъ  подоэрънье  на  толпу, 

А  на  художниковъ  наводятъ  зависть. 

Тавъ  м1ръ  устроенъ.  Зависть  мать\скуства; 

Нечистота  удабриваетъ  землю. 

Доменикино  окружеръ  врагами; 

И  потому  естественный  талантъ, 

Усиленный  нсвольнымъ  напряженьемъ 

Разрушить  сБти  зависти  коварной, 

Возвелъ  его  на  степень  РаФаэля. 

Не  улыбайтесь,  граФъ!  Я  видълъ  въ  Ривгв 

И  Рафаэля  и  Доменикиво. 

Онъ  здъсь  теперь!  Сокровищный  притворъ 

Я  поручилъ  расписывать  Зампьери... 

И  если  граФъ  его  поддержитъ  б'вдность, 

И  зависти  не  дастъ  торжествовать, 

Надъюсь,  что  въ  теченьи  лътъ  пяти 

Неаполь  будетъ  Римомъ  для  художествъ, 

Такъ  какъ  Кореджьо  Римомъ  сдълалъ  Парму. 

(Взявъ  графа  за  руку). 

ГраФъ!  страсти  людямъ  розданы  равно, 
А  бичъ  на  нихъ  правителямъ  дов-врень... 

(Ракета  нзъ  гавани). 

Попутный  вътръ!  Неаполь!  до  свиданья. 
Простите,  граФъ!  Прости,  мой  другъ  Героика. 
Принцъ  Д1омидъ  КараФФа,  —  съ  васъ  начну 
Хвалить  Филиппу  ваше  королевство. 
Арх1епископу  поклонъ  мой,  Амитранто. 
Вамъ  уверенье  въ  дружбъ;  духовенству, 
Дворянству  и  народу  —  мой  приветь 
И  благодарность...  А!  Эспаньолетъ! 
Будь  справедлнвъ  къ  другимъ,  друг1е  будутъ 
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ШКъ  твоимъ  трудамъ  прекрасньшъ  справедливы. 
^Да!  г^1й  не-завистникъ  —  дважды  геаШ. 

(Вторая   ракета}. 

И  у  меня  завистникъ  есть,  Герерра,  — 
Попутный  вътръ!  Онъ  разлучаетъ  насъ... 

(Придожавъ  руку  къ  щдяоФ). 

ГраФъ  Монтерей! 
ГРА«-Ь.  Простите,  добрый  герцогъ! 

ГЕРЦОГПЬ  Д' АЛКАЛА   (сНЛвб  ШЛЛПу). 

Святой  Январ1й!  подъ  твоимъ  покровомъ 
Да  будетъ  тихъ  и  счастливъ  мой  Неаполь. 

(Уходитль.     ГраФъ  провожаетъ  его  до  дверей  ;    проч1е 
съ  яяиъ  уходятъ,   кром^  Ряберры  я  Вяко). 

ТРАФЪ  М0НТБРВЙ;ЭС11АНЬ0ЛЕТЪ;  В1АРКИЗЪ 
ВИКО*  ГраФЪ  садится  я  задумывается. 

вспАньолЕТЪ  (тихо  маркшу). 
Нам-встнинъ  васъ  забыдъ  представить  графу. 

МАРК.  ВИКО.  Не  нужно  миф  ходатайство  д'Ллкалы; 
Мой  домъ  извъстенъ  М1ру  не  сегодня... 

эспАньол.  Простите  герцогу,  онъ  нъжносложенъ. 
Съ  чувствительностью  рыцарей  германскнхъ, 
Овъ  болье  похожъ  на  трубадура, 
Который,  въ  простот'Ь  восторговъ  дътскихъ, 
Готовъ  коровъ  написать  балладу... 

ПАРК.  ВИКО.  Художникъ! 

вспАньо ЛЕТЪ .  Вы  обиделись ,  марви5ъ? 

Несправедливо!  Доменикъ  Зампьери 
Для  герцога  важн1Бе  всъхъ  маркизовъ... 

НАРвизъ  ВИКО.  Башмачникъ! 

ВспАньолЕТЪ  Ссь  улыбкой). 

Но  башмачникъ  гешальный, 
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Несчастный  мученикъ  коварной  злобы 
И  зависти...  Обь  новомъ  Рафаэле 
ГраФЪ  Монтерей  не  зналъ;  а  въ  двугь  словахъ 
Чудесъ  не  изъясняютъ...  Добрый  герцогь 
Такъ  уважалъ  свободный  искуства, 
И  долженъ  бьиъ  въ  ръчи  распространиться... 
Не  мудрено,  что  онъ  забылъ  маркиза!.. 
ГРАФЪ  МОНТЕРЕЙ  (оборачиваясь). 
Риберра!  съ  вами  я  знакомъ  немного 
По  славъ... 

ЭСПАНЬОЛЕТЪ  (подходя  сб  непокрытой  юлоеой). 

ГраФъ!  я  слишкомъ  неизв-встенъ, 
И  вашу  р'ЁЧЬ  какъ  милость  принимаю. 

шдрк.  ввоко .  Художники вс:бмъ  м1ромъ  завладели! . . 

гр.  МОНТЕРЕЙ.  Покройтесь!  Мы  теперь  наедине. 
А  это  кто? 

ЭСПАНЬОЛЕТЪ.  Маркизъ  Лоренцо  Вико. 
Нам1Бстникъ  позабылъ  его  представить... 

ГР .  монт .  Маркизъ ,  объ  васъ  въ  Испаши  я  слышал, 

И  очень  радъ  такъ  скоро  васъ  узнать. 

Покройтесь! 
МАРКИЗЪ  ВИКО.    ГраФЪ !  при  герцог'К  д'Алкаль 

Отвыкли  мы  отъ  тонкости  придворной, 

Отъ  въжливаго  обращенья. 

8С11АНЬО«1ЕТЪ  (просвбя). 

Браво! 
Онъ  загор'Блся! . . 
ГРАФЪ  МОНТЕРЕЙ  (также  про  себя). 

Герцогъ  не  любимъ: 
И  можетъ-быть  всеобщая  любовь, 
Столь  подозрительная  для  Филиппа , 
Похожа  на  приверженность  маркиза. 

(Громко}. 
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Рнберра!  надо  объявить  Зампьери, 

Что  завтра  я  къ  нему  зайду  въ  прятворъ 

Полюбоваться  на  его  творенья... 

Все,  что  готово,   пусть  для  насъ  откроетъ; 

А  нетерпенье  наше  пусть  припишетъ 

Великой  гешадьности  своей. 

(Эспавьолетъ  улыбнулся), 

Я,  признаюсь,  не  верю  совершенству 

Доменикина;  новый  РаФаэль 

Зашелъ  бы  къ  намъ  въ  Мадритъ,  хотя  по  слуху... 

Все  превосходное  имъетъ  славу: 

Не  правда  ли?.. 

эс11Аньо«1ЕТЪ.    ГраФъ,  это  акс1ома. 

гр.  тонтБРЕЙ.  Мв'Ь  подозрительна  и  эта  зависть. 
Кто  бедности  —  завидовать  захочетъ? 
Завидовать  въ  значенш  придворномъ 
Или  военной  власти  полководца, 
Завидовать  несметному  богатству, 
Сопернику,  счастливому  въ  любви; 
Все  это  понимаю:  но  въ  искустве... 

эспАньолЕТЪ  (холодно). 
Шть  зависти,  а  только  строгШ  судъ, 
Разоблачающ1Й  временщиковъ 
Отъ  славы  незаслуженной. 

ГРАФ'Ь  тонтЕРЕЙ.  И  только! 

Риберра,  мне  приятно  слушать  васъ... 
Скажите:  этотъ  Доминикъ  Зампьери 
Действительно  съ  талантомъ?.. 

эспАНьолЕтъ.  Ваша  светлость, 

Спросите  у  другихъ;  я  самъ  —  художникъ... 

]|1.вик.Съталантомъ?Нетъ!Неаполь,вашасветлость, 
Художниками  беденъ;  здесь  искуство 
Не  почитается  необходимымъ; 
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Ремесленникя  есть  по  этой  части; 
Художниковъ  здъсь  Еъть  и  не  бывало. 
А  потому  Доменикинъ  Зампьери 
Прослылъ  у  насъ  велвкимъ  живописцемъ. 
Но  люди  знающ1е,  какъ  ЛанФранко, 
Эспаньолетъ,  его  талантъ  отвергли... 

гр.монтЕРЕЙ.  Риберра,  ваше мн'ёньс  любопытно. 

эспАньо.!.  Простите,  ваша  св-Бтлость!  Я  не  знаю, 
Какъ  ва5гь  сказать;  вы  сами  убедитесь, 
Когда  увидите  его  работы. 

гр.  монт.  Я  знать  теперь  желалъ  бы.. . 

эспАньолЕТь.  Ваша  светлость, 

Доменикино  старъ  и  крайне  б'вденъ. 
Потомство  разр-вшитъ,  чего  онъ  стоить... 

ГРАФЪМОНТЕРЕЙ.  Риберра,  до  потомства  далеко. 
Въ  искуствахъ  счетъ  заслугамъ  не  по  лътамъ; 
И  если  лошадь  долго  воду  возитъ, 
Такъ  мн-Б  ее  изъ  уваженья  къ  л-Бтамъ 
Запречь  въ  торжественную  колесницу?.. 
Скажите  ваше  мнънье  откровенно... 

м.  вико.  Эспаньолетъ  отмънно  безпристрастевъ, 
И  съ  нами  откровененъ;  удивляюсь, 
Зачъмъ  предъ  вашей  свътлостью  молчитъ. 

ЭСПАНЬОЛЕТЪ.  Затъмъ,  что  не  хочу  Домевикшп, 
Котораго  хвалилъ  мой  благодетель 
Предъ  граФомъ  Монтереемъ,  унижать. 

ГР.  МОНТЕР.  Все  всторону;  вы  подданный,  явлаоть. 
Сокровищный  притворъ  мильонь^  стоить, 
И  вдругъ  ремесленникъ  его  раскрасить!.. 
И  такъ  Риберра.... 

ЭСПАНЬОЛЕТЪ.        ГраФъ,  я  повинуюсь. 
Но,  умоляю  васъ,  и  мн1Ь  не  верить! 
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Я  вамъ  скажу,  что  думаю;  но  съ  твиъ, 

Чтобъ  р^чь  моя  осталась  безъ  посл-бдствИ. 

Доменикинъ  —  посредственный  художникъ; 

Въ  его  картинвхъ  —  робкая  холодность; 

Неблагородная  природа;  сухость; 

0днообраз1е  а(1  нес  р1и8  иИга ; 

Есть  и  достоинства:  но,  къ  сожаленью, 

Немногочислеввы  и  неприм-ьтны... 

Есть  выраженье  въ  головахъ  Зампьери, 

Но  выраженье  не  страстей  и  чувствъ, 

А.  безотчетной  кротости,  личина, 

Которую  бросаетъ  онъ  на  старца, 

На  юношу,  на  д^ву,  на  старуху 

И  на  д'Бтей  безъ  всякаго  разбора; 

Ума  не  требуетъ  лицо  ребенка, 

И  потому  Доменикинъ  дътей 

Не  дурно  пишетъ...  Слава  Замшери 

Есть,  кажется,  плодъ  постоянныхъ  жалобъ 

На  зависть  непр1ятелей  и  бедность  : 

Но  сострадав1е  несправедливо; 

Оно  судомъ  свое  участье  ставить, 

И  потому  художникъ  безпристрастный, 

Посредственность  желая  обнарркить, 

Завистннкомъ  невольно  прослыветъ, 

А  строгШ  судъ  весьма  похожъ  на  зависть. 

Еще  —  обыкновенно  состраданье 

Съ  незнашемъ  судей  сопряжено  : 

А  какъ  съ  незнаньемъ  спорить  мудрено! 

Рисунокъ  у  него  довольно  върный. 

Но,  признаюсь,  я  очень  сомнъваюсь, 

Принадлежитъ  ли  онъ  Доменикину. 

Представьте,  граФЪ,  нфтъ  ни  одной  картины, 

Которую  окончилъ  бы  Зампьери 

Въ  два  месяца;  для  небольшой  картинки 
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Онъ  требуетъ  полгода  размышлешй. 

Изъ  этого  я  заключаю,  граФЪ, 

Что  творческой  способности  въ  немъ  Н1^тъ; 

Что  онъ  заимствуетъ  свои  создаЬья 

Изъ  нашихъ  первоклассныхъ  жнвописцевъ. 

Обдумывая  только  аерем'вны, 

Могущ1я  закрыть  такой  обманъ. 

Я  насчитаю  вамъ  Фигуръ  пятнадцать, 

Которыя  отъ  головы  до  оятокъ 

Взяты  съ  картинъ  изв'встныхъ.живооисцевъ. 

Соображая  все,  я  полагаю, 

Что  онъ  и  въ  рисовавш  не  твердъ. 

ГРАФ^Ь  монтЕРЕЙ  С^тавб). 
Мы  испытаемъ.  Вотъ  что  значить  слабость 
Въ  нам^стникъ!  Сокровищный  притворъ, 
Которымъ  полонъ  весь  Арангуэсъ,  — 
Такъ  въ  письмахъ  расхвалилъ  его  д'Алкала,  — 
Теперь  хоть  брось!  Но  можно  ли  исправить 
Его  картины?.. 

эспАньолЕтъ.  я  пе  вид-Бль  ихъ; 
Сужу  по  римскимъ  Фрескамъ  Замшери; 
Но  полагаю,  что  въ  созданьяхъ  новыхъ 
Все  тъ  же  недостатки  и  ошибки. 
Уже  двъ  фрески,  говорить,  онъ  кончилъ, 
Три  остается... 

ГРАФЪ  МОНТЕРЕЙ.  Этихъ  трсхъ  Замоь^ж 
Писать  не  будетъ... 

Т'А  ЖЕ  и  МАРШАЛЪ. 

МАРШАЛЪ.  Доменикъ  Зампьери... 

гр .  МОНТЕРЕЙ .  Теперь  уже  не  время  представляться; 
Ужъ  спать  пора... 
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[МДРШАЛЪ.  Онъ  умодяетъ,  гра«ъ; 

Желаетъ  важное  открыть  вавгь  дфло... 

8СПДНЬО«(1ЕТЪ   (сб  улыбкоИ). 

Ручаюсь,  жалоба  на  живописцевъ; 
Его  жены  затЁЙливыя  сплетни; 
Иль  шутка  шаловливой  молодежи. 

гр.июнтЕРБЙ.  Узнайте,  что  его  тревожить  ночью? 

ГРА«»Ъ    МОНТБРБЙ;    ЭСПАНЬО.ДБТ'Ь    ■    МАР- 

КИЗЪ  ВИКО. 

В1АР]Енз'ЬВ]ШО.Эспаньолетъ,мн'&  кажется,забылъ, 
А  можетъ-быть  не  знаетъ,  что  Зампьери 
Не  въ  здравомъ  разум'в:  вчера  въ  притвори 
Онъ  говорилъ  намъ  проповедь  съ  Геррерой; 
Слова  его  вначале  смыслъ  имъли, 
Къ  концу  онъ  сталъ  несвязно  говорить... 

ТВ  ЖЕ  и  МАРШАЛ-Ь. 

ПАРш.  Онъ  вид-ьлъвасъизъ  дальнихъковшатЪуГраФЪ, 
И  неотступно  молить  о  свиданьи... 

гр.  МОНТЕР.  Впустите!  Онъ  раскается  за  дерзость. . . 

^МолчанЕе]. 
ТВ  ЖЕ  и  8АМШЕРИ. 

зняшЕРН.  Простите,  граФь!  Я  противь  воли  зд'&сь. 
И,  если  бь  не.  опасность  бъдной  жизни 
И  доброй  славы  моего  семейства, 
Я  не  дерзнуль  бы  нарушать  покой  вашь. 
Но,  светлый  граФь,  я  потеряль  терп'внье; 
Съ  утра  до  утра  новаго  мой  домь 
Въ  осадф  крикуновь  и  пасквилантовь; 
Окно  ли  отперто,  и  туча  камней, 
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Обернутыхъ  въ  ругательнъш  письма 

И  въ  бранные  стихи  летитъ  въ  окошко. 

ГРАФЪ  монтЕРЕЙ.  Ты  угададъ,  Риберра! 

ЗАМШЕРИ.  На  работу 

Пойду,  за  мной  наемные  бандиты. 

Одно  присутств1е  монаха  Шедро 

Подкупленныхъ  уб1Йцъ  не  допускаап 

Лишить  Зампьери  ненавистной  жизни. 

Все  это  ничего!  Давно  я  отжилъ; 

Узнавъ  людей,  жить  съ  ними  не  хочу, 

И  только  в-ьра  въ  будущую  жизнь 

Хранитъ  Зампьери  отъ  самоубШства... 

Я  говорю  все  это  ничего... 

Но  честь  и  с^ава,  —  Бож1и  таланты,  — 

Даны  АЛЯ  приращенья  челов'Бку,  * 

И  человъкъ  ихъ  охранять  обязанъ. 

Есть  у  меня  племянникъ ;  молодой 

И  вътренный;  художники  ум-вли 

Его  вооружить  противъ  меня; 

По  у  Казанью  ихъ,  онъ  сыпалъ  золу 

Въ  накладку;  краски  тайно  портилъ  жироввъ; 

И  наконецъ,  не  дальше  какъ  сегодня, 

Вступилъ  въ  огромный  заговоръ  на  жизнь 

И  честь  роднаго  дяди.  —  Положили 

По  городу  прибить  листы  съ  изв-встьемъ, 

Что  я  д'Алкалъ  продалъ  дочь  мою; 

А  если  эта  горькая  обида 

Слаб-Ёющаго  старца  не  разрушитъ, 

Къ  решительной  прибегнуть  м-вр-в.  —  къ  яду... 

Вотъ  доказательства  мои,  наместникъ. 

(Становится  ва  кол']Ьни ,    подаетъ    письмо ,    а*ншку  ■ 
н1}сколько  завераутыхъ  въ  бумажки  камне!!). 

ГРАФЪ  МОНТЕРЕЙ  (взявдсвяаку  и  атдаво  мариищ)» 
Я  разсмотрю,  и  слфдств1е  назначу... 


г 


ДомЕВИКИно,  227 


Прошу  васъ  успокоиться.  Неаполь, 
Надъюсь,  съ  Божьей  помощью  очистить 
Отъ  многаго...  Но  слушайте,  художникъ. 
Теперь  объ  васъ  я  долженъ  говорить... 
Власть  вами  затрудняется;  я  слышалъ, 
Что  ваша  мнительность  и  легков^рье 
Правительство  тревожатъ  безпрерывно 
Доносами  о  мнвмыхъ  покушеньяхъ 
На  вашу  честь,  на  вашу  жизнь  и  славу... 

ЯАмп.  Богъ  вамъ  судья,  нам-встникъ  королевства, 
Когда  едва  ступивъ  на  эту  землю, 
Ведете  судъ  вашъ  неизвъстнымъ  людямъ*     * 

»   * 

Теперь  художество,  къ  несчастью,  стало 
Ковров1ъ  въ  прихожей,  на  который  смфло 
Шюетъ  неэ'вжа,  ноги  вытираетъ, 
И,  затоптавъ  изящество  рисунка, 
Его  существовашю  не  въритъ... 

*  * 

До-се1-поры  несчаст1Я  мои 
Я  только  Богу  довърялъ;  сегодня 
Монахъ  велФлъ  мнъ,  именемъ  Господнимъ, 
Намъстнику  открыть  мои  страданья... 

Простите  откровенность,  Монтерей, 

Когда  бъ  я  зналъ,  что  н-ёть  уже  Алкалы, 

Быть  можетъ,  ваша  светлость  и  не  знали  бъ. 

Что  у  меня  есть  и  враги  и  горе. 

Но  я  узналъ  о  герцогскомъ  отъ-взд^ 

Ужъ  во  дворца.  —  Отдайте  мнъ  назадъ 

Мои  бумаги,  камни,  обв||ренья; 

Я  въ  монастырь  пошлю  ихъ  къ  Кармелитамъ; 

Пусть  сохранять  для  поздняго  потомства 
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Исторш)  страданШ  Замп1ери; 
Отдайте  доказательства  мои, 
Они  мн'Б  дороги;  моя  невинность 
Ихъ  любить,  а  талантъ  гордится  ими. 

гр.  монтЕРЕЙ.  Талантъ  самъ  о  себъ  не  говорить, 
Его  друпе  люди  указуютъ, 
Которымъ  надъ  талантомъ  вв^рень  судъ. 

ЗАМШЕРИ.  Комуже,  граФъ,  довъренъэтотъсудъ?.. 
Не  современникамъ,  не  вашей  власти, 
Не  сохудожникамъ... 

ГРАФ-Ь  МОНТЕРЕЙ.      Кому  ЖЪ? 
ЗАМШЕРИ.  ^        Потомству! 

А  если  я  о  собственномъ  талантъ 

Сталъ  говорить,  такъ  волоса  мои 

Даютъ  на  это  право:  шестьдесятъ, 

Не  двадцать-  лътъ;  пусть  юноша  молчитъ: 

Онъ  можетъ  мимолетное  влеченье 

Принять  за  склонность,  ловкость  за  талантъ; 

Но  въ  старика  все  испытала  жизнь; 

Онъ  могъ  въ  своемъ  талант-Б  убъдиться, 

А  убежденный  смъетъ  говорить... 

ГР .  МОНТЕР .  Кто  вамъ  м'вшаетъ  въ  этовг1?Говор11те; 
Но  не  мешайте  намъ  не  верить. 

ЗАМШЕРИ.  ГраФъ! 

Отдайте  мне  назадъ  мои  бумаги; 
Желалъ  бы  я  списать  и  ваши  речи: 
И  это  любопытная  страница 
Для  безпристрастнаго  потомства,  впрочбмъ, 
Насъ  четверо,  оне  не  пропадутъ; 
Кто  на  художество  :^лу  глагол етъ, 
Тогда  какъ  отъ  него^ждутъ  поощренья, 
Да  не  забудетъ  —  время  соберетъ 
Его  хуленья  до  последней  буквы. 
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г.монт .  Зач'вмъ  себя  вамъсмФнивать  сгь  нскуотвовгь? 
Кто  рисовать  порядочно  не  можетъ, 
Ъотъ  не  художникъ. . .  Еа1И  вы  хотите 
Окончить  пустословную  бесБду, 
Я  предложу  вамъ  средство;  вотъ  Риберра: 
Оаъ  вамъ  задастъ  предметъ;  вы  начертите 
Его  при  насъ,  а  мы  тогда  разсудимъ... 

ЗАМШЕРН  (отступав^), 
О,  мало  ли  Господь  вамъ  даровалъ? 
У  васъ  въ  рукахъ  правлен1я  бразды, 
У  Ьасъ  въ  рукахъ  народное  богатство, 
В-Есы  добра  и  зла,  закойъ,. торговля; 
Вы  можете  воздвигнуть  ц-ёлый  городъ, 
Влить  море  на  средину  королевства, 
Вы  можете  Итал1го  обрезать 
Иль  продолжить;  отв'БЧный  Позилпппъ 
Поставить  маякомъ  на  мель  залива... 
О,  Боже  мой,  что  можете  вы  сделать! 
Но  ни  одной  картины  написать, 
Тъмъ  больше  оценить,  у  васъ  н«тъ  власти. 

Богъ  далъ  вамъ  власть,  обязанность  другому, 
Иному  мысль  о  неоткрытомъ  св'ётф, 
Тому  открылъ  теченье  тълъ  небесныхъ. 

Есть  всякому  свое  на  этомъ  св^тъ, 
Но  все  отъ  Бога;  что  дано  отъ  Бога, 
Того  нич'вмъ  прюбр'всти ,  нельзя! . . 

Великъ  и  мудръ,  кто  испыталъ  себя, 
Уразумглъ  свое  предназначенье, 
И  по  пути,  предписанному  небомъ, 
Идетъ,  не  заходя  въ  чужую  рбласть; 
Кто  легкой  птиц-в  говорить  —  летай, 
А  черепаха  —  ползай,  рыб«  —  плавай! 
Самъ  плавать,  ползать  и  летать  не  зная, 
Саособностямъ  ариродвымъ  вхъ  не  учить, 
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Но  это  все  телесная  природа. 
Мы  можемъ  птиц'в  крылья  обрубить... 
Но  въ  области  ума  и  вдохвовенья 
Другой  законъ,  услов1я  друпя! 

Отъ  раинихъ  лътъ  съ  художествомъ  сдружитесь, 
Какъ  муравей  въ  его  землв  копайтесь, 
Узиайте  трудности  и  неудачи, 
Возможность  одного,  и  невозможность 
Другаго,  тысячи  оттънковъ  мелкихъ. 
Его  частей,  соотногаешй,  Формъ; 
Изсл'Бдуйте  безМ'Ёрную  природу 
Во  сколько  можно;  все^согръйте  чувствомъ, 
Не  низкимъ  чувствомъ  зависти  коварной, 
Но  радостью  о  милости  Господней, 
Замъну  благъ  нёбесныхъ  даровавшей,  — 
Тогда  прШгапе  и  судите^  граФъ: 
А  вы  судить  хотъли  по  наслышк'в!  (Уходшм). 

ДКТЪ  ВТ0Г01. 


ЯВИЕШ  ПШ'ВОВ. 

Коивята  въ  дои^  Замп1ери.  На  ,очаг^  огонь. 
ЧЕЯЛЛ1Л  н  дочь  ея,  К1АРА. 

ЧЕчнлш.  Что,  Юара,  такъ  печальна?  Помоги 
Миф  приготовить  ужинъ;  мы  сегодня 
Оканчиваемъ  всБ  запасы;  завтра 
На  всю  семью  полФунта  макарони... 
А  послг-завтра,  что  Господь  пошлеть! 

ШАРА.  На  Господа  намъ  нечего  роптать, 
А  на  себя. . . 

Ахъ,  К1ара^  полно,  полно! 
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Ты  начинаешь  жвть,  а  я  кончаю; 

Дастъ  Богь,  отыщется  жеяихъ,  и  —  замужъ; 

А  съ  мужемъ  иногда  изъ  нищеты 

ПрШдешь  до  непомфриаго  богдтства... 

Для  молодости  царство  впереди. . , 

А  для  старухи  кончится  дорога. 

Вотъ  до-Бзжаешь:  что  же  впереди? 

Безлюдный  дворъ  съ  открытыми  вратавш. 

Живой  души  не  видно;  на  двор*» 

Живеть  старушка;  дряхлая  часовня; 

При  ней  гостепр1имныя  могилы 

Подъ  СФнью  кипарисовъ  и  крестовъ... 

В1ДРД.  Ахъ,  маменька,  безлюдный  дворъ — ужасенъ! 

ЧЕчилш.  Какъ  для  кого...  Для  молодости  стыдно 
Заглядывать  черезъ  заборъ  кладбища; 
А  мы  себъ  посматриваемъ  м1бсто. 
Сонъ  смертный  продолжителенъ,  мой  другъ! 
Кто  въ  жизни  выгоды  не  зналъ,  тому 
По  крайней  мърг  выгодной  могилы 
Простительно  желать... 

ПАРА  (тихо). 

И  зде  о  смерти! 
Отецъ  и  мать,  зач-Ёмъ  вы  дали  жизнь 
Несчастной  дочери?.. 

ЧЕЧИЛ1Я.  Ты,  плачешь,  Юара! 

Скажи  мя*  откровенно,  что  за  грусть  ^ 
Всегда  твой  бл1Бдный  образъ  осьняетъ?.. 

Ч6ЧНЛ1Я,  К1А1>А  и  ЗАМа1ВРЯ,  жоторыв,  вошедши 

во  время  сл'Ьлуютлл  р-Ьчи,  дочери  ,    остававливаетсЯэ 

■  съ  ведов'Ьрчивостью  вслуш1рвается.в'Ь  ^  слова. 

ШАРА.  Мн-Б  непонятна  ц'ьль  существованья. 
ЗачшЪу  къ  чему  я  въ  этомъ  чудномъ  М1р'ь? 
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Какъ-будто  безъ  меня  Доменшпгао 
Не  могь  существовать!..  Друпя  дгвы 
Цв'Бтутъ  какъ  розы,  веселы,  игривы; 
Тяжелые  труды  имъ  неизвестны; 
У  нихъ  для  разныкъ  радостей,  боткгь, 
Есть  случаи;  для  1гбсни  —  звонкШ  голосъ. 
Для.  легкой  пляски  —  легкая  одежда 
И  праздничный  для  праздника  нарядъ... 
А  у  меня  —  единственное  платье, 
Остатокъ  вашихъ  дввственныхъ  нарядовъ; 
Кругомъ  поютъ,  я. не  умъю  п-вть; 
Вся  молодежь  кружится  въ  жаркой  нляск-ь, 
А  я  на  нихъ  черезъ  окно  смотрю, 
И  то,  какъ  воръ,  украдкой,  и  домой 
Я  приношу  чуж1я  наслажденья, 
Какъ  изъ  пожара  вырванный  вещи; 
Он'Б  въ  рукахъ  моихъ  еще  горятъ!.: 
И  стыдно,  а  завидую. 

ЧЕЧИЛ1Я.  Дитя! 

(Домевикино,   поражевный,    хватается  за  сояяку  кре- 
селъ  и  едва  держится  на  вогахъ). 

Все  суета,,. 

ШАРА.  Суеш,  еще  прибавьте! 

Повърю,  —  дайте  испытать.  Пусть  худо 
Веселымъ,  легкимъ  сверстницамъ  моимъ  : 
Да  мн-Ё  не  лучше!..  Я  пойду  на  рынокъ 
Съ  мъшкомъ;  за  мной  домашняя  собака, 
Обрызганная  грязью;  я  не  лучше 
Въ  моихъ  лохмотьяхъ:  а  въ  другомъ  наряд'В, 
Кто  знаетъ,  можетъ  быть... 

Идетъ  мужчина,  — 
Краевая  мимо  прохотку,  и  рада 
Когда  овъ  не  усп'ьлъ  меня  заметить; 
Пройду  немного,  оглянусь,  —  и  жалко, 
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Что  не  могла  взглянуть  шу  въ  глаза... 
Вотъ  дочери  ЛанФранко,  досмотрите, 
Какъ  разодъты;  волоса  въ  цв'ьтахъ... 
Цвътовъ  собрать  не  трудно...  но  смешно 
Къ  такому  платью  приколоть  цвъты... 
Ахъ,  маменька!  по-моему,  мы  сами, 
По  доброй  воль,  терпимъ  недостатокъ. 
Охота  папенькф  писать  картины! 
Вотъ,  сд'Блалъ  бы  органы  для  собора, 
Завелъ  бы  музыкальную  торговлю: 
Иы  не  сидфли  бы  у  очага 
Въ  бесьдъ  о  голодной  смерти... 

ЧЕЧИД1Я.  Правда, 

Охъ,  правда.  Шара... -эти  мнъ  картины! 
Пора  бы,  кажется,  за  умъ  схватиться, 
Оть  славы,  отъ  талантовъ  отказаться. 

К1АРА.  Охъ,маменька,когдабъужъ  былъталантъ,  — 

И  деньги  бы  водились!.. 
ЧЕЧВЛ1Я.  Правда,  Юара! 

А  мужъ  мой,  между  нами,  очень  плохъ; 

Что  ни  напишетъ,  —  дурно;  всв  смъются; 

Упрямство;  но  теб'Б  еще  недавно 

Чувствительно  безумное  упрямство, 

А  я  ужъ,  слава  Богу,  тридцать  л'&тъ 

Изъ  сострадан1я  къ  Доменикину 

Молчу  и  соглашаюсь!..  Да,  мой  другъ, 

Не  иначе  должны  любить  Д1Ы  мужа! 

Что,  если  бы  жена  Доменикина 

Ему  сказала:  «Полно,  другъ,  мечтать 

О  томъ,  чего  теб'Б  Богъ  не  далъ;  полно 

Считать  талантомъ  сильное  желанье! 

Брось  живопись,  она  не  твой  уАЪлъ.* 

(Домевикяяо,  аришедши  на  середину   и  громко  зары- 
ли въ,  падаетъ). 


^ 
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(вб  ужаст), ' 
Святая  Мар1я1  иы  погубили 
Несчастнаго... 

В1АРА.  Онъ  слышалъ  наши  р'вчи! 

ЧЕЧНЛ1Я.  Другъ  милый,  успокойся.  Боже,  Боже! 
Мы  вид-Бли,  какъ  ты  вошелъ;  хотели 
Невинно  пошутить... 

(Полнпмаютъ    его  в  сажаютъ  на  сюиеику).  I 

Прости  пасъ!  (Плачам). 
Молчитъ  и  плачетъ!..  Шара,  есть  Лоренцо? 
Пошли  за  П1едро;  только  онъ  одинъ 
Съ  нимъ  говорить  умъетъ...    Другъ  мой  вшлый, 
Прости  меня!.. 

ЗАМШЕРН.         Жена,  ты  не  шутила? 
О,  горе  мн-ь! 

ЧЕЧИЛЯ.        Шутила.  Въ  тридцать  л-ёть 
Ты  не  зам'ЁТилъ  моего  сомненья... 

ЗАпппЕРЯ.  о,  тридцать  л-Ёть  обманывала  мужа! 
Ты  тридцать  лътъ  талаитъ  мой  презирала! 
А  я  тебЁ  всв  тайны  довърялъ! 
Ты  принимала  ихъ  какъ  плодъ  безумья; 
Роптала  на  судьбу  и  на  ме&я. . . 

ЧЕЧИЛ1Я.  Мой  другъ! 

ЗАМШЕРИ.         Прочь,  прочь!  я  васъ  освобождаю. . . 
Вы  мн-Ё  не  нужны,  я  не  нуженъ  вамъ. 
О!  шестьдесятъ-четвёртый  годъ,  —  скорее, 
Быстрее  въ  въчность!..  Сбудется  мой  жребШ,^ 
Исполнится,  что  сказано  Севиллой! 
Мнъ  ЦЕЛЫЙ  М1ръ  отраву  приготовить; 
Родные  въ  томъ  участье  пр1ймутъ,.. 

(Увидлвъ  овощи  и  оюнь).  Га! 
Стой,  стой,  сосудъ...   не  сбудется  мой  жребШ! 


г 
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Надъ  жизнью  человъкъ  самовластитель! 
Оставь  меня,  жена! 

Онъ  обезумыъ! 


Охъ,  этого  еще  недоставало!  (Пад(1етб6ез9чувствд) 

8АВШ.    Что,  притворилась?.,  будто  спитъ!  Постой, 
Разсмотримъ...  травы...  что?  Ага!  съ  отравой! 
Въ  огонь,  въ  огонь!  Я  приготовить  ужннъ, 
И  самъ  съум1&ю... 

(Ставить  ва  оговь  всЬ  сосулы  и  полбрасываетъ    лрова 
съ  веимов'Ьрвою  скоростью.  Ужасвый  оговь.  Заип1ерв 

садятся  ва  столъ). 

Чудный  колоритъ! 
Вс-к  дьяволы  должны  быть  живописцы. 
Какъ  колоссально  осв'ьщенье  ада!.. 
А  въдь  у  вшогихъ  нашихъ  живописцевъ 
Есть  красный  колоритъ  и,  в-ьроятно, 
Сама  душа  картину  осв'ьщаетъ; 
Въдь  отъ  души  зависитъ  выраженье... 
Ахъ^  Господи,  да  отъ  души  и  все! 
Чудесная  душа  должна  быть  въ  солнцг?.. 
ТьФу,. глупости!.,  огонь  горитъ  и  только; 
Имъ  можно  кухню  освътить,  палаты; 
А  для  картинъ  огонь  беремъ  изь  сердца... 

(11р11слушиваясь). 

Ага!  ужъ  заговорщики  идутъ! 
Одна  зм-Бя  лукаво  притворилась. 
Другая,  какъ  1уда,  продаетъ 
Отца...  его  врагамъ... 

(Хватаетъ  ведро  воды  и  заляваегь  оговь). 

Вотъ  такъ!  ВезувШ 
Ведромъ  воды  успешно  залить.  Браво! 
Теперь  начертимъ  планъ  для  укръпленШ. 

(Садвтся  в  въ  теияот'Ь   ва  бумаг!»  что-то  чвртвтъ}. 
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Т*  ЖЕ,  К1АРА,  ШЕДРО  в  ЛОРВНЦО,  съ  «акедош. 

алпппЕРН  (машетб  рукой). 
Тугаи  огонь!  Увидитъ  непр1ятель! 
Туши  огонь! 

ШЕДРО  Сподходитб  кб  Зсштери  и  взлвб  ею  зарущ)» 

Мой  другъ,  ты  несоокоенъ, 
Ты  боленъ?.. 

ЗАМШЕРИ.        Н^ТЪ. 

ШЕДРО.  Но  гдъ  жена  твоя? 

8АМШЕРЯ.  Жена?Ахъ,  въ  самомъ  Д'бл'в,  гдвжена? 
Она  была  со  мной,  шутила...  Шара, 
Гдъ  мать  твоя?  Ты  съ  пей  шутила  вифстф. 

К1АРА.  Ахъ!  маменька  лежитъ  безъ  чувствъ... 

ЗАМШЕРИ.  Безъ  чувствъ? 

Да,  Шедро,  да!  Чечил1Я  безъ  чувствъ!.. 
Ты  часто  провожаешь  мертвецовъ, 
И  путь  въ  могилу  освъщаешь,  Шедро... 
Случалось  ли  въ  безмолвныхъ  катакомбахъ 
Остаться  одному  и  мудро  слушать, 
Какъ  дикШ  вътръ  бесъдуетъ  ужасно 
Съ  безчувственными  хладными  телами?.. 
Я  —  трупъ,  жена  и  Юара  —  дикШ  в■втеръ^. 
Онъ  ревутъ:  ты  мертвъ,  Доменикино... 

ЧЕЧИЛ1Я  (просыпаясь). , 
Сонъ  или  смерть?.. 

ЗАМШЕРИ.  Чечил1я  больна! 

Тихонько  отнесите  въ  спальню...  сонъ 
Поможетъ  ей...  а  смерть  уд-влъ  другаго... 

(Лоревцо  съ  аомощ1ю   К1ары  уводитъ  Чечял1ю). 
ЧЕЧИЛ1Я  (уходя), 

О,  Боже  мой!  Я  погубила  мужа!.. 
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ЗАМШБРИ  н  ЩЕДРО. 

1А1Ш.  Ты  слышалъ,  Шедро,  слышалъ?  Не  пугайся! 
Она  меня  не  погубила;  Н'Бтъ; 
Отрава  вм'Бстъ  съ  яствами  сгор'ьла . . . 

:дро.  Отрава! 


'вАяппЕРи.  Да.  Ед  граФу  Монтерею 

Не  говори  ни  слова,  ради  Бога! 
О,  знаемъ  мы  откуда  этотъ  ядъ, 
.Откуда  заговоръ!..  но  мы  не  глупы  — 
Предупредимъ  опасность,  и  умремъ 
Ты  умереть  пытался? 

ШЕДРО.  Никогда! 

8АП1ШЕРИ.  Изобр-втател^  строитъ  колоисольню 
Подъ  ростъ  Везувш  и  Аппенина^гь, 
Садится  на  вънецъ  ужа  сдой  башни, 
Поетъ  свою  посл-Бднюю  молитву, 
Перекрестился,  всталъ,  закрылъ  глаза, 
Раздвинулъ  руки  будто  плавать  хочетъ, 
И  бросился  въ  бездушный  океанъ... 
Заутра  кости  вымели  метлой; 
На  паперти  замыли  кровь  водой; 
Какъ-будто  не  бывало  челов-ька.,. 

ШЕДРО.  И  все  богопротивный  слова!.. 

ЗАтпЕРИ.  Молчи,  монахъ!  Внемли!  Я  все  скажу! 
Сюда  монахъ,  на  край  земли,  сюда; 
Откуда  можно  бездну  смерти  вид-ёть 
И  въ  ужасЁ  гр-ЁХъ  тайный  исповедать!.. 

ШЕДРО.  Сядь,  Доминикъ! 

ВАмшЕРи.  Садись,  но  я  не  сяду. 

Ты  суд1я,  а  я  престуцникъ!  Слушай! 
Ребенокъ  мертвъ  душой,  цо*живъ  очами;   * 
Онъ  лю(^тъ  то,  что  нравится  глазамъ; 
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Онъ  чувствуеть  и  разсуждаетъ  зршьемъ... 
Простить  ли  БоБЪ  невинному  ребенку... 
Что  живопись  онъ  страстно  полюбилъ? 

ШЕД.  Тутъ  н-Бть  гръха! 

ЗАМШЕРИ.  Постой!  Ребенокъ  выросъ 

Для  юноши  прекрасенъ  БожШ  св-бтъ, 
Онъ  отыскалъ  въ  преу{^1етахъ  выраженье, 
Открылъ  ихъ  цвътъ,    пространство,  осв-Бщенье, 
И  повторять  задумалъ  БЪжШ  свътъ; 
Не  думая  о  славъ  и  наградъ, 
Онъ  безотчетно,  в'Ётренно  работалъ, 
Не  для  себя,  Богъ  знаетъ  для  кого; 
Онъ  чувствовалъ  страдан1я  страдальца, 
Онъ  плакалъ  созданными  имъ  слезами, 
Съ  разбойникомъ  онъ  путника  терзалъ... 
Тутъ  нътъ  грма,  монахъ!  тутъ  н-ётъ  грма... 
Молчи,  молчи,  отв-Бть  твой  мнъ  не  нуженъ! 
Тутъ  Еътъ  гръха,    когда  призваньемъ  вышнпп, 
Что  ген1емъ,  талантомъ  мы  зовемъ, 
Такъ  жить  и  действовать  онъ  предназначенъ. 
Но  если  медленныхъ  трудовъ  удачу, 
Усил1я  безъ  благодати  вышней, 
Онъ  счелъ  ему  дарованнымъ  талантомъ... 
Тутъ  н-нтъ  гръха,  монахъ,  тутъ  нътъ  грма! 
Но  юношу  лукабо  извиняюгь 
И  молодость,  и  ласковый  прив'Бтъ 
Нев'&ждъ,  и  снисхожденье  знатоковъ, 
И  красоты  коварная  улыбка,' 
И  неразумные  сов-вты  дружбы. 
Вотъ  пробилъ  часъ;  окр-впли  умъ  и  воля, 
Очарованье  снялъ  суровый  опытъ; 
Онъ  могъ  сложить  съ  себя  чужое  имя. 
Но  себялюбье,  гордость,  блабонравье, 
И  слава  (В1&тръ  попутный  преступленья) 


I 
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Ужасной  бурей  волновали  душу... 
''  Безумецъ,  овъ  въ  та^антъ  свой  сл-впо  вгрилъ, 
Служа  искуству,  оскорблялъ  искуство!.. 
О,  тугь  есть  гръхъ,  смертельный  тяжкШ  гргхъ! 
И  этоть  гръхъ  лежитъ  на  Доминикъ... 

ЩЕДРО.  Мой  другь!  Несчастье  несправедливо! 
Богъ  далъ  искуство  людямъ  точно  такъ  же, 
Какъ  пашни,  воздухъ,  воду,  свътъ  и  сонъ, 
Не  требуя  въ  такихъ  дарахъ  отчета; 
Добру  и  злу  назначены  въсы, 
И  ежели  твои  произведенья 
Не  оскорбляли  нравственности,  в-вры, 
Ты  и  въ  посредственности  чисть... 

ЗАМШБРИ  (сз  уоюасолм). 

^  .         И  ты!.. 

(Посд'Ь  мгновенваго  молчав1я}. 

Прости  меня,  великШ  Богъ,  прости! 

Я  гръшникъ,  я  злодей,  я  безталантенъ!  (Убтаеть). 


ЯВЛВШВ  ВТОРОЕ. 

Спадъвая  коивата^оиенвквеа;  ваораво  двер1  въ  сааль- 
■ую  жеиы  в   дочерв ;    св'ктвльввкъ  горвтъ  ва  столФ; 
бд'&дво  в  теиво;  соФа,  ар*а. 

ВАМШЕРЯ;   потомъ  ШЕДРО- 

ЗАШШЕРИ.  Я  безталантенъ... 

(Шодро  входвгь  за  ввмъ,  внвмателъво  следуя  за  всЪ- 

мв  его  дввжев1ямв}. 

Это  была  гордость, 
Обиженное  самолюбье,  —  только,  — 
А  не  талантъ,  не  чувство...  Я  писалъ, 
Копнлъ  гр^хи  на  немощную  старость... 


240  ДОМБНИКИВО. 

и  эти  всъ  святые  ожнвутъ, 
И  отъ  мевя  потребують  отчета, 
Зач'Бмъ  я  ихъ  божественныя  лица 
Дерзнулъ  писать  невдохновенной  кистью! 
Я  безталантенъ!  Завтра,  завтра,  завтра, 
На  площади,  на  паперти  церковной 
Я  объявлю  мой  гръхъ  всему  народу!.. 
Пусть  цглый  М1ръ  назначить  покаянье; 
Я  соберу  остатки  бъдной  жизни; 
Веревками  все  тъло  избичую, 
И  добровольнымъ  гладомъ  изсушу 
И  такъ  уже  мертв'вющ1е  члены... 

ШЕДРО.  Ложись,  мой  ДруГЬ!  РаЗДЪНЬСЯ,  П01ЮЛИСЬ, 

И  спя!  Уже  давно  во  сн'е  Неаполь... 

ЗАМШЕРИ.  Но-Богъисовъсть  бодрствуютъ  всегда! 

ШЕДРО.  Ложись  и  успокойся... 

ЗАМШЕРИ  (сё  притворнымд  спокойстшмд). 

Я  ложусь; 
Я  слушаюсь,  ты  видишь;  я  готовъ 
Въ  монастыре  дшиахоаъ  Кармелитовъ,  — 
Иль  гд-в  духовники  назначать,  —  жить, 
Ходить  по  камнямъ  босыми  ногами, 
На  ше-Б  и  рукахъ  носить  вериги, 
Колючей  власяницей  покрываться... 
Ахъ!  подожди,  —  есть  у  меня  коробка 
Изъ  золота  съ  резьбою  Бенвенуто; 
Альдобрандини  тысячу  п1абтровъ 
Мн-в  предлагалъ,  — я  не  взялъ...  На,  монахг, 
Вели  отп'Бть  отходное  ел  уженье 
За  душу  грешника  Доменикина!.. 
Да  сниметъ  Богъ  съ  нея  великШ  гр'вхъ! 
Во  время  безконечной,  страшной  жим», 
Я  колоссальиымъ  сд'клалъ  этотъ  гр^хъ, 


г 
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И  ув-Енчаю... 

№11»!  Я  не  скажу. 
Въ  самоубШств'Б  я  отраду  вижу, 
А  ты  къ  тому  готовъ  не  допустить... 
Нъть,  не  скажу...  Ложусь!  Прости,  мой  Шедро... 

(Отдергиваетъ  завав'Ъсъ  постели). 

Уйди,  монахъ!.. 

ШЕДРО.  Я  у  тебя  останусь, 

Прилягу,  и  засну;  теперь  опасно 
Мн'Б  возвращаться  въ  монастырь... 

ЗАМШЕРИ  (сь  пршпворнимб  спокойстЫемъ) . 

Пожалуй, 
Спизд'Бсь!  (про  себя).  Ого!  иШедромойподкупленъ; 
Но  я  его  дов-Ерчивостью  ложной, 
Саокойств1емъ  поддъльнымъ  обману. 

(П1едро  становится  на  кол'Ьви  и  тихо  чнтаетъ  иолвтвы}. 

ЗАМШЕРИ  (нераздгьтый,  лежа  на  постели), 
Онъ  молится,  а  я!.,  одна  молитва  — 
Она  безъ  словъ;  въ  ней  вся  моя  душа: 
Возьми  меня  отсюда,  мой  Спаситель! 
Суди  за  гръхъ  и  накажи...  Но  если... 
Нътъ,  сов-Бсть  Доминика  такъ  чиста. 
Какъ  быстрая  р'вка  въ  пустын-Б  дикой. 
Что  кром-ь  неба  на  лиц^  зеркальномъ 
Не  отражаетъ  ничего!..  Что,  еслибъ 
Я  былъ  съ  талантомъ!  Спальня,  полумракъ, 
Свътильвикъ  умирающ1Й,  въ  туманъ 
МолящШся  монахъ...  Я  безталантенъ! 
А  прежде!..  Аннибалъ  Каррачи,  дътство. 
Восторги  настоящ1е,  надежды. 
Удачи,  неудачи... 

(Шопотомъ,  сквозь  сонъ]. 

Агостино! 

7»» 
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Какъ  восхищается  моей  работой! 
Неужели  достоинства  гь  ней  есть? 
Онъ  улыбнулся;  всв  ученики 
Не  сводить  глазъ  съ  великаго.  Молчитъ!.. 
Првлехшо  смотрвтъ;  кажется^  доводеиъ. 

(Засыпает'ь). 

ЩЕДРО  (подходшм  Кб  нему), 
Заснулъ!  Несчастный  труженикъ  искуства! 
Благословенъ  да^будетъ  краткШ  сонъ! 

(Ложится  ва  соФ'Ё). 

Быть  можетъ,  завтра  но  выя  страданья 
Пр1йдугь  толпой  за  жизшю  страдальца, 
А  у  него  осталась  только  жизнь,  • 
Посл'&диее  единственное  благо... 
Пора  заснуть;  мн-б  надо  завтра  утромъ 
Служить  обвднго  въ  третьемъ  алтар-в, 
Заказанную  графомъ  Альберони. 
Какъ  челов'вкъ  жал-ью  я  объ  иемъ; 
ХорошШ  христ1анинъ,  добрый  сынъ, 
Счастливый  мужъ,  несчастный  врагъ  Исаанцевъ.. 
Испан1я!..  Й  самъ  арххепископъ 

(Сквозь  соиъ]. 

Ея  не  любить.  Если  бы  меня 
Послали  къ  королю...  Арангуэсъ... 
Великол'вниые  сады...  чертоги...  (Засышшм). 

ИНТЕРМЕД1Я-ФАНТА31Я. 


^онъ  Дом&никино. 

аАМШЕРИ  (блжтпб  по  улщть). 
Не  можетъ  быть!  Горнтъ  одинъ  притворъ; 
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А  ежели  горитъ,  тать  подожглв; 
Придумали,  какъ  до  конца  убить 
Неистощимое  гтраданьемъ  сердце!.. 
Горитъ!..  горнтг!..'  Во  всемъ  дворц-б  твмио, 
А  тамъ  ужасный  св%тъ...  И  Н'Бтъ  тревоги; 
И  люди  спять  спокойно.  Что  за  Д'вло, 
Что  тамъ  въ  притвор'Ь  жгутъ  Доменнкина! 
Имъ  кажется,  горятъ  одн'Ь  картины , 
11лох1е,  незавидные  труды; 
Он-Б  не  стоять  сожаленья;  стража, 
Облокотясь  на  копья,  спить...  Войдемъ! 

(Вкоднтъ  ва  л-Ьетвицу). 

Темно...  Я  наизусть  дорогу  знаю 

Сюда!  По  ст'Бнк'В  вправо;  дверь;  ступеньки... 

Семь,  кажется...  Вотъ  притворь... 

(Входитъ  въ  прптворъ,  совершенно  осв'Ьшеяный  къ  лт- 

т^^рпи;  всК  фрески  окончены^  л'Ьса  сняты;    полъ  очи- 

щенъ;  скамейки;  ни  живой  души  не  вялно). 

Спаситель! 
Когда  я  кончилъ  этотъ  храмъ?  Л  кончилъ! 
Великолепно,  чудно!  Какъ  прекрасень 
Святитель  мой!  Какъ  верень  мой  ВезувШ! 
Гдъ  куполъ?  Н-Ёть,  тамъ  люди,  тамъ  Неаполь, 
Въ  тревоге  ждуть  после дняго  мгновенья... 
Не  бойтесь  люди,  вотъ  святой  ЯнварШ! 
Не  бойтесь,  я  писалъ  васъ  не  для  смерти! 
Живите  надъ  толпой  заблудшихъ  братШ 
И  проповедуйте  немою  речью. 
Понятенъ  вашъ  языкъ!  Где  выраженье, 
Тамъ  жизнь,  тамъ  правда,  голосъ  и  слова, 
Тамъ  все,  но  въ  очарованномъ  огне; 
Естественно,  но  ярче  и  живее... 
Ликуй,  душа!  Оконченъ  славный  трудь... 
Посл^днШ!..  грань  трудовъ  моихъ  и  жизни! 
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Какъ  солнце,  я  увфу,  —  исполнивъ  день. 

На  чистомъ  небъ  я  С1ялъ  недолго; 

За  бурями  не  вид'&нъ  быль  мой  путь; 

Но  къ  времени  прибавился  день  новый; 

Меня  примътятъ  люди  на  закат-Б, 

И  скажутъ:  онъ  и  въ  полдень  съ  нами  былъ, 

Но  ядовитый  земли  дыханья 

Завистливо  скрывали  путь  блестящШ. 

Угасну;  мъсяцъ,  звъзды  загорятся, 

И  прорекутъ:  мы  отъ  него  горимъ! 

Но  кто  открылъ  мой  храмъ,  мое  блаженств». 
Земной,  отрадный  рай  Доменикина? 
Кто  осв'Ётилъ,  какъ  солнцемъ,  эти  ст-вны? 
Зач'Бмъ?  Н^тъ  никого!  Въ  полночный  часъ 
Всегда  монахи  молятся. . .  Молчанье! . . 
Зач-Ёмъ  н'Ётъ  п-Бсень  въ  этомъ  дивномъ  храмъ? 
Зачъмъ  нътъ  прихожанъ...  А  вотъ  одна!.. 
Монахиня...  О  чемъ  ея  молитва?.. 

(Подходитъ  къ  монахин']^;  она  оборачивается). 

ЗАМШЕРИ.  ВеликШ  Боже!  Юара! 

К1^1РА  ЛАНФРАНКО.  Доменикъ! 

Благодарю  за  тайную  любовь; 
Я  ревностью  безумной  волновалась, 
Но  ты  былъ  чистъ...  Мой  другъ,  благодарю! 
И  я  теперь  очищена  молитвой, 
Од-влась  въ  непреложную  судьбу, 
И  предъ  тобой  стою  твоей  нев-встой,  — 
Твоей  женой;  равны  страданья  наши; 
Вся  наша  жизнь  была  обрядъ  в-Бнчальный; 
И  близко  лодае  брачное  . .  Молись! 

ЗАШШЕРИ.  Жена  прекрасная,  зач-вмъ  ты  старцу 
Въ  день  торжества  явилась?  О,  зачъмъ 
Ты  тайный  гръхъ  изъ  сердца  вынимаешь? 
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Быть  можетъ,  онъ  судьбы  моей  вияовникъ... 
Да!  я  любилъ  тебя  такъ  постоянно, 
Такъ  тихо,  тайно,  безкорыстно,  Шара, 
Что  даже  на  картинахъ  образъ  твой 
На  судъ  людей  порочныхъ  не  являлся; 
Я  о  те<!ъ  съ  собой  не  говорилъ, 
И  если  мысль,  путемъ  мнъ  неизв^стиымъ, 
Нечаянно  бъжала  за  тобой,  — 
Безжалостно  я  отрывалъ  ее 
Отъ  женщины  любимой,  а  въ  груди 
Больное  сердце  кровью  исходило... 
Женился  я,  —  и  это  была  жертва, 
Усил1е...  преодолБть  себя! 
Воспоминанья  кисти  откровенной, 
Сгор'ЁВъ,  младую  душу  опалили 
Мертвящей  безнадежностью;  я  умеръ 
Для  жизни:  жилъ  работникомъ  безплатиымъ 
У  страшнаго  властителя  искуства!.. 
Сегодня  служба  кончилась;  и  я 
Опять  не  человъкъ.и  не  художннкъ. 

к.  «жднФ.  Ахъ,Доминикъ,какъпишешь  ты  прекрасно! 

8А»ш.Нельсти,мойдругъ!Мн'Бсов'БСТно,мн'Бстрашно, 
Что  ты  изъ  снисхожден1я  ко  мнъ 
Уста  напрасной  ложью  оскверняешь... 
Великъ  мой  трудъ,  —  онъ  можетъ  быть  пр1ятенъ 
Лишь  МИФ,  да  Богу,  да  Его  Святымъ... 
А  людямъ?  —  Н-Бть,  прости  моимъ  сомн«ньямъ' 

ШАРА  ЛАНФР.  Какъ  счастлива  жена  Доменикина! 
Когда  ее  встречаю  у  об-вдии, 
Шеъ  кажется,  вокругъ  ея  главы 
Горятъ  лучи  отъ  славы  Доминика. 

аАяппЕРИ.  Ахъ,  Юара,  н^тъ!  Чечил1Я  добра, 
Чувствительна,  и  любить  Доминика; 
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Но  понимать  художество...  Лхъ,  Шара, 
Ты  ей,  а  я  завидую  ЛанФранко!<. 
Да;  онъ  великъ,  величественъ,  воздушенъ; 
Духъ  К1ары  носится  во  всъхъ  картинахъ... 
Блаженъ,  кому  жена  и  дъти  въ  помощь!.. 
Но  гръхъ  роптать.  Такъ  должно,  и  конецъ!.. 
Какъ  ты  вошла  сюда? 

К1ЛРА  лАНФРАнко.    Не  знаю. 

ЗАМШЕРИ.  Странно! 

Къ  чему  они  притворъ  мой  осв-втили? 

ШАРА  ЛАНФР .  Полночный  судъ ,  велик1й,  ждетъ  тебя! 

ЗАМШЕРИ.  Судъ!  Боже  мой!  Когда  меня  осудить? 
Неистощимое  терпенье  злобы 
Найдетъ  малъйшШ  слъдъ  усталой  кисти... 
Найдетъ.  Оно  и  судитъ  и  казнитъ...  Идутъ! 

(Въ  притвор'Ь  появляются  т'1^ви  ;    он*]^  бол']&е    и    бод^е 

наиолняютъ   храмъ]. 

ЗАМШЕРИ.  Ахъ,  Юара,  это  кажется  не  люди!.. 

К1АРА  ЛАНФР.    Но   кто  ЖС? 

ЗАМШЕРИ.  Я  немногихъ  узнаю. 

я  гдъ-то  видълъ  ихъ  портреты...  Точно! 
Вотъ  Рафаэль!  Вотъ  Винчи!  Вотъ  Вечелли! 
Вотъ  Бонаротти!  Вотъ  Вольтерра! 

ШАРА  ЛАНФРАНКО.  ЧтО   ТЫ? 

Покойники?  я  ВСЯ  дрожу... 

ЗАМШЕРИ.  Не  бойся! 

Не, знаю,  отчего  съ  спокойнымъ  сердцемъ 
Гляжу  на  нихъ... 

ШАРА  ЛАНФРАНКО   (С5   вОСторЮМд). 

Предъ  ними  ты  спокоенъ? 
О,  ты  великъ!  Во  истину  великъ!.. 

БОНАРОТТИ.  Что?  Каково?  Въ  который  разъ  отцы 
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Приюдите  на  грозный  судъ  къ  потомкамъ,  — 

Предсмертный,  справедливый,  страшный  судъ?.. 

Ну,  Полигнотъ,  ты  старшина  межъ  нами 

По  хронологш...  Мои  Китайцы, 

Мои  Египтяне,  Индейцы,  Персы, 

Шли  предъ  тобой  какъ  скороходы,  —  только! 

Ты  началъ,  мы  спокойно  продолжали... 

Воть  небольшой  листокъ  той  самой  книги; 

Но,  благо,  мы  безсмертны;  доживемъ, 

Увидимъ,  кто  конецъ  ея  напишетъ. 

Что  жъ,  Полигнотъ?  Взглянулъ,  —  и  говори! 

полигнотъ.  Ты  и  забылъ  Панена,  и  Вуларха, 

И  многихъ  первоклассныхъ  живописцевъ... 

Они  ъсъ  зд-ЁСь;  спроси  у  нихъ... 
РАФАЭЛЬ.  Къ  чему 

Считаться!  Бонаротти  —  въчно  тотъ  же; 

При  жизни  и  по  смерти  —  бурный  деспотъ!.. 

ВА8АРН  (указывая  на  трехъ  Караччц). 
Три  грац1и  божественныхъ  искуствъ 
Должны  ръшать  возвышенную  тяжбу. 
Въдь  подсудимый  —  ученикъ  Караччи... 

вондротти.  Ходатаи,  не  судьи,  —  это  такъ. 

АПОЛЛО доръ.  Смотрю  и  удивляюсь!  Бонаротти, 
Ты  правъ.  Тутъ  выраженье  Полигнота, 
Тутъ  сила  мысли,  правильность  рисунка,' 
Но,  Тищанъ,  и  нашего  здъсь  много. 
Смотри,  какъ  все  блистательно  и  ярко! 
Одежды,  волоса,  т-ьла  и  очи 
Горятъ,  С1яютъ...  Если  бы  я  могъ 
Вдадъть  такими  средствами!  Завидно! 
О,  Грец1я,  и  ты  несовершенна?.. 

АПЕллЕСъ.  Чъмъ  масло  лучше  воска?.. 

АЛО  лло  доръ .  Апеллесъ  ^ 
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В-вль  это  писано  безъ  масла;  краски, 
Цв^та,  вотъ  въ  чемъ  сокровища  нов'вйшягь. 
Четырехъцв'втвыя  твои  картицы, 
Ни  слова,  превосходны;  но  обманъ, 
Обманъ  художественный,  невозможеиъ. 

АПЕЛЛ.  Страсть  поражать!  АЗевксисъ,  а  ПарразЯ? 
Ты  помнишь  птицъ  и  виноградъ?..  Пов-Брь  вш%, 
Тотъ  будетъ  первымъ  въ  шр'б  живописцемъ. 
Кто  чистою  водой  пожаръ  напишетъ. 
Для  знатоковъ  дъйствительныхъ  скульптура 
Гораздо  выше  живописи... 

дполлодорпь.  Да; 

Но  знатоки  не  М1ръ.  И  не  для  нихъ 
Изъящное  искуство  существуетъ . . . 

вонА^отти.  Оставимъ  споры,  время  коротко, 
И  поворотъ  земли  ужъ  близокъ  къ  утру. 
Начнемъ  судить!..  Доменикинъ  Замп1ери 
Похожъ  на  Протогена.  Медленъ,  важенъ, 
Уменъ  и  строгъ,  величественъ  и  сладокъ. 

Неравенъ  въ  колорит*, 

Но  по  рисунку  и  по  выраженью 

Учитель  превосходный!  Вотъ  мой  судъ.     . 

ВАМШХРИ.  Творецъмой!  вотъ  гдъ  истиниая  слва! 

РАФАЭЛЬ.  Согласенъ  съ  Бонаротти. 

тиц1АНЪ.  Ты  согласенъ, 

И  конченъ  судъ!  Но  я  еще  желалъ  бы 

Побольше  блеска,  щегольства. 
АПЕЛЛЕСЪ.  Зачъмъ? 

Мы  отъ  своихъ  понятШ  отказались. 

Намъ  нравится  толпа  въ  картинахъ  вашихъ. 

См'Бшен1е  безчисленныхъ  предметовъ; 

Все  превосходно,  что  живетъ  въ  природ*. 

Представьте  цълый  М1ръ  въ  одной  картин*; 


.^ 
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Но  в-ьрно,  точно...  Греки  васъ  похвалить, 
И  вотъ  в-Бнецъ  лавровый  пода  дуть. 

РАФАЭ.жь.  Но  Доминикъ  и  такъ  в-Бнца  достои&ъ. 

вонАРот.  Достоинъ  двухъ! .  за  жизнь,  и  заискуство. 

дгостино  КАРАЧЧЦ  (гроверъ). 
Кто  передасгь  заслуги  Доминика 
Потомству  отдаленному?  Чья  м-вдь 
Со  стъпъ  ничтожныхъ  соберетъ  святыню 
И  сохранить  чудесь  прошедшихь  эхо?.. 

Аполлодоръ.  Счастливець!  Понимаю!  Тывеликь. 
Ты  могъ  возвыситься  до  Рафаэля, 
Стать  на  ряду  сь  огромнымь  Бонарптти! 
Смиренномудрый,  сь  самоотверженьемь, 
Ты  бросйлъ  кисть  и  взяль  ръзець  н  мъдь, 
Чтобъ  сь  честью  сохранить  чужую  славу. 

ЗАШШЕРИ  (увидтвп  Аюстто). 
Учитель!..  (Страшно  р-вчь  зачать...  Исчезнуть 
Сватыя  т^ни...  и  суда  не  кончать, 
И  жизнь  твоя  продлится  ..)  Н^ть,  учитель, 
Не  подходи... 

Атост.  КАРАЧЧИ.  Чей  голось  вь  этомь  храмф? 
Чей  человФческШ  и  дерзкШ  голось?.. 
Адь,  Людовико,  Аниибаль,  смотрите! 
Вогь  нашь  Замп1ери. . . 

"Мни.  Гд-в  онь? — Гд*  онь?— Гд*  онъ? 

(Окружаютъ  его;  Бовароттв  вперелв). 

ВОНАРОТ.  Прекрасно, другь!Тобойживетьискуство! 
Благо даримь!  Искуство  безконечно; 
Пути  его  безчисленны;  но  есть 
Одинъ  изь  нихь,  единственный  и  вечный, 
Прямой,  безь  изворотовь,  честный  путь: 
Не  мнопе  святы]мь  путемь  ходили. 
Онъ  твой,  мой  другь:  благословляй  свой  путь! 
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ЗАМШСРН.  Учитель!  дорого  я  заплатилъ 
За  то,  что  шелъ  аутеять  пр11мыв11ъ. 

К0РЕДЖ10.  Заилкрт, 

Не  для  земли  мы  служимъ  на  землф! 

РАФ.  Да,Агалый  другъ!  Мой  путь  быль  чудно  сдадоп^' 
Вся  жизнь  была  победой  непрерывной 
Надъ  завистью  и  клеветой  враговъ; 
А  я  тебъ  завидую :  я  умеръ 
Какъ  гръшпикъ,  ты  какъ  Бояий  день  умрошь? 

вонАРОТ.  Мыопозда^11ъкоцчитьсудъбазотраш10|й! 
Доменикинъ,  веди  насъ  на  мостки, 
И  разскажи,  какъ  хочешь  куполъ  кончить... 

(Берутъ  его  подъ  рукя  и  ведутъ). 

(Замп1ери  велеть  вхъ  на  подмосткя;  жь  ноздухй  — в«- 
видимый  хоръ;  съ  купола  къ  яогамъ  Зав1а1еря  сыалют- 

ся  б&хые  ца'Ьты). 

ХОРЪ.  Слава  теб%,  тихШ  сердцемъ! 
Слава  теб'Б,  кроткШ  духомъ! 
Слава  тебв,  угнетенный, 

Бедный  труженикъ! 
Богъ  твой  тебя  не  оставить, 
Славу  твою  Онъ  размножить, 
Пр1йметъ  тебя  въ  день  великий, 

ГорькШ  труженикъ!.. 

(Заш11ерв  на  иосткахъ  подъ  куполомъ   падаете  ив1Гк 

Входятъ    въ  яритворъ    ГРЛФ'Ь    МОНТБРЕЙ,   8С- 

ЦАИЬОЛБТЪ    и   ДДНФРАНКО.    Т1;ая  ■счеэаяугь 

Полвый  день  бьетъ  въ  окна). 

ЛАНФ.  Вотъ  вашъпритворъ,  сокровищный  притворъ! 
Хорошъ,  красивъ;  онъ'  писанъ  въ  Божью  славу. 
Богохуленьемъ  было  допустить 
Писать  такую  церковь  Доминика. 
Сбылись  мои  слова!  Не  кончевъ  куполъ. 
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И  чтб  ять  на  пмъ?  Везргаая  запя, 
Для  жшоанси  иевозмажный  трудг: 
ВезувШ  въ  полноиъ  извержюьи!  ГраФЪ, 
Неужели  дописывать  я  долженъ 
Нел'Епость  сумасшедшаго?. . 

аспАньодБгь.  Никакъ. 

РазбЫ!  ее  и  созидай  свое; 
Пшни,  что  храму  Божио  прилично. 

«кдн4>р.  ГраФъ!  что  мнъ  диать? 

п^АФПЫ  монтЕРБЙ.  Но,  отецъ  Январ|й, 

Внизу,  мн*»  нравится... 

ЛАШФРАико.  Побойтесь  Бога! 

Смотрите,  кажъ  уродливо  яэлоианъ, 
Какъ  приторно,  нзыскаяво  онъ  до&ръ] 
Но  пусть  живуть  оконченныя  Фрески; 
Стыдъ  не  для  насъ,  и  слава  не  для  насъ. 
Въ  упрекъ  искуству  можно  ихъ  оставить; 
Но  этого  безу>шаго  созданья,  , 

Чтб  въ  купол-Ё,  оканчивать  не  стану. 
Пиши,  Риберра. 

эспАНЬОЛЕТЪ.    Ни  за  что! 

«1АНФРАЖЖО.  Пускай 

Коренцю,  Карачьаа... 

ГРАФЪ  МОНТЕРБЙ.  ЛанФранко, 
Вотъ  молотокъ!  Разбей  и  начинай 
Писать,  чтб  на  душу  Господь  положить. 

(Ланфравко  б'Ьшпть  яа  моеткя ;   За11а1ери  его  оставав' 

лнеаегь). 

ВАМШЕРр.  Куда?  Не  тронь! 

«1АНФРАНКО.  Ты  зд-Ёсь,  коварный  червь! 
Прочь,  молоткомъ  я  и  тебя  разрушу! 

(Народъ    со    ЕсЬк*»  сторона  вб'Ьгает'ь  в%  оритвор^^;  во 

мосткамъ  заб1Кгалв  люли). 
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ВАРОДЪ.  Столкните  безталашаго  писаку!  | 

ЗАМШЕРИ.  Убейте,  но  моей  любимой  Фрески        | 
Не  трогайте!  Она  не  ваша!  Люди,  1 

Вы  за  нее  отв-втствуете  Богу!..  1 

НАРОДЪ .  Отв-втству  емъ ! — Отв-втствуемъ !  — ^Ломай!  1 

(Домевикииъ  борется  съ  ЛавФравко).  1 

НАРОДЪ.  Столкни  его,  ЛанФранко,  на  помость, 
А  &юлоткомъ  казни  его  бездарность! 

ЗАМШЕРИ*  За  что  такая  злость? 

НАРОдъ.  За  что? не  знаенъ. 

Прямымъ  путемъ,  одинъ,  искалъ  ты  славы, 
Ты  кланяться  кумирамъ  не  хот-бль, 
Ты  презиралъ  людей  дорочныхъ  силу... 
Мы  откровенны,  бъдныЁ  Доменикъ! 
Пойми  свою  судьбу  и  покорись! 

ЛАНФР.  И'ьтъ,  люди,  не  могу!  Силёнъ  Замп1ц)и. 

вшродъ.  Не  хочетъ  покориться?  Мы  сломаемъ! 

(Толпа  <$росается  на  Замп1ери  и ,  отл'Ьлывъ  его  отъ 
ЛавФранко,  тащитъ  съ  подмостковъ;  молотъ  иачиваетъ 
стучать  м'Ърво  въ  тактъ  двухъ  хоровъ,  которые  поюгь 

вм^^ст'Ь^. 

хоръ.  Стыдъ  И  позоръ,  штукатурщикъ! 
Гордый,  во  прахъ!  Мы  разругаимъ 
Т:бло  твое!  Покорися, 

ДерзкШ  башмачникъ! 
Мы  предадимъ  эти  Фрески 

Ржъ  и  огню,  и  насмФшкФ 
Выю  согни.  Покорися, 

Волъ  безталанный... 

ХОРЪ  ИЕВЯДНМЫЙ. 

Слава  тебъ,  тихШ  сердцемъ, 
Слава  теб'Ё,  кроткШ  духомъ, 
Слава  тебф,  угнетенный, 


^ 


Б^двьтй  грушейШъ1 
Вогь  твой  тебя  не  оставить, 
Славу  твою  онъ  размйожигь, 
Пр^йметъ  тебя  въ  день  велик1й, 

ГорькШ  труженикъ! 

(рвлекаемтй  пштбю). 
ВеликШ  Боже!  небо  и  земля! 
Скор-вй,  скор-ЁЁ  етрададьца  |М1эд^лнте. 
Какъ  волны  океана  въ  дерзкой  буръ, 
Меня  влекутъ  безжалостные  люди!.. 
За  что? 

то1.аЕд  ШЛ9 :  Тм  беэталавтет !  ^^  безтал  антенъ ! 

ЗАШШЕРИ.  о,  дайтелечь  въ  могилу безъ  страданья! 

НАР  о  дъ.  Онъ  безталантенъ!  —  Камнялш  убить!  — 
На  площадь  безталантнаго!  —на  площадь! 

ЗАмшЕРВ.  Чернь!  докажи  сл^оыи  обвиненья. 

нлрод-ь.  ^наньолегьу  ЛавФравко>,  Иоятерей, 
И  весь  жудонсеетвенный  м1ръ.  Довольно 
Великихъ  обвинителей!  —  на  площадь! 

ЗАяшпЕРИ.  А!  ты  безъ  мнънья,  в^трмвая  чернь! 
Ты  грязь!   ты  сл^дъ  чужой  хранишь! 
Суди  са&ш^  впЁ»  тебкееть  уиь  и  чувство! 

«1АНФРАНКО  (сь  подмоетакб). 
Друзья!  посредствеиость  нрасиор^чизаГ . . 
Вотъ  камни  ваиъ  для  казни  Эш№110р«^ 

(фреска  летитъ   в'В  тысй^гЬ  ^сковъ;    •млт^й.    хирллегъ 

шх-^). 

ТОЛПА  НАР :  Теперь  на  площадь!  -^  Тамъ  его  убьемъ! 

(ПочФй  обвзсилец^го  тащатъ  на  середину). 

алшшЕРН.  За  чтб  схватиться  (Одному  Эам1г!еря? 
О  что  маъ  опереться?..  Э*го  чтю? 

(Ловвтъ  кольцо  пустаго  гроба,    стоящаго  ваюередид'к, 

8 
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на  яебодъшомъ  возвышея1в:  толпа  въ  благогов^ияоп 

ухасЬ  отступ аетъ,  и  почтительно  преклонаетъ  кол-Ьиш 

■  головы;  глубокое,  продолжительвое  иодчав1е). 

здмшЕРИ.  Гробъ  исаугалъ  людей!  Они  недвижш! 
Что  значить  ихъ  безмолвие?.. 

НЕиав-кСТНЫЙ  (рп^з^шмб^  уаюасающимб  юлосомз)*^ 

Проснись! 

(Конецд  интермедш). 


ЗДМШЕРК  (просыпается;  вб  уо/сасл  вскахивает 
сь  постели,  блжышд  на  средищ^  и  па- 
даетб  на  колтьки). 

Гд*  эта  чернь?  откуда  этотъ  голосъ? 

Что  значить  этоть  гробь  и  ужась  черни? 

А!  понимаю...  Богь  меня  зоветь... 

Умру,  —  и  прахь  мой  страшень  будеть  черни! 

Ужь  некого  пресл-Бдовать  за  гробомь!.. 

Умремь!..  Умремь!..  Пора!  Давно  пора! 

Гость  долговременный  тяжель  и  скученъ... 

Пойдемь  домой... 

(Идетъ  мимо  111едро). 

Прости,  МОЙ  добрый  Шедро! 

(Остановясь). 

Зайти  къ  жевъ  и  дочери,  проститься... 
Неловко  шаЪу  отцу  семейства,  тайно 
Уехать  и  не  дать  благословенья 
На  случай  смерти  иль  болфзни. 

(Отворяетъ  дверь). 

.  Спять. 

Какь  сладко  спять!  Не  хочется  будить... 
Ну,  что  жь?  Перекрещу  ихь,  поц*лую, 
И  въ  путь! 


I 
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(Бходятъ;  слышвы  рыдапя  Ломенвка). 

Простите! 

[ЗГОЛОСЪ  ЧЕЧИЛИ.  Кто  ЗДФСЬ? 

(^проб1Ш1Л  сцену,  65  слеэахь). 

До  свиданья! 

ЯВЛЕШВ  ТРВТШ. 

Иочь,  осв'Ьщеввая  отблескомъ  вачвнаюшаго  взвержв- 
В1Я  Везув1я.  Повремевамъ  слышвы  подзеивые  удары, 
■  првм'Ьтво  легкое  колебав1е  земдв.  Вдалв  ввд'Ъвъ 
Неаполь;  передвяя  часть  сцевы  —  море  съ  берегомъ; 
в'Ьсколько  утесовъ  торчатъ  въ  развыхъ  м'Ьстахъ;  кру* 
,      говгь  развалввы  кодов  въ  в  друпе  остатвв  здав1в. 

(Смотри  картвву  Жнроде  «Вмдъ  Неааодя|). 

ЗАПППЕРИ  (одть), 

Тутъ  есть  скала,  я  помню;  гордый  камень 
Родвая  мать,  земля  его  отвергла, 
Родные  братья,  берега  ушли 
И  предали  его  волнамъ  на  жертву; 
Онъ  почернълъ  отъ  старое^,  истерся; 
Но  твердъ,  и  на  враговъ  глядитъ  съ  презриньемъ, 
На  мать  съ  насмешкой,    мстительный  гранить... 
Къ  нему,  къ  нему!  На  лодк-ё  рыбака 
Не  разъ  я  доплывалъ  къ  его  подошвз, 
Взбирался  на  изрытую  вер1Ш1ну, 
И  рисовалъ  ВезувШ  и  Неаполь... 
Я  о  гръхф  моемъ  еще  не  въдалъ... 

(Бросается  въ  додку  в  огчадвваетъ). 

Прости  земля,  Итал1я,  прости! 
Люблю  тебя,  но  нъдръ  твоихъ  прекрасныхъ 
Мой  грешный  прахъ  не  будетъ  тяготить... 
Я  ведостоинъ  быть  въ  твоей  земл^! 


1 
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Ты  гро4{ъ  и  волыбедь  одвмхъ  та1автовъ1  | 

Могила  для  бездарныхъ  —  окбаяъ.  | 

Прахъ  ген1я  —  отечеству  краса; 

А  гр-БшникоБЪ  безчисленныя  кости 

У  хлъбоиашца  землю  отнимаютъ, 

Потомству  на  отечество  клевещутъ, 

Подъ  мраморомъ  скрываютъ  грязь  и  стыдъ« 

И  золотыми  буквами  гршдтъ 

Лукавую  дълъ  небывалыхъ  вовгсть... 

Цътъ1  Столько  честности  еще  остаюсь 

Въ  моей 'душ-ь..,  МнФ  не  нужна  могила; 

Я  {югребалыюй  чести  ни(^ттцъ^ 

Молигв!»  отход&ыхъ  я  вв  заслуяшлъ. 

Горсть  <!рызговъ,  .легк1Й  плескъ  с1&дой  волвы, 

Неввятвое  п  дубравъ  ближней  эхо, 

Вотъ  погребальный  хоръ  для  Доминика... 

Да,  можетъ-быть,  изъ  состраданья  ввтеръ. 

Что  такъ  теперь  бущуеть  и  реветъ, 

Ум'вритъ  ярость,  жалобно  простои етъ, 

И  снова  загремитъ  морск1Я  нгсни. 

(Лоплывъ  къ  слал^Ь ,    выжодлтъ  я  x^ч^ет'ь    оттол%вуть 

вазалъ  чедн'ь). 

Летд,  0ос4^дш1я  надежда  жизни. 
ПостоД;  возьми  съ  собой  мои  одежды! 
Они  годятся  нищимъ.  На,  неси!.. 

СУ  дары  подземные  сид|>н^е  и  силья^Ье;  порывы  И^ра 
б']Ьщев'&е.     Везув1й  бол'Ье  и  бол^е  разгорается;    щолшл 
киаятъ.  Доменикив'ь,  без'Ь  верхвяго  платья,  (^езъ  шля- 
пы,   пробирается  ва  гору}. 

Какъ  круто!..  В'втр'ь  ужасный.  Я  всоот'ьлъ. 
И  умереть  м-вшаготъ!..  Слааа  Богу, 
Я  9а  варшянъ!  Бездна  подо  мной... 
Шагъ,  —  и  во  гробФ,..  Конченъ  тяжкШ  путь! 

(На  кол^ияхъ). 
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Я  приношу  земное  покаянье, 
Посл'Бдтй  долгъ!  Мое  предназначенье 
Безъ  ропота  до  старости  я  несъ... 
Я  безталантенъ,  но  по  Вышней  вол-к! 

Я  моему  ничтожеству  не  В'Брилъ, 
Я  посрамилъ  учителей  моихъ 
Прославленныхъ  начальниковъ  искуства; 
Но  не  они  ль  посредственность  мою 
На  гр-Бхъ  хвалой  не  должной  повели; 
Я  стыдъ  принесъ  Болоши  родимой, 
Но  не  она  ль  несчастному  Замшери 
Какъ  рай  божественный  живописалась? 
О,  матерь,  снисхождеше  твое 
Къ  бездарной,  б-Бдственной  охот-ё  сына, 
Къ  всем1рному  стыду  вело  Замп1ери, 
И  довело! 

Не  въ  осужденье,  матерь, 
Языкъ  мой  ропщетъ...  Нътъ!  Нъмое  горе 
Теперь  равно  и  громовымъ  словамъ... 
Вътръ,  море,  небо,  могутъ  насъ  подслушать: 
Но  разнесутъ  ли  эту  р-вчь  по  св-ьту? 
Прости  меня,  прости  меня,  о,  матерь! 
Прости  меня,  родитель!  Богъ  вложилъ 
Въ  твои  уста  упреки  и  угрозу; 
Ты  не  пускалъ  меня  на  страшный  путь; 
Сынъ  непослушный,  дерзкШ,  непокорный, 
Я  отклонилъ  родительскую  руку 
И  шестьдесятъ  ужасныхъ,  горькихъ  л'втъ 
Отцу  я  строилъ  памятникъ  безчестный, 
ВсеобщШ  стыдъ,  позоръ  всем1рный  —  сына! 
И  имя  честное  твое,  Замшери,  ^ 

На  в;вчное  посмфшище  я  продалъ!.. 
И  не  умретъ  мой  стыдъ!  Прости,  родитель! 
Простите,  люди!..  Небо  и  земля. 
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Простите  гр'ЁШНику!  Въ  волнахъ  залива 
Онъ  самъ  себя  казнить!  Простите,  люди! 

(Всталъ ,  закрыдъ  глаза  ■ ,  вытянуаъ  ввередъ  русв, 
хояетъ  броситься  въ  море.  Си  1ьшый  подзеяны&  ударь 
потрясаетъ  землю  и  утесъ,  на  которомъ  стоитъ  За11- 
шери.  Доменикинъ  колеблется,  и  падаетъ.  Вез781Й  шъ 

полномъ    извержевш]. 

Теб^  какое  д-бло,  исполинъ, 
До  б-Ёднаго,  бездарнаго  Замшери? 
Онъ  разгорается!..  Удары  грома 
Гремятъ  пъснь  гибели  и  разрушенья! 
Уйгь  н-вть  его  обычнаго  вънца; 
Шлемъ  огненный,  кровавая  кольчуга^ 
Мильоны  пламенныхъ  мечей  и  кооШ... 
Боецъ  великолепный,  на  кого? 

'  (Съ  возрастающимъ  удовольств1емъ). 

Что  предъ  тобой,  ВезувШ,  эти  волны? 
Смотри!  Какъ  стадо  предъ, грозой  толпятся, 
Кипятъ  въ  испугь  пеною  жемчужной; 
Черны  какъ  мертвецы,  а  блещутъ  смертью 
И  страхъ  суда  несутъ  далеко  въ  море. 
Неаполь!  А,  Неаполь!  Что?  проснулся? 
Весь  почерн^лъ  людьми  какъ  муравейникъ? 
Наместникъ!  кто  въ  твоихъ  прозрачныхъ  окнаъ 
Зажегъ  огни?  Кто  крыши  позлатилъ? 
Сами  собой  звонят7>  колокола, 
Сами  собой  врата  отверзлись  храмовъ... 
Сильней,  сильней,  мой  исполинъ,  кипи! 
Великолепный  витязь,  браво!  браво! 

(Бросаясь  уже  въ  волны). 

Где  КИСТЬ,  где  краски?  Где  Канини,  Коцца?.. 
На  холстъ  его!  Скорей  на  холстъ,  на  ешу!.. 
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АКТЪ  ТРВТ11. 


ЯВЛВШВ  ПЕРВОЕ. 

Комната  въ  дом'Ь  Домеяякив1|. 

КАРА^11»0ЛИ  и  ХОРЕНЦЮу  въ  мовашескихъ  одеж- 

дахъ. 

коРЕвщю.  Карачьоли!  боюсь  за  неуепъхъ 
И  за  успъхъ. 

КАРАЧЬОЛИ.    Пускай  казнять,  пусть  В1учать, 
Но  зкять  ему  я  больше  недозволю; 
Онъ  набоженъ,  а  денегь  неим'Бетъ; 
Пожертвуетъ  на  церковь  образами, 
Насъ  поведетъ  безъ  страха  въ  мастерскую; 
А  тамъ  ножи  окончатъ  все... 

корЕнщо.  А  если 

Задержать  .. 

КАРАЧЬОЛИ.    Грекъ,  ты  воротись  назадъ; 
Иди;  я  самъ  мое  исполню  дъло... 

КОРЕНДЮ.  Но  смерть  его  дойдетъ  до  Монтерея... 
УбШство,  такъ,  но  хитрое  уб1йство... 

КАРАЧЬОЛИ.  Коренщо.^  ть1  помнишь,  я  писалъ, 
Остерегалъ  безумнаго  Замп1ери; 
Ослушался:  и  долженъ  быть  наказанъ! 
Я  разбирать  посл-вдствШ  не  хочу... 
ВезувШ  въ  помоп^ь  намъ.  Землетрясенье 
Разрушило  монастыри  и  церкви 
И  множество  домовъ;  везд'В  тревога 
И  безпорядокъ;  жалуются,  плачутъ; 
Дворецъ  гь  осадъ  вищихъ  и  монаховъ; 
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Во  вс1^хъ  дворцахъ  богатой  пашей  знати 
Толпы  просителей;  а  въ  уцълфвшихъ 
Монастыряхъ,  церквахъ,  гремитъ  ТеОеию. 
Ты  не  встръчалъ  отчаяпныхъ  отцовъ, 
Вчера  богатыхъ,  ночью  объдн'ввшихъ? 
Ты  юношей  не  вид'Блъ,  потерявшихъ 
Невъстъ,  сестеръ  и  матерей?  Въ  Неаполь 
Изъ  деревень  всё  жители  сб^вжались, 
Одни  спасаться,  а  друпе  грабить. 
По-моему  —  единственное  время 
Для  страшныхъ  Д'Блъ!  В-ьрь,  что  бы  ни  случилось 
Сегодня,  —  виноватъ  одинъ  ВезувШ... 

коРЕНЦ.  Разсчетъ  хорошъ,  но  если. . . 

КАР  Ачьоли .  Грекъ ,  довольное 

Идутъ...  Молчи! 

ТФ  ЖЕ  и  ЧБЧИЛ1Я. 

коРЕнцю.  На  церковь  Санъ-Сильвестро  подаянье 
Мы  собираемъ,  добрая  синьора! 
Не  откажите  въ  милостыни;  Богъ  вамъ 
Воздастъ  и  наградитъ  васъ  въ  вашихъ  дфтяхъ. 

ЧЕЧИЛ1Я.  Честной  отецъ!  возьми  у  насъ,  что  хочешь; 
Жалеть  не  станемъ;  но  сребра  и  злаха 
Н'ьтъ  въ  нашемъ  домь;  деревянной  чашей 
Мы  воду  пьедгь,  а  деревянной  вилкой 
Мы  вертимъ  макарони;  если  хочешь, 
Поверь,  домъ  обойди... 

коРЕНщо.  Кчему,  синьора? 

Но  здгсь  живетъ,  сказали  намъ,  Замп1ери, 
ВеликШ  королевскШ  живописецъ; 
Онъ  не  откажется  для  нашей  церкви 
Дать  образъ  или  два... 

Честной  отецъ, 


^ 


г 
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НамФствшкъ  завретилъ  Доменв&яяу 
Писать  для  постороннихъ  .. 

КАРАчьоли.  Но  для  цвркви 

и  папа  запретить  не  можетъ...  Впрочемъ, 
Богъ  съ  вами,  грфшяики!..  Копите  злато^ 
И  б-Бдностью  притворной  покрывайтесь' 
Обманывайте  Бога  и  людей! 
ВчерашнШ  гласъ  Безув1я  напрасенъ... 
Нътъ  покаянья,  будетъ  судъ  и  казнь] 
Но  гд'Б  онъ  самъ,  гдъ  набожный  Замп1ври, 
Гдъ  милостыни  щедрый  раздаватель? 
Вс-ьмъ  дочерямъ  гръха  —  сребро  и  злато; 
БсБмъ  уличнымъ,  сомнительнымъ,  Цирцеямъ 
Отказывать  Замп1ери  не  умълъ; 
Для  страшнаго  несчастья  онъ  умнеть. 

ЧЕЧИЛ1Я.  Не  клевещи,  честной  отецъ;  поверь  нн«, 
На1\гь  %сть  сегодня  нечего;  Лоренцо 
Идетъ  къ  монаху  Шедро  да-Бастоне 
Просить  чего-нибудь  на  завтракъ;  деиегъ 
Н  больше  мъеяца  уже  невижу; 
Живу  съ  семьей  продажей  полотна 
Для  живописцевъ;  краду  у  Замп^ери 
Эстампы,  краски,  холс1^,  и  продаю... 
Клянуся  Богомъ,  за  эстампъ  Караччи, 
Съ  собственноручной  подписью  его, 
Который  такъ  хранилъ  мой  мужъ  несчастный,  — 
Я  за  него  могла  купить  горсть  соли!.. 
Н  подлинный  рисунокъ  Рафаэля, 
Доставш1йся  за  дорогую  цъяу 
Покойному  Монтальто,  продала 
Секретарю  Герреръ  за  два  скуди! 
Возьмите  все;  возьмите;  не  жалъю; 
Но  пожалейте  насъ,  не  клевещите! 
кдРАЧЬОЛж.4очь  дерзкая,служителямгГосдоднш11Ъ 
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Клеветниками  быть  нельзя;  мы  знаемъ, 
Что  говоримъ... 

Т-В  ЖЕ  и  ЛОРЕНЦО. 

ЧЕЧИ.11Я.  Ну,  вотъ  И  нашъ  Лоренцо.. 

Спросите  у  него,  куда  идетъ? 
Зачъмъ?.. 

•10РЕНЦ0.  Кто  я?  Иду  къ  отцу  Бастоне. 
За  ужиномъ,  за  завтракомъ,  объдомъ,  <" 
За  жизнью.  До  свидан1я... 


Т1&  ЖЕ|  крош'1^  Лоренцо. 

КАРАЧЬОЛИ.  Не  вфрю. 

Условленный  языкъ... 

КОРЕНЩО  (тихо). 

Мой  другъ,  уйдемъ; 
Есть  у  меня  чудесный  замыслъ... 

КАРАЧЬОЛИ.  Н^тъ; 

я  долженъ  вид'вть  самого  Замшери. 

КОРЕНЩО.  О,  ради  Бога,  времени  не  вгаого! 
Уйдемъ;  мы  не  догоним^;  это  средство 
Върнъе  всБхъ  ножей...  Я  отвъчаю 
За  тайну  и  успъхъ... 

КАРАЧЬОЛИ.  Ты  отвечаешь? 

КОРЕНЩО  (тихо  увлекая  ею). 
Да,  да,  но  только  поскоръй  пойдемъ! 

КАРАЧЬОЛИ  (уходя). 
Прости,  жена  бездарнаго  Замп^ери! 
Прости,  натурщица  медей  и  Фурхй. 

ЧЕЧИЛ1Я  (одна), 
Владыко!  Быть  не  можетъ!  Неужели 
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Монахи  это?  Господи,  прости, 
Невольно  согрешишь.  Ну,  вотъ  Неаполь! 
Чего  туть  смотритъ  старый  кардиналъ? 
Так1е  зв^ри  ходятъ  на  свобода!.. 

8АМШЕРИ  в  ЧЕЧИЛ1Я. 

ВАвапври  (вб/ьгая  сб  бегпокойнымд  еидомб). 
Чечилгя,  гдъ  старый  молотокъ,    ^ 
Оправленный  въ  Египетскую  пальму 
Оь  головкой  львиной  на  конц-в? 

('смутясь^ш 

Украли... 

[.  Украли!  Ну,  такъ  нътъ  ли  у  тебя 
Какой-нибудь  тяжелой  колотушки? 

[.  Украли. 

А!  украли.  Оэтего? 
Отъ  бедности.  Не  жаль!..  А  гд-б  топоръ?.. 

ЧЕчклш.  Лоренцо  заперъ. 

ЗАяншЕРИ.  Заперъ.  А  зачъмъ? 

В'ьтъ!  Вотъ  топоръ.  И  кстати,  онъ  нужнъе. 
'Чечил^я,  нужна  ли  эта  дверь? 

ЧЕч:  По-мнъ,  нужна. 

ЗАшпЕРИ.  А  эта? 

ЧЕчили.  Нътъ! 

ЗАЯППЕРИ.  Позволь 

Шъ  взять  ее.   . 

ЧЕЧИЛ1Я.  На  что  тебъ,  мой  другъ? 

ЗАмшЕРИ.  Позволь!  Не  достаетъ  одной  покрышки. 
Мой  милый  другь,  неужели  и  въ  этомъ 
Откажутъ  МИФ?  Непостоянно  небо; 
Ну,  дождь  пойдетъ;  зеыля  промокнетъ;  кости . 
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Отъ  стужи  лихорадкой  5аиграютъ... 
Нельзя  пойти,  согр'&ться. . . 

ЧЕЧИЛ1Я.  ВсемогущШ!         * 

Безум1в  въ  ръчахъ  его... 

ЗАМШЕРИ.  Ну,  что  ЖЪ, 

Ты  позволяешь?  Милый  другъ...  позт)ль; 
Утъшь  меня...  Здъеь  дорогъ  л'&еъу  а  доекв 
На  в^съ  сребра  и  злата  продаются. 
Я  помню,  гробъ  заказывалъ  для  сына; 
Платилъ,  платилъ^  а  все  »ъ  долгу  остался. 
Притомъ  же  здъсь  работаютъ  неплотно; 
А  гробъ,  какъхрамъ,  священный  сумракъ  любить. 
Ты  видъла,  какъ  строятъ  корабли? 
Ходи  по  морЮу  какъ  по  суга-в;  капля 
Проходу  не  найдетъ...  такая  плотность?.. 
А  я  придумалъ  славно.  На  шипахъ,  — 
Потомъ  по  щели  пъдную  полоску,  — 
Потомъ  раскрашу  маслянош  краской 
Внутри,  снаружи  засмолю.  Вотъ  как%! 
ЧБЧ.  Дайр'Бчь,мойБогъ!  — я  говорить  не  въсилахъ! 

(Замп1ери  бьетъ  топоромъ  по  петдямъ ;  длерь  отвад!- 

вается;  онъ  ее  тащитъ). 

Т*  ЖЕ  и  К1АРА ,  дочь  Дейесгйгкяво. 

ШАРА.  Что  ЭТО  значить?  Ради  Бога! 

ЗАМШЕРИ.  '  Здравствуй, 

Мое  дитя,  Аюй  первенецъ,  мой  ангелъ! 
Умру,  намъстникъ  все  теб-в  заплатить... 
А  тысячъ  двадцать  есть  за  вимъ.  Женись? 
Возьми  се6%  въ  мужья  глупца,  нев'ьжу, 
И  проклинай  бездарна&^о  отца. 

ШАРА.  Родитель! 

ЗАПШЕВРВ.  Проилинай  его,  шЛ  авге/ь! 
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Молись,  чтобы  въ  покойныхъ  сновидъш»яхъ 
Бездарный  твой  тиранъ  не  появлялся; 
Начни  учиться  п-бшю  и  пляск'ё: 
Еще  успъешь;  пой  любовь,  веселье: 
Но  про  отца,  МОЛЮ)  не  вспоминай!.. 
Я  васъ  спасу  отъ  рбщаго  стыда! 
Послушайте:  едва  умретъ  Замп1ери, 
И  ненависть  умретъ.  На  этомъ  съ%ти 
Останется  безслав1е  одно... 
Вамъ  деньги  отдадутъ,  и  въ  тотъ  же  день 
Въ  Сицилио,  въ  Палермо,  отправляйтесь. 
Живите  тамъ  подъ  именемъ  Бастоне; 
Мой  Щедро  вамъ  свйд-Бтельство  напишетъ. 

(Стаповится  на  К04']^ни). 

Молю  васъ,  позабудьте  обо  мнъ! 
ЧЕч:  ИК1АРА.  Доменикинъ!  —  1^одитель! 

ААЛИШЕРИ  С^е  допуская  ихъ  т  себть). 

Умоляю, 
Не  прикасайтесь  къ  гр'Бшнику;  бездарность 
Во  мн'Б  въ  проказу,  въ  язву  обратилась... 

.  О,  не  носите-  имени  Замп1ери! 
Не  говорите  обо  мн'ё;  картины 
Исчезнуть,  уничтожатся;  враги 
Покойника  забудутъ;  Ц'Блый  св'Бтъ 
Забудетъ  обо  мн-в;  тогда,  быть-можетъ, 
Въ  чистилище  переведутъ  меня, 
А  на  земл-в  исчезнетъ  стыдъ  искуству... 

(Встаетъ  и  приб.1ижается    къ  нииъ.  Поиолчавъ). 

Я  васъ  любилъ,  Чечил1я  и  К1ара! 
Пока  счита^^ъ  себя  жрецом'ь  законнымъ, 
Художникомъ  невиннымъ,  я  гордился 
Быть  пастыремъ  прекраснаго  семейства, 
И  ваша  бедность  славой  красовалась! 
Я  съ  в-ьрою  потомство  призывалъ; 

8* 
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Оно  ручалось  мн-ь  за  ваше  счастье, 
За  вашу  честь,  за  вашу  славу...  Боже, 
Какъ  поздно  ты  слепцу  прозр-вть  дозволилъ! 

(Умоляющимъ  голосомъ). 

о,  никогда,  жена  и  дочь,  молю  васъ, 

Въ  посл'Бдн1е  часы  преступной  жизни 

Не  оскорбляйте  немощнаго  старца, 

Не  презирайте  грешника!  безъ  мести, 

Безъ  сожал'Бшя,  безъ  состраданья 

Какъ  милостыню  бросьте  взоръ  съ  любовью, 

Прощальнымъ  поцълуемъ  удостойте! 

ЧЕЧИЛ1Я  и  ШАРА  (бросаясъ  обнимать  ею), 
Ахъ,  батюшка!  —  Мой  бъдный  другъ! 

ЗАМШЕРИ   (^вырывается  Ш5  рут  ихь  и,  подиям 

топорб,  убтаегт). 

Простите! 

ЯВЛЕШВ  ВТОРОЕ. 

Городской  садъ. 

КОРЕНЦЮуЗа  нимъ  КАРАЧЬОЛН,  въ  обыкновевныхъ 
свовхъ  платья хъ  ,    входятъ  въ  садъ  весьма  поса'1&шво 

и  садятся  на  скамью. 

КОРЕШЦО.  Усталъ? 

КАР АЧЬО«1И.  Усталъ  смертельно .  Но  зач'Бмъ 

Мы  бросили  нашъ  замыслъ.  Грекъ,  тыструсихь? 

КОРЕНЩО.  Молчи,  Карачьоли;  я  отвъчаю. 
Садись  на  эту  ветхую  скамейку, 
И,  что  бы  ни  случилось  здъсь,  молчи! 

КАРАЧЬОЛИ.  Да  растолкуй... 

КОРЕЕЩЮ.  Прошу  тебя,  молчи! 
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Т*  ЖЕ  ■  ЛОРЕНЦО. 

(проходя  мимо,  кланяется). 
Синьоръ  Коренцю! 

ЕОРБнщо.  Синьоръ  Зампьери! 

Куда  такъ  рано? 

Я  иду  за  дъломъ. 

*.  О  чемъ  печаль,  задумчивый  Лоренцо? 
За  д-Бломх?  Върно  далеко  живетъ... 

ЛОРЕНЦО.  Кто? 

коРЕНщо.  Д'&ло.  Тайная  красотка?  Такъ  ли? 

Васъ  ждутъ. 

ЛОРЕНЦО.      Синьоръ! 

КОРЕНЦЮ .  Васъ  ждутъ .  Я  въ  томъ  ручаюсь. 

Ум-БЙте  быть  настойчивымъ  и  дерзкимъ; 
Любовь  —  война;  советую  быть  храбрымъ... 

ЛОРЕНЦО.  Неужели  и  вамъ  известно?.. 

КОРЕНЦЮ.  Другъ  мой, 

Вы  рано  отъ  друзей  своихъ  отстали, 
Разбойникомъ  на  тайны  ихъ  напали; 
И  продали  ихъ  дяд'Б...  Можетъ-быть 
Все  къ  лучшему;  и  самому  мнъ  стыдно. 
Что  мы  къ  безчестнымъ  средствамъ  прибегали, 
Чтобъ  погубить  безсильнаго  Зампьери. 
Но  я  тогда  трудовъ  его  не  видълъ; 
А  по  наслышк'Б  думалъ  и  судилъ. 
Вчера  я  видфлъ  1рудъ  Доменикина 
И  завтра  исповъдываться  буду... 
Да!  я  гръшилъ  передъ  святымъ  причастьемъ. 
Раскаяньемъ  очищу  тяжкШ  гр'&хъ... 
Див.«ось,  какъ  могъ  я  такъ  упрямо,  злобно 
Преследовать  великаго  За])1тери! 
Общественное  мненье  увлекло; 
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Судъ  славнаго  Риберры  и  ЛавФраяко, 
Холодность  Рима;  много,  очень  много 
Наружныхъ  побудительныхъ  причинъ; 
Но  безпристраст1е  —  мой  древнШ  идолъ. 
Я  не  могу  ходить  на  помочахъ; 
Увидълъ,  уб-вдился,  и  теперь 
Я  первый  защищать  готовъ  Зампьери. 
Но  я  васъ  удержалъ,  синьоръ:  простите! 
Васъ  ждутъ,  пора... 

лоРЕНцо.  КоренЦ10?  возможно  ль? 

Неужели  вы  въ  старика  моемъ 
Находите  талантъ? 

КОРЕНЩО.  И  первоклассный! 

^И  первоклассный!  да,  синьоръ  Лоренцо! 
Мн'Б  стыдно  признаваться;  вс-б  друзья 
Моимъ  прямымъ  сужденьемъ  недовольны: 
Но  что  же  дълать!  не  могу  молчать... 
Я  вижу  явственно,  какъ  зависть  Рима, 
Флоренщи,  Болонш  и  Сьены 
Чумой  прошла  въ  Неаполь.  Но  Лоренцо, 
Прошу  васъ,  передъ  дядей  умолчите 
О  мнъши  моемъ;  подумать  могутъ, 
Что  я  изъ  личныхъ  видовъ  обратился... 
ЖалФЮ,  что  и  вамъ  сказалъ... 

ЛОРЕНЦО.  Напрасно, 

Синьоръ  Коренцю,  скрывать  сужденье 
Целебное  для  б'Бднаго  Замп1ери. 
О,  проклятъ  день,  когда  несытый  страстью 
Я  бросился  въ  объят1Я  пороку!.. 
Коренщо!  Раскаяться  не  трудно 
Въ  гръх'Б  обыкновенномъ,  ежедневномъ, 
Но  я  былъ  медленнымъ  его  убШцей: 
Я  славу  долговечную  Замшери 
Съ-Бдалъ,  какъ  червь  невидный,  при  рождены» 
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И  ярк1Я  надежды  на  потомство 
Я  разругаалъ  безчвстными  путями! 
Что  ваща  зависть,  сплетни,  обвиненья, 
Доносы,   пасквили  и  серенады! 
Увеличительный  стекла.  Время 
Смотръло  6ъ  въ  нихъ  на  Фреску  Доминика, 
И  М1ръ  грем-^лъ  бы  славой  и  хвалой... 
Но  фрески  нътъ,  —  и  вашимъ  клеветамъ 
Повторить  злор-вчивое  потомство... 
Доменикинъ  еще  дв-к  Фрески  кончилъ: 
Увы,  разрушевная  была  чудомъ! 
А  эти  недурны  и  только...  Горе 
И  вамъ,  но  мнъ  нътъ  М'вры  наказанью! 

Какъ  страшнаго  суда  жду  страшной  смерти. 

Онъ  все  простилъ,  великШ  христ1анинъ; 

Но  не  проститъ  нъмое  Провид'&нье. 

Неразъ  въ  печальныхъ  мукахъ  покаянья 

Я  ждалъ  отъ  неба  сладкаго  отвФта! 

Молчитъ,  неумолимое,  молчитъ! 
КОРБНЩО  (отирая  слезы). 

Ты  видишь  слезы,  б'вдный  мой  Лоренцо! 

Мы  въ  равномъ  положенш:  молиться 

И  плакать,  вотъ  удълъ  и  твой  и  мой! 

Но  скроемъ  стыдъ!  Не  предъ  людьми,  предъ Богомъ 

Должны  молиться  гр-ЁШвики.  Прости! 

Куда  теперь  идешь,  мой  другъ,  Лоренцо? 

ЛОРЕНЦО.  О,  что  напомнилъ  ты!  Доменикино 

.Куска  простаго  хлъба  не  имъетъ; 

И  поданьемъ  долженъ  жить... 

КОРЕНЩО  (хватается  за  кошелет). 

Лоренцо, 
Ты  собираешь  подаянье? 

ЛОРЕНЦО.  Нфтъ. 

Иду  къ  монаху  Шедро  за  об'ЁДом'ь. 


270  Домвникино. 

коРЕНЩО.  Пъшкомъ?  Неблизко!  Больше  полушш. 
Зайди  ко  мн-ё;  я  дамъ  теб-в  коня. 

ЛОРЕНЦО.  Благодарю,  Коренцю,  за  дружбу. 
Действительно,  я  изнемогъ  отъ  горя; 
Не  сплю,  не  -ьмь. ..  Мучительная  сов-ёсть, 
Какъ  зеркало  моихъ  д-вянШ  черныхъ, 
Со  мной  стоить  и  ходить  неразлучно. 
Едва  передвигаю  ноги. 

КОРЕНЩО.  Полно! 

Пойдемь  ко  мнъ,  немного  отдохни, 
И  на  конф  кь  монаху  отправляйся. 

ЛОРЕНЦО  (уходя  сд  Еоренцю),^ 
Коренцю!  Богъ  наградить  тебя... 

ЯВЛЕШВ   ТРВТ1В. 

Комната  уь  дом'1Ь  Коревцго. 
ЛОРЕНЦО  и  КОРЕНЩО. 

КОРЕНЩО.  Садись,  мой  другь  Лоренцо,  отдыхай; 
А  между-т-ЁМЪ,  пока  свдлають  лошадь, 
Мы  перекусимъ.  Клеомень!  вина 
Баранины  и  хлъба...  Что,  Лоренцо, 
Опять  задумался?.. 

ЛОРЕНЦО.  И  не  на  шутку! 

Мн-Ё  мысль  пришла  отправиться  отсюда 
Вь  Римь,  къ  пап-Ё;  разръшен1я  просить' 
Вь  гръхЁ  моемь... 

КОРЕНЦЮ.  Пойдемь,  Лоренцо,  вместе... 

ЛОРЕНЦО.  Но  говорить,  Коренцю,  и  папа 
Гр-Бховь  смертель&ыхь  отпускать  не  можетъ? 

КОРЕНЩО.  Да;  во  назначить  время  покаянья, 
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Укажетъ  средства  къ  очшценью;  постъ, 
Молитву  у  милостыни^  монастырь... 

юРЕнцо .  Ты  Грекъ,  Коренщо,  а  вфршоь  въ  паву! ,  .^ 

КОРЕН1ЩО.  Давно  уже  къ  итал1анской  церкви 
Присталъ  отецъ  мой,  мать,  сестра  и  братья! 
Оно  ловчъе,  выгодн-ЁЙ,  Лоренцо; 
Въ  Италш  б-Бда  быть  инов'Брцемъ; 
Зд-Ёсь  поневол-Б  въ  туФлю  поцелуешь; 
А  не  согнешься,  пыткою  согнуть. 
Котя  Неаполь,  бъдный  рабъ  Иастильцевъ, 
Ум-Блъ  отъ  инквизицш  уйти; 
Но  ИНКВИЗИЦ1Я  —  сосБдъ:  въ  Палермо 
Живетъ;  сюда  заходить  для  прогулки. 
Пусть  не  сожгутъ;  за  то  въ  Арангуэсв 
На  милость  не  надъйся.  Ну,  Лоренцо, 
Закусимъ!.. 

ЛОРЕНЦО.        Н-Бть,  Коренцю,  я  сытъ, 
Мн^  Фсть  не  хочется,  а  б-ЁДный  дядя. 
Несчастная  жена  его,  и  дочь, 
Отъ  голоду  и  жажды  умираютъ. 
Н'Ётъ!  Гдъ  твой  конь,  Кореищо?  Я  «ду! 

КОРЕНЩО.  Скоръе  лошадь,  Клеоменъ!  Мой  другъ. 
Ужасно  положенье  Доменика! 
Ты  испугалъ  меня!  Въ  судьбъ  Замп1ери 
И  я  участвовать!  Мн'Ь  стало  страшно! 
Б-Бда  въ  зеркальную  смотреться  сов'БСть! 
Повъришь?  —  день  —  а  тьма  кругомъ  меня! 
Въ  печальномъ  сумрак*»  сидитъ  Замшери, 
А  пища  монастырская  предъ  нимъ!.. 
Монашеству етъ,  бъдный,  противъ  воли! 
Лоренцо,  видишь  ли  жену  и  дочь?.. 
Въ  рукахъ  —  вода  и  черствые  обрфзки 
Голодными  ншцимъ  брошеинаго  хлъба! 
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лоРЕНЦО.  Коренщо!  пиши  свою  картину,  I 

Но  скрой  ее  отъ  гръшныхъ  глазъ  моихъ... 

КОРЕНЦЮ.  О,  горе  намъ,  Лоренцо,  горе,  горе?  '' 
Чъмъ  мы  искупимъ  гр-вхъ?  Постой,  Лоренцо, 
И  я  сегодня  ъсть  и  пить  не  въ  силахъ! 
Возьми  мои  запасы  для  объда. 
Вези  къ  Чечил1и;  взгляни  на  солнце  : 
И  къ  вечеру  едва  ли  ты  успъешь, 
Съ  объдомъ  позднимъ  воротиться!  Право, 
Возьми,  Лоренце,  мой  объдъ!..  Постой! 
Эй,  Клеоменъ!  сегоднишнш  объдъ 
Сложи  въ  мою  походную  посуду, 
Отдай  Лоренцо...  Ты  иди  за  нимъ, 
А  я  вино  достану... 

КОРЕНЩО»  одинъ. 

...и  отраву. 
Сюда,  сонь  смертный!  въ  хладное  вино 
Огонь  мучительной  кончины!..  Горе 
ТебЪ;  Лоренцо,  если  онъ  не  выпьетъ 
Хоть  одного  бокала  горькой  смерти!.. 

(Вливаетъ  отраву  въ  одивъ  изъ  сосудовъ). 
ЛОРЕНЦО  и  КОРЕНЦЮ. 

ЛОРЕНЦО.  Твой  Клеоменъ  укладываетъ  яства, 
А  я  пришелъ  тебя  благодарить... 
Коренщо,  ты  искренно  желаешь 
Съ  несчаствымъ  Доминикомъ  примириться?.. 

КОРЕНЩО. Какъ примириться?  Испросить  прощенье, 
Упасть  къ  его  ногамъ,  и  горько  плакать... 
Я  объ  одномъ  прошу:  скрой  отъ  жены, 
Отъ  дочери,  отъ  живописцевъ,  словомъ, 
Отъ  постороннихъ  лицъ  мое  признанье; 
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Скажи,  что  твой  об'Бдъ,  вино,  —  отъ  Шедро; 

Что  лошадь  монастьфская;  солги; 

Но  скрой  мое  раскаянье  предъ  свътомъ: 

Карачьоли  меня  убьетъ.  Прости! 

Воть  два  сосуда  съ  винами:  одно 

Обыкновенное,  простое:  впрочемъ, 

Уже  три  года  у  меня  лежитъ; 

А  это  —  кипрское  для  Доминика : 

Смотри,  какъ  обросло  кудрявымъ  мхомъ! 

Три  раза  въ  Гибралтаръ  оно  ходило; 

Досталось  мн-к  изъ  погребовъ  КараФФЫ, 

И  мнъ  картины  стоило;  въ  семь  лъть 

Опорожнилъ  я  только  три  сосуда, 

Во  время  трехъ  мучит ельны^ъ  недуговъ. 

Оно  отъ  времени  и  пере-вздонъ 

Пр1обръло  лекарственную  силу... 

Возьми,  вези.  Пора!  Прости,  Лоренцо!.. 

•10РЕНЦО.  А  завтра  ты  прШдешь  къ  Доменнкину? 

К0РЕнц10.Невдругъ,невдругъ;  сегодня  промолчи, 
А  завтра,  издали,  слегка,  намекомъ, 
Начни  приготовлять  его  къ  свиданью; 
Не  то,  онъ  искренности  примиренья 
Поварить  не  захочетъ... 

•10РЕНЦО.  Хорошо! 

А  завтра  я  нарочно  ръчь  начну 
О  кипрскомъ  старика,  потомъ  о  яствахъ, 
Потомъ  о  знаменитой  этой  Фреск'В, 
Которую  ты  вид'ьлъ;  наконецъ, 
И  о  тебъ.  Не  такъ  ли? 

коРЕнцю.  Такъ,  Лоренцо! 

Но  поъзжай,  тебъ  пора! 

ЛОРЕНЦО.  Прости! 
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КОРЕНЩО»  одяяъ. 

Вотъ  греческШ  огонь,  неугасимый! 
,  Не  корабли,  окованные  м-бдью, 
Не  волны,  чешую  кипящей  бездны, 
Сжигаетъ  мой  огонь,  а  жизнь  и  душу! 
Н-втъ,  я  не  сыть,  я  голоденъ,  я  жажду! 
Готовъ  мой  пиръ.  Скор-Бе,  собесвдиикъ. 
За  столъ,  за  смерть!  —  Я  оживу  тогда... 
Пойметъ  Неаполь,  кто  могущъ  и  страшеаъ; 
Мой  взоръ  смутить  Риберру  и  ЛанФранко. 
Кто  жить  не  хочетъ?  А  въ  моихъ  рукахъ 
Таится  смерть  невидимымъ  туманомъ... 
Они  поймутъ,  —  и^ужасъ  будетъ  дружбой, 
Страхъ  смерти  —  ген1альностью  моей; 
Противор-Ёчье —  смертнымъ  приговоромъ... 
Въ  художествахъ  я  буду  инквизиторъ... 
И  горе  вамъ,  еретпки  въ  искуств-в!.. 
Я  васъ  сожгу  невидимымъ  огнемъ. 

КОРЕНЦЮ  и  КАРАЧЬОЛИ. 

КАРАЧЬОЛИ.  Коренцю! 

КОРЕНЩО.  Карачьоли,  победа! 

На  похороны  славнаго  Замп1ери 
Ты  приглашенъ... 

КАРАЧЬОЛИ.  Грекъ,  шутки  не  у  м%ста! 

И  я  пришелъ  потребовать  отчета, 
Зачъмъ  ты  уб'Ёжалъ  отъ  Замп1ери? 

ТЪ  ЖЕ  и  ЛАНФРАНКО. 

КОРЕНЩО  (не  видя  ею). 
Затъмъ,  чтобы  послать  ему  объдъ 
И  кипрское  вино  съ  отравой. 


чСал 


Домвшшино.  275 

1акъ  необдуманно... 

коРЕвщо.  и  какъ  искусно! 

Ты  понялъ  ли  раскаянье  мое? 

С<1авФравко  хочетъуйти;  ноКарачьоли  услышалъ  шумъ 

его  шаговъ). 

КЛРАЧЬО«ЛН.   Кто  ЗД-ЁСЬ? 

К0РЕИЦ10.  ЛанФранко! 

кдРАЧ&олн  (хватается  за  нооюъ). 

А,  синьоръ,  ЛанФранко! 

Подслушивать! 
К0РЕИЦ10.        Карачьоли,  постой! 

Онъ  нашъ,  онъ  долженъ  нашимъ  быть;  есть  письма 

Въ  моигь  рукахъ;  онъ  насъ  не  обвинить. 

И  хорошо,  что  во  время  пришелъ! 

Да;  я  послалъ  отраву  Доменику. 

Во  для  тебя,  ЛанФрайко,  я  оставилъ 
Кинжалъ,  измъну,  подкупъ  и  разбой... 
Оставь  Неаполь:  если  завтра  утромъ 
Ты  встр'Бтишь  солнце  зд-ёсь,  то  ввечеру 
НиЕдъ  его  заката  не  увидишь! 
Не  въ  тайнъ  сила :  ты  его  убШца, 
Ты  насъ  уговорилъ,  ты  понуждалъ, 
Ты  помогалъ  убШству  Замшери! 
Есть  письма,  есть  свид'Ётели:  не  можешь, 
Не  см-вешь  въ  тайнъ  изм'Бнить!  Иди 
И  собирайся  въ  путь.  Иди,  ЛанФранко! 

ШРАЧьоли.Ну,чт6жъ,ЛанФранко,'Бдешьилин'Ьтъ? 

ЛАНФРАНКО.  о,  дъти,  Д'вти!  'Ёду,  безъ-сояшънья... 

Я  долго  жилъ  для  смерти  Замшери, 
'  Онъ  умеръ,  —  мнъ  Неаполь  вашъ  не  нуженъ. 

Сегодня  же  въ  обратный  путь,  простите! 

Удачи  въ  многочисленныхъ  трудахъ! 
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Прославьте  свой  Неаполь  чудесами; 
Арангуэсъ  и  гордаго  Алкалу 
Смутите  слухомъ  вашего  усп-вха, 
И  молоткомъ  разрушьте  оскорбленья, 
Которыя  оставилъ  вашъ  башмачникъ. 
Люблю  великихъ  мстителей  нскуства! 
Вы  не  дали  бездарному  иевъжд'В 
См'Бяться  надъ  искуствомъ  безнаказно. 
И  правъ  вашъ  судъ;  я  одобряю  васъ... 

кдРАЧьоли.  Не  просимъ! 

коРЕНЦЮ .  Н'Бтъ ,  Карачьоли,  напротив^! 

Я  искренно  благодарю  ЛанФранко 
За  лестный  отзывъ,  и  ему  взаимно 
Желаю,  и  успеха,  и  удачи, 
Въ  столицъ  м1ра,  славы  и  художествъ... 
Счастливый  путь,  ЛанФранко! 

ЛАНФРАНКО.  До  свиданья! (7^0 себл/. 

Разбойники!  я  прежде  васъ  отправлю. 

(Громко]. 

Простите,  добрые  друзья! 

КОРЕНЩО  И  ВАР АЧЫ>.1Н .      ПрОСТИ! 

ЯВЛВШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Комната  Ланфранко. 

(Шесть   дочерей   ДанФравко   въ   глубокой  печали  си- 
дятъ  молча  около  стола.  Катарива  кормить  двул^тмою 

Формозу). 

ДЕ«11Я.  Н'БТЪ  маменьки! 

КАТАРИНА.  Три  дня  уже  какъ  яъп. 

Молитесь,  дъти,  Богъ  ее  отыщетъ; 
А  на  людей  плоха  надежда. 
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Боже! 

Неаполь  такъ  разбойниками  полонъ! . . 
И  всякой  день  В1ы  глышивгь,  тавгь  убид|, 
Тамъ  въ  воду  бросили,  тамъ  въ  домъ  вломились, 
Тамъ  отравили;  можетъ-быть,  длод'ви... 

викТАРинА.  Э,  полно,  Анджелика,  Богъ  съ  тобой! 

Кто  женщину  обидитъ?  А  синьора 

Сама  ушла,  неведомо  зач'Бмъ, 

Нев-Бдомо  куда;  передъ  ухо  домъ 

Она  ыолилась  Н'Бсколько  часовъ, 

И  плакала  горючими  слезами... 

Припомните,  пришла  синьора  въ  спальню, 

Ты  Анжелика  съ  Дел1ей  молилась; 

А  проч1я  давно  уже  дремали... 

Сивьора  обняла  и  васъ,  и  спящихъ, 

И  долго  кравньпш  отъ  слезть  глазами 

Смотрела  на  Формозу  въ  колыбели... 

Поцъловавъ  ее,  перекрестила; 

Потомъ  свою  старуху  Катарину 
Такъ  больно  обняла!.,  и  убъжала... 
Я  тотчасъ  догадалась;  сердце  чутко: 
Б'Б.да  сверчко»гь  миф  въ  уши  зажужжала; 
Не  знаю,  какъ  ужъ  я*  раздъла  васъ, 
Схватила  мой  св'Бтильникъ,  и  къ  синьоръ; 
Глядь  въ  спальню,  нътъ;  въ  столовую,  темно; 
Живой  души  не  слышно;  въ  мастерскую, 
Н-втъ  никого;  я  въ  кухню,  на  чердакъ, 
Весь  домъ,  дворъ,  садъ,  какъ  кошка  обыскала, 
Къ  калитк-Ё,  —  отперта,  и  н-втъ  синьоры... 
Куда  такъ  поздно,  Боже  сохрани! 
Подумала,  любовная  затъя!.. 
И  въ  сорокъ  л-ЁТЪ,  и  въ  пятьдесятъ  шалятъ; 
А  въ  тридцать-восемь  кровь  еще  кипитъ. . . 
Сажу  и  думаю;  погасъ  свътильникъ, 

8»* 
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Я  встала,  и  зажгла;  опять  сижу;  . 

Пришелъ  ЛанФранко  :  «Что,  жена  ужъ  спвтъ?* 

Я  зарыдала:  пйътъ  синьоры  Юары, 

Понять  нельзя,  куда  она  дъвалась. » 

—  «Когда  орШдетъ,  ты  не  буди  меня, 

Скажи,  что  я  пришелъ  давно.»  —  и  только; 

Легъ  и  заснулъ...  Я  не  могла  уснуть. 

Ночь  на  пролетъ  въ  слезахъ  я  просидъла . 

Поутру  всталъ  отецъ  вашъ,  и  спросилъ: 

«Что,  нътъ  жены?»  —  Я  прорыдала...  «н-втъ»... 

А  онъ  меня  корить  за  слезы  началъ! 

АНДШЕЛИКА.  О!  Катарина,  можно  ли  не  плакать? 

ВЕРОНИКА  (пятая). 
МнФ  страшно,  няня:  подойди  ко  мн'в! 
Всё  плачутъ,  хочется  и  мвъ  заплакать... 
Я  въ  садъ  пойду,  тамъ  върно  веселей... 

(Б'Ьжитъ  къ  дверамъ). 
ТЪ  ЖЕ  и  К1АРАу  въ  нонатескоиъ  наряде. 

ВЕРОНИКА.  Ай,  няня,  НЯНЯ,  привиденье!.. 

К1АРА.'  Д-ВТИ! 

ВС*  ДОЧЕРИ.  Ахъ,  маменька— монахиня! . . 
К1АРА.  Молчите! 

Вы  поняли,  что  значитъ  мой  нарядъ! 

Для  М1ра  умираетъ  ваша  матерь; 

Но  будетъ  жить  для  слезъ  и  покаянья. 

Когда  душа  коварно  волновалась 

Житейскихъ  благъ  житейскою  надеждой, 

И  нерешительно  земное  сердце 

Задумало  преобразиться  въ  тайнъ, 

И  отъ  надеждъ  житейскихъ  отказаться,  — 

Не  со  страстьми  уже  боролась  я. 


I 
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А  съ  долгомъ  матери...  и  победила! 

Три  дня  я  искушала  умъ  и  сердце: 

У  выбрилась,  что  я  уже  безстрастна; 

Что  я  могу  безъ  слезъ  и  безъ  улыбки 

Смотреть  на  васъ;  что  я  могу  въ  молитвг 

Поставить  васъ  съ  другими  наравне; 

Что  нътъ  уже  на  свгтъ  челов'Бка 

Достойнаго  любви  и  предпочтенья; 

Что  у  меня  Единый  Богъ  —  единъ, 

А  идолы  и  гръшниковъ   гръганъе; 

Что  доброд-Ётель  —  только  крестъ  въ  семь  М1р'б, 

И  если  данъ  кому,  такъ  —  до  могилы! 

Тогда  прозрели  очи  Магдалины: 

Въ  пустын'Б,  предъ  распят1емъ,  надъ  книгой 

На  черепъ  опершись,  въ  бесЕДъ  съ  небомъ 

Египтянка  покой  свой  обръла; 

Волнуема,  то  страхомъ,  то  надеждой... 

Она  достигла  пристани  покойной, 

И  Богъ  ее,  какъ  д-вву,  съ  М1ра  принялъ' 

За  мною,  дщери  Божш,  за  мной, 

Пока  вамъ  покаяше  не  нужно! 

Пока  васъ  свътъ  и  скверной  и  соблазномъ 

Не  обовьетъ,  какъ  смрадной  паутинойГ 

За  мной,  за  мной!.. 
д«т.  Куда  же? 

ШАРА.  Въ  монастырь... 

КАТАРИНА,  АНДЖБЛИКА  И  ДЕЛ1Я.  ВСЛИКШ  БоЖС! 

ВЕРОНИКА.  Маменька,  пофдемъ! 

В1АРА.  Увы,  не  нахожу  моихъ  д-Ётей 

Въ  ребяческой  невинной  чистотъ! 

Св-втъ  заглянулъ  въ  неопытное  сердце 

Несчастной  Делш  и  Лнджелики. 

Пой  погребальный  гимнъ  имъ,  Катарина! 

ОнФ  скончались,  свфтъ  ихъ  одол'Блъ. 
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О  матерь,  матерь! 

ШАРА.  Бфдныя,  живите! 

Я  завещаю  вамъ  мою  одежду 
И  келью;  вы,  клянусь,  туда  прШдете, 
И  скажете:  подъ  этимъ  покрываломъ 
Несчастная  насъ  къ  счаст1Ю  звала, 
Но  мы  ее  безумною  считали... 

ДЕЛ1Я.  О,  ради  неба,  маменька!... 

К1АРА.  Простите! 

Теперь  вдвойне  иду  страдать... 

КАТАРИНА.  ЛанФранко! 

В1АРА.  о,  спрячьте  вашу  матерь!  Катарина, 
Спаси  меня  отъ  ненавистныхъ  взоровъ ! 
Съ  нимъ  встр:&титься  я  не  могу... 

КАТАРИНА.  Синьора, 

За  эту  занав-ЁСь... 

К1АРА   (за  занавгьсомб). 

Не  изм-Бните! . . . 


Т'А  ЖЕ,  ЛАНФРАНКО  я  ЭСПАНЬОЛЕТЬ- 

ЛАНФРАНКО  Что,  Н-БТЬ  ЖСНЫ? 

КАТАРИНА.  НЪГЬ...  Н'&ТЪ!.'.' 

ЛАНФРАНКО  (Сд  улыбкой). 

Жена  пропала^ 
Три  дня  не  возвращается  домой, 
А  мнъ  ея  нътъ  времени  искать... 
Такъ  странно  обстоятельства  идутъ, 
Такъ  путаютъ  невиннаго  ЛанФрацко 
Въ  безбожныя,  преступныд  дыа^ . . 
А  передъ  чернью  трудно  оправдаться! . . . 
Риберра,  я  увлекъ  тебя  къ  себ-ь  . » 


рг 
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За  д^омъ,  за  спасительяьшъ  сов^томь... 
Оставьте  насъ  однихъ. . .  Доменикино! ... 

Жевщивы  з^ходят'В. 


•ЖАН<1»РАНК0,   ЭСПАНЬО«1БТЪ  н  К1АРА  за  зава- 

В'Ьсомъ. 

эспАНЬО^ЖЕТЬ.  Неужели  еще  какое  горе 

Придумали  несчастному?  Творецъ, 

Я  умываю  руки!  Никогда 

Я  не  хот'Блъ  пресл-Бдовать  Замшери! 

Не  я  его  довелъ  до  нищеты! 

Не  я  смутилъ  его  несчастный  разумъ! 
"ЛанФранко,  Богъ  свид'Бтель,  я  хот-Ёлг 

Въ  художества  опред-влить  Замп1ери 

И  показать  ему  въ  искуств'Ё  м^сто, 

Законвое,  безъ  лести  и  хулы... 

И  чтож-ь?  —  мой  голосъ  знамя  къ  возмущенью, 

Мой  бъдный  судъ  какъ  щитъ  коварнымъ  сплетнямъ! 

Какъ  на  разбойника,  какъ  на  злодъя, 

Художники  безчестно  ополчились. 

И  обезславили,  и  разорили; 

И  мало  этого:  въ  враждъ  несытой 

Затмили  разумъ  старца...  Далеко  ли 

Могила  отъ  него!... 

«1ДНФРАНКО.  О,  не  далеко! 

К1зра  выходятъ  изъ-за  завав'1Ьса. 

И  въ  этомъ  тайна...  Моя|:етъ-быть,  Замп1ери 
Кончается,  а  я  тону  въ  сомн'Бньяхъ, 
Идти  ли  къ  Монтерею  объявить, 
Что  два  ЗЛОДЕЯ  глупому  Лоренцо 
Съ  отравой  дали  яства  и  напитки? 

эспАНьол.  Чего  ты  медлилъ  страшный  челов'Вкъ! 
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«жднфрдико.  Но  жваиь  ■  мни  обшцна  за  пйну, 
И  за  изм-Бну  си^)ть1 

8СПАНьо«1ЕТЪ.         Ты  испугался! 
Ты  искренно,  ЛанФранко,  испугался 
Глупцовъ,  которыхъ  завтра  же  нов^сятъ! 
Карачьоли,  Кореицю,  не  такъ  ли?. . . 
Они  меня  шесть  лътъ  уже  морятъ. 
Чего  еще  ты  медлишь?  Поснъшивгь 
Къ  несчастному,  спасемъ!...^ 

«инФРАнво.  Н-Бть,  къ  Монтер<^ 

Должны  мы  эту  тайну  огаестя ! 
Пускай  онъ  прШметъ  мъры. . . 

ШАРА  {схеаттъ  обоихв  за  руки)* 

Къ  ногребенью?.'. 
Я  зд'Ёсь  еще  ЛанФранко! 

ЛАНФРАнко.  ВсемогущШ! 

К1АРА.  Ты  предъ  людьми  и  чисть  и  справедливъ; 
Но  я  —  твоя  Д'Бйствительпая  сов:бсть. 
Твои  гр-ЁХи,  какъ  кладъ,  ношу  съ  собою: 
Все!...  гнусные  завистника  поступки, 
Умышленную  медленность  твою» 
Й  радость  тайную  о  вражьей  смерти; 
Все  знаю,  слышу,  вижу  этимъ  сердцемъ! 
И  я  сама  —  смертельный  гр'Бхъ  ЛанФранко! 
Я  -—  Фур1я  изъ  дъвушкй  невинной; 
Я,  чистая  нев'ЁСта  Домевнка, 
По  гн'&вному  завистника  разсчету, 
Запятнана  смертельными  гргхамй! 
Смой  кровью  ихъ;  честь  Щары  крови  просшъ. 
Нфтъ  для  меня  земааго  покаянья! 
Я  мой  об:Бтъ,  мой  чияъ,  мою  одежду 
Гр«хомъ  послфдгамъ,  отрашнымъ  оболью, 
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СамоубШцей  буду:  нд,  Лшфравжо, 
Я  обважу  тебя  передъ  людьми! 

Т«  ЖВ »  КАТАРЯНА  н  ДОЧБРИ. 

ПАРА   (шсщплеппая) . 

Зачъмъ?  Вотъ,  э'Готъ  извергъ  — -  ее  отбць  мнъ! 

Узнайте!  Я  открою  все;  вы  дъти 

Доменикина! 

Господи! 

О,  К1ара!.. 

А  этоть  игй^бргъ  вашего  01ЦА 
№Еелъ  отравой!..  Ненавидьте^  д1ти^ 
И  если  можете,  желъзомъ,  ядомъ 
Ворвитесь  въ  грудь  убШцы  Доминика! 
Отмстите  за  великаго  отца! 
Останьтесь  съ  нимъ,  живите  съ  нимъ,  какъ  я; 
Какъ  черви  впейтесь  въ  душу,  въ  мысли,  въ  р'бчи; 
Едва  ему  блеснетъ  отрады  лучъ. 
Облейте  желчью,  ссорой,  иль  сомИ'ЁНьемъ: 
Создастъ  ли  что  на  проклатомъ  Юлотъ, 
Ножами  соскоблите^  уничтожьте! 
Оиъ  занеможетъ,  станьте  у  одра. 
Поодаль,  улыбайтесь,  веселитесь! 
Попросить  пить,  вы  уйсусъ  11одиебМ'е; 
Попросить  Фоть,  вы  у  его  постели 
Ведите  пирь,  веселье,  пьсни,  плясии. 
Но  ни  куска  злодью,  ни  куска! 
Я  не  могу  съ  нимъ  долъ  оставаться; 
Я  истощила  месть  мою  надъ  нимъ. 
Докончите,  изобретите  муки;  — 
Но  если  вы,  волнуясь  состраданьемь, 
Ему  вину  дерзнете  отпустить 
И  Богу  предадите  судъ  злодья. . . 
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То  я  изъ  гроба  встану  и  орЯду 

Въ  устахъ  съ  проклят1е]11ъ,  въ  рукахг  со  смертью! 

Простите  навсегда!  Нагробъ  За^^теря\..(Убтюетб^. 

ТВ  ЖЕ,  кром1Ь  К1АРЫ. 

8€11АНЬОл:Я  лишнШ  зд^сь .  Синьоръ,  весьма  жиъю . . . 

ДАНФРАНКО.  Не  В'крьте  ей! 

эсплньолЕТЬ.  о,  МИФ  какое  д'^яо 

До  вашихъ  ссоръ!  Простите. 

«1АН«РАЯКО.  о,  молю  васъ, 

Не  върьте  ей!  Съ  слезами  на  очахъ, 
Я  умоляю  васъ,  не  верьте... 

ЭСПДНЬОЛЕТ-Ь.  В'ьрю. 

я  не  умФЮ  горести  не  В'Ёрить. 

•ЖАНФРАНКО.  По-крайней-мъръ  тайну  сохраните!.. 

вспАИЬОл:  Объ  этомъ  ли  заботиться  вамъ  должно? 
Замп1ери  н^тъ;  все  будетъ  клеветой, 
Вражды  и  зависти  коварной  басней. 
Честь  —  не  кора  наружная,  а  сокъ: 
Имъ  дерево  живетъ  и  зеленФеть! 
Благодарю,  что  я  рожденъ  Кастильцемъ. 

ТФ  ЖВ,  кром'Ь  Эспаньолета. 

•ЖАНФРДнко.  О!  Анджелина,  Дел1я,  на  ваеъ 
Посл-ЁДнЫ  надежды  :  но  куда? 
Б-вгуть!..  постойте!.. 

(Дочерн  разб']&гаются  отъ  него  въ  раввыя  стороны;  огь 

ловить  Веронику}. 

ВЕРОШША  (вырываясь). 

Няня,  Катарина! 
Онъ  и  меня  убьетъ!  Эй,  Катарина!.. 
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ЯВЛВШВ  ПЯТОЕ  и  ПОСАДНВВ. 

Мастерская  Доменика. 

Ва  оолу  два  сосуда.  За  ними  кипа  книгъ.  Посередив^Ь 
Гробъ,  дурно  сколоченный  изъ  дверей  и  стодовыхъ 
досокъ.  Ни  одной  картины,  ни  одного  эскиза,  ни  од- 
вого  очерка  иитлЪ  не  видно ;  шастерская  совершенно 
вуста  ;  оква  з:^в'Ьшенм  иди  закрыты  ставвями.  Покоя 
осв'1&щен'ь  данной,  стоящей  у  сосудовъ  ва  поду» 

ЗАМШЕРИ  (одивъ). 

Зачъмъ  кооить  улики,  обвиненья? 

Шръ  будетъ  жить,  положимъ,  безъ  конца, 

Мои  творенья  в-ька  три,  четыре... 

О!  четырехъ-сотъ-л-втяяя  сатира 

На  чистыя  и  дорог1Я  чувства!.. 

Пусть  врев1я  съ-Ботъ  мои  произведенья... 

Въ  предан1яхъ  и  книгахъ  сохранять 

Насмешками  увенчанное  имя! 

И  страшный  судъ  наступитъ,  и  тогда 

Художники,  на  страшный  судъ  сбираясь, 

Незнаю,  перестанутъ  ли  хулить 

Забытыя  созданья  Доменика! .. 

Вътъ;  все  съ  собой  въ  могилу  ноложу, 

Эскизы,  очерки,  надежды,  мысли. 

И  славнаго  довольно  для  безславья; 

А  это  пригодится  и  въ  могилъ. . . 

Какая  тьма  греховъ!  Гробъ  —  полнъ  горою, 

И  самому  иетъ  места.  Надо  крышу 

Поглубже  сделать.  Нетъ,  я  слабъ,  усталъ. 

Пусть  отдохну...  Теперь  сосуды  кстати. 

(Беретъ  сосуды  и  садится  на  гробъ). 

Вино,  вино!..  Ты  сладостно  какъ  сонъ, 
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Сну  —  брать  родной,  сну  —  пламенный  отецъ : 
Зачъмъ  ты  не  въ  родства  съ  незапной  смертью? 

(Пьетъ). 
О,  НЪТЪ,  КаКЪ  жизнь  ты  по  груди  б-ЁЯСИШЬ^ 

и  будишь  кровь  И  воскрешаешь  сердце! 

\  (Опять  пьетъ^. 

Глаза  блестятъ  живительной  слезою. 
Еще!..  Гори  въ  моемъ  потухшемъ  сердце, 
Тамъ  былъ  огонь,  но  люди  потушили  : 
Ты  воскреси  его  священный  пепелъ! 
Еще,  еще!..  Довольно...  я  согрътъ. 
Жизнь!  Господи,  какая  пропасть  дней! 
Исчисли,  сколько  разъ  будило  солнце 
Къ  работ-Ё  недостойной,  сколько  разъ 
Молился  я  предъ  Богомъ  и  святыми... 
О,  сколько  неуслышавныхъ  молитвъ! . . 
Восноминатя  встаютъ  какъ  волны; 
У  гроба  жизнь  —  какъ  улица  прямая 
Покатая:  все  видишь;  въ  этомъ  дом-в 
Я  росъ,  тамъ  воспитался,  тамъ  женился; 
Та&гь  честь,  тамъ  врагъ,  встречали  у  порога; 
Вотъ  начиная  съ  этой  перекрестки, 
Я  уставалъ  по  улиц-в  идти: 
А  люди,  проходяпце  лукаво, 
Умышленно  усталость  умножали! 
Вотъ  церковь,  вотъ  часовня,  вотъ  дворецъ; 
Вездъ  я  былъ,  то  ученикъ  прилежный, 
То  безталанный,  немощный  учитель... 
О,  безталанный!..  правдой  дышитъ  гроб'^. 
Ничтожество,  темна  твоя  обительГ 
Умру,  —  изъ  сострадашя  схоронятъ,  — 
И  память  в-ЁЧную  Доменикину 
Рекутъ  по  христ1анскому  обряду : 
Но  сердце  въ  немъ  участвовать  не  будеть ! 
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ЗачФвгь  мой  гръхъ  узналъ  я  надъ  иопиой? 
Бьыъ  слъпъ  всю  акизнь,  прозршъ  когда  ненужно?. . 
И  вправду !  Такъ  ли  дивный  Рафаэль, 
Въ  безпамятствъ  недвижными  очами 
Смотр'влъ  на  кисть,  невольницу  восторга? 
И  вправду !  Такъ  ли  чудный  Бонаротти 
Даль,  мрамору  пророческую  душу, 
И  Римгь  уже  столътье  въ  страха  ждетъ, 
Что  изречетъ  сей  гн'ёвный  грозный  старецъ? 
А  мудрецы  абинск1е  ?  Воскресли! 
Вотъ  путешественникъ,  другой,  и  третШ, 
ВоЕили  и  смолкли,  слушаютъ  бесБду 
Великихъ  медоустыхъ  мудрецовъ. . . 

Природа !  Вся  природа  —  для  таланта 

Влюбленная  и  страстная  раба. 

Какъ  угодить  старается  владыкъ ! 

Какъ  одевается  свъжо,  богато, 

То  въ  ярюй  пурпуръ,  то  въ  живую  зелень, 

Чтобъ  нравиться  нылающимъ  очамъ 

Талантами  с1яющаго  мужа!.. 

А  М1ръ  духовный,  сердце  челов'бка, 

Второе  небо  на  земл-в,  и  тамъ 

Талантъ  —  хозяинъ,  стражъ  и  гость  почетный. 

А  я!  А  у  меня!..  Я  —  безъ  таланта... 

ДРУГОЙ  ЗАМШЕРН  (алдящШ  на  томъ  а/се  ^робл). 
Персть  I  если  измерять  талантъ  собою 
Весельемъ  собственной  души  и  сердца, 
Художественнымъ  совести  довольствомъ,  — 
Ликуй!  Великъ  и  твой  талантъ  и  жребШ. 

дом:  ЗАМп:  И,  полно!  Знаю,  чувствую,  -—  и  плачу. .. 
Какой  святой,  въ  какой  моей  картинъ, 
Иснолненъ  святости  и  выраженья? 
Кто  жизшю  жнветъ,  кто  смертью  умеръ, 
Кто  у  меня  съ  природой  др  обмана, 
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И  схожъ  и  в«ренъ?  Кто  въ  моихъ  творевьягь 
Заставить  душу  трепетать  воеторгомъ 
Или  зажжетъ  благоговфйнымъ  страхомъ? 
Прочь !  Правы  обвинители :  я  сухъ, 
Я  холоденъ,  однообразенъ,  скученъ, 
Писалъ  безъ  вдохновенья  и  любви  ; 
Я  по  уму  писалъ,  а  не  по  сердцу ! .. 
Прочь !  Я  хот'Блъ  общественное  мн'Бнье 
Завоевать  трудомъ,  украсть  работой; 
Какъ  жидъ,  я  очи  черни  подкупалъ, 
Какъ  Фарисей,  молился  предъ  искуствомъ. 
Что,  можетъ-быть  еще  и  славы  жаждалъ?... 
Да ;  ты  не  знаешь,  можетъ-быть  для  шутки 
Я  жертвовалъ  художественной  мыслью ; 
Я  можетъ-быть  божественную  кисть 
Своекорыстной  местью  и  досадой 
За  личньш  обиды  осквернялъ. . . 
Не  говори,  я  ничего  не  помню ! . . 
О,  ты  не  знаешь,  можетъ-быть  для  злата 
Я,  въ  тайн'Б,  холстъ,  назначенный  для  церкви, 
Житейской  эпиграммой  запятналъ ! 

др:  зАМШЕРи.Он'Втъ!  Тогдабъ  тебя  хвалили  люди, 

дом:  ЗАМ.  Да,  это  правда! . .  Что  за  мысль  сверкнула? 
Топоръ,  ты  видишь.  Съ  острымъ  топоромъ 
Хочу  идти  въ  сокровищный  притворъ ; 
Расколотить  четыре  эти  Фрески ; 
Потомъ  на  быстраго  коня,  и  въ  Римъ. 
Наступитъ  ночь,  вб-вгаю  къ  Людовику  : 
История  Цецилш  — -  во  прахъ, 
Въ  куски ;  потомъ  къ  Андрею  Ле  1а  \  а11е 
И  эту  тму  моихъ  работъ  нрезръниыхъ 
Опять  въ  куски ;  потомъ  въ  притворъ  Бандянн,  - 
Ёсоирь,  Юдиоь,  Давида,  Соломона 
Разрушу ;  послг  во  дворцы  Бассено 
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1И  Костакути;  тамъ,  въ  СгоНа  ГеггаСа, 
I  Тавгь  въ  городъ  Фано...  все  въ  куски,  во  прахъ!.. 
рВъдь  это  будетъ  испов-ёдь,  не  такъ  ли? 
Смирете,  не  такъ  ли?.,  покаянье?.. 


:  ЗАНШ:  ИБогъ  тебь  такъ  безнаказно  внемлетъ! 
Гръхъ  овладыъ  нетерпеливой  плотью ; 
Ты  и  чужое приписалъ  себ1&... 
Н-Бтъ  вдохновенья :  ты  вулканъ  погасшШ, 
Но  некогда  ты  былъ  блестящъ  и  силенъ ; 
За  немощь  настоящую,  ты  ропщешь, 

Клевещешь  на  прошедшее  блаженство. 

Гдъ  память  ?  Оглянись  на  Людовика ; 

Историю  Цецилш  припомни ; 

Ты  слъпъ,  ты  персть,  но  мн-б  весь  М1ръ  отверзть: 

Смотри,  народъ  стоить  благогов'ьйно, 

Об-Бдня  отошла,  другой  не  будетъ... 

Чего  жъ  онъ  ждетъ!  Безъ  слезъ  и  безъ  молитвъ. 

Но  съ  тихимъ  умиленьемъ  шепчутъ  люди  ; 

Не  смотрятъ  другъ  на  друга,  а  на  ст'вну ; 

Цецил1я  богатства  раздаетъ, 

А  эти  нищ1е,  дары  пр1емля, 

О  цънности  даровъ  лукаво  судятъ, 

Одни  другимъ  завидуя ;  а  тамъ 

Т'ьснится  бъдность,  руки  подымаетъ, 

Хватаетъ  даръ  и  рвегь  свою  добычу... 

И  все  живетъ,  какъ  слъдуетъ  живымъ; 

Не  достаетъ  движенья...  Тамъ  проконсулъ 

Юпитера  статую  указуеть, 

Цецил1я  должна  ей  покланяться ; 

Готовы  жертвы,  жертвенникъ  пылаеть. 

Но  въ  ужасБ,  съ  презр'вшемъ.  Святая 

Небесный  ликъ,  с1яющШ  въ  лучахъ, 

Отъ  истукана  гордо  отвратила. 

9 
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Какъ  иствненъ  величественный  ужаеъ!... 
А  смерть  святой  Цецилш! 

ДОМЕШППЬ  ЗАМШЕРВ,  {холод/и>). 

Прекрасао ! 
Что  хорошо,  то  хорошо!  Быть-можетъ 
Счастливый  рлучай,  не  талантъ... 

ДРУГОЙ  ЗАМШЕРИ.  Талантъ. 

Н-втъ,  случай  разрушитель,  не  создатель! 

домен:  здлш:  Не  говори,  д  помню  зтотъ  случай; 
Я  прихожу  разъ  ввечеру  домой: 
Вхожу,  темно;  во*  спять;  я  въ  мастерскую, 
Открылъ  окно ,  и  началъ  строить  арфу ; 
Вдругь  МЫСЛЬ'  ((Цвцил1я  играла  также.» 
Цецил1я!...  Цецил1я!...  Потомъ 
Какъ-будто  заходили  прнвид'внья... 
И  храмъ  и  люди...  ангелъ  и  священнику; 
Все  это  въ-жив'Б... 

ДРУГОЙ  здмшЕРН.  Что  ж^,  не  вдохновение? 

дом:  ЗАЩп:  Постой,  не  все.  Ты  помннщь  кутл? 

ДРУГОЙ  ЗАМШЕРИ.  Помню. 

домЕНИКЪ  зАмп:  Ее  небесныя  уносятъ  силы.... 
Да;  восемь  ангеловъ:  я  всбхъ  ихъ  вид:блъ; 
Межъ  ними  былъ  и  Валерьянъ,  я  помню. 
Я  посл'Б  написалъ  его  особо.... 

др:  зам:  И  этихъ  Фрескъ— довольно  для  потомства! 
А  ты  хотфлъ  разбить  ихъ,  христ1анинъ! 
А  посмотри  Авдрея  Ае  1а  Уа11е.... 

дом:  з1м.  Ахъ,  Господи!  тамъ  тма  моихъ  гр1>ховъ... 

др:зАм:Гр'БХОвъ!Черн'ветъкуполъ;тамъЛанФра0Ко; 
А  процвели  Фвои  Евангелисты. . . . 

ДОМЕНИКЪ  ЗАМПЩРИ.  Не  можетъ  быть!... 

ДРУГОЙ  ЗАМп:  Жаль,  что  <$мотр«ть  въ  потомств<^ 
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ТебФ  нельзя:  худояпкк  сгъ  рпяцамя 
Пришли  на  вгвдь  рачятелию  собрать 
Белик1я  соэданш  Заиокри; 
А  въ  купола,  ЛанФранко  ше  примътенъ: 
Обыпался,  и  не  достигъ  потомства; 
Да  и  заботиться  ни  кто  не  хочеть, 
Что  бьио  танъ  наоисано.  * . . 

домЕникъ  ЗАМШЕТ^И.      Неужто? 
Такъ  въ  самомъ  ДФЛ'б  я  не  беэъ  таланта  ? 
И  можетъ->быть  я  выше  ^'вмъ  Лан«ранко? 
Ахъ,  Господи,  я  бесь  горю,  пылаю: 
Не  безъ  таланта!  й  не  безъ  таланта!... 

др:  зам:  На  койной  йлощади,  орй  Санъ-Сйльмстро, 
'    Притворъ  Бан дини .... 

домЕвпагв  ЗАШШБРЯ.  Госноди!  Зстрь 
Юдиеь,  Давидъ  и  Соломонъ..*.  Прекрасно; 
Пусть  я  гръшу,  но  это  вдохновенье.... 
Клянусь,  я  пролилъ  море  сладкихъ  слезь. ... 
Вотъ,  какъ  теб^  сказать:  писалъ  я  долго, 
Но  проведу  двъ  три  черты  въ  контуръ 
И  плачу:  такъ  ивг  сладко!  Странш),  другъ  мой, 
Четыре  эти  Фрески  у  меня 
Какъ  на  ст^нъ  въ  душ-ь  мо^  внсфли; 
Мн'Ь  исполнять  ихъ  долго  не  хот-влось; 
Жаль  бьио  разставаться.  Чтб  ять,  заплакалъ, 

И  написалъ  Эсеирь!  О,  какъ  прекрасна] 

Какъ  упоительна,  томна!  какъ  дивно. 

Небесно  сложена!  А  въ  положен!^ 

Зам-втилъ  ты  душевную  истому? 

Тутъ  тФло  я  заставилъ  говорить ; 

На  маленьяомъ  лщъ  я  уписалъ 

Главу  изъ  Стараго  Завета.  Чу^щЛ 

А  для  лица  я  не  1М1и1ъ  натуры. 

Ну,  а  Юдиеь?  Краса  и  торжество! 
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Еще  горитъ  взволнованная  кровь 
И  вольнымъ  и  невольнымъ  преступленьемъ ; 
Въ  мою  Юдивь  я  долго  быль  влюбленъ, 
И  сны  тревожные  мн1  долго  снились;    . 
Теперь  скажи,  Давидъ  не  —  вдохновенье? 
О,  я  не  безъ  таланта!  Люди,  люди, 
Меъ  стоить  разбудить  воспоминанья, 
Встревожить  клады  юности  моей. 
Безчисленно  душевное  богатство.... 
Не  только  можетъ-быть  не  безъ  таланта, 
Но  ген1альный,  славный  челов'вкъ... 
Кто  знаетъ?  Начинаю  сомневаться. 

др:  замп:  А  Фрески  Фарнез1анск1Я  въ  аббатств!^ 
Въ  СгоНа  РеггаНа... 

домЕНИКЪ  ЗАШШЕРИ.  Нилъ,  Вярволомей, 
Истор1Я  всей  юности  моей, 
Начало  славы,  страсти  и  гоненШ! 
Тамъ  ангелы...  вотъ  ангелы!  Клянусь, 
И  РаФазлевы  ни-чуть  не  лучше.... 
Душой  невинной  д-вву  обожая, 
Ребеяокъ  легкомысленный,  счастливый, 
Я  возвращался  ночью  изъ  Фраскати... 
На  сердце  у  меня  С1яла  Шара... 
Всю  ночь  мечтой  супружества  играя, 
Я  не  спалъ;  утромъ  бросился  въ  притворы 
Кисть  засверкала;  кончилъ;  на  стец^Б, 
Гляжу,  осталась  К1ара.  Все  черты. 
Все  Формы,  въ  легкомъ  юноши  наряде... 
Агуки,  добрый  мой  Агуки,  вправо 
Садился  на  коня,  а  и^шераторъ 
Оттонъ  склонился  предъ  святымъ.  Не  знаю, 
Какъ  это  сочинилось,  написалось, 
Но  эта  фреска  —  гениальный  трудъ. 
Да  все,  о  чемъ  теперь  мы  говорили, 
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Все  превосходно,  славно,  гешально! 
Душа   уединенная  не  въритъ 
Ков1^ной  клеветъ;  горитъ  сознанье 
Златой  звездой  на  сердцъ  челов'вка, 
Какъ  мъсяцъ  на  чел^  Д1аиы.  \1Уа(! 
Посл-БдиШ  кубокъ!...  \1уа1  ДомйНйкъ! 

Слышенъ  стукъ  и  шумъ;  ломаются  въ  двери. 

Стучать  въ  литавры  славу  Доминика? 
Ты  слышишь,  призываютъ  Доминика? 
Потомство  у  воротъ;  но  я  не  умеръ: 
За-утра  я  приду  въ  притворъ  съ  победой. 
Мой  генШ  встрепенется,  и  ВезувШ 
На  радость  и  на  ужасъ  оживетъ! 

Шумъ  и  стукъ  сидьн'Ье  и  енльв'Ьв. 

(Съ  улыбкой). 

Они  хотятъ  Начать  Доменикина! 
Они  хотятъ  прощен1я  просить.... 

ЗАМШВРЯ,  В1АРА,  ЧЕЧИЛ1Я,  ЛОРВацО,  ШВД- 
РО,  я  ШАРА,  Аояъ  Зам111ер||к 

ШАРА,  (врываясь  въ  двери). 
Не  пей  вина,  Доменикинъ,  не  пей! 

ЗАШПЕРИ  {ослаб/ьвая,  роняетб  кубокд  и  упадаете 

на  ^обд). 
Прощаю!  Но  венчанье  отложите, 
До-завтра...  Клонить  сонъ...  Покойной  ночи! 

(Умираетъ). 
ВС«  (бросаясь  Кб  нему). 
Доменикинъ!  Родитель!...  Онъ  заснулъ!... 

ШКДРО,  (взявб  ею  заруку), 
Сномъ  смертнымъ....   Господи,  помилуй, 
И  помяни  во  царств]и  своемъ 
Страдальца  Доминика  Замп1ери! 


ПРИМ'ВЧАН1Ё. 
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съ  Пуссеномъ  на  чердак*.  См.  Актъ  1 .  Явл.  4-с. 
Эту  гравюру  а  1а  ВетЬгап^!;  исполнилъ  на 
М'вди  самъ  К.  П.  Брюлловъ  и  едвали  она  не 
единственная  его  попытка  въ  этомъ  род"».  — 


СТАТУЯ  КР1СТ0ФА 

ВЪ  РИГФ, 

или 
БУДЕТЪ  ВОЙНА! 

ИСТОРИЧЕСКАЯ  ДРДВи  ВЪ  ШЕСТИ  АКТАХЪ,  ВЪ  ПРОЗЪ. 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 

съ  т'Ьмъ,  чтобы  по  вааечатан*1и  представлево  било 
въ  Цевсурный  Комитетъ  узаконенное  число  экземол- 
ровъ.  С.-Петербург»  13  Января  4832  года. 

Ценсорь  Ал.  Крылове, 


ПОСВЯЩЕНО 


ГУВЕРУ. 


д^йствующш  дица: 

СИЛЬВЕСТРЪ  ШТОБВАССЕРЪ,  архЕбпископъ  игосоодвиъ 

города  Риги. 
БВРНГАРДЪ  Фонъ  деръ  боргъ,  магистеръ  прбвивцплдый 

въИнФ^янтахъ. 

БАРОНЪ  КУДЬМГАУСБОРДЕНАУ,  рыцарь. 

БАРОНЪ  СТЕТРИ,  рыцарь  вФиецкаго  ордена. 

КОМАНДОРЫ. 
РЫЦАРИ. 

БАРОНЪ  ФОНЪ  шлуммЕРМАУСЪ,  ЭСТДЯНДСК1Й  двор1штг 

П01ГВЩИКЪ. 
ШАРФЕНБЕРГЪ. 

КУНЦЪ,  вача^ьникъ  Черноголовыхъ  въ  РигФ. 

МЕЙСТЕРЪ  ТРОМЕЛЬВПДЕРБАХЪ  ,  МЕЙСТЕРЪ  КРАХ- 

РАхъ,  ДРЕНВВРГЪ^  Ф^т^спЬь  штатъ,  рейхъ  ш 

друпе  черногодовые. 
МУХИНЪ,  дьякъ. 
еомА  СЕРЕДА,  дуракъ  КНЯЗЯ  д.  д.  Ходискаго. 

НОВГОРОДСК1Е  КУПЦЫ. 
ПСК0ВСК1Е   КУПЦЫ. 

С«1УГА  псковскаго  аосольскаго  дона  въ  Ригв. 
СХАР1А,  глава  жидовскаго  раскола. 
Фрицъ  симпсонъ,  тайный  жвдъ. 

НЕЗНАКОМКА. 

ДОРОТЕЯ>  КУЛЬМГ  АУСБОРДВНАУ. 

РАХИЛЬ,  ДОЧЬ  Схар1и. 

СУСАННА,  жидовка. 

САРА,  навращенная  жидовка. 

Безъ  ръчей:  рыцари,  латники  Штобвассера,  черноголовые, 

русск1е  купцы,  жиды,  жидовки^  свята  везвако11кв.в 

рижская  чернь. 

ДфйствЕв  въ  Ригв  въ  1473  году. 


дт  швы! 


Сильвестръ  Штобвассерь.     ' 

Обширный  задъ  въ    рвжскомъ  аамк'Ь.  Большой  столъ 

во  с^едяв1:,  уложеввыи  квягами  в  б^^иагамв,  ас  бокаиъ 

дв^Ь  «-умбы  съ  глобусами.    Н'Ьскол.во  дверей.    Въ  сто« 

ро|11»,  у  окаа,  отолвкъ  м  кресло. 


СИЛЬВЕСТРЪ  ШТОЗВЛСОБР'Ь  за  столомъ  дрем- 
летъ  въ  креслахъ;  ДОРОТЕЯ  будвтъ  его,  держа  въ 
рук'Ь    оодносъ    съ  кувщввомъ,   подъ    иьнЬкой  бумаги. 

СИЛЬВЕСТР"^.  Л,  сап851ша1  Ты  ужъ  здгеь! 
Ты  не  забываешь  о  моемъ  здоровья;  цыебный 
напитокъ,  особенно  изъ  твоихъ  рукъ,  зстрег  ^1- 
11де1111$51та  ОоЕ'оШеа  I 

ДОРОТЕЯ.  И  важныя  бумаги,  саг18811пе  Гга(ег. 

свия^ВЕСТРЪ,  Откуда? 

ДОРОТЕЯ.  ШарФевбвргъ... 

свдьвЕСТРЪ  (хватал  бумат).  Та-^та-*та1  а 
тд«  же  овъ  самъ? 

ДОРОТЕЯ.  Я  его  отдала  подъ  стражу,  на  вся- 
иЦ  случай. 

сильвЕСТР'ь.  Вепе!  Но  прикажи  позвать  лю- 
^^наго  арестанта,  онъ  самъ  важн'ке  вс«хъ  4)ум1гь. . . 

(Доротея  ужодвтъ,  возвращаетея,  еадвтся  у  оква  ■  оре- 

ДМФСЙ   ЧТ0Ц1Ю.) 
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смльвЕСТР'Ъ  (разбирая  бумат).  Жидъ  Роввь 
авгь  сдркитъ  В'врно !  Въ  Ллтъъ  объ  насъ  и  дума» 
забыли. 

(Подоввна  глобуса  отворяется.    Сильвестръ  опускаетъ 

тула  прочитанныа  бумаги.)  * 

Ну,  а  ЭТИ  пустяки  не  принадлежать  къ  т|{Ьой 
библ]отек'Б...  « 

(бросаетъ  на  стодъ  бумагу.) 

Вотъ  ЭТО  важно !  Въ  Нов'вгород'Б  ужасная  война. 
Схар1а  и  всъ  жиды  должны  бежать  оттуда...  Рег 
^0Vет!  Погода  для  рыцарей!  И  съ  этой  стороны 
неудача !  Господинъ  Императоръ  МосковскШ  не  за- 
хочетъ  войны  съ  орденомъ,  пока  не  управится  сгь 
купеческими  городами...  Умный  человъкъ! 

(опускаетъ  въ  тумбу  иосл']&дв1я  бумаги,   глобусъ  заоя- 

рается.) 

О,  МЫ  бы  СЪ  нимъ  задушили  этихъ  ревельскихъ 
вагабундовъ,  а  почтеннаго  Бернгарда  Фонъ-деръ- 
Борга  я  бы  сжегъ  передъ  магистратог^гь  для  оо- 
тъхи  и  науки.  . 

ДОРОТЕЯ.  Пфуй,  Гга!егсЬеп!  Жечь  живыхъ 
людей. . . 

СИЛЬВЕСТРЪ.  Изъ  любви  къ  другимъ  живымъ 
людямъ;  для  истреблен1я  соблазна,  для  чистоты  все- 
общей, для  безопасности  нашихъ  владънШ  отъ  вн^Ш" 
нихъ  внутреннихъ  враговъ.  Уи1е8пе?..  мыраздъ- 
ляемъ  замокъ  съ  нашимъ  врагомъ  и  его  люоовни- 
цами... 

ДОРОТЕЯ.  Это  сестры  Бернгарда...  Ивы, Фра- 
терхенъ... 

снльвЕСТРЪ.  Тасе!..  Тасе!.,  Никогда  въ  Рип 
не  бывалъ  магистръ ;  онъ  шатался  по  ближайшииъ 
замкамъ,  какъ  надзиратель  за  бодростью  ордева,  а 
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1»рденъ  былъ  нашею  духовною  стражею  —  и  ооять 
будетъ,  те  Ьегси1е,  илияне  сойду  вогробъ  собствен- 
вою  смерт1ю.  N011  ветрег  ]гоЬге8,  говорить  Гора- 
вдй;  будетъ  и  у  насъ  погода;  мы  постараемся 
верекинут'ь  тучи  на  небо  магистра...  Ага!  Шар- 
Феабергъ. 

Т4  аСБ  и  ШАРФЕНВЕРГЪ  (вошедъ  сввмаеть  шяемъ 

и  прекловаетъ  кол']Ьно.) 

сильвЕСТРЪ.  Асс1ре  Ьепе(11с(10пет   10  по- 
П)1пе  Об!  е1  Ьепеуо1еп11ат  по81гат!  Ну,  чтб!.. 

ШАРФЕНВЕРГЪ  (оиядываясъ) ,  Агсапа,  ргое- 
8еп(1  611а... 

сильвЕСТР'Ь.  81а(1т,  $1я11т!..  Нашъ  другъ 
кр-впко  усталъ,  Доротея!  Похозяйничай;  прикажи 
въ  круглой  зал-Ё  приготовить  хорошШ  об-вдъ  съ  при- 
надлежностями;  —  тамъ  и  отдохнуть  ему... 

СИЛЬВЕСТРЪ  и  ШАРФЕВВБРГЪ. 

СИЛЬВЕСТР'Ь.  Ну,  что !  — 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Неудача  вездъ!  —  Я  иоълдлъ 
въ  Москов1ю  черезъ  невск1я  волости;  купцы  за- 
хватили меня,  но  ничего  па  мн'ё  не  нашли;  отправи- 
ли въ  Новгородъ;  тамъ  нашелъ  я  плачъ  и  скре- 
жетъ  зубовъ;  къ  городу  приближался  московск1Й 
Императоръ;  полководецъ  его,  ХолмскШ,  съ  гор- 
СТ1Ю  воиновъ  два  раза  побилъ  огромный  ра1и; 
при  общемъ  безпорядк'Ь  мнъ  легко  было  усколь- 
знуть изъ  города,  гд-в  обо  мн-в  уже  никто  не  ду- 
малъ;  я  перем'внилъ  платье;  санъ  священника  и 
жалобы  на  Новгородцевъ  дали  мн'Ь  свободный  путь 
до  самого  Торжка,  гдъ  тогда  жилъ  1оаннъ.  Я  не 
видълъ  его.  Вельможи  передали  ему  письма  Вашего 


^ 
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Высокопреосвшцевства ;  ва  трет1й  день  явился  и 
мн-в  какой-то  Мухинъ  и  какой-то  Зереда;  гляжу -^ 
передъ  окнами  тройка  и  телъжка;  Мухин*ь  понл- 
мецки  просилъ  меня  сесть  въ  эту  ужасау1а  колК» 
магу.  Онъ  посм'Бстился  возл-ё  меня.  Зереда  впередя 
съ  ямщикомъ,  и  черезъ  аятьнадцать  дней  все  трое  — 
мы  явились  въ  Ригъ. 

сильвЕстр'Ь.  Гд'в-же  твои  спутники? 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Остались  въ  русской  слобода, 
у  купцовъ  псковскихъ. 

сильвЕСТРъ.  Къ  кому  же  они  Пр1'БХаЛИ? 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Къ  вашему  высокопреосвя- 
щенству ! 

СИЛЬВЕСТРЪ.  Зач-Ёмь  же  нейдутъ?.. 

ШАРФЕНВЕРГЪ.'    МуХИНЪ    ГОВОрИТЬ  ,    ЧТО  ОНЪ, 

не  выспавшись,  важныхъ  д-влъ  не  начинаетъ  и  пой- 
детъ  къ  вамъ  завтра. 

СИЛЬВЕСТРЪ.  По-крайней-мър'В,  не  знаешь  ля 
ты  чего-нибудь?  Что  они  говорили  съ  тобой  до- 
рогой?.. 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Со  мной?.,  ничего. 

СИЛЬВЕСТРЪ.  Въ  пятьнадцать  дней  ни  одного 
слова? 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Ни  одного  слова,  которое  бы 
достойно  было  вашего  внимания.  На  всв  мои  во- 
просы я  получалъ  одинъ  и  тотъ  же  отв1&тъ:  при- 
кскзано  хрсшшпь  тайну,., 

СИЛЬВЕСТРЪ.  Поручен1Я  должны  быть  слиш- 
комь  важны;  нроси  Мухина  пожаловать  ко  тъ 
немедленно.  Ступай ! 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Еще  не  все.  По  дорога  ш 
встр'ьтилн    пословъ   магистровмхъ ,   барона  фовъ 
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[уммермаусъ  и  двухъ  рыцарей;  овн  также  во9" 
^ащались   изъ  Торжка  и  на  время  остановились 

ДерптБ.  Цримгтввъ  рыцарей,  я  переодълся  въ 
^орянское  платье,  что  шкъ  очень  дорого  стоило; 

[ько  известность  моя  дерптскимъ  тайнывгь  жи- 
1мъ,  только  кредитъ  мой... 

скльвЕСТРЪ  (с5  нетермьтемь}  Но1  во!  Все 
будетъ  заплачено!  Все  будетъ  заплачено! 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Пока  кормили  лошадей,  я  по*- 
шелъ  въ  рыцарскШ  домъ  и  нашелъ  тамъ  еписко- 
па, дерптскаго  командора  фовъ  Фрикке  и  барона 
Фоаъ  Шлуммермаусъ,  который  къ  общев1у  соблаз- 
ну, не  будучи  рыцаремъ,  носить  командорскШ 
влащъ  и  крестъ... 

си.хьвЕстр-ь.  Хорошо,  хорошо!  Да  что   ска- 
.  залъ  епископъ? 

гь.   О,   отецъ  СтсФанъ  себе  на 


умъ;  онъ  другъ  вашему  В-ству,  потому  что  же- 
лаеть  вамъ  скорой  смерти  и  вашего  м1БСта;  по* 
слъднее  заставляетъ  его  дружить  и  съ  рыцарями; 
Фонъ-деръ-Боргъ  жестоко  ошибется. 

сяльвЕСТРЪ.  Да  что-же  они  говорили? 

ШАРФЕНВЕРГПЬ.  Досадовали  на  Императора 
московскаго ;  перегбворы  неудались ;  не  будетъ  ни 
мира,  ни  войны...  знаете,  этакое  ]п  б(а1и  цио. 

СИЛЬВЕСТРЪ  (улыбаясь),  Будепьб  война! 

ШАРФЕНВЕРГЪ.  Не  будетъ,  ваше  В-ство! 

снльвЕСТРЪ.  Будетъ,  рег  1оуеш!  —  Ступай 
за  Мухинымъ. 

ШДРФЕНВЕРГЪ.  Еще  не  все!..  Епнскооъ  не- 
редалъ  вшъ  письма;  когда  я  осматривалъ  печати, 
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то  замФтнлъ,  что  хотя  обвертки  поистерты  ей; 
дороги,  но  снурки  новёхоньк1е. . .  Егдо... 

,  сильвЕСТРъ.  Понимаю,  но  едва  ли  иояял 
въ  нихъ  хотя  одно  слово  мой  добрый  сынъ  Сте- 
Фанъ.  Ну  отецъ,  рыцарь  и  баронъ!  Что  изо  всй1> 
этого  будетъ? 

ШАРФЕНБЕРГЪ.    Это  ИЗВЕСТНО  одному  Богу, 
да  несколько  вашему  В-ству,  По  мн-в-бы  за  ножя, 
да  ночью  !  Снестись  съ  Черноголовыми  въ  Ревелг, 
Дератъ,    Вольмаръ   и   г^-в    только   развелись   эти 
пьяницы,  да  и  за  д-вло.   Назначить  день  и  часъ. 
Когда  я  былъ  свящевникомъ,  я  и  думать  объ  этомъ 
боялся;  но  теперь  когда,    съ  разръшен1я   вашего, 
я  им-ЁЮ  счаст1е  принадлежать  ко  всвмъ  сослов1ямъ, 
шлътъ  семь  костюмовъ,  семь  ФалгалШ  и  семь  окла- 
довъ,    управлять  иностранными   дъл ами   четырехъ 
странъ  и  получать  постоянныя  и  върныя  св-вд-вв^я 
о   состоян1и   и   расположенш   ордена   и   народа... 
изгнаше  рыцарей    такъ  возможно,   такъ    легко... 
Теперь  Еътъ    ужаснаго    Менгдена.    Тотъ    бывало 
спитъ  однимъ  глазолгь,  а  другой  такъ  и  скачеть 
съ  меня  на  ваше  В-ство  и  обратно...    Всегда  въ 
снуровкъ,  какъ  &11а  ОогоЛеа,  онъ  въ  жел-взной, 
а  мы    въ    политической...    Фонъ-деръ-Боргъ  не 
Менгденъ,  а  вы  его  еще  не  прокляли!!.. 

сильвЕСТРЪ  (сб  довольной  улыбкой),  Рег^аб, 
Регда8 1 

ШАРФЕНВЕРГ-ь.  Ни  одинъ  рыцарь  не  попахь 
въ  жидовскую  ересь;  вы  упустили  Схархю... 

свмьвЕСТРъ.  Онъ  мн:в  нужнее  въ  Новгородви 
Псков-в;  слабые  сосвди  —  укръпляютъ  хозяина. 
Сплетни  наши  помогли  свверной  войнъ  и  мы  не 
боимся  ни  Швецш,  ни  Даши.   Ссора  прускаго  ма- 
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Петра  съ  Подьшмо  коетвдась  «ггорм»  шпшдтгги 
городовъ :   одинъ  потерялъ  земли,  другой  сиду  ■ 
мтъ  уже  десять  л'ьтъ  на  самогитской  граница  не 
юм№гь  вк  одного  литовскаго   воина.   Дорог^я  аа< 
]юеван1я,    ШарФе&бергъ,   дорог1я  потери!    Поверь 
старику,   который   безъ   тебя  тридцать  лътъ  бо- 
ролся съ  Менгденомъ,  —  воздвигалъ  противъ  него 
еосвдей  въ  очередь;  обременилъ  аяаеемой;  зажи- 
галъ    Черныя  Головы  рыцарскимъ    виномъ ;  —  я 
встощилъ  его  казну  на  миры  и  пиры;  умеръ  мой 
ст^фикъ;   жалко,  рег  Лоует,  жалко;  бьио  съ  к-ёмь 
бороться...  Деятельность  моя  начинаетъ  скучать; 
ио  Москов1я  должна  доставить  ей  пищу... 

ШАРФСВВЕРГЬ.  5иЬ  с1иЬ1о... 

скльвЕСТР'ь.  Копциао!,  саг1$$1те1  Сха1>1я  дъ- 
лаетъ  ужасные  успехи.  Князья  и  сановники  впали 
къ  ересь  новую  и  Фанатизмъ  обыметъ  Москов1ю; 
но  пока  разгорятся  подброшенный  уголья,  надо 
носковск1я  силы  поослабить  разрушешемъ  ордена. 
Видишь,  я  не  такъ  еще  старъ... 

ПКАРФБНВЕРГЪ.  Этому  МНОГО  доказзтельствъ* 
Я  не  ожидалъ  найти  приращешя  дому  Штобвао- 
серовъ... 

скльвЕСТР'Ь  (сб  улыбкою  самодоволъсттл) 
Тасе!  Тасе!..  Ма$си1ит,  Лив  рта(1а  е(  (иа  рго-« 
{60168  акегшз  ^епег18.  Тетрога  аЛуеп1еп(  и,  МО- 
жетъ-быть...  1п1е1 11^18  пе? 

ШАРФБНВЕРГЪ.  Дай  Богъ  дожить,  да  рыцари 
не  да  дуть... 

свльвЕСТР'Ь.  Я  не  умру,  саг1а81те,  пока  не 
рп^правлю  ихъ  всьхъ  до  послъдняго  на  жертву  <Шв 
Ш18...  Теперь  за  Мухинымъ!.. 
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(отворивб  двери  еоэераы^ам^ 
ея  и  опускаетб  забрало),  Магистръ !  Магистрь1  -^ 

СЖЛЬВБСТР'Ь^  ВБРНГАРДЪ    Фонъ-леръ-ВОРГЪ  ■ 

КУЛЬМГАУСВОРДБНАУ. 

СИЛЬВЕСТРЪ.  Асс1р11е  Ьепе^1с1]опеп1... 

ВБРНГАРДЪ.  Спасибо,  спасибо,  Штобвассеръ! 
Я  не  върю  вашему  христвскому  сердцу...  Въ 
моихъ  рукахъ  улика,  но,  клянусь  Кристофомъ,  вш 
разочтемся  завтра  же! 

СИЛЬВБСТР'Ь  звонятъ,  входятъ  ЛАТННВИ  я  ставо- 
вятся  между  инъ  и  Магистроиъ. 

СИЛЬВЕСТРЪ  (взявб  оюезлъ).  Приступимъ  КЪ 
разсчету,  невърный  сынъ!  До-сей-пор|>1  я  щадлгь 
васъ,  заблудш1я  овцы;  но  мъра  долготерп15н1я  Гос- 
подня преисполнилась  и  анаеема  виситъ  надъ  ва- 
шими главами. 

(ударивъ  объ  полъ  жезломъ.) 

Покайтесь !  Снимите  одежду,  ея  же  вы  недостой- 
ны ;  возвратитесь  къ  мирнымъ  занят1ямъ ;  я  оста- 
вляю вамъ  земли  и  з^мки,  неправедно  исторгнутые 
изъ  рукъ  духовенства;  намъ  не  нужны  м^рскш 
блага;  погружайтесь  въ  скверна,  купайтесь  въ 
сластолюбш;  но  желъзомъ  не  заставляйте  Стадо 
мое  покланяться  златому  тельцу,  вами  воздвигну- 
тому. Не  оскорбляйте  памяти  знаменитаго  ордена,, 
в^рнаго  слуги  Религш  и  Свят'ЁЙшаго  отца,  васъ 
проклявшаго !  Самозванцы !  —  Сколько  буллъ  объ- 
явило М1ру,  что  орденъ  богоотступниковъ  уже  не 
существуетъ !  Вы  не  положили  оружия,  вы  не  воз- 
вратили въ  руки  пастырей  креста,  дарованнаго 
некогда  знаменитымъ  рыцарямъ  Ливонскаго  Орде- 
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ва,  и  вами  украденнаго !  —  Чфмъ  занимаете!^  вы? 
Разбо^въ!  На   что   обращаете   священное   оруж1е 
зиаменитыхъ  рыцарей?  —  Копья  ваши  стоятъ  на 
мостахъ  проъзжихъ,  вы  изъ  нихъ  сделали  рогатки, 
а  мечемъ  сдираете  погалину  съ  бьдныхъ  поселявъ 
за  мосты  и  дороги!  Что  дълаете  въ  вашихъ  ско- 
нищахъ?  Буйствуете  другъ  противъ  друга,  назна- 
чаете   турниры ,    проливаете    кровь     безполезно , 
омрачаетесь  виномъ  и  не  рыцарскими  страстями? 
А  дома?..  Гдъ  об-вты  безжества  и  трезвости?  Цъ- 
лые  гаремы   изъ  дочерей   бъдпыхъ   дворянъ,    изъ 
русскихъ  и  литовскихъ  пл'Ённицъ;  и  все  это  какъ 
прюбр-втено!  Украдено  или  взято  съ  разбоя!  Гд-в 
ваши  войны?  Солнце   уже   не  освъщаетъ   вашихъ 
подвиговъ;  братья  ночи  и  духа  злаго,    днемъ   вы 
бъжите  предъ  полками  сосвдними,  а  во  время  ми- 
ра, ночью,  врываетесь  въ  псковскую  землю,  слав- 
ную красотою   женщйнъ,    и,    похитивъ   д-ввионку, 
влечете  огонь  и-  мечъ  на  бедный  народъ ;  вы  безъ 
кары,  вы  запираетесь  въ   замкахъ,  воздвигнутыхъ 
съ  помощью   нечистыхъ   силъ,    и  пьете  гръхъ  съ 
устъ  женщины,  за  которую  пылаютъ  ваши  окрест- 
ный села! 

(вставъ  и  приближаясь  къ  магистру.) 

Кто  же  ВЫ,  д-Бти  соблазна  и  тмы  кромешной, 
неужели  защитники,  поборники  христ1анства  I  По- 
кайтесь гръшники  или  анаеема  погрузитъ  васъ  въ 
мракъ,  изъ  него  же  пришли  вы. . .  И  первый  ты, 
дженачальникъ,  покажи  прим'връ  смирешя  и  пре- 
клони съ  разскаяшемъ  колено  предъ  символомъ 
страдашй  искупителя... 

ВЕРЯГАРДЪ  {Кульмшусборденау) ,  Баровъ !  не 
удивляйтесь!  Рекомендую:  это  господинъ  города 
Озги!  Наши  несчастш  дали  ему  такую  дерзость! 
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Проповидь,  которую  вы  изволили  слышать,  со«* 
вили  на  насъ  за  двести  л-вть;  при  поставлевк 
каждый  арх1епископъ  эаучиваетъ  ее  наизусть,  вм1- 
стъ  съ  небольщимъ  учен1емъ  о  похищеши  у  ры- 
царей св'&тской  власти  въ  четырехъ  областдхъ 
ордена. 

$  1.  Рыцарь  врагъ  Бога  живаго,  потому  ад) 
оаъ  не  д'Ёлится  добытымъ  съ  меча  золотомъ  с% 
духовенствомъ. 

$  2.  Противу  рыцаря  дозволена  всякая  клевета, 
обманъ,  лжесвид-Бтельство  и  даже  смертоуби!ство, 
зане  онъ  проклятъ  Богомъ. 

$  3.  Посылать  папФ  каждый  годъ  десятину  изъ 
отнятаго  всякими  неправдами   достояния  рыцарей. 

сялыБСТР'ь*  Умолкни,  богохульникъ ! 

вернгард-ь.  §  4.  Молиться  ежедневна  о  по- 
гибели ордена,  зане  рыцари  лишены  христ1анскаго 
имени  рижскимъ  господиномъ. 

§  5.  Арх1епископу  не  имъть  бол-ве  трехъ  се- 
стеръ ;  епископу  бол-ье  двухъ,  священнику  одной... 
У  Штобвассера  было  одно  время  десять...  Теперь 
осталась  одна  Доротея  Кульмгаусборденау... 

си.хьвЕСТР'ь  (воздвигая  жезлъ) .  Анаеема ! . . 

КУЛЬМГАУСБОРДЕНАУ;  Кульмгаусбордеяау ! 
Изъ  нашей  Фамилии!  Жаль,  что  я  не  пьянъ,  а  то 
бы  рижск1Й  господинъ  имълъ  справедливую  пряча- 
иу  жаловаться  на  нравы  рыцарей. 

сяльвЕСТР-ь.  Анаеема! 

КУЛЬМГАУСБОРДЕНАУ.  ТИШО!  Я  ЯМФЮ  блдгосю- 

веше  папы  и  отпускъ  гр'вховъ  на  десять  л«гь;  в 
такъ  всь  мои  гр-вхи  —  прочаедшк;  въ  число  ЯП 
я  ужъ  за  одно  включу  еще  одиаг^   въ  полвомъ 
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емыс.1'&  смертельный ,  но  ирежде  я  долженъ  уве- 
риться.., Гд-в  она?  Гд*  Доротея?  Подайте  ее  сюда? 
I  Я  очпщу  родъ  нашъ   отъ  гнилыхъ  членовъ !    По- 
дайте сюда  Доротею! 

I  БЕРНГАРД'Ь.  Баронъ!  вы  можете  потребовать 
I  ее  судебвымъ  порядкомъ;  Штобвассеръ  не  спрячетъ 
^  ее,  не  ушлетъ  изъ  замка...  Торжественно  объявляю 
замокъ  въ  осад'В...  Штобвассеръ,  только  безъ 
женщинъ  и  бумагъ,  можетъ  у:вхать  куда  ему  угод- 
но. На  первыхъ  имъетъ  право  баронъ,  на  вторыя 
—  я!  Сильвестръ  измънаикъ  государству...  Гос- 
подинъ  Штобвассеръ!  Пожалуйте  ваши  бумаги!.. 

СИЛЬВЕСТРНЬ  (послп>  кратколо  размышлешяу  во 
время  которою  лще  ею  несколько  разъ  тмтьнллосЬу 
спимаетз  съ  пояса  ключи  и  подаетъ  матстру). 
Возьмите ! . . 

ВЕРНГАРДЪ  (бросается  кз  столу  у  со&ираетз 
бумаш,  вынимаетъ  шз  ящиковз,  не  прикасаясь  до 
глобусоез).  Благоразумная  покорность !  Советую 
вамъ  уъхать  изъ  Риги,  потому,  что  завтра  соборъ 
рыцарей,  магистрата  и  Черноголовыхъ  узнаетъ  ва- 
ши преступныя  сношешя  съ  Императоромъ  Мое- 
ковски&1Ъ...  Советую  вамъ  это  сделать,  изъ  ува- 
жешя  къ  вашему  сану;  пускай  осудять  васъ  за 
глаза.  Я  не  могу  поручиться  за  огорчеше  народа. 

сильвЕСТР'Ь  (покорно),  Я  уеду. 

ВЕРНГАРД'Ь.  А  пока  мы  не  стеснимъ  вашей 
свободы!  Вольный  пропускъ  всемъ  и  къ  вамъ  и 
отъ  васъ,  кроме  женщинъ.  Бумаги  и  жещины  нуж- 
ны для  вашей  улики.  Вы  можете  еще  действовать 
въ  свою  пользу... 

СИЛЬВЕСТР'Ь  (союавз  п^бы,  гиепотомз).  И 
буду. . . 
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ВБРНГАРДЪ.  Бумаги,  кажется,  вс%.  Теаерь  я 
увольняю  васъ  отъ  неприятной  бесвды... 

СИЛЬВЕСТР'Ь,  ЛАТНИКИ  ■  ГАНСЪ. 

сильвЕСТРъ.  Гансъ!  возьми  домашнихъ  ка- 
мепыциковъ  и  заложи  до  ночи  въ  два  кирпича 
башню  съ  круглой  залой.  Посл-в  Д'вла,  каменьщи- 
ковъ  запри  в!^  дворянскую  темницу,  а  на  св-вжее 
М'Бсто  передвинь  троФей   съ   гербомъ...    Пошелъ! 

(Холя  по  комнат'Ь  безъ  жезла^  закину  въ  руки  назадъ.) 

Молоко  на  губахъ  не  обсохло,  и  хоче'1*ь  сломать 
Сильвестра... 

(Къ  датникам'ь.) 

Ну,  а  ВЫ  сюда!..  Я  приду  къ  вамъ!  Ждите 
меня  у  первой  двери... 

(Зажигаетъ  и  полаетъ  имъ  Факедъ;    ови    уходить   въ 

подземед1еу  хоДъ  въ  ст'Ёц'Ь.^ 

СИЛЬВБСТР'Ь  (одивъ.} 

Глупецъ!  Свободный  пропускъ !  Я  не  выйду  изъ 
зймка,  а  выброшу  тебя...  или...  Что  это  значить, 
ШарФенбергъ!  Гдъ  же  твой  Мухинъ... 

СИЛЬВЕСТР-Ь  и  ШАРФБНВБРГЬ. 

ШАРФЕНВЕРГ'ь.  Магистръ  предупредилъ  нась 
и  Мухинъ  не  хочетъ  вид-втся  съ  вашимъ  В-ствомъ. 

сильвЕСТРЪ.  Такъ  я  съ  нимъ  увижусь.  Еще 
усн'вемъ.  И  не  до  Мухина  теперь!  Завтра  въ  Ри- 
гъ  —  кровавая  истор1Я. 

ШАРФЕНВЕРГЪ.   Кто?  съ  К'БМЪ? 

СИЛЬВЕСТРЪ.  А  вотъ  увидишь!  Ты  знакомь 
съ  КристоФОмъ,  что  3^  воротами?  Въ  глубокую 
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ночь  надо  снять  его  съ  мъста  и  спрятать  хоть  за 
двъ  МИЛН  отъ  Риги,  въ  безопасномъм-БстФ... 

Да  какъ  же  я  это  сделаю? 


Посл'Бдтй  разъ,  какъ  я  снималъ  его  для  починки, 
я  дувталъ,  что  конецъ  мой  пригаелъ;  онъ  ужасво 
тяжелъ ;  а  этому  ужъ  будегь  л-вть  шесть,  тогда 
я  быль  помоложе! 

си«11»ВЕСТР'Ь.  Ну,  а  теперь  покрепче.  Да  ужъ 
какъ  хочешь,  а  о  полуночи,  чтобы  КристоФа  не 
было  въ  Риг-Б.  Иначе  мы  погибли... 

Какъ...  Чтб?... 

>.  Не  распрашивай,  времени  не  мно- 
го и  могутъ  подслушать.  А  теперь  забъги  къ  Чер- 
ноголовымъ  и  скажи,  что  идешь  ночью  гулять  въ 
Штобвассеровъ  погребъ,  который,  прибавь,  будетъ! 
открытъ  для  Черноголовыхъ,  по  случаю  прибытия 
изъ  Палестины  знаменитаго  барона  Кульмгаусборде- 
нау.  Скажи,  а  самъ  кругомъ  города,  да  за  Кри- 
стоФа,  слышишь  за  КристоФа ;  онъ  одинъ  можетъ  по- 
мочь намъ.  Если  КристоФоръ  утромъ  будетъ  въ  Ри- 
г-в,  то  къ  вечеру  тебя  поввсятъ  противу  рыцар- 
скаго  дома...  У сп-вешь,  приходи  въ  Штобвассеровъ 
погребъ...  Да!  Гд-в  живетъ  Мухинъ? 

ШАРФЕНВЕРГЬ.   Въ   ДОМЪ   ПСКОВСКОМЪ? 
СИаЪВЕСТР'Ь.   Въ  ПОСОЛЬСКОМЪ. 

ШАРФЕЯВЕРГПЬ.  Именно. 
сжльБЕСТР'Ь.  Хорошо!   ЕГО  надо  выручить... 
ШДРФЕНВЕРГ'Ь.  Изъ  чего? 
сильвЕСТРЪ.    Это    ужъ   мое    д-вло.    Теперь 
прощай ! 

(опускаясь  въ  то  же  подземелье,  к}да  ушля  латнвки.) 

Задвинь  за  ьшой  стънку,  да  поплотн'ве. . . 


1 
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ШАРФБНВБРГ'Ь  (одинЪу  задвивувъ  ст'бну.) 

Непостижимый  старикъ!  Про  него  и  Богъ  и 
смерть  забыли;  зато  будутъ  помнить  люди!  Во- 
площенный... ТФу!  господи,  прости  мое  прегре- 
шение . 


АНТЪ  ВТОРОЙ 


Послы. 

Большая  изба  ва  Псковскомъ  Посольскомъ  лвор'Ъ  въ 
Русской  Слобод*  при  город*  Риг*.  Убравство  ва  по- 
ловиву  в*мецкпе,  на  половину  русское;  у  большой  печи 
кровать  съ  пуховиками;  изъ  вихъ  видна  только  одва  го- 
лова МУХИНА-  На  прилавкахъ  свдятъ  воигородсж1в 
н  псковгк1е  к>пцы,  разд*льво,  одни  отъ  другихъ  от- 
вернувшись;  ва  уножной  спивк*   кровати  сидигь  вер- 

хомъ  СЕРЕДА* 


СЕРЕДА,  купцамъ. 

Цыпъ,  цыпъ,  п-втушки 

Золотые  гребешки 

Новгородск1е  купцы 

И  псковск1е  молодцы. 
Слышь  ты,  рыжая  борода,  что  у  тебя  рука-то 
въ  рукавицахъ?  кулака  не  сведешь,  рта  купчин1} 
не  зажмешь?  А?  Гладили,  холили;  къ  добру  ве- 
волили...  Такъ  пътъ  разтолст-вли,  да  не  поумнъли. 
Кланяйся,  борода,  за  умную  р'ьчь! 

мухинъ  (^полусонный).  А  тебя,   Середа,   вадо 
бы  посъчь. 

СЕРЕДА.  Эй,  Муха,   не  остри;   у  тебя,    вишь, 
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жало  хоть  не  глупо,  да  тупо;  знай,  медъ  мртъ. 
Ну,  Псковичи,  други,  новгородскимъ  гостят  за- 
дали наши  по-шеямъ,  и  Мареу-то  угомонили.  Ви- 
дишь ты,  боярыня  съ  рынка,  государю  своему 
кланяться  не  стала  ,^  въ  литовская  Ферязи  себя  про- 
чила, да  мыломъ  ротъ  замазали;  облизывайся  на 
покоъ,  а  куда  жаль,  что  государь-то  ее  мн-б  въ 
дуры  не  пожаловалъ;  не  даромъ  же  меня  мой 
другъ  бояринъ,  али  еще  не  бояринъ,  а  князь,  ужъ 
такъ  знаешь  и  родился,  какъ  бишь  его  зовутъ, 
Муха? 

.,  (зтвая).  В-Брно,  Середа,  про  Данила 


Д№итр|евича  Холмскаго  баитъ. 

СЕРЕДА.  Ай  да.  Муха!  Лёжмя  смъкаетъ,  а  что-жъ 
какъ  встанетъ ,  да  умоется ,  да  не  бывать  то- 
му; дьякъ,  а  дороденъ  какъ  бояринъ;  лёжмя  "БСГь; 
^^осл-Б  об-Бда  до  креста  часа  два  облизывается;  али 
не  бояринъ?  На  прилавк'Б  не  спитъ,  давай  ему 
нуховикъ  подъ  одинъ  бокъ,  да  пуховикъ  на  дру- 
гой бокъ...  али  не  думный  бояринъ?  Что  думный, 
то  думный...  Думаетъ  по  два  короба  въ  день,  по 
двф  ръчи  снускаетъ,  да  ужъ  зато  и  р-вчи;  что 
твое  воронье  карканье. 

тухинпь,  {поворачиваясь).  Началъ  про  князя, 
а  свелъ... 

СЕРЕДА.  Чортъ  знаетъ  на  што!  И  то  правда! 
Да,  видишь,  Муха,  коли  въ  п-всн-в  умное  нача- 
ло, такъ  ужъ  в-врно  глупый  конецъ....  Ну,  про 
князя ,  такъ  про  князя ,  а  ты ,  Муха ,  отдох- 
ни!.. Вотъ  князь-то  и  говорить:  «Быть  теб*  Се- 
реда, магистромъ  н-Ёмецкимъ.»  Слышь,  Муха,  ц 
буду,  вотъ-те  Христосъ,  буду"...  А  ты  у  м^еня 
будешь  смотръть  за  погребомъ....   Нътъ  нельзя... 


I»» 
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алиШпьеш!,   али  нрйсоишь;  да  ^енаын,  у  йлгь, 
зватЯ,  много...    нельзя «...  ты  и  такъ    на  к(П1| 
смахиваешь....    Нельзя...    Такъ   куда-жъ   й 
дму,  Муха?...    Въ  послы,  въ  послы!  Ай  да  0-| 
(Уеда,    каждому  м-ьстечко  найду*    А  уз1гь  что 
посолъ  ;    отъ  лъйй  зав-Ьта  йе  выроннтъ. . .    Х< 
бы  и  теперь...  ПрЕ-ьхали  вг  Ригу,   да  н  йъ  пухо-| 
ВИКИ.    «Сами   йрШдутъ   дескать,     кому   нужйо.» 
Ай  дй  Муха!    Въ   правду:    прйшелъ   магистеръ 
еамъ    магистеръ,    а  Муха   й  усомъ    не   ведетъ;' 
лёжмя  дъла  повершилъ;  брякнулъ  свое,  чему  на-| 
учили,  а  больше  знать  не  мошмб^  (Мухгтлхрштм) 
да  и  уснулъ....  Ну,  что  вы,  бороды,  аовя^и  ервт- 
чу,   а  притча  изъ  правды  сложена;   хоть  ц'Блы! 
I1ов^орОдъ  йа  пуховикъ  посади,   слоба  не  выда- 
вишь. Поклоййтесь  лучше  яга-ь ,  я  вамъ  скажу  по- 
СЁОему,  а  вы  смекайте,  да  Заморскаго  подливайте... 
(ТаШсшвеННо) :   <^Язьшй  у  васъ   поКуда  не  отр-в- 
чкя(угь,  а  замел етъ  вздоръ,  поминайте  какъ  его 
«звалй,  а  какъ  ею  звали!.  .» 

КУПЕЦЪ  НОВОГОРОДСК1Й,  (прщотое*  ы  по- 
чвсывсмсь).  Надо-быть  про  Въче  баншь... 

СЕРЕДА.    ВОТЪ    уЖЪ  и  ВИДНО,  ЧТО   ЙО   бОрОД"»  9 

умъ!  Давай  заморскаго! . . .  Не  жалъй!  На  те  |жь 
МФхъ  прита1цилъ. 

мжцЕЦЪ*  Да  мы  мФхамн  то  его  лооольшсой 
милости  хот-вли  челомъ  бить... 

СЕРкдд,  (протачивал  руку^ещ  подаиппб  стщ). 
Не  умничай !  Вишь  спить  ^  а  я  глотку  для  кого 
деру;  а  дашь,  такъ  этакое  скажу,  что  ещ^Э! 
^иъхомъ  на  домъ  побвжишь.  Ну,  вотъ  такъ..«  За 
то  еще  притча: 

(«ВЯЙСГВФЙНО}) 
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•  На  торгу  гостей  не  будет»,  а  къ  рфеащгтъ, 
1«да  къ  боярамъ  нозгородскнвгь  коты  ца  дворЪу 
^ч|Мыщей  4Об0ть.  Ну,  д  эту  поняли?» 

1ПП91:цъ  (птяюе).  Надо  быть  купцовъ  не  тро- 
[Нутъ. 

СЕРБДЛ.  Ай  да  борода !  Ну,  послушав,  я  ц  тебя 
въ  послы;  Муха,  когда  посольскую  ръчь  гово- 
рить ,  а  ты ,  когда  посольскую  р^чь  слушать ; 
зато,  изволь,  пожалуй  еще  выпью.  Воть  такъ,  А 
теперь  безъ  притчи  скажу;  государь  свою  отчину 
помиловалъ,  только  маку  въ  посацкихъ  да  бояр- 
сквхъ  огородахъ  малеаько  порубилъ,  да  и  то  не 
много,  головокъ  штукъ  десять,  и  войн-в^ — аминь... 

КУПЦЫ  (пртстаеь  всгь^  весело).  Ой-ли?  Али  и 
въ  правду. 

СЕРЕДА.  Налей,  скажу!  (выптъ),  Въ  правд/^ 
въ  правду...  Передъ  самымъ  нашимъ  отъфздомъ, 
мой  другъ  князь  мнъ  еказывалъ,  а  то  такой  князь, 
что  и  безъ  отца  былъ  бы  кцязе]иъ;  вот1^  кагь  я, 
1^  соджетъ,  хоть  три  гривны  заплати... 

К^ПЕДЪ.  Послушай,  Середа!  я  те  самъ  три 
грцвны  дамъ,  да  кабы  намь  восвояси-то  можно 
убраться... 

СЕРЕДА.  Пойде^ъ  въ  церковь,  приодгну.  Да«ай 
три  гривны. 

кшоЕЦЪ.  На,  возьми,  на  здоровье;  а  если  ты 
солгалъ,  такъ  не  пеняй,  отъищу  на  краю  св^та.. 

СЕРЕДА.  Э,  кабы  ты  зналъ,  гдъ  край  свъта, 
да  ужъ  изволь,  лови,  я  не  спрячусь,  моя  правда. 
Ну,  мФха  подъ  прилавокъ,  а  сами  по  домамъ, 
спать  хочу... 

ВЩЕЦГЬ.  Да  какъ  же-то  намь  его  посольской 
Мйлоотн  откланяться... 
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СЕРЕДА,  я  ему  завтра  поклонюсь ,  али  вы  прв- 
ходите,  да  м-ёхобъ  по-больтае... 

КУПЕЦЪ.  Нътъ ,  батюшка.  Мы  ужъ  сегодня 
пустимся  въ  путь.  И  такъ  запоздали,  да  все  боя- 
лись въ  трескотню  попасть... 

СЕРЕДА.  Ну ,  поезжайте  съ  Богомъ ,  да  коли 
мой  другъ  князь  Данило  Дмитр1евичъ  у  васъ,  по- 
клонитесь отъ  Середы  и  скажите,  что  на  службу 
не  скоро  будетъ.  Спать  пошелъ... 

НОВГОРОДСК1Е  КУПЦЫ  (уходя  и  кланяясь). 
Счастливо  оставаться... 

СЕРЕДА.  Съ  Богомъ,  СЪ  Богомъ!  (Псковичалм). 
А  вы,  что? 

псковской  КУПЕЦЪ.  Да  мы  вм-бст-б  съ  ними 
ве  ходимъ. 

СЕРЕДА.  Потому  что  братья.  и  д-Бло!  Такъ  вы 
еще  тутъ  съ  нами  останетесь? 

КУПЕЦЪ.  Денька  два,  чтобы  не  вмъст'в  ъхать. 

СЕРЕДА,  и  то  Д'Бло;  да  вы  же  еще  и  его  по- 
сольской милости  нич'Бмъ  не  поклонились ,  такъ 
приходите,  пожалуйста,  завтра.  Ей  Богу  спать 
хочу. 

ПСКОВСК1Е  КУПЦЫ  (уходя  п  отклшшваясъ). 
Счастливо  оставаться. . . 

СЕРЕДА   и  МУХИНЪ  (спяш1й). 

СЕРЕДА.  Проваливайте,  голыши,  а  гляди  какъ  носъ 
подымаютъ;  б-вда,  какъ  цыплята  пътушатся... 

(соскакивая  со  саинкв  и  проворно  од'Ьваясь]. 

Ну,  Середа,  пришла  твоя  череда;  мой  пословичъ 
спитъ,  а  посолъ  сидитъ;  такъ  не  много  см'вкнешь, 
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да  сведаешь;  надо  толкнуться  в%  нъвшаиъ,  да 
хидамъ;  на  то  меня  князь  нгМухъ  приставилъ... 
Да  д^ло  къ  ночи;  а  въ  Риги  улицы,  что  вьюны,  такъ 
язь  памяти  и  выскользнуть;  ищи  потомъ  своей  избы 
до  зари...  Да,  ужъ  нечего  делать.  Неволя  пляшетъ 
неволя  скачетъ,  неволя  пъсеньки  поетъ,  а  ужъ 
иазадъ^  н^мой  Мухой  не  по^ду..*  Въ  русской 
слободъ  ужъ  в^рно  новгородск1е  жидки  завелись; 
окликь  знаю...  Великое  слово:  авось,  города  бе- 
ретъ...  Ну,  Муха,  спи,  ночивай,  да  во  сн-б  не 
разболтай,  что  веревка,  что  кулекъ,  что  посоль- 
скШ  дурачекъ...  А  ты,  Негг  топ  М11^осЬс, 

(уходя). 

пошелъ  въ  гости  чужой  медъ  пить,  умныя  ръчи 
ловить,  правду  рыбицу  удить!... 

МУХИНЪ    Сспя^О*    Посольскаго    дома  СЛЖТА  (убя- 
раетх  стопы  и  уйосятъ  м'Ьха,   привосвтъ  св'Ьточи). 

слжтАш  Его  милость  али  в1шо  разобрало ,  али 
дорога  сломала... 

(орвсдушвваясь). 

Сегодня  у  нФмцевъ  али  праздникъ  какой,  али 
походъ;  въ  слободф  ни  одинъ  нъмецъ  не  былъ, 
кромФ  набольшаго;  наши-то  улеглись... 

(скрвпъ  колесъ;   отвораетъ  окно). 

Гляди,  гляди,  новгородскШ  обозъ  поднялся!  Что 
тел'вга,  то  корабль;  что  конь,  то  силачь;  словно 
домъ  тащить;  а  сами-то  знай  палашами  постуки- 
ваютъ.  И  Копейщиковъ  сколько!  Видно  дорога-то 
съ  рогатками;  голой  рукой  не  отопрешь;  да  сколь- 
ко ихъ ,  гляди ,  гляди ,  и  всадники  и  П'Бш1е  и  на 
'^'влъгахъ.  Нечего  сказать,  богатый  народъ,  вправ- 
ду старш1е  братья.  Куда  нашимъ  меньшимъ  пско- 
внчамъ.   Правда,  честь  велика,   что  царскШ  по* 
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солъ  не  у  нихъ,  а  на  нашемъ  двор'Б  спить,  да 
ужъ  это  видно  царь  изъ  гн^ва  такъ  приказалъ;  ж 
это  върно  ихше  латники...  Сюда  идутъ ;  видео 
слово  послу  молвить  хотятъ,  да  поклонъ  отдать. 
Пойти,  отпереть... 

МУХИНЪ  (спитъ;  голоса  за  дверьми). 
ГОЛОСЪ    ПЕРВЫЙ.    Гдъ    Мухинь? 

голосъ  вторый.   Сиить. 

ГОЛОСЪ  ПЕРВЫЙ.  Раабуди. 

го  лось  ВТОРЫЙ.  Не  см'ью. 

ГОЛОСЪ  ПЕРВЫЙ.    Ну  такъ   мы  разбудимъ. 
Покажи  гд-в  онъ! 

МУХИНЪ  (саитъ).  ШТОБВАССЕРЪ,  въ  рыцарскоаъ 
вооружен1и  и  пдаш-Ь,  латники   и  СЛУГА* 

ПЕТОБВАССЕРЪ.  Господинъ  Мухинъ,  Господинъ 
Мухинь,  извольте  вставать! 

МУХИНЪ.  Полно,  Середа,  не  мъгнай  ! 

ПЕТОБВАССЕРЪ.  Это  НС  Ссреда!   Васъ  буднп 
Сильвестръ  Штобвассерь. 

МУХИНЪ  (барахтаясь  вд  пухоеакахд),   Измгяа/ 
Пзм-вна!  Кто  впустилъ! 

.  ПЕТОБВАССЕРЪ.  Тишс !  Господинъ  Мухинь! 
будьте  покойны;  мы  пришли  спасти  васъ  огь 
опасности. 

МУХИНЪ  (откинувъ  верхнгй  пуховикд  и  сидя  яо 
постели^  приходить  вд  себя).    Середа,  а  Середа? 
Гдъ  ты?...  Что  вамъ  угодно?...  Вы  измънпикъ... 
Завтра  васъ  отръшатъ...  Такъ  вы,  пожалуйте,  не 
пугайте  мепя  въ  это  дт>ло... 


^^4 
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ЛГГОВБДССЕР'Ь  (садясь  на  ело  постели) .  :Сказ- 
ки ,  господинъ  Мухинъ,  магистерск1я  скааки!... 
Завтра  преда>гь  его  анаеемъ ;  заговоръ  рыцарей 
противу  русскихъ  докажегь,  что  я  действую  по 
совести  и  справедливости. 

тухнн-ь.  Заговоръ? 

пггоБВАССЕРЪ.  Заговоръ  уже  созр'влъ.  Ночью 
сегодня  исполнеше...  Я  пришелъ  предложить  вамъ 
безопасное  убежище  ъъ  моемъ  замкъ.  Медлить 
нечего . , .  Одъеайтесь . 

шухинъ   (поднимаясь).   Середа!   Середа!  Гд-^ 
оеъ  ?     . 

..  Онъ  ^шелъ  давно  въ  городъ. 

Съ  кхмъ? 

СЛГГА.  Одинъ. 

тгхянъ.  Да  онъ  заплутается... 

СЛУГА.  Нътъ,  кажется  онъ  бывалый... 

мухинъ.  Подай  сапоги  и  поясъ... 

штоБВАССЕРЪ.  Вотъ  видитс^  гослодинъ  Му- 
хин ь,  ва]мъ  бы* дм'Бдовало  быть  ко  мв'Ь... 

мухинъ.  я  такъ  и  хотълъ,  и  государевы  боя- 
ре такъ  наказали... 

штоБВАССБР'Ь.  Такъ  вы  посланы  ко  мнъ  — 
и  сообнщли  магистру  тайны,  назначенныя  для 
меня!!.. 

мухинъ.  Никакихъ  тайнъ ,  господинъ  Штоб- 
вассеръ !  Слово  государевыхъ  бояръ  коротко.  На 
письмо  ваше  приказано  сказать:  «И  Ливь  и  Чудь 
мои  отчины !  Сидите  въ  миръ ,  обогащайте  казну 
мою  промысломъ  и  торговлей!  Въ  чуж1я  дъла  не 
вмъшивайтссь!  А  пршдетъ  время,  потребую  отче- 
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та,  я  будеть  награда  вървымъ,  апв^I&  и  казнь 
изм-княвкамь !  Теперь  еще  некогда ,  но  блнзокъ 
часъ,  когда  пр1йму  отчины  изъ*  рукъ  вашихъ. 
Блюдите  землю  мою,  доедеже  нршду.  1оанвъ.> 
Вотъ  и  все  тутъ.  Вамъ  ли,  магистеру  ли  это 
сказано,  всё  равно;  лишь  бы  въдали. 

штоввАССЕР'Ь.  Вотъ  ЭТО  НОВОСТЬ !  1оаннъ 
очитаетъ  насъ  своими  вдосаламн! 

мжхивгь  (одлваясь).  Не  знаю. 

ШТОВВАССЕР'Ь.  Я  жаловался  на  орденъ,  какъ 
государь  государю ;  просилъ  войска ,  чТо№  унйть 
бунтовщик  овт;. 

мухинъ.  Не  в'Ёдаю...  » 

ШТОВВАССЕР'Ь.  и  это  отв'Бтъ !  Нссчастная 
земля!  Сколько  у  тебя  государей!  и  прубб1гШ  ка-' 
гистръ  и  Шведъ  и  Датчанинъ  и  Польша  и  Москва 
считаютъ  тебя  своимъ  насл'Бд1емъ.  А  всему  при- 
чиною эти  крамольники  въ  чужой  одежд-в.  Никто 
бы  не  дерзнулъ  поднять  руки  на  достоян1е  цер- 
кви ;  ихъ  козни ,  ихъ  грабежи ,  — ^  вотъ  прячивы 
нашихъ  несчастШ,  вотъ  права  нашихъ  сосвдей. 

шухинъ.  Я  готовъ,  Штобвассеръ. 

штоввАССЕРъ.  Не  стоило  бы  спасать  вашей 
жизни,  но  эта  жизнь  нужна  мн1б  и  благодарите 
Бога,  что  она  попала  на  мои  счеты.  Пойдемъ! 
По-русски  ни  слова ! 

Самъ  тушитъ  огояь.  Съ   улицы  видно,  какъ  Штобваг- 
серъ  собствбйноручво  запвраетъ  окво  и  оотомъ  ставвн. 
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ДКТЪ   ТРВТ11. 

I 

« 

Жиды. 

Обширааа  зала  въ  дом-Ъ  тайвыхъ  жидовъ  въ  Ряг'Ь;  шЬ^ 
сколько  дверей;  главная  ва  зааор1!.  Посредив-Ь  ви- 
сят'ь  в1'1Ьлвый  паукъ  со  мвожествомъ  св'Ьчъ.  Скамьи 
покрыты  красвымъ  суквоиъ,  столы  въ  пв'Ьтыыхъ  по- 
крышкахъ  съ  магвческимв  изображеваями.  Посредив'Ь 

столъ  трапезвый. 

РАХИЛЬ  и  САРА. 

РАХИЛЬ  С^д  богшпгьИшемд  еврейсконб  костюмт; 
плсопье  атласное;  спеизерЗу  шитый  золотому;  на 
шет  крупные  жемчут  сб  золотымб  медалгономбу 
осыпаннымб  брильянтами;  сереэюки  и  феропьера 
бргклъянтовыя  и  такб  далте).  Что,  Сара?  древняя 
память  тяготитъ  душу;  погрузи  ее  въ  источникъ 
обновления,  и  юньшъ  умомъ  снова  подражай 
пчел-в. 

САРА  (вб  русскомб  костюмгь).  Ахъ  ты,  умница, 
дочь  чудоваго  учителя!  У  тебя  нътъ  отчизны! 

РАХИЛЬ.  Понимаю,  чистая  голубица!  но,  при- 
нявъ  законъ  Авраама  и  Такова ,  и  ты  потеряла 
отчизну ,  и  ко  святымъ  М'БСтамъ  1удеи  должны 
быть  обращены  крыл-ь  души  твоей! 

САРА.  Ахъ  ты,  Д'ЁВица ,  что  краше  Сусанны ,  о 
которой  вчера  говорилъ  умное  слово  отецъ  твой, 
ахъ  ты  Юдиеь  безстраствая,  безлюбовная,  не  ви- 
дала ты  другой  красавицы  —  Волги-матушки;  му- 
рава-трава, что  пухъ  на  лиц'Ё  твоеягь,  такъ  свфжо 
оть  нея ,  такъ  по-дфвичьи  берега  Волги  красуются; 
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и  земля  на  вей  не  та,   что  у  немцев!...    И  что 

въ  правду?  Отецъ  отсталъ,  я  за  нимъ;    онъ  по* 

шелъ   на  службу ,    а  меня  послалъ   въ  Ригу  въ 
В'вр'Б  укрепляться. 

РАХИЛЬ.    Не  сетуй,   Сара!    Сколько    дочерей 
Авраама  снесли  бы  жемчужпыя  ожерелья,   адмазы 
и  камни  самоцветы,   которыми  украшаютъ  себя 
втайне ,    чтобы    удостоиться    чести    вступить  въ 
домь  Схар1и,  где  только  три  Еврейки  и  слншкомъ 
двадцать  дочерей  возвращенныхь  на  лоно   нашей 
веры;  где  красота,  одна  красота  небесною  пе- 
чатью украсила  лица  жительницъ;  где  съ  утра  до 
вечера   неис&однр    о(^та€1тъ   4ивэнск1й   орденъ  и 
готовъ   превратиться  въ  жидовъ^   если   бы   хотя 
одна   изъ  насъ   захотела   купить   этотъ   подвить 
дорогою  ценою...  И  знаешь  ли,  Сара?  Мы  небе- 
зопасны; если  магистръ  одолеетъ  Штобвассера  и 
выгонитъ  его  изъ  Риги,  тогда  домь  Схарш  пре- 
вратится въ  домъ  плача  и  безслав1я.  Правда,  есть 
и  между  рыцарями  нашей  веры,  но  еще  не  много, 
и  костеръ   не  только  не  удержитъ  меча  защиты^ 
но  сомкнетъ  уста  притворной  немотой... 

САРА*  Зачемъ  же  Схар1а  но  отошлете  насъ  в^ 
другой  городъ?... 

РА|№1Ь.  Куда  же,  Сара?... 

САРА.  Въ  Великий  Новгородъ...  Во  110X06).  • 
Въ  Полоцкъ... 

РАхаль.  Самъ  Схар1а  не  могъ  тамъ  дод^в 
рставать<)я.,.  Вчера  пр^ехалг;  правда,  сильны  нашч 
иэжду  Русинами,  но  царь  москоескШ  не  ножалееп 
сжечь  заветные  муромсц1е  леса  родъ  иэшцми  п* 
4ами.  Л  здесь,  пока  Щтобваооеръ— мы— его  уда 
—  его  |5дзначеи,  —  ^го  аосды^--дот4  Вогъ 
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1ьбряТилЁ^  его  самого  въ  слугу  своего  дъли...  Не 
"^бйсЯу  Сар^!  Богъ  сохранилъ  насъ  въ  М'ьстахг 
юоасн'вйшяхъ ;  Схар1а .  им'ветъ  даръ  предвиД'Ёнья  и 
ангелы  возвестить  въ  свое  время  опасность  таин- 
ственными снами,  а  если  нужно  и  явлетемъ... 

СА^А.  Скажи,  Рахиль,  гд-в  же  теперь  всв? 

Ражяль.  Нъкоторыя  совершаютъ  умоветя; 
Друг1я...  т-Ё,  которыя жйвутъ  у  обывателей,  а  при- 
ЮДАт^  сюда  только  длл  беседы,  возвратились  за- 
благовременно въ  домы,  потому  что  рыцари  вя'Ь 
обители  нашей  не  всегда  почтительны;  остальныя 
ушли  съ  отцемъ  ёъ  палату  таинства,  вмъстъ  съ 
незнакомкой. 

СА1»А.  Ктд  Ойа? 

РАХН.1Ь.  Какое  дфло  до  имени.  Въ  ней  про- 
снется жажда.  И  она  сама  сниметъ  тайну... 

САРА.  Но  она  христ1анка? 

РАХИЛЬ.  Теперь  едва  ли?  Пришла  къ  колдуну, 
КЬтйдеТЪ  отъ  учителя!  (слышенз  стукз  у  дверей). 
Это.  кто?  Не  подает!  знака.  Сара,  молчи...  (об/ь 
щтслугииваются) . 

голосъ  (за  дверьми).  Заря  и  радуга... 

*ГВ  ЖЕ  й  ЬАРОНЪ   СТ&ТРЙ. 

РАЛШль  (отворял).  Нашъ!..  Ахъ,  баронъ... 

ВАРОНЪ.  Оставь,   глувые  титла,   сестра  Ра- 
хиль! 

РАХтль   ($апщтя  и  эавттивал  двшри),  Отецъ 
еще  не  объдвилъ  нашего  братства. 

ШАРовПк.    Стврякъ  упрямится,    но  я  душою 
нредаяъ  вамъ...  Гдф  же  Сусанна? 


п 
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(сд  улыбкою  сожсичыил).  Вотъ,  ба- 
ронъ,  кажется  ваша  религЫ.  Не  губите,  благородг 
аый  баронъ,  нъжнаго  цвътка  преступною  любовь»; 
вы  не  можете  на  ней  жениться ;  ваши  объты  — - 
С13ЯТЫ  по  необходимости... 

вдронъ.  Если  Схар1а  умретъ,  в-Ёрно  сестра 
Рахиль  займетъ  его  мъсто.  Женщины  вездъ  тор- 
жеству ютъ;  я  слышалъ  что  у  новгородскихъ  куп- 
цовъ  теперь  княжитъ  какая-то  купчиха,  Марта... 
Но  гдъ  же  Сусанна?... 

(слышенъ  стукъ). 

голосъ  Оа  дверьми).  Заря  и  радуга... 

Т«  ЖЕ  и  НЕЗНАКОМЫЙ  РЫЦАРЬ    (съ  опушев- 

нымъ  забралом'ь). 

РАХИЛЬ  (отвортъ  двери,  съ  ужасомб^,  Ахъ!..- 
{с5  ломкой) .   Войдите! . . . 

РЫЦАРЬ.   Гд'Б  Схар1а? 

РАХИЛЬ  (вд  замгьшательствл) ,  Въ  город'Б.  Еще 
не  возвращался.  Сейчасъ  будетъ,  черезъ  минуту... 
Я  давно  его  ожидаю...  Не  угодно  ли  присвсть.. 
Что  это  онъ  такъ  долго... 

РЫЦАРЬ  (взявз  ее  за  руку),  Рахиль;  перестань... 
Я  знаю  гдъ  онъ.  Навращаетъ.  Не  смъй  преду- 
преждать его.  Я  анаю,  кто  съ  нимъ.  Хочу  пова- 
рить и  только. . .  Я  сяду  во.глъ  тебя  и  ты  сократишь 
скуку  ожидан1я  —  датской  лаской. . .   Не  такъ  д? 

(«алится  съ  нею  въ  углу).  , 

РАХИЛЬ*  ВеликШ  Боже! 

рыц^ь.  Рахиль,  смотри  прямо  на  мое  забра- 
ло! Я  хочу  тобою  любоваться...  Жаль,  чтоэтотъ 
баронъ  торчитъ  здьсь.««  Нельзя  ли  его  удадш 
сь  Сарой... 
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РАЗОиь  (в9  вемпаЛшемв  безш)К(Нктвл).  О,  нн 
какъ!  Клянусь  невозможно!  Вы  знаете  всф  закоул- 
ки нашего  дома  —  и  завить  отца ,  что  никто, 
кромъ  брат1й,|  не  можетъ  входить  во  внутренше 
покои... 

Разв-б  онъ  не  жидъ?... 

Нътъ!  Онъ  притворяется;  онъ  хочетъ 
только  обмануть  Сусанну. 

РЫЦАРЬ  (кашляя).  Дурной  вкусъ!  По  влгв  ты 
одва ,  Разумь ,  могла  бы  поколебать  и  не  барона. 

^пвдь^  опзгставъ  гдаза,  молчнтъ} 

ВАРОНЪ.  Кто  этотъ  рыцарь? 

САРА.  Не  знаю.  Должно-быть,  отецъ  Схарш... 

ВАРОВГЬ.  Сколько-жъ  ему  л-вть! 

САРА.  Должно  быть  со-сто. 

ВАРОНЪ.  Да  отъ  чего  же  отецъ?... 

САРА.  Схар1а  не  кланяется  никому,  а  этому  въ 
ввяеъ.:. 

(стукъ). 

го«юсъ  (за  дверьми).  Заря  и  радуга!... 

ТЪ  ЖЕ  и  СЕРЕДА. 

СЕРЕДА  (отряхивая  шапку).  ТьФу,  прости 
Господи!  Здравствуй,  сестрица,  надувать  мастери- 
ца; ну,  закладъ  мой,  давай-ка  губки;  что?  не  на- 
шелъ? 

РАХИЛЬ.  В^рно  ты  не  меня  искалъ. 

СЕРЕДА.  А  то  кого?  Да  что  за  д-вло  кого  ис- 
калъ? на  кого  напалъ,  тотъ  и  отв:вчай,  а  не 
поцелуешь,  такъ  я  въдь  каши  наварю... 

(шепотомб).  ПоелФ,  брать  вома,  че- 

10 
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6ТН06  слово,  посл'ё;  теперь  нельзя.  Сч^омшф)  Когд> 
ты  отстанешь  отъ  овоип  привычекъ... 

СЕРЕДА.  Некогда,  матушка,  переучиваться.  А 
чтб  слышно  про  старика?  —  ПртФхалъ ,  зли  н«п? 

РАХИЛЬ.  Пр1'Бхалъ. 

СЕРЕДА.  Того-же,  пр^халъ.  А  кто  ему  грамоты 
сд-влалъ?  Рука  ру15у  моетъ;  послуга  за  послугу; 
да  гд-в  же  онъ,  кумушка?.. 

РАХниАЬ.  Что  ты  это,  вома!  Какъ  тебф  не  • 
стыдно..:  .^ 

СЕРЕДА.  Да  ужъ  на  языкъ  не  гляди,  на  какой 
бокъ  ляжетъ,  тъмъ  и  говорить;  поякшаешься. съ 
жидами,  своими  вздоръ  мелешь:  ооживешь  съ  щ- 
ст1анами,  жидовкъ  въ  кумовья  пойдешь.  Ну.  л^ 
бедка  моя!  Кого  нибудь  да  по^ай;  дъло  —  утка; 
безъ  заряду  не  убьешь,  а  тутъ  въ  Ригф  ~  стадо, 
не  перестреляешь... 

Т4  ЖЕ,  СУСАННА  я  н'Ьсколько  женшинъ  выжодлгч 

изъ  вву троице :|[ъ  покоевъ. 

СУСАНВА  (^бросаясь  къ  Сер^дщ) .  Цпгевощ  №- 
вохе,  а  чтб,  есть  гостинцы?  • 

СЕРЕДА.  Здравствуйте^  ^^тушки  сестрицы! 
Знаю  нашъ  з^конъ  твердо;  будь  судомойка,  да 
щелкъ  на  плечахъ  ,  дорогое  зерно  на  щеъ ,  въ 
кружевахъ,  что  въ  паутинъ;  видишь  васъ  теперь 
сколько;  подаришь  одной,  другая  захочетъ;  пере- 
ссоритесь ,  да  подымете  содомъ ,  такъ ,  что  до 
ратуши  дойдетъ.  Ничего  не  дамъ.  Да  и  что  вамъ 
за  гостинцы  подарить  б^&дный  жидовинъ ,  у  кого 
казна  въ  голов-в,  а  умъ  въ  карманъ...  Обирайт# 
Н'Бмцевъ;  не  бойсь,  на  ваши  же  деньги  гостшщи 
купить;    если  бы  }^отя  дердтую  д^лю  щщ^мтъ 
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воротиФЬ,  городъ  пос/^бю.  Да  ъот^Про- 
^здолъ  подъ  е&^юй  Ригой ,  въ  Нейермилей^ ,  тлй'^ 
[мъ — на  мосту  гамъ;  са»гЬ  командоръ  въ  Мдов-» 
жой  повоэкф;  два  жида  прнмзаны  къ  дереа^яяъ, 
1а  такъ  кричать ,  будто  свявое  стадо  у  князя  на 
^ухнв  ^«жут'ь. 

(рыцарь  аряблушявавтся). 

Горе  взяло.  Я  КЪ  командору, — а  онъ  въ  отв'Бтъ: 

Ботъ  вехристи,  ве  хот^и  делиться,  такъ  я  всё 

Бзялъ,   и  птичку  въ  придачу...  я  къ  жидамъ;  оба 

рагомъ  какъ  загомонили  ^  ну  ни  слова  не  поеялъ; 

оглянулся ,  нъмцбвъ  нътъ  ;    повозка   пустеховька^ 

отвязалъ  я  жидовъ;  одинъ,  постарше,  всплеснул ь 

|Е>уКамй,  да  й  бухъ  въ  воду;  а  другой,  извощикъ, 

разсказал-^ ,  чтб  йокойникъ  купецъ ;  а  товаръ  его 

съ. дочерью  въ  замокъ  унесли.    Поди,  судись  съ 

ними.  Наше  Д'ёло  сторона;   по  службъ  вступиться 

не  мбгу;  ёа  йабъ  д'бло  царское;  — про'Ь}^али,  да 

призадумались,  да,  й  все  тутъ... 

РЬИЦАРь^  (ПомираёШ  руками,  потпомб  запглсы- 
ёаето  вб  нн1лжт1кб).  Командоръ...  Нейермиленъ... 
(громко)  а  котораго  числа? 

СЕРСДА^  (вздроШу&ъ).  Какъ  которого  числа!... 
Да  что  ему  за  дъло!..  Не  помню...  Кто  это,  Ра- 
хиль?... 

РАЖЯ.&В  (дрожа).  Не  знаю... 

СЕРЕДА.  Какъ  же  ойъ  здъсь?.. 

РАХИЛЬ,  (шепотомд).  Не  спрашивай!...  Мы 
вс'Б  погиб&ем^ь,    если... 

РЫЦАРЬ,  (подходипьб  кб  Середт).  Ты.  Середа, 
слуга  йосла  москобскаго ;  если  тебя  пов-вснтъ ,  за 
это  войны  еще  не  будегь...  Но  тебя  не  повъ- 
сятъ,    если  ты  завтра  повторишь   разг)ка:гь  свой 
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лередъ  хрястЕанами  и  утвердишь  клятвою  п9 
русскому  обычаю;  за  то  подарять  три  таше  ипя* 
ка:  на,  одинъ  въ  задатокъ... 

СЕРЕДА,  (опять  садится  на  свое  млстоу  глядя 
пю  па  Рыцаря^  то  на  кошелекь).  Матушки  сестри- 
цы, деньги  безъ  глазъ,  сами  не  знаютъ  откуда  и 
куда  идутъ.  Наше  д'вло  сторона;  лишь  бы  деньги; 
съ  жидовской  в'врой  и  жидовскШ  норовъ  въ  душу 
лезетъ.  Когда  бы  мн-в  поймать  гд-в  нибудь  за  во- 
ротами ШарФСнберга. 

РЫЦАРЬ,  (тревожно).  За  воротами?  За  каки- 
ми воротами? 

СЕРЕДА.  За  какими  попало,  да  только  не  въ 
Риг'в;  онъ  тоже  вольный  жидовинъ  безъ  бороды; 
дуката  не  дамъ,  что  онъ  самого  господина  рнж- 
скаго  къ  нашей  в'връ  не  прикол дуетъ.... 

Ражиль  напрасно  подаетъ  знаки.  Середа  будто  мхъ  ш» 

зам-Ьчаетъ. 

РЫЦАРЬ.  Рахиль!  Поди  сюда!  Садись  на  ста- 
рое м-Бсто....  (Тихо),  Гляди  на  меня,  на  одного 
меня...  Ты  уже  изменила! 

РАХИЛЬ,  (тихо).  Богомъ  клянусь,  онъ  ве 
знаетъ... 

РЫЦАРЬ.  Молчи!.. 

СЕРЕДА,  [барону ^  который  все  это  время  шеп- 
тался сб  Сусамной).  Благородный  рыцарь!  Бы  не 
знаете  ШарФенберга! 

ВАРонгь.  Отстань,  сделай  милость,  брать 
вома! 

СЕРЕДА.  Да  вы  не  отбивайте  у  меня  Сусанны! 
Что  это,  Раxиль^  какой  у  тебя  надзоръ? 

РЫЦАРЬ,  (Рахили),  Молчи! 


^.^ 
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Да  и  еамато  ты,  матушка,  къ  Н-вмцу 
льнешь....  А  я  о утемъ- дорогой  объщалъ  тебя  въ 
жёны  ШарФвнбергу ,  если  онъ  уморитъ  Штобвас- 
еера,  по  услов1ю.... 

Рыцарь  д'Ьлаетъ  движен1е. 

РАХИЛЬ,   {тихо  рыцарю).   Молчите!   Вы  еасъ 
погубите. 

СЕРЕДА.  Да  что  мн1^  Штобвассеръ!  Я  уже 
сторговался  съ  Дерптскимъ....  За  безопасность 
нашего  рижскаго  дома  будугъ  СтсФану  и  связи  и 
деньги  и  союзники....  А  це  исполнитъ  услов1я  — 
уморю.  Не  даромъ  кабалъ  учился.  Вотъ  черный 
листикъ;  самъ  выковалъ  въ  осьмое  полнолунье 
для  Штобвассера;  вотъ  прошло  еще  три  луны: 
остается  одна,  и  только  пикни  господинъ  рижскШ, 
только  заикнись  про  нашъ  домъ ,  про  нашу  Ра- 
хиль... бензъ!... 

Рыцарь  вздрогнулъ.  Рахиль,  очами  волвыми  благород- 
ныхъ  слезъ  глядятъ  на  Середу. 

СЕРЕДА,  {со  смгьхомб),  Лови  рыбицу  ВЪ  мут- 
ной  водъ,  а  потянутъ  за  сапогъ  спроси  только  — 
куда?  Противу  злод-вя,  оборви  съ  удочки  волосокъ 
на  его  шею ;  вотъ  я  каковъ ,  матушки  сестрицы. 
Въдь  и  Менгденъ  умеръ  отъ  жидовской  молитвы. 
А  бьио  жутко;  ужъ  господинъ  рижск1й  совсъмъ 
было  насъ  выдавалъ....  • 

РАХЯЛЬ.  Братъ  вома,  кажется,   наши  идутъ. 

СЕРЕДА,  и  пора...  Засид'Ёлся  я  увасъ^  а  дъла 
пропасть...  Вотъ  и  старикъ... 

ТЪ  ЖЕ  и  СХАР1А.    За  нимъ   НЕЗНАКОМКА^   два 

РЫЦАРЯ,  н-Ьсколько  жидовъ  и  ясенщивъ. 

СХАР1А  (входгтд  торэюеатеино ,    с^  (исезломб 
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вз  рук1Ь,  вб  мистической  одеоюдт.  ВаЬу  кролиь  Ры- 
царя ^  почтительно  преклоняются).  И  созв'БЗДШ  и 
тфни  не  обманули  меня!  Сынъ  вома  принесъ  наягь 
изв-Ёст. 

СЕРЕДА.  Радостный,  отецъ  Схар1а... 

схАРи.  Покрой  ихъ  тайною,  пока  не  удостоим- 
ся внимать  твоему  глаголу...  Хотите  ли,  благо- 
родная дама,  присутствовать  при  вечерней  трапеза 
нашей?.. 

НЕЗНАКОМКА.  Благодарю,  дивный  учитель. 
Душа  моя  не  покойна,  хотя  будущность  об'Бщаетъ 
счаст!е...  Какъ  онъ  дивно  похожъП  ПослъдшЙ 
разъ  я  вид'Бла  его  въ  Псков'В ,  и  когда  узналъ. 
что  я  должна  Фхать  въ  Ригу,  онъ  сказалъ,  что 
увидится  со  мною  въ  этомъ  домъ.  Странно  испол- 
нилъ  онъ  свое  слово...  Совершенно  живой,  топ 
же  голосъ,  тъ  же  взоры...  О,  какъ  силенъ  ты, 
Схар1а,  передъ  Богомъ.... 

СХАР1А,  {поднявъ  иаза  кбнебу),  В'Брою  и  мо- 
литвою. 

НЕЗНАКОМКА.  Страшно  душ-Б  моей ,  сердце 
приросло  къ  моему  Богу,  но  этотъ  сонъ....  эти 
слова....  Нътъ,  Схар1а!  дай  подумать,  дай  убе- 
диться.... и  тогда... 

сx^|РIА.  я  не  настаиваю ,  не  требую ,  даже  не 
сов-втую.  Одно  уб-вждеше — св-вть,  и  безъ  негоне 
прозритъ  слъ1юрождепный!  Я  даже  не  хот'Блъ  го- 
ворить о  твоемъ  пророкф. 

РЫЦАРЬ ,  (^вставд  С5  м/ьста ,  грозно).  Про- 
рокь?. . . 

СХАР1А.  ВеликШ  Боже!!... 
РЫЦАРЬ  {подходит,^   къ  нему).   Схар1а...  Два 
слова...  Кто  эта  женщина? 


Статуя  Кристофа;  331 

Не  знаю. 

.  Лжешь! 

..  Клянусь,  не  знаю. 

РЫЦАРЬ.  Какъ  же  ты  могъ  показать  ей  лю- 
бовника? 

СХАР1А.  Есть  таинства.... 

Рьжж^АРЬ.  Кого  ты  хочешь  дурачить?... 

СХАР1А.  Хотите  ли  я  призову  покойнаго  Менг- 
дена. ... 

ръжцАРЬ.    Не  нужно!    Скажи,   можешь  ли  ты 
предать  смерти  Бернгарда. 

..  Могу...  (рыцарь  вздрамваетб), 

Можешь-ли   предать   смерти   всьхъ 
рыцарей? 

СХАР1А.  Н'Бтъ...  Дт  три  жертвы  дозволены  че- 
лов-ьку,  и  то  если  безопасность  моя  или  въры  тре- 
бу етъ  ихъ  смерти.  Заметьте,  что  долгол'втхе  за- 
ьпситъ  отъ  нашихъ  молитвъ;  иногда  и  двери  за- 
перты, и  трубы  горняго  внимашя  завинчены.. 
Молитва  найдетъ  скважины  въ  небесномъ  сводъ  и 
восплыветъ  еим1амомъ  въ  обители  Моисея. 

РЫЦАРЬ.  Оставимъ  пустой  разговоръ!  Я  при- 
шелъ  за  дъломъ.  Мн-ь  нужно  лжесвидътельство... 

СХАР1А  (всплеснувб  рушши,  громко).  О,  кото- 
рый разъ! 

РЫЦАРЬ.  Плачь  тише! 

СХАР1А  (понизивб  "юлосб).  О,  въ  который  разъ 
вы  берете  съ  насъ  эту  ужасную  подать  за  право 
скрываться  въ  темномъ  углу  Риги!...  Клевета  пре- 
слъдуетъ  1удеевъ;  они  прислушались  къ  клевета; 
виЕОвенъ,  не  виновенъ,  все  одно  —  съ  него  не- 
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сходить  обпшеше  н,  нечего  диать,  Худаа  пощдя 
стезею  клеветы...  №4  нипце;  отъ  насъ  требують 
богатствъ:  мы  должны  орнбъгнуть  къ  воровству; 
мы  честны;  намъ  не  В'врятъ:  мы  должн&1  употреб- 
лять обмаяъ  н  тогда  намъ  легче  ^   оокойнъе.    Иы 
добры;  насъ  пресл^дуютъ,  выдавливаютъ  желчь  -^ 
и  человгкъ   плоть...    Страдашя   б^>утъ  вергь  и, 
озлобленные  несправедливостью ,   мы  обращаемся 
въ  аспидовъ  ядовитыхъ,  мстительныхъ...  Мы  прав- 
дивы... но  должны  покупать  жизнь  цъною  лжесвн- 
дътельства! !... 

рыцА!^.  Я  не  женщина,  Схар1а! — Мнъ  нужеяъ 
лжесвидетель,  изъ  сословия  Черноголовыхъ,  немед- 
ленно, сейчасъ,  С1Ю  минуту,  и^ш  я  уйду;  а  зав- 
тра,  если  бы  и  захот^лъ  придти  сюда,  не  найду 
уже  знакомаго  дома...  Прощай! 

(уходитъ). 

СХАР1А  (подяявб  глаза  ко  небу).  1ас1я,  посл'б- 
дуй  за  рыцаремъ  и  исполни  все,  что  нов&штъ 
опъ... 

(1ос1я,  аокдонясь,  уходвтъ  за  рыцаремъ). 

I 

ТЪ  ЖЕ,  крои1Ь  РЫЦАРЯ  и  10С1И. 

СХАР1Я.  (броеожсб  КЗ  дочери).  Рахиль...  Ра- 
хиль! Чиста  ли  ты?... 

РАХИЛЬ.  Ррдитель!  Предчувствие  ли,  еонъ  д, 
но  топоръ  Юдиви  кажется  не  миауеть  рукъ  моихъ. 

сбр1ч1;а.  Вздоръ!  Пустяки!  И  ввлак1е  люди ча- 
ото  боятся  ходить  ночью  въ  другую  комнату;  я 
зиалъ  мудреца,  который  боялся  кошекъ,  и  бога- 
тыря —  котораго  пугалъ  колокольный  зво&ъ... 
Вздоръ! ..  Но  скажи,  старикъ,  кто  зтртъ  рыцарь?... 


—^«3 
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(торопливо).  Скажи  прежде,  что  при- 
шесть  ты? 

СЕРЕДА.  Скажу,  когда  съъьяъ  очищеннаго  ба* 
рана  и  выпью  мъхъ  вина  не  изъ  дома  язычника. 

СХАР1Л.  Рахиль!  Прикажи  приготовлять  тра- 
пезу... 

СЕРЕДА.  О!  не  теперь.,  нетепфь.,.  Я  не  до- 
гоню ихъ ;  они  скроются,  а  1ос1Я,  можетъ,  не  во- 
ротится... 

СУСАННА  (бросаясь  Кб  Середть).  Спаси  меня, 
Митвохе!  Рыцарь  хочетъ  убить  меня. 

СЕРЕДА.    Что?  Убить?... 

ВАРОНЪ.  Она  не  соглашается... 

СЕРЕДА.  Да  на  что?  Видите,  Баронъ,  она  мол 
нев'Бста ! 

ВАРОНЪ.  Молчи,  жиденокъ!  Я  тебя  проучу  и 
научу  какъ  обращаться  съ  благородными  людьми. 
Мы  тебя  отъ  магистрата  отправимъ  въ  Москву, 
пускай  сожгу тъ... 

СЕРЕДА.  Руки  коротки,  замшсвая  кукла;  видно 
сегодня  на  разбой  нарядился  въжел'взо;  женщину 
хот^Блъ  увести  силою;  слышь,  у  жидовъ  боронить 
некому,  да  мыло  съ-вль.  Не  выдадутъ... 

ВАРонъ.  Я  решился.  Я  не  могу  жить  безъ  нея. 
Отдайте  мн'Б  Сусанну;  увидите,  вашъ  поступокъ 
со  мной  понравится  рыцарямъ  и  они  все  будутъ 
вашими  покровителями... 

СХАР1А.  Съ  такими  же  притязашями,  баронъ... 

ВАРОнпь.  Схар1а,  я  не  выйду  отсюда  безъ  нея... 

СЕРЕДА.  Такъ  выпроводить...  I 

ВАРонгь .  Посмотримъ. . . 
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сяБМ:дд.  Пог^йдямъ... 

ВАРОНЪ  (подходя  кднему).  Отдай  СусанОу!.. 

СУСАНяА.  Митво^^е,   ради  Ёога,    ради  матери 
твоей ! . . . 

ССРЕДА.    Не  плачь!    У  мевя   взятки  гладки... 
Прочь! 

ВАРОНЪ,  (вынимал  мгьчб).  Схарха,  не  обвиняй 
меня  въ  насилш. 

(бросается  на  Середу,  тотъ  спускаетъ  1)ъ  него  квстеяь 

прямо  81^  Лицо). 

СЕРЕДА.   Молод!! 

(отъ  удара  рыцарь  шатается). 

СЕРЕДА.  ВреШь!  Упадешь!.. .  (Рыцарь  падает 

(Всеобщее  волн;н1е). 

СХАР1А  (падан  предб  дамой  на  колгьна).  Благо- 
родная дама,  не  выдавайте  насъ! 

ЯЕдНА&опЁКА.  Ойъ  доётоинъ  своей  казни  Надъ 
нимь  совершился  Судъ  Бож1й... 

'  с1(аР1а.  о,  ^а  благословитъ  в^съ  Богь  Авра- 
к^к  й  Моио^я !  Но  Ш)сй'ВШ<1ге  удалиться  саш ;  ве 
хот^лг  бы  й,  чтобы  вгь  это  страшное  Д'вло  вы  бы' 
ли  замъшанЫ. 

V 

.  шзанАкошкА.  Про11(^й,  достойиьШ  учитель!  Но 
гд*»  же  увидимся? 

СЕРЕДА  {спокойно  снимал  сб  рьщарл  вооруже- 
те  и  надгьвал  па  себл)  Во  Псковъ,  на  посацкозп 
дворъ  Александра  Княжича!..: 

.  НЕКЗНАКОМКА.  Велик1й  Боже!  Развк  онъ?... 

СЕРЕДА.  Жидовшгь,  какъ  и  мы  гргшникя... 

НЕЗНАКОМКА,    (у  ход  л  вб  уЖОСЛ),    О  ПОЪДвНЪ, 


еогдемь  I  Мож^тъ-быть  еще  иожпо  епаетр  его  огк 
погибели . 

СЕРЕДА,    СХАР1А  и  Ж15НЩИНЬ1- 

Сокруоюая  Середу),  Что  ты  сд'иалъ,  0ома! 

Дъло\  Гляди  кдкъ  цршпиось;  какъ< 
будто  на  мевя  коваво.  Я  за  этимъ  сюда  и  прихо- 
дтллъ;  пока  ты  съ  бабами  возился,  атнъ  Богъ  по 
нужд-ь  и  послалъ...  Ну,  прощай?  Жди  меня  съ 
трапезой!  Я  вамъ  такихъ  диковинокъ наскажу,  что 
три  дня  на  радости  спать  ее  будете,  а  теперь  не- 
когда. Уберите  барона,  да  молитесь  Богу  за  ры- 
царя Томаса  Фонъ-Митвохе.  .  (у^бдштл^  есл  ею 
провожают!^) . 

АИТЪ  ЧЕТВЕРТЫЙ. 


Риоюстя  Черныя  Головьи 

Штобвассеровъ  погреб-ь.  Бочкя  въ  радахъ ;  помосгв 
изъ  полировавио»  плиты;  ст1!ны  лзразп^выя  еъ  иаи^ 
бражен1емъ  синихъ  цв'1Ьтковъ  готической  Фюры;  ме- 
жду аллеями  бочекъ  двуяголныя  скамьи  съ  разр^гдкой 
лосерелвв'Ъ ;  огромвая  лампа  >  ве  шкмн'б  одвако  ж« 
осв'Ьшаетъ  углы  погреба ,  изъ  котораго  по  разнымъ 
Яаправлев1ямъ  лдутъ  оещеры  ,  осв'1&щсвныя  малыми 
лампами.  У  мвогихъ  бочекъ  п^ид'Ьлааы  кравы  ьъ 
Цид'Ь  в'Ьтуха,  веватянутаго  лука,  и  тому  водибя^ри* 
Толоы  Черноголовых ъ  раэсЪяны  въ  пещерахъ  ц  но» 
гребвыхъ  аллеяхъ;  ва  главной  площддк'Ь  стонтъ 
столпъ  со  статуей,  тшательво  обвернутой  соломой,  и 
соФа  цолум'Ьсяцемъ;  маленькой  столъ,  оорокивутый 
лежвтъ  ва  соф']^,  закрыной  товкимъ  холсюиъ  и  пере-, 
вдзаввой  свурками. 
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КУШГЬ,  ТР0МВ«1ЬВЯДБРВА1Ъ  ,  иРАХ^АЖЪ  ш 
друНе  ЧЕРНЫЯ  ГОЛОВЫ. 

К1гнцъ.  Мейстеръ  Тромельвидербахъ !    О  чемъ 
вы  такъ  прилъжно  думаете? 

тромЕльвнДЕРВАХ'ь,  (улыбаясь)  Гм! 

кунцъ.  Вы  в^рио  догадываетесь  о  причивФ 
приглашешя  ? 

ТРОМЕЛЬВИДЕРБАХ'Ь,  (качая  юловой).  Гк! 

кунцъ.  Или  можетъ  быть  голова  ваша  со- 
ображаетъ  выгоды,  как1я  нам'ь  объщйютъ  два  тур- 
нира. . . 

ТРОМЕЛЬВИДеРВАХ'Ь.     Гм!     Н-ВТЬ   ГОСПОДШГБ 

голова!  Я  думаю...  что  въ  этой  бочк^?...  На- 
стоящее ли  Либфрауенмилыъ ,  или  такое ,  Еакъ  у 
меня... 

кунцъ.  А  какое  же  у  васъ ,  М.  Тромельви- 
дербахъ  ? 

ТРОМЕЛЬВИДЕРБАХ'Ь.      Гм !     Д.1Я      рИЖСКНХЪ 

обывателей  настоящШ,  а  для  русскихъ  купцовъ  у 
меня  средн1й  мозель  въ  такой  бочк^;  безъ  агтушка; 
потому,  что  я  пью  вино  только  чужое. 

кунцъ.  Э...  У  й1тобвассера  должно  быть  вк- 
во  настоящее;  онъ  самъ  долго  жилъ  на  Рейнъ! 

КРАХРАХЪ.  Да  только  въ  так1е  погреба  гостей 
не  приглашаютъ.  Вотъ  и  у  ФОнъ-деръ-Борга ,  на- 
М'Б див, -— гляжу,  самые  почтенныя  имена ;  знаете, 
этак1е,  прочтутъ  тебъ,  важно,  —  отв'вдаешь,  плю- 
нуть "^хочется ;  мнъ  разсказывалъ  мейстеръ  Цвей- 
дрейфиръ,  что  когда  отъ  усерд1я  къ  магистру  онъ 
порядкомъ  нализался  и  с&лъ  на  бочку  ръчь  гово- 
рить ,  у  языка  колёса  отняло ,  ни  съ  м'ьста ;  овъ 
хот-&лъ   сойти   съ  бочки   и  промочить  горло;  не 
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ногъ :  съ'ьхалъ  внизъ  и  между  бочкавга  заснулъ, 
Такъ  на  него,  знаете,  сильно  по дъйствовалъ  запагь 
отъ  старыхъ  бочекъ;  проснулся,  темно;  живой 
дунш  нътъ;  жмыв  до  капли  выморозило;  кое- 
какъ,  ощупью,  набрелъ  онъ  на  магистерскую  ле- 
жанку ,  вотъ  этакую ,  что  обвязана  голандскимн 
снурками;  улегся;  укрылся  и  снова  заснулъ.  — 
Спитъ,  —  а  двери  щелкъ,  щелкъ,  скрыпъ,  скрыпъ; 
идутъ  люди  съ  Фонаремъ:  двери  свова  скрыпъ, 
скрыоъ  —  щелкъ,  щелкъ,  а  люди  и  пошли  между 
бочекъ  ходить,  да  въ  уголъ,  да  тамъ  и  провали- 
лись. Мейстеръ  за  ними;  въ  углу  поднята  поло- 
вая дверь ,  а  изъ  нея  свътъ  глядитъ ;  мейстеръ 
спустился;  а  тамъ  другой  погребъ,  богаче  верх- 
Еяго  и  бочгами  и  стекломъ,  только  ни  стънъ,  ни 
пола,  просто  земля...  Мейстеръ  узналъ,  что  на 
верху  гостиная,  а  внизу-то  спальня.  Понимаете? 

тромЕльвндЕРВАХъ.  Гм!...  Такъ  и  у  меня 
было  при  Менгден-Б;  бывало,  поссорится  съ  его 
высокопреосвященствомъ,  Черноголовые  приходятъ 
въ  значительную  опасность...  Теперь,  что  намъ 
рыцари !  Простаго  —  въ  долгъ  не  дамъ ;  все  на 
наличный,  потому  что  страха  н-вть. ..  А  прежде, 
при  Менгден-Ё,  триста  рыцарей  въ  Риг-ё;  ради  ве- 
ликаго  Бога,  подумайте  сами,  триста! 

ВС*.  Такъ. 

тромЕльвидЕРБАХЪ.  У  каждаго  ратныхъ 
людей  по  три,  по  четыре  десятка. 

вс«.  Такъ... 

тромБЛьвидЕРВАХЪ.  Это  составлястъ  сорокъ 
разъ  триста  двенадцать  тысячь! 

ВС*.  Двенадцать  тысячь! 

тромЕЛЬвидЕРВАХ'ь.    И    всегда   въ   Риге; 

10» 
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чуть  только  яа  1койяу,  сЫ1часъ  варядъ  9ернопшь 
яьшъ  идти  съ  ними,  аротиву  во«хъ  правь  и  щт- 
»идлег1й,  такъ,  что  въ  городъ  некому хгЁба  печь. 

кунцъ.  Отъ  этого  мног1е  раззорились.  Мев^ 
отеръ  Дидь  и  четыре  сына  убиты  подъ  Остро- 
вомъ ;  жена  и  дочери  въ  люди  потли.  ПФуй,  ка- 
кой стыдъ! . ..  Я  у1Х)варивалъ,  объщалъ  помочь,  но... 

КРАХРАХЪ.  и  къ  кому  же ,  мейстеръ  Кунцг? 
Къ  командору,  въ  Кокенгузенъ ,  а  вашей  милости 
язв-ьстно  какой  тамъ  содомь. 

Т'Ь-аВЕ  и  СЛУГА  въ  богатой  ливрее. 

СЛУГА.  Въ  честь  защитниковъ  города  Риги  и 
ея  господина  архипастыря  Сильвестра,  приказано 
отрыть  бочку  стараго  ЛибФрауенмильхъ  и  проопъ 
гостей... 

(Черноголовые    бросаются     со    стовамв    и    окружавп 

бочку.) 

Т4-ЖЕ  я  СБРБДА  (со  стопой    въ    т^ук-Ь ,    взъ  вву- 

тревнихъ   пешеръ). 

СЕРЕДА.  А  какого  году? 

слаггА.  Какь  написано,  1323... 

ЧЕРНЫЕ  головы.  За  сто!  За  сто!  Удвв1н 
тельно!  Какь  тонко,  а  какой  запахъ! 

СЕРЕДА  (впереди  сд  полной  стопой).  Да  здмш- 
ствуеть  Штобвассеръ. 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.  Да  здравствуетъ  Рига  и  риж- 
скШ  господинь. 

СЕРЕДА.   ПЪСНЮ!... 

кунц-ь.  Нейдетъ !  НеМдеть !  Надо  уважать  т- 
сто  и  время... 


СтАТгя  КгастоФА.  339 

..  Я  лат&икъ  Штобваос^а ;  нарочно  по«- 
сланъ»  чтобы  добрые  с^у^н  и  господа  города  Рвгв 
не  чи^1лвсь;  они  у  оном*о  отца  иа  пиру,  так% 
будь  веселъ  какъ  дома,  а  не  то  я  запою... 

ЧЕРЯОГОЛОВЫЕ.  О!  будьте,  столь  МИЛОСТ[№Ы^. 

СЕРЕДА,  у  меня  такая  глотка,  что  сама  поетъ; 
да  боюсь,  чтобы  рыцари  не  услышали  и  не  обидъ- 
лись,  а  в-Ёдь,  промежду  насъ  будь  сказано,  тутъ 
ВФрео  есть  штукъ  н'псколько... 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.  Такъ  что  же?  Незнанныв 
гость  не  обижайся,  да  и  что  могутъ  сделать  вамъ 
рыцари...  Мы  за  васъ...  Мы  всв  за  васъ. 

шжшцъ.  Не  одобряю... 

ПЕРВЫЙ  ЧЕРНОГОЛОВЫЙ.  Полно,  мейстеръ 
Кунцъ!  Пришла  наша  пора!  Помните  ли,  годъ 
тому,  не  больше,  рыцарь  Риззелахъ  вашу  же  ку- 
харку хот'клъ  насильно  увести,  какъ  мы  вхъ  при- 
струнили; у  самыхъ  воротъ  мира  просили,  и  ни 
одного  рыцаря  не  была  бы  въ  тотъ  день  въРигъ, 
если  бы  вы,  мейстеръ  Кунцъ,  на  двухъ  стульдхъ 
не  сид'ьли. 

жапщъ,  Какъ  вы  можете  это  говорить ! 

ПЕРВЫЙ  ЧЕРНОГОЛОВЫЙ,  Сне  безб  смущетя) . 
Почему  же  и  нътъ!...  Я  скааалъ  не  прямо;  оби-^ 
ды  нътъ ;  не  прямо ;  согласно  съ  правами  и  цри^ 
ваддег1ями.,.. 

вторый.  Да  1»1ы  ужъ  танб  молчимъ;  больше, 
чтобы  сраму  це  делать  человеку,  котораго  самц 
выбрали,  а  то  бы  я  сказалъ  просто,  что  вы  за 
рыцарей..  ($(ткая^ь)  тянете...  не  говорю...  что- 
&2  вм.--  отъцихъ...  деньги  брали...  Боже  сохра^ 
ни!...    я  этого  не  говорю...  но,  помилуйте,  какъ 
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же  это  можно?  мы  съ  вами  ълклл  обыкздомъ;  на 
встречу  два  рыцаря  изъ  воротъ;  мы  сошли  ое- 
редъ  КристоФОмъ,  преклонили  колена  и  сотворил 
молитву,  а  они  проехали  и  шапки  не  сломали;  а 
ваша  милость  какъ-будто  и  не  видали  такой  дер- 
зости... 

СЕРЕДА,  (сидя),  Ахъ,  они  безбожники,  ялич- 
ники!... 

вторый.  Истинно  такъ!  Истинно  такъ!...  По- 
милуйте,  господинъ  голова,  мы  весьма  уважаемъ 
вашу  милость,  но  КристоФа  больше,  хотя,  правда, 
онъ  статуя,  а  вы  человгкъ,  но  статуя... 

ТРЕТ1Й.  Просто,  защитникъ  города  Рига;  пока 
онъ  съ  нами,  все  хорошо;  а  когда  спрячезся, 
всегда  ьъ  Риг1&  какое-нибудь  ^важное  несчаст1е  слу- 
чается. 

ЧЕТВЕРТЫЙ.  А,  главное  —  привиллег1Я...  при- 
виллег1я. . . 

СЕРЕДА.  Кажется,  тутъ  есть  и  ущербъ  горо- 
довой казнъ! 

ВТОРОЙ.  Какъ  же  не  ущербъ?  по  Фунту  щь- 
бра  съ  каждаго...  ШтраФЪ  значительный... 

пятый.  Охъ!  господинъ  голова,  я  ужъ  не 
смълъ  вспоминать  о  моей  обид-ь;  да  не  я  одинъ 
говорю.  А  конюхъ  Фонъ  деръ-Борга?  За  семь  се- 
ребрянныхъ  подковъ  не  заплатилъ;  пять  м-БСяцевь 
меня  обманывалъ;  во  все  это  время  ф>лъ  и  пил 
у  меня ;  укралъ  у  меня  золоченое  турецкое  стрела 
оъ  Футляромъ,  а  на  суд-в  меня  же  назвалъ  вором»..- 
Я  ужъ  о  вещахъ  ничего  не  говорю,  но  моя  честь, 
привиллег1я,  право,  законъ,  магистратъ,  сослов1е, 
городъ... 
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,.  Всс>  пострадало!..  По  моему  мншю 
и  то  не  хорошо,  что  господинъ  голова  руеокихъ 
купцовъ  пресл-вдуеть... 

А  нътъ,  ньтъ!  Тутъ  дъло  другое. 

[.  Мы  воъ  это  д'влаемъ  и  не  для  маги- 
стра, а  вааротивъ ,  въ  угож4ен1е  арх1еписБ0пу  и 
ва  зло  ФОнъ-деръ-Боргу ,  который  страхъ  какъ 
боится  Русскихъ  и  старается  всячески  задобрить 
Императора  -Московскаго. . 

ТР1СТ1Й.    и  это   только  отъ  трусости.    Друпе 
ксе  не  боялись  ни  Москвы,  ни  Литвы. 

кунцъ.  Друпя  врсхм^ена... 

ВТОРЫ&.  Э!  Как1я  времена!  Просто  трусость... 

ТРЕТСЙ.   Л'БНЬ... 

ЧЕТВЕРТЫЙ.  Женщйвы  .. 

пятый.  Расколы... 

ШБСТый.  Вино. 

евдышШ.  Ересь... 

вторый.  я  наша  снисходительность. 

СЕРЕДА.  Всё  такъ.  Да  русские  купцы  чгмъ  же 
виноваты?... 

ВТОРЫЙ.  О,  помилуйте!  Вотъ  что  разсказыва- 
1бтъ  про  жидовъ,  такъ  мы  то  же  можемъ  разска- 
зать  оро  Русскихъ,  откуда  бы  они  ни  были,  иэъ 
Литвы,  изъ  Москвы,  из'ь  Новгорода,  изъ  Пскова, 
все  одно.  Одинъ  виленск1й  купецъ  ародалъ  мн-б  сало, 
такъ  посмотръли  бы  вы,  какъ  хитро ;  продалъ  я, 
казалось,  съ  барышемъ,  а' оказалось,  что  самь  по- 
терялъ  третью  часть  того,  что  заплатилъ ;  а  мей- 
стеръ  Шшдъ  накунялъ  к^шшенныхъ  ^юховъ  таки 
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выгодно,  что  вчера  магио^ратъ  онисывалъ  все  ого 
имущество  за  долги... 


Т«-ЖЕ    и    ФРИЦ'Ь  СИМПСОНЪ  (10СС1Я)  безоре- 
ставно  ог»«ядыв«ется ;  то  смотритъ  вверхъ. 

тромЕЛЬВидЕРбАХ'ь.  Давотъ  И  теперь,  псков- 
ск1е  купцы  мою  свекровь  какъ  хитро  обманули; 
жемчугъ  продали,  ради  знакомства,  старыхъ  связей 
съ  нашимъ  домомъ,  съ  убыткомъ,  по  ихъ  словавгь; 
поглядите  же,  что  за  жемчугъ.  Ни  одной  жемчужи-. 
вы...  Онакънимъ...  Назадъ...  Не  берутъ...  Это 
не  тотъ ;  отъ"  того  еще  нитка  осталась ;  и  точно 
витка  настоящая  и  пом-ёлчс,  а  этотъ  слигакомъ  кру- 
пеаъ  и  за  такую  цъну  настояпцй  жемчугъ  продать, 
значить  подарить.  И  концы  въ  воду...  На  судъ. 
Купцы  не  П0П1ЛИ.  Какой  тутъ  судъ?  Бид-Бла  что  по- 
купала. И  судить  правда  не  чего... 

вторый.  А  что  досаднее.  Въ  глаза  С1^гёются. 
Они  по  нашему  выучились,  а  мы  по-русски  н*гь; 
такъ  что  они  про  насъ  въ  глаза  между  собою  гово- 
рятъ,  не  приведи  Господи.  Толмачи  намъ  сказывали. 
Да  вотъ  почтенный  обыватель  Фрицъ  Симпсовъ  съ 
Форштата;  онъ  частенько  на  Русь  ъздитъ,  такъ  в-вр- 
но  сльшалъ  какъ  про  насъ  Руссины  толкуютъ. 

ФРИЦЪ,  (оиядываясъ,  про  себя).  Онъ  должен^ 

быть  зд-Есь...   я  медлю...   я  могу  погубить  братй. 

.  (Громко).   Какъ  они  про  насъ  толкуютъ?  Все  это 

вздоръ,  пустяки,  мелочь,  посл-в  того,  что  я  сегодня 

вид1^лъ  и  сльипалъ ...  I 

вс«.  Что,  что  такое? 

ФРИЦ'Ь.  Теоерь  уже  поздно,  а  завтра  я  хотыъ 
идти  въ  нашъ  домь  и  объявить  какъ  сл'вдуетъ..г 


.«^04 
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у  (принимая  тжпый  еидъ).  Все  одно. 
Иы  век  зд'ьсь  и  можеягь  открыть  засБдаше...  (про^ 
тлпувб  руку  тороюественно)  Черная  голова ! . . . 

ЧЕ1РНОГОЛОВЫЕ.    Къ  чорту  Формы!    Говори 
Фрицъ!.. 

Т-Ь-ЯСВ  и  СЛУГА,  за  яямъ  весутъ  на  большихъ  под- 
носа хъ  стопы. 


Кому  угодно  вина  старой  разливки? 
По  стоа-к  на  голову  жалуетъ  господинъ . . .  Разно- 
сите ! 

Середа  берет-ь,    Фрицъ  в'Ьтъ. 

ЧБРВОГОловыЕ.  Что  жъ  ТЫ  не  пьешь,  Фрицъ. . . 

ФРИЦЪ.  Посл'Ё  того,  что  вид-^лъ,  я  далъ  обътъ 
не  пить  догБхъ  поръ,  пока  не  накажутъ  оскорбите- 
лен КристоФа... 

ГОЛОВЫЕ.  Какъ!  Опять  рыцари! 

.  Нътъ!  Псковск1е  купцы ! 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ .  Браво !!!...   , 


..   Что   за  дьявольщина !   (Подходить  къ  ^ 
1оссщ). 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.  Ну,  разсказывай ! . . . 

СБРЕДА.  Что  же  ты  он'БМ'Влъ?  По-неволъ  не  вьь 
дадуть,  а  ужъ  посл-ь  не  пеняй;  разочтутся...  Ну, 
разсказывай!... 

ФРИЦЪ,  (побл1ьднП)въ) .  Дайте  вина!  Я  усталь?.. 
(Тихо)  Господи  прости  мое  двойное  прегръшеахе ! 
(йьЫъ.  Громко).  Шли  они  на  псковской  дворъ,  ми- 
мо КристоФа,  а  я  передъ  нимъ  молился. 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ  (сшшсаотб  шляпы).  Св.  Кри- 
стоФЪ,  не  погуби  насъ ! 
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>.  '&;ш  я(1лс№в  и  оръхвг  видао  тюлл  штшш 
начали  по  евоему  амъяться  вадъ  мовмъ  ^се|IД^е1^в;-! 
а  потомъ  ш  ящъ  КристоФОмъ... 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ,  (снлвб  шллшл),  Св.  Кристо^ь, 

не  погуби  насъ ! 

фрицъ.  Т-Бмъ  бы  и  кончилось,  но  купцы  узнадг 
жня  и  давай  распрашнвать  01  КристоФъ  саиымъ 
дерзкимъ  образомъ  :  « Что  это  аа  болванъ  ?  Кто  его 
тутъ  поставилъ ;  посмотри  какое  у  него  краевое 
рыло;  видно,  съ  Штобвассера  лицо  то  дълали,  а  во- 
лоса, что  пенька  литовская. . . »  Я  не  выдержалъ^  уда- 
рилъ  хулителя. 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.  Богохульника? 

ФРИЦЪ.  Да;  того;  что  хулил'ь  КристоФа;  и 
бросился  бежать ;  догнали,  побили,  я  заблаговре- 
менно упалъ,  а  то  бы  въ  живыгь  не  остался;  ве^ 
пугались;  отъ  меня  отошли,  но  уходя  все  въКря- 
сто.Фа  яблоками  и  ор-вхами  бросали... 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.    4^0   Жб  КрИСТОФЪ  ? 

ФРИЦЪ.  КристоФЪ  молчалъ. 

^     ЧЕРяс№оловыв.  и  ее  тронулся  съ  К1&ета!... 

ФРИЦЪ.  Ни  съ  м-вста !  Дайте  вина;  я  усталь; 
я  избить... 

(Глубокое  я  глу<5(жомь1с.*ева09  молч^аЫв.  Ое^ля  0$*' 
стадьао  глядлтъ  ва  Фрица^    Голосъ  ва  удвц'к.) 

КристоФъ  идетъ,  КристоФЪ  идетъ ! 

(Черноголовые  безмолвво  сЯ1гмаютъ  шапкв.  Вся  сцвва 

до  конца  шеиотоиъ. 

КРАХРАХЪ.  Посп'вшимъ  зн  нимъ;  онъ  ухо- 
дитъ ;  вы  знаете,  что  когда  Кристофь  ужоднгь,  в^ 
миновать  Ригъ  б'вды. 

Что  это  вы?  Съ  ум»  ошнли.  Какъ  э^ 
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[О ;  какъ  мы  выйдемъ  прямо  изъ  погреба,  до- 
но  хм'вльные...  не  ловко,  неловко...  Станетъ 
[ъ  насъ  слушать... 

1  КРАХРАХЪ.  Да  В'&дь  мы  изъ  арх1епи€коп€каго 
Ьюгреба  и  занимаемся  съ  разр-вшеихл  и  даже  за 
|!вриглашешемъ  господина  рижскаго... 

I      кжнцъ.  Конечно,  это  несколько  извиняетъ. 

КРАХРАХЪ.  Нътъ,  совершенно  оправдываетъ. 

кзгнц-ь.    Все  такъ.    Но  я  никогда  мимо  Кри« 

I  стоФа  не  проходилъ  въ  такомъ  видъ  даже  ночью; 

всегда  объъзжалъ  въ  друг1я  ворота...  А  теперь!... 

КРАХРАХЪ.  Такъ  онъ  уйдетъ  навсегда  и  Рига 
провалится,  или  погибнетъ  подъ  водою... 

кунцъ.  Въ  самомъ  д-бл-б  ,  это  можетъ  слу- 
читься... Ей  Богу,  я  не  знаю  что  д-влать.  При- 
кажите отпереть  черный  ^омъ,  ударить  въ  вабатъ, 
собрать  сов-Бть... 

КРАХРАХЪ.  Какой  тутъ  сов*тъ?  Будто  Кристо- 
фу  это  впервые,  и  если-бъ  вы  тогда  взыскали  съ 
рыцарей  два  Фунта  серебра... 

кзгнцъ.  Ахъ,  оставьте!  Я  плачу  самъ  два  Фун- 
та, только  скажите,  что  мнъ  Д'Блать. 

Изв-вство  что !  То  же. 


что  и  всегда   въ  подобныхъ  случаяхъ:    КристоФа 
можно  смягчить  только  скорою  местью. 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ  (вынимая  ноонпО.  За  ножи! 

кунцъ  (на  коллнахъ) .  Господа  мои  и  братья! 
Торговля  Риги... 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.  Все  за  КристоФа ! 

голосъ  (на  улицл).  Горе!  КристоФЪ  ушелъ, 
горе ! 
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ЧЕРНОГОЛОВЫЕ.  Горе  вамъ»  богохульншш! 
обковской  дворъ !  На  псковской  дворъ ! . . . 

(подыиаютъ  Кувца  и  ухадяуъ.) 

СЕРБД4  (пайна&9  Фргщву  дугшшпб  ею}.  Кому  М 
ж  отомщу  за  аесчастныхъ  братьовъ  ? 

фрицъ.  Штобвасееру!...  Я  лжесвидетель... 


АКТЪ  пяты!. 


Ливонокш  провинцгяльный  магистра 

и  рыцари. 

Зала  въ  рыцарском'^  ло»'Ь  въ  Риг"!. 

МАГИСТРЪ    ВБРНГАРД'Ь  ФОоъ^деръ-ВОРГЪ  (хо* 
дитъ  по  злл'Ь  въ  сильномъ  волвев1и),  ВАРОН'ЬФ^мпь 

ШЛУММЕРМАУСЬ    ■  два    КОМАНДОРА  (въ  ра> 

ныхъ  м-Ьстахъ),  въ  сторонк']^  ВАРОВХ  фонъ  КУЛЬВг 
ГАУСЬВОРДБНАУ,  сидитъ  въ  креслахъ  и  дремлетъ. 

МАгнстръ.  Штобвассеръ  не  показышисв?... 

КОМАНДОР-Ы.  Нигдъ.., 

МАГистр-ь.  Ни  въ  одномъ  окя«  свъта?... 

комАНДОРЪ  I.  Нигдъ,  кром-Ё  погреба. 

МАгистръ.  А!  Черноголовые  въ  гостяхъ... 

КОМАНДОРЪ  I.  До  единаго... 

МАГнстрть.  Изъ  нашихъ  тамъ,  над'ВКЮЬ)  нъть 
никого. 

комАндс»»^  1.  Вы  не  изволилв  приказать... 

МАгистргБ.  Стыдно  сидьвоиу  держать  лаэут- 
чиковъ;  наше  дъло  правое... 
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^шлатгашрмАжс'ь.  Тагь;  но  противыятрости 
■вегда  надо  имъть... 

г^  ШАгястР"^.  Прочную  защиту,   баронъ!    Чест- 
■ость  ! . . .  Зймокъ  окруженъ? 

Г    колжАндоръ  I.  Со  всгхъ  сторонъ. 

г     вкАж-нстр'ь.  Никто  не  проходил ъ?... 

жоктАвдоръ  I.  Никто,  кромф  Черноголовыхъ ; 
а  аогребъ,  сколько  известно,  ее  им-ьетх  ни  ка- 
кого  сообщен1я  съ  прочшми  отд^евшни. 

вкАгястръ.  Удивительно,  куда  онь  140гъ  спря- 
таться и  спрятать  Доротею.  Вы  дмаля  однако  же 
обыски  ? 

комАндор-ь  I.  Несколько  разъ. 

пкАгистр'Ь.  Что  же  нашли  вы? 

КсотАЯДор'Ь  I.  Столы  и  кресла,  б'вльеи  платье, 
дздъги  и  разныя  драгоц-внныя  безд-влугаки ,  книги 
и  письма...  Я  Ъе  нашелг  только  круглой  большой 
валы,  что  возл-Ё  троФвйной ;  конечно ,  я  въ  замк-в 
не  быль  уже  л-ьт-в  десять;  аюгли  перестроить, 
перед-влать^  по  только  этой  палы  я  не  нашелъ... 
Прим-Ётно,  что  Сильвестръ  живетъ  въ  ко^шатахъ, 
гдъ  мы  делали  обыскъ ,  по  множеству  драгоцъи- 
выхъ  вещей  и  домашней  утвари... 

МАГистР'ь.  Конечно   все  осталось  на  своемъ 

М'ВСТ'В... 

комАндоРъ  I.  Кром-Б  писемъ. 

МАГИСТР'Ь.  Что  д-влать!  Въ  этомъ  н'втъ  Ни- 
чего предосудительнаго ;  мы  отняли  бумаги,  когда 
удостовърилиоь  въ  изм-вп-в...  Но  въ  бумагахъ  тол- 
мачи нашли  только  богословская  прен1я  противу 
какого-то  НБмецкаго  монаха  отступника...  Гдъ 
его  тайны,    велик!!  Боже!    Гд'в   его   тайны?  — 
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Судъ  Сильвестра,    въ  своемъ  родъ,    дъло  т 
ханное!    Сколько  будетъ  шуму   въ  Европе! 
жетъ-быть  увлечетъ  рыцарей,    какъ  прежде, 
крестовые   походы   противу  Литвы;    намъ 
помощь ;  да  на  дорогъ  гросмейстеръ '  съ  польск! 
корОлемъ  и  нашъ  б'вдвый  орденъ,  точно  Исланд1Яу 
за  девятью  морями,  на  краю  -св'Бта.  Безъ  союзея- 

КОВЪ...     И   Т-БСНО....     И    б-ЁДНО...     И    Л-ЕНЬ    Н     00- 

блазнъ...  За  себя?..  О,  посмотрите,  япосвд'вл'ь... 
А  за  себя  не  краснълъ  ни  разу ;  но  за  братШ,  а 
рыцарей,  сыновъ  меча  и  креста,  я  должеаъ  кра- 
снъть  даже  предъ  Штобвассеромъ!!... 

(останавливаясь  н  глядя  изъ  подлобья  на  комаадорожь.) 

Ко  мнФ  —  ВЪ  жел'БЗ'Б!...  Но  много  ли  бодрыхъ, 
могучихъ?  Ахъ,  друзья,  васъ  только  я  вижу  съ 
удовольств1емъ,  съ  отрадой,  съ  горемъ,  потому 
что  некого  съ  вами  сравнивать...  И  гдъ  ови?Гдг? 
Вы  знаете !  На  лонъ  нъги  ,  въ  объят1яхъ  жен- 
щинъ,  можетъ-быть ;  даже  не  хрисйанокъ.  — 
Вотъ  сыплется  другой  часъ ,  а  еще  никто  не  явва- 
ся;  къ  чему  послужила  строгость  Менгдена,  моя 
жестокость?...  Н'ьтъ...  Время...  Все  время;.,  я 
времени  не  одолъетъ  воля  одного,  двухъ... 

Ужъ  видно  нужно ,  если  я  зову  въ  рыцарсшй 
домъ  —  ночью...  Такъ  нътъ!  Непослушаше,  раз- 
вратъ.  Нечего  дълать,  ударьте  въ  колоколъ. 

шлуммЕРМАУСЪ.  Господинъ  магистръ!  Это 
смутитъ  Ригу... 

МАГИСТРЪ.  Правда! 

шлуммЕРМАУС-ь.  Между-т-вмъ,  пока  од-ьнут- 
ся,  осъдлаютъ  коней,  перекличутъ  ратниковъ... 

МАГИСТРЪ.  Од-йнутся!  Ха,ха,ха!  Одънутся.'Въ 
замшевыя  латы,  бархатныя  кольчуги,   въ  персиД' 
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^16  плащи ;  прицфпятъ  мечи  неотпущевные,  оскд- 
.  даютъ  коней  турецкими  свдлами  и  уберутъ  перья* 
,|1и...  Мвопшй  орденъ!  ЛивонскШ  орденъ!... 
^См-Бхъ  и  горе!  Н^тъ,  баронъ^  не  вамъ,  военнымъ 
^вев-Бжамъ  править  орденомъ^*  ваше  искусное  перо 
в  хитрое  слово  даютъ  вамъ  болве  правъ  на  санъ 
магистра,  нежели  эти  рубцы  и  десятки  поб'вдъ... 

шлуммЕРМАУсь.  Но  слава  Богу,  господинъ 
магистръ,  теперь  все  спокойно;  непр1ятелей  у  насъ 
нъть;  миръ... 

ШАгистръ.^Н'Бтъ,  баронъ,  самое  вредное  пере- 
мир1е.  Москва  считаетъ  насъ  своимъ  достояп1е.мъ, 
Польша  тоже.  ВеликШ  магистръ,  Дашя,  Швец1я 
—  тоже.  ВсЁМЪ  некогда;  —  удосужатся,  а  мы 
истратимъ  посл-БДн1я  силы  на  войну  съ  Штобвас- 
серомь. 

шлуммЕРМАУСЪ.  У  меня  есть  средство,  гос- 
подинъ магистръ;  объявимъ,  что  Сильвестръ  отъ 
старости  сделался  ^ебенкомъ  *),  и  приг.1асимъ  къ 
выбору  нашего  добраго  СтеФана  Дерптскаго... 

МАГИСТР'Ь.  Лгать!  Лгать  передъ  цълымъ  рв-в- 
томъ  I 

шлуммЕРМАУСЪ.  Надо  же  кончить... 

МАГИСТРЪ.  и  кончу... 

ШЛУММЕРМАУС-Ь.  Богъ  въсть... 

МАГИСТРЪ.  и  поможетъ... 

шлуммБРМАУСЪ.  Едва  ли?  Вы  сами  говори- 
те, что  миръ  съ  Московией  не  надеженъ... 


*)  Это  средство  избавиться  отъ  Штобвассера  ,  было 
впосд'Ьдстй1и  д'Ьйствительно  употреблено  т-Ьмъ  же 
Борвгардомъ,  и  съ  полнымъ  усп']Ьхом'ь. 

10*» 
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МАШСФРПк.    По-краввей-М'вр'Ё ,  если  с^  Ъам1 
стороны  не  будетъ  повода,  Москва  не  начнетъ. 

ШЛУММЕРМАУСЬ.  Богъ  знаетъ. 

МАГистръ.  И  не  допуститъ.  Пограничные  Ко- 
мандоры люди  стараго  порядка. 

шлуммермАусь.    и  древнихъ  л-втъ!    Заяцъ 
на  охот*  убьетъ. 

МАГИСТРЪ.  Торговля  идетъ   съ  большою  вы- 
годою для  Русской  Ганзы... 

ШЛУММЕРМАУСЪ.    и   съ    убыТК0]^1Ъ    ДЛЯ   РиГЯ. 

мдгистр'ь.  Вы  черновидецъ,  барон'ь. 
пиагммЕРтАУСЪ.  По-кра8ней-мър'Б  искренвШ. 
МАГИСТР'Ь.  Какъ  же  помочь  горю? 

шлуммЕРМАУСь.  Уступите  Штобвассеру  Ря- 
гу,  а  самимъ  отправиться  въ  Фелинъ,  сосредото- 
чить тамъ  всю  силу  именно  теперь,  когда  по  раз- 
счету  1оанна,  видимому  и  ясному,  Русская  Гааза 
должна  рушиться... 

МАГИСТРЪ.  Выгоды  должны  остаться. 

шлуммЕРМАУСь.  Останутся,  по  возвращенш 
Русскими  поморья. 

МАГИСТР'Ь.  Баронъ !  Вы  спите  и  видите  сны... 

шлуммЕРМАУСь .  Какъ  кошка!  Весь  орденъ 
въ  Фелинъ  и  умпьтхъ  пословъ  въ  Москву!  По- 
сольская наука  сделалась  важнымъ  оруд1емъ  въ 
рукахъ  умнаго. 

ТА'ТКЕ  и  ГОНЕЦЪ. 

гонЕцъ.  Гонецъ  съ  псковской  границы. 
МАГИСТР'Ь,  {уходя  въ  боковую  комнату).  Шди 
за  мной!  Баронъ,  пожалуйте!.. 
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ЭНШЖДНДОРЫ  ■  ВЛРО^Ь  «овъ  кудьцг Агсимр- 

1ко1шшдор«ь  п.  Магиотръ.бовитуетея  оъ  баро- 
номъ  Шлуммермаусомъ,  нашимъ  вассаломъ,  чел<ь 
в-ькомь  постороннимъ ! 

комлндор'ь  I.  Въ  Фелинъ  ?  У  него  тамъ  близ- 
ко помъстье,  такъ  оно  и  сподручно,  если  защит- 
ники въ  СОС'БДСТВ'Б. 

ВАРОЩЪ.  Ну  господа!  Богъ  вавгь  судья !  Вашъ 
орденъ  сталъ  похожъ  на  магистратъ!  Безъ  вина 
сов-Бть  ведутъ.  Спать  ужасно  хочется.  Я  люблю 
рыцарсюе  совъты;  я  самъ  не  дуракъ;  говорить 
лънивъ ,  а  слушать  сколько  угодно ;  но  противъ 
натуры  нельзя  идти,  а  у  меня  странная ;  если  кто 
другой  долго  очень  говорить,  у  меня  въ  горлъ 
сохнетъ.  Симпат1я... 

(Говецъ  вхолитъ,  ему  показы]1ают^  двери,  куда  ушедъ 

шашстръ;   овъ  вдетъ  туда). 

комлвдоръ  II.  Неужели  въ  дальнихъ  краях'Ь, 
баронъ,  совъты  еще  ид  уть  по  старому  рыцар- 
скому правилу... 

ВАРОВГЬ.  Везд-в.  №тъ  вина,  медъ  пьютъ,  а 
все-таки  что-нибудь  да  пьютъ;  потому  что  отъ 
напряжешя,  какъ  утверждаютъ  астрологи,  не  толь- 
ко въ  горлф,  и  въ  мозгахъ  сохнетъ. 

вомАВДОР'Ь  п.  Л  что,  командоръ?  Не  при- 
казать ли  стараго  двъ  три  бутылочки?... 

.  КОМЛНДОР'Ь  I.  Помилуйте,  чтб  съ  вами;  въ 
рьщарскомъ  дом-Б...  во  время  капитула,..  Чтб 
скажетъ  на  это  Бернгардъ? 

ВАРОнъ.  Для  меня,  для  меня!  Я  не  подъ  на- 
чаломъ ;  по  рожденью  —  вашей  земли,  а  по  орде- 
ну—я самъ  себ^ь  господинъ. 
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кошАндор'Ь  п.  Я  пошлю,  а  вы  скажите,  ба- 
ронъ,  что  вино  ваше...  Знаете,  я  и  стопу  прика- 
жу принести  только  для  васъ ,  а  мы  ужъ  какъ- 
нибудь... 

ВАРОНПЬ   и  КОШАНДОР'Ь. 

ВАРОнъ.  Забавные  нравы!...  Однако  же  ма- 
гистръ  молодецъ:  его  боятся... 

комАНДОР-ь  I.  Извините,  баронъ,  это  не  отъ 
страха... 

ВАРОНЪ.  А  отъ  чего  же? 

комАНДОРЪ  I.  Такъ !  ^  Изъ  учтивости :  ма- 
гистръ  самъ  не  пьетъ. 

ВАРОНЪ.  Какъ  такъ?  Не  пьетъ?  А  какъ  не 
былъ  магистромъ,  пилъ? 

КОШАНДОР'Ь  I.  Да,  изредка... 

ВАРОНЪ.  Ну,  такъ  и  теперь,  хоть  изр-ЁДка,  да 
пьетъ ;    только  не  съ  вами !    А  что ,    командоръ, 

много   у  него   П0ДВИГ1)ВЪ?.. 

КОШАНДОР'Ь  I.  До  ста. 
ВАРОН'ь.  А  у  васъ,  Командоръ? 
КОШАНДОР'Ь  I.  Про  себя  не  говорить... 
ВАРОН'Ь.  Однако  же... 
КОШАНДОР'Ь  I.  За  пятьдесятъ,  будетъ. 
ВАРОН'Ь.  Руку,  командоръ! 

Т'Ъ-ЖЕ  и  КОШАНДОР'Ь  Н  съ  бутылками  и  со  стопою. 

ВАРОНЪ,  (^второму).  А  у  васъ  сколько? 
КОШАНДОР'Ь  II.  Чего  ? 
ВАРОН'Ь.  Подвиговъ. 


кои^АИдо^'Ь  II,  (ставя  ешю  на  столб),  Сорокъ 
1и|ть,  а  это  сорокъ  шестой... 

]Ё1А1РОн*ь.  и  всъ  так1е? 

КОМАНДОРЪ  II,  {указывая  на  рубцы).  Баронъ? 
Я  помню  подвиги  только  по  такимъ  замъткамъ. 

ВАРОНЪ.    Руку,  руку,  командоръ!  Одну  и  ту 
же  стопу  всБ  трое;  такъ,  по  братски... 

комАНДОР-ь  I.  Рыцари,  рыцари ! 

(Отходятъ  отъ  Барона.) 

ШАРОШъ.  Что  же  Ш  это,  господа? 
комАНДОР'ы.  Баронъ!  Мы  образцы... 
ВАРОНЪ,  {про  себя).  11лох1е. 

ТФ-ЖБ  и  множество  РЫЦАРЕЙ  въ  развоцв'ЬтйыХ'Ь 
ка4»та11ахъ,  шъ  чулкахъ  я  башмакахъ,  съ  Фрезами,  .ю- 
конами,  съ  короткими  шпагами  я  яспавскими  шляпами. 

РЫЦАРЬ  ПЕРВЫЙ.   Что  же  ЭТО?  Насъ  поды^ 
:маютъ  о  полуночи,  а  сами... 

комАНДОР'Ь  I.  Магистръ  здъсь... 

РЫЦАРЬ  ПЕРВЫЙ.  Скажите,  не  угрожаетъ  ли 
намъ  какая  опасность?  Н'втъ  ли  заговора?  Все  ли 
въ  Риг-б  спокойно?  Говорить,  въ  Литовской  сло- 
бодъ  убили  Барона  Стетри?... 

РЫЦАРЬ  вторый.  Ужъ  эти  Черноголовые! 
Такъ  ихъ  ласкаютъ ,  такъ  имъ  льстятъ ;  то  ма- 
гистръ, то  арх1еписко1гь  дарятъ  шгь  привиллепи, 
такъ,  что  скоро  пожалуютъ  имъ  наши  плащи  и 
оруж1я... 

РькцАРЬ  ТРЕТ1Й.  и  как]е  груб1аны !  Вчера 
вытолкали  изъ  лавки  моего  слугу... 

РЫЦАРЬ  Д^рый.  Какъ!  Вытолкали? 
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РЫЦАРЬ  ТРЕТ1Й.  Вытолкали !  Вы  знаете  Грет-  I 
хенъ,  что  продаетъ  перья;  она  в  егда  сидитъ  п  ] 
лавк-Б;  я  заходилъ  самъ,  да  слишкомъ  много  бы- 
ло  глазъ;  послалъ  Фрица;  или  овъ  сд-влалъ  не 
ловко  предложение,  или,  можегь-быть,  не  дово.«ьво 
тихо ;  поднялся  шумъ  и  его  принесли  полу- 
живаго... 

вдронъ,  Ну,  еще  милостиво! 

ЧЕТВЕРТЫЙ  РЫЦАРЬ.  {Плтому).  Ахъ,  здрав- 
ствуйте! Скажите,  пожалуйте,  гд-в  вы  это  до- 
с1'аете  так1я  изящныя  матерш !  Вчера  на  васъ  быхь 
алый  камзолъ,  шитый  золотозгь ;  сегодня  аалевыв, 
а  завтра...  I 

пятгай РЫЦАРЬ,  Блъднозеленый,  рыцарь,  блъд- 
нозеленьШ!  Слабость  надежды !.. .  Къ  несчастиб,  я 
долженъ  изяснятьсям^вътами  моего  платья... 

ЧЕТВЕРТЫЙ    РЫЦАРЬ.      НсуЖСЛИ      ВЫ     ОПЯТЬ 

влюблены  ? 

ПЯТЫЙ  РЫЦАРЬ.  Смертельно. 

ЧЕТВЁРТЫЙ  РЫЦАРЬ.  Въ  который  разъ?... 

пятый  РЫЦАРЬ.  Ахъ,  не  спрашивайте,  не 
спрашивайте!  Все  прежнее  была  шутка,  дътскэ^ 
шалость;  а  теперь...  наконецъ  и  я  нидълъ  ревель- 
скую  Д1ану. 

РЫЦАРИ.  Какъ!  Разв'В  она  здъсь?... 

пятый  РЫЦАРЬ.  Была!  Повидалась  съ  ма- 
гистромъ,  съ  братомъ,  за-вхала,  по  д-влу,  въ  жи- 
Д0ВСК1Й  тайный  домъ...  Я  сл'пдовалъ  за  нею,  как^ 
ребенокъ  за  продавцемъ  игрушекъ,  но  туда  уже 
не  см-Блъ  войти... 

ТРЕТ1Й  РЫЦАРЬ.  Странно,   какъ  и  магистръ 
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в'Штобвассеръ  позволяютъ  жидамъ  гн'&5дитьоя  п 
Риг-в. 


РЫЦАРЬ.  Ничего  страннаго.  Нуж- 
ные люди...  При  томъ  же  они  живутъ  подъ  хри- 
ст1анскими  именами,  ничего  дурнаго  не  дълаютъ; 
по  связямъ  съ  иностранными  державами,  служатъ 
ордену  искренно  и  усердно... 

втгорый  рыдАРь.  Положимъ,  мы  нонимаемъ 
съ   вами  пользу  всего  этого,  но  Черноголовые... 

ТРЕТШ  РЫЦАРЬ.  При  случае,  Черноголовые 
сдълаютъ  изъ  жидовъ  иллюмина1цю  города  Риги; 
въ  это»гь  пътъ  никакого  сомнънш,  особенно,  если 
умрегь  Штобвассеръ. 

"ЧЕТВЕРТЫЙ  РЫЦАРЬ  Да  до  случая  далеко. 
Любопытно ,  за  ч'Бмъ  у  нпхъ  могла  быть  ревель- 
екая  Д1ана? 

пятый  РЫЦАРЬ.  Это  меня  мучптъ,  рыцарь! 
Я  вид-Блъ  какъ  она  у:Бзжала...  Просто,  въ  ужась... 
Вскочила  на  коня,  спутники  также  ..  и  ускакали. 
Я  хот*влъ  вломиться  къ  жидамъ,  да  боялся  осквер- 
нить себя  нечистой  бесъдою ;  бросился  за  нею, 
но  за  воротами  узналъ ,  что  она  пустилась  въ 
дорогу;  и  я  дол-ье  здъсь  не  останусь...  -вду! 
завтра  же  'В^1у... 

ЧЕТВЕРТЫЙ  РЫЦАРЬ.  Куда  же! 

пятый  РЫЦАРЬ.  Па  псковскую  границу. 
Кстати  тамь  у  меня  есть  замокъ  и  мы  съ  нею 
будемъ  встрт^чаться  на  охотъ.  Послушайте,  какой 
цв-ЁТЪ  самый  приличный  для  охоты. 

БАРОНЪ.    С1>рЫЙ! 

пятый  РЫЦАРЬ.  ПФуй,  вы  шутите!  Могутъ 
подумать,  что  я  волкъ;  и  неосторожно;  и  сьрый 
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4в%М  не  цв%тъ;    вадо  чтоийбудь  я(нгое,  р^кое, 
чтобы  издали  онд  могла  узнать :  я  или  н-бтъ  ! . . . 

ВАРовгь.  Да  для  этогб,  я  думаю,  нужеиъ  во 
особенный  цвътъ,  а  особёвяая  любовь... 

пятый  1»Б1ЦАРЬ.  Любовь  прШдеть,  барбнъ! 
Настойчивость  д-влаетъ  чудеса... 

ВАРОНЪ  (допивая  вино).  Можетъ>быть  ?  По 
дтой  части  я  никогда  не  быль  уменг.  Съ  ълалыхъ 
Аъть  я  влюбился  въ  Холостую  жизнь,  въ  соч- 
8ую  бесъду)  въ  жирный  отолъ  и  воен&ую  1рапез7 
с%  кровью. 

11Е1^ВЬ1Й  РЫЦ11РЬ.  Скажите,  баронъ^  неужап! 
тамъ,  на  Западъ,  еще  сущестьуетъ  это  сказочное 
рыцарство,  съ  Палестиной  и  протами  дшньмш 
странами  ? 

ВАРОНЪ.  Все  есть  на  Запада!  И  ПалесТим  я 
рыцари !  Только  въ  Палестину  теперь  'БЗДЯтъ  одни 
охотники,  —  на  поморьи  подерутся ,  да  въ  Кииръ 
или  въ  Апул1ю  отдыхать,  что  называется,  на  лав* 
рахъ;  а  чаще  зацъпятся  въ  Киорь,  да  тамъ  я 
живутъ  въ  зав-ьтя^хъ  пещерахъ.  Мы  съ  отцемъ 
)(Одили  къ  Мертвому  морю  за  насл-ьдствомь.  Въ 
Кипръ  я  окончилъ  рыцарское  воснитан1е ,  дрался 
съ  Турками ,  дрался  въ  Ёвронъ  почти  €0  всъмя 
народами;  остаются  Москва  и  Литва...  Что?  Ка- 
ковы у  нихъ  рыцари? 

(вс*  хохочу^гь.) 

Да  чего  же  вы  смеетесь! 

ПЕРВЫЙ  РЫЦАРЬ.  Да  как1е  тамъ  рыцари! 
Безъ  именъ,  безъ  девизовъ,  безъ  правилъ  и  уста- 
вовъ,  безъ  магистровъ.  и  командоровъ,  безчинов- 
бое  стадо...  Тамъ  и  князь  и  кунецъ  и  ^емлеД-Б-. 
^Iецъ  и  мъщанййъ,  всв  одной  ^степени,  и  все  дерется. 
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А,    это  не  хорогео!    Сл'кдовало  №1 
готовиться...  А,  впрочемъ,  вамъ  же  должно  быть 
тче.>  А  давно  ли  была  война?.... 

ПЕРВЫЙ  РЫЦАРЬ.  Ужасно  давно!  ПриМенг- 
[енъ    ^ы  сожгли  только  три  четыре  деревни,  а 
[Гь  БернгардоАгь  ни  старой  бабы  не  ограбили... 

вд.РОН-ь.    А  такъ  это-то.  у  васъ  называется 
войной  ?. . . 

ПЕРВЫЙ  РЫЦАРЬ.  А  то  что  же? 

КАРОНЪ.  Да,  и  это  война...  Но  я  не  о  т 
слра1ниван);   а  такъ,  знаете,  войско  съ  войс 
рыиарь  съ  рыцаремъ,  въ  рядахъ,  безъ  об^ 
чистовЁЪ  тлъ.., 

ПЕРВЫЙ  РЫЦАРЬ.  Время  сд'Ёлало  боль^ 
хи,   баронъ...  И  только  одна  крайность  д 
ставлять  проливать  кровь... 

ВАРОЕГь.  Ну,  господа,  такъ  я  вамъ  не  товарищ!., 
и  псвду  на  Москву  и  Литву  —  одинъ.  Ни  одного 
села  не  сожгу,  ни  одной  женщины  не  ограблю. 

ПЕРВЫЙ  РЫЦАРЬ.  Такъ  что  же  вы  там^ь  бу- 
дете делать?.. 

ВТОРОЙ  РЫЦАРЬ.  Гостить,  пока  ночью  не  за- 
ръжутъ  гдъ-нибудь...* 

ТРЕТ1Й  РЫЦАРЬ.  Въ  погреб-Ё... 

ВАРОНЪ  Свстав5  и  ударпвд  по  столу  ку лакомь). 
Въ  погреб'Б,  громъ  и  молшя!... 

(всЬ  см'Ьются.) 

■га  ЖЕ,  МАГИСТР-Ь  и  БАРОНЪ  «онъ  ШЛГМШЕР- 
МАУСЬ  (всеобщее  иолчая1е). 

ВАРОВГЬ.  Магистръ,  я  вызываю  всвхъ  вагаихъ 
рыцарей  на  поединокъ... 
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ВсФхъ?.. 

ВАРОНЪ.  ВсФхъ,  —  одного  иоелъ  другаго... 

МАгистР'Ь.  Не  время,  не  врехмя,  баронъ !  Ор- 
денъ  въ  опасности  и  домашняя  ссоры  должны  усту- 
пить общему  д«лу... 

ВАРОНЪ  (садясь),  Орденъ  въ  опасности!...  Я 
забываю  обиду  до  миновашя  опасности!... 

МАГИСТР'Ь.  Храбрости,  благородные  рыцаря!   / 

м^твержей1Я !  Печальная  ночь  I  Три 

\ъ   неожиданный  цз9ФСти|.    На 

Езъ  малаго  Нейгаузена,  маю- 

[НО  къ  барону  Фонъ  Шлум* 

^  него  въ  домф  до  вечера,  во 

'  у   ни  хозяйки  дома  не  бьио, 

^  ночлег'Ь  и  онъ  доляавъ-г 

Л   съ  больною  головой  и  съ 

)звращаясь,    онъ  переъхалъ 

•  рлалъ  въ  сел-в  тревогу,  его 

^эт-влъ  выручить  рыцаря  ся-     ( 

р  ихъ  захватили  и  перерс-     | 

зали!  /  ' 

РЫЦАРИ.   ВоЗМо         ^  ли?  I 

МАГистръ.  Такъ  донесли  ътг;  но  я  увъревъ  ^ 
что  причина  смерти  нашихъ  братШ  —  другая :  псков-  | 
ск1я  женщины...  Врагъ  челов-вчества  поставилъ  на- 
шему ордену  въ  СОСЕДСТВО  племя  красавицъ.  Не 
могу  подобрать  на  псковскую  границу  надежныхъ 
командоровъ.  Всё  на  одинъ  ладъ;  только  и  дьло 
занимаются  женской  охотой...  Вотъ  и  теперь,  я 
увъренъ,  не-смотря  на  грозный  прим^ръ,  всякШ 
изъ  васъ,  благородные  рыцари,  готовъ  наступить 
И'всто  убитаго!  Не  такъ  ли?  Страсти  манятъ  на 
погибель !    За   минуту    блаженства  —  сиерп  я 
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•дъ  !  !*..  Я  говорю,  братья,  не  отг  гордости,  не 
отъ    яселав1я  обнаружить  какую  степевь  власти  но- 
еитъ  рука  моя !  Нътъ,  какъ  отецъ,  у  котораго  от- 
квмаютъ  сьгаа,  хотя  и  развратваго ;  какъ  государь, 
кому   грозитъ  изгнан)е ;  какъ  христ!анск1Й  воевода, 
у  кого  врагъ  человечески  околдовалъ  войско!.'.. 
Господа!   Заприте  сердце  для  обиды!  Я  долженъ 
нанести  ее  всему  ордену  для  его  спасен1я.  Я  дол- 
ясевъ  прибегнуть  къ  посторонней  помощи...    Ба- 
рона!   Вы  здъшнШ  уроженецъ,  честь  и  слава  на- 
1ней  земли !  Вашимъ  подвигамъ  нътъ  числа ;  вамъ 
отдалъ  справедливость  самъ  свят'ВйшШ  отецъ,  им- 
ператоръ  и  друпе  государи...  Вступивъ  въ  домъ 
мой,  вы  сами  изъявили  желание  служить  подъ  ве- 
ликнмъ  знамевемъ... 

'В^^РОВ^ь(сыдл^.  Служить— я  называю  сражаться! 

яигистръ.  И,  кажется,  происки  Штобвассера 
доставятъ  вашей  храбрости  не  ма^(ую  славу;  едва 
ли  я  буду  въ  силахъ  умилостивить  Ьанна,  после 
доносовъ,  которыми  осыпаетъ  меня  Штобвассеръ . . . 
Первый  бой,  если  онъ  будетъ,  загорится  на  псков- 
ской границе ;  первою  жертвой  будете  вы,  баронъ 
Кульмгаусборденау ! 

БАРОНЪ  (встаеш),  Я  еду  сегодня  же.  Да- 
вайте дроводнйка  .. 

МДШСПРЪ.  Рыцари  и  братья!  Не  стыдитесь! 
Прежде  и  у  насъ  были  так1е  герои!  Простите, 
братья,  маей  недоверчивости ;  вамъ  предстоять  под- 
виги дома ;  они  воскресять  бодрость  ордена ;  стукъ 
оружия  не  будетъ  более  пугать  вашего  слуха ;  видъ 
кровй  йв  смутить  вашихъ  чувствъ .  Положитесь  н* 
меня  1  Я  не  теряю  надежды  возвратить  ордену  преж- 
нее велич1е!  Но  рыцари  и  братья!  Ёдиноду1Шя... 
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РЫЦАРИ.  Умремъ,  благородный  Бернгардъ,  но 
не  отстанемъ. 

МАГИСтръ.    Проснулись !    Штобвассеръ !    0га : 
проснулись...  и  сотни  погребовъ  не  спасутъ  тебя 
отъ  суда  земнаго!...  Вы  еще  не  знаете,  до  какой 
дерзости  дошелъ  Сильвестръ !  Ворруженнонг  рукош 
онь  увель  Мухина  съ  псковскаго  подворья. 

РЫЦАРИ.  Не,  можетъ  быть ! 

МАГИСТРЪ.    Я  говорю!  —  Онъ  можетъ  по- 
губить его  и  свалить  вину  на  насъ  !  Нечего  откла- 
дывать I ! . . .   Военный  обыскъ ;   всъ  выходы  зав^ 
реть,  приставить  стражу ;  оцъпить  Ригу.  Мы  объ- 
явимъ  его  ребенкомъ,  если  друг1я  средства  не  по- 
могугь !  Входы  и  выходы  по  всвмъ  улицамъ  Риге 
займутъ  рыцари  своими  ратниками!  —  Бъ  этомъ 
домф,   неисходный  капитулъ,  въ  очередь,  но  три 
командора,  для  суда  и  расправы.   Черноголовымъ 
не  давать  собираться,  заставлять  ихъ  сид-бть  аош 
смирно;  непокорныхъ  вязать  и  отсылать  въ  Рыцар- 
скШ  Домъ;   собрать  магистратъ,   но  туда  не  пу- 
скать Черноголовыхъ ;   вь  магистратъ  депутатовгь 
отъ  ордена  назначается  баронъ  фонъ   Шлуммер- 
маусъ  Мал-вйшее  сопротивлен1е,  мал-Бйшее  несогла* 
с1е  съ  нашими  выгодами  будетъ  строго  наказано, 
и  завтра  весь  магистратъ  будетъ  смвненъ.  Кром* 
того,  если  ото  всъхъ  постовъ  останутся  рыцари  и 
ратные  люди,  учредить  конные  и  пвше  дозоры; 
колокольни  трехъ  церквей  запереть  и  приставить 
стражу;  Домъ  Черноголовых'^  осв-втить  и  пригото- 
вить м-Бста  для  меня,  для  осьми  командоровъ,  для 
членовъ  магистрата  и  для  Купца,  а  самого  Кунда      | 
доставить  сюда.  —  Командоры,  разделите  между  со- 
бою, что  кому  исполнить,  и  за  д^ло!...  Барогь.' 
Когда  же  вы  отправитесь? 
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Сейчасъ!    Жду   только  проводника! 
Филибертъ  Кюхельмюнстеръ,  мой  товарищъ,  и 
>и  люди  всегда  готовы;  я  такъ  И1Ъ  воспиталъ. 
только  проводвика. 

пятый  РЫЦАРЬ,  я  могу  служить  вамъ,  ба- 
«ъ,  если  магистръ!... 

МАЖ'истР'Ь.  Не  рыцарское  д-бло  служить  про- 
^водЕикомъ;  для  этого  можно  употребить  простаго 
ратника... 

вдронъ.  Тъмъ  болъе,  что  въ  зтомъ  класса  лю- 
дей не  влюбляются...  Вы  замечтаетесь,  и  мы  по- 
падемъ,  вместо  псковской  границы,  на  литовскую. . . 
Ну,  Богъ  съ  вами,  магистръ!  Малый  Нейгаузенъ 
на  псковской  границ-в,  малый  Нейгаузенъ,  малый 
Нейгаузенъ...    кажется,  запомню;   въ  Палестинъ 
труднъе  названья,  а  находили...  найдемъ...  Ну,  а 
времени  тратить  нельзя.  Я  соберу  мою  дружину  и 
мы  поъдемъ,  распросимъ,  и  какъ-нибудь  доберем- 
ся...  Вамъ  теперь  некогда;  —  а  постъ,   сколько 
замечаю,  важенъ !  Дай  Богъ  войны,  и  я  поблаго- 
дг^рю   васъ  за  поручеше;   иначе  я  иду  на  срокъ, 
на  самый  короткШ  срокъ,  на  три  мъсяца!  Про- 
щайте ! 

Т'Ь  ВСЕ,  кром^^  ВАРОНА  ФОНЪ  КУЛЬМГАУСВОР- 

ДБНАУ. 

111«<у]|1111ЕРМАУСЪ.  Но  онъ  не  знасть  ни  уста- 
вовъ  нашихъ,  ни  обязанностей,  ни  политическихъ 
видовъ... 

МАГИСТРЪ.  Онъ  получитъ  инструкщю  на  м-в- 
ст-Ё,  а  теперь  когда  ее  писать.  Ни  одного  секре- 
таря, а  д'Блъ  сколько! 

(Слышны  крики  на  площади.) 

И 


I 
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На  псковской  дворъ !  КристоФЪ  угаелъ !  На  псков- 
ской дворъ! 

МАГНСТР'Ь,  (обнажая  мечь).  Насъ  предупреди- 
ли !  За  мной !  Имъ  нуженъ  урокъ  —  иди  смутажь: 
конца  не  будетъ.  Кто  въ  жел^зъ,  тоть  впередъ.., 
(Опуспшвб  мечъ),  >  Трое ! . . .  Всего  трое. . .  Съ  игру* 
шечньши  мечами  и  безъ  коней!... 


"ГК  ЖЕ  и  КУНЦЪ. 

кунцъ.  Господинъ  магистръ!  Господа  командо- 
ры !  Господа  рыцари  I  Спрячьте  меня,  укройте  ме- 
ня, я  человъкъ  смирный,  оцарапаю  палецъ,  увижу 
кровь,  дурно  д'влается,  у  меня  жена,  пять  доче- 
рей, ни  одного  сына ;  убьютъ,  и  куда  Д'внется  се- 
мейство  Купца!  ..  Я  уговаривалъ,  усов-ьщиваль— 
ничто  не  помогло...  Спрячьте  меня,  на  сегодш1Ш- 
нюю  ночь ;  завтра  протрезвятся,  увидятъ  сами,  что 
они  сдълали  глупо,  неосновательно,  неразсудитель- 
но ;  измена  противъ  правъ  и  привиллег1Й,  противу 
магистрата...  Я  тамъ  былъ...  ни  живой  души!... 
Спасите  меня,  укройте  меня! 

МАГНСТР'Ь.    Да   чтб    такое  Кунцъ?    Что  съ 
тобой? 

КУНЦЪ.  Со  мной,  ей-Богу ,  ничего !  Я  знаю  мои 
обязанности ;  безъ  воли  магистрата  нельзя  тронуть 
сосъдней  кошки,  не  только  Купца. . .  Я  это  все  по- 
нимаю; конечно,  они  гр-ьшники,  преступники;  и» 
надо  сжечь...  Но  на  законномъ  основаваи ;  по  при- 
говору магистрата;  въ  присутствш  вашей  свфш- 
сти  и  его  высокопреосвященства  и  всьхъ  имени- 
тыхъ  людей  города  Риги...  Я  это  все  понимаю, 
но  они  понимать  не  могутъ,  перепились,  умъ  въ 
руки  перешелъ... 
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Да  кого  же  сжечь,  кто  престуц- 


ъ.  Помилуйте,  такъ  вы  не  знаете?  Весь 
городъ  знаетъ;  это  случилось  уже  послъ  захожде- 
И1Я  солнца ;  люди  вид'вли,  они  поколотили  добраго 
Фрица,  можеть-быть  также  въ  пьяномъ  видъ,  по- 
тому, что  псковсюе  купцы  иногда  загуливаются  въ 
аашихъ  австер1яхъ  за  полночь... 

>.  Да  что  же  они  сд1^али? 

1ГЬ.  Ужасъ,  господинъ  магистеръ,  ужасъ! 


У  насъ  у  всФхъ  волосы  встали  дыбоягь,  когда  Кри- 
стоФъ  проходилъ  мимо  насъ... 

МАГИСТРЪ.  Такъ  КристоФЪ  опять  изчеэъ... 

куяцъ.  Не  исчезъ,  господинъ  магистръ,  а 
ушелъ,  просто  ушелъ,  какъ  я  отъ  товарищей; 
только  не  тайно,  а  явно;  обошелъ  всю  Ригу,  укр-вп- 
лешя,  заперъ  ворота  и  погрузился  въ  Двину!... 

ШАГИСТРЪ.   КристоФъ?...  Статуя?...  Съ  мла- 
денцемъ  и  Фонаремъ... 

кунцъ.  Точно  такъ  господинъ  магистръ,  точ- 
но такъ!  И  Фонарь  светился  какъ  звездочка. 

МАГИСТР'Ь.  И  вы  это  вид^и? 

югнцъ.  Какъ  же  не  вид'Бли,  господинъ  ма- 
гистръ? вид'Бли  и  слышали. 

мдгнстръ.  Господа  рыцари...  Кто  поближе, 
бъгите  за  лошадьми!  Это  Штобвассеровская  шутка, 
которая  можетъ  кончиться  важнымъ  и  страшньшъ 
событ1емъ... 

МАГИСТРЪ,  КОМАНДОРЪ!,  ШЛУММЕРМАУСЬ 

и  КУНЦЪ. 

МАГИСТРЪ.  Кунцъ,  опомнись,  прШди  въ  себя! . . . 
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Ничего,  ничего !  Госцодинъ  Магистръ; 
прошло,  отъ  страха  прошло!  Впрочемъ,  вашей 
свътлости  известно,  я  всегда  воздерженъ... 

МАГИСТР'ь.  Вфкъ  чудесъ!  Въкъ  чудесъ!  Не- 
чего сказать!  Живь^е  люди  д-блаются  невидимками; 
статуи  ходятъ  ио  городу.  Не  говорилъ  ли  чего 
КристоФъ?... 

кунцъ.  Какъ  же,  ваша  св-ьтлость! — Очень  мно- 
го, но  я  помню  посл'БДшя  его  слова :  горе  Ригб!... 

мАГнстръ.  Воистинну,  горе!...  Командоръ, 
надо  поставить  почетную  стражу  къ  нав-Бсу  Кри- 
стоФа;  любопытно  знать,   когда  онъ  возвратится. 

кунцъ.  Прекрасная  м«ра,  ваша  свътлость,  пре- 
красная мьра...  стражу...  стражу...  почетную... 
стражу. 

^  Т«  ЖЕ   и  СЕРЕДА. 

СЕРЕДА.  Магистръ  ливонскаго  ордена !  Именемъ 
царя  и  великаго  князя  1оанна  я  требую  спасешя 
несчастныхъ  брат1й !  Спасайте  русскихъ !  Лжесви- 
д-Ётель  взвелъ  на  нйхъ  клевету.  Лжесвид-втель,  ку- 
пленный Штобвассеромъ  дорогою  цъною! 

МАГИСТР'Ь.  Вы  можете  это  доказать! 

СЕРЕДА.   Н'БТЪ. 

МАГИСТРЪ.  Почему? 

СЕРЕДА.  Потому  что  не  могу.  Но  клянусь  ьажь 
въ  истин*  словъ  моихъ  Богомъ  и  государемъ...  Не 
медлите,  вы  будете  въ  отв-ьтъ... 

МАГИСТРЪ.  Но  кто  же  вы?  Мы  съ  вами  гд^то 
виделись? 

СЕРЕДА,  я  —  Середа,  дуракъ  государева  дьш 
Мухина... 
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СЕ1РЕДА.  На  пековсковгь  Аворъ,  въ  оуховнкахъ. 
Да  оставьте  распросы,  а  багете  ва  поковоной  дворъ. . . 

кошАндоРЪ  I.  Гдг  взялъ  ты  это  вооружен1е? 

СЕРЕДА.  Съ  трупа  барона  Стетри. . . 

РЕомАндор-ь  I.  Оцъ  убитг? 

сх:рбда.  Черноголовыми...  Говорю  вамъ,  пере- 
станьте распрашивать  и  не  теряйте  нацрасно  време- 
ни.. .  Еще  нъсколько  минутъ  и  я  спрошу  у  васъ,  что 
сказать  инъ  государю  о  смерти  Мухица  и  псковскихъ 
гостей ! . . . 

(стукъ  копытъ,    при   лупшошъ  св'&т'Ь   видно  няожестфо 

всадяяковъ  ва  площалн. 

ШАГНСТР'Ь .  Вотъ  И  рыцари !  Поф демъ ! 
СЕРЕДА.  Дайте  мнъ  лошадь,  магистръ  [ 

мдгястръ.  Ты  —  дурадъ,  —  на  рыцарскомъ 
кон*^,  товарищъ  рыцарей  въ  ды'ё  чести !... 

СЕРЕДА.  Поезжайте  же  одни,  да  спасцте  ът% 
псковичей,  а  не  то  будетъ  вс&мъ  вамъ  не  ладцо,,. 

мАгщстръ  (у^тдл).  Чудеса!  Просто  чудеса! 
Ъдемъ  I 

ИУНЦ'Ь  ^вслвда  маяшстру).  Ваша  светлость,  го- 
еподинъ  магистръ,  куда  же  вы  это?  Спрячьте  цреж* 
де  меня... 

КУНЦЪ  а  СЕРЕДА  (лержитъ  его  за  полу). 

СЕРЕДА.  Не  слушайте,  не  слушайте !  Я  его  сард- 
чу !  Вотъ  пусть  только  опоздаютъ,  такъ  я  тебя,  ба- 
тюшка !  Видишь,  начальникъ !  И  двери  разбойникам^ 
н||стежь,  и  самъ  вцереди,  да  какъ  заяцъ  унаровидъ, 
да  и  скокъ  въ  рыцарскШ  домъ,..  Постой,  ц  у  тебя 
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буду  начальникомъ ;  погляжу,  какъ  ты  теш  не  во- 
слушаешь.  Видвшь,  разбойника,  втихомолку  храбре- 
цы... Да  чего  мы  тутъстоимъ?  Пойдемъ,  брать, 
00  Ригъ  гулять,  авось  что-нибудь  узнаемъ... 

югнцъ.  Господинъ  Ду...  ду..  господинъ  рус- 
скШ! 

СЕРЕДА.  Н-Бть,  брать.  Одному  скучно,  а  на- 
СБОчать  пьяницы  —  ты  же  меня  боронить  будешь... 

кукцъ.  Я  вамъ  дамъ  открытый  листъ,  госно- 
динъ  русскШ,  листь,  открытый  листъ... 

СЕРЕДА.  Да,  у  вась  всъ  псковспе  купцы  за 
опасными  грамотавАИ  жили,  да  что  въ  томъ  толку... 
Пойдемъ... 

кунцъ.  Я  вамь  давгь  Фунть  серебра... 

СЕРЕДА.  А  сколько  возьмешь  у  бъдныхь  пско- 
вичей? Не  нужно;  пойдемъ..! 
'   кзпвогь.  Господинъ  русскШ,  господинъ  русск1й; 
я  ужъ  00  бровямъ  вижу,  у  вась  что-то  не  доброе 
на  ум'в. .. 

СЕРЕДА.  Ты  угадалъ,  и  потому  я  отъ  тебя  не 
отстану  и  вь  этомъ  домф  не  оставлю ;  пошг|емь  иъ- 
ста  по  глуше,  чтобы  на  яву  черти  снились... 

взпвхгь.  Господинъ  русскШ  баронъ!  Клянусь,  я 
ве  врагъ  Москвы ;  завтра  же  предамъ  суду  Трон- 
мельвидербаха  и  другихъ  глави'Бйшихъ  зачинщиковъ. 
Вотъ  увидите,  какъ  я  буду  строгъ ! 

СЕРЕДА.  Сказки!  Кто  тебя-то,  главнаго,  вака- 
жетъ?...  Пойдемъ,  сядемъ  возл'Ь  этого  самого Кри- 
стоФа,  въ  оврагъ... 

ВУнцъ  (вд  ужаст),  Возл^  КристоФа!!...  въ 
оврагъ ! ! . . . 

(Изо  вс'1Ьхъ  силъ  вырывается   и  уб'Ьгаетъ.    Середа  бФ- 
житъ  за  нимъ^  но   у  дверей  останавливается]. 


СтАття  Крвстофа.  367 

•• 
Куда?  Зачшъ?  Глупо,  Середа ;  ва  те- 
бя ве  похоже!   Задарма  убьютъ.  Лучше  заперется 
да  раздълки; 

(заиираеть  лв^рь  я  становится  ва  код'Ьва). 

да  Христу  Господу  помолиться!  Пусть  гр«хи 
сниметъ  за  весь  день ;  за  притворство,  за  потвор- 
ство, за  смерть  грешника,  за  дружбу  съ  жидами. 
Видитъ  Богъ,  кого  Середа  обманываегь.  Не  на 
свою  корысть...  Господи  1исусе  Христе !  Помилуй! 


АПЪ  шесты! 


Рижская    площадь   между    рыцарскииъ    домомъ,    ра- 
тушью  и  домомъ  Черногодовыхъ.   Всякаго  народу  тма; 

улицы  загорожены  бочками. 

ЧЕРНОГОДОВЫБ  (въ  отдаден1и).  СБРВДА  (гдлдит'^ 

на  ст1^ву). 

ДРЕ&ВЕРГЪ.  Рыцари  отступили  къ  Нейервш- 

Л№у. 

Флжссъш  Въ  самомъ  д'влъ?... 

дрЕЙвЕРгъ.  Жена  Кунца  все  знаетъ... 

штАтъ.  Откуда? 

дрЕйвергъ.  Съ  крышки.  Я  бъгу,  а  она  съ 
крышки:  «Дрейбергъ,  Дрейбергь,  сынокъ...»  Знае- 
те, она  всегда  со  мною  такая  ласковая.  Почтенная 
жшщина ;  я  всякШ  день  посылаю  ей  огромцую  бул- 
ку съ  корицей,  такъ,  даромъ,  ради  уважен1я,  я 
когда  она  проходить  мимо  булочной,  всегда  сяи- 
маю  колпакъ... 
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рвйжт.  Да  «|6  же  ояа  кричала  съ  крыпа .. 

дрсйвЕРПЬ.  «Дрейбергъ,  Дрейбергъ,  сьгаонъ... 
б'Бги  въ  Домъ  и  скажи,  что  рыцари  перешли  пси 
слъднШ  мостъ;  стоять  на  нейервшленской  доро- 
ги...» 

Флгссгь,  Да  за  чтб  ихъ  выгнали. 

тромпшдьвядЕРВАХ'Ь.  Они  убили  асковскихъ 
куццевъ,  они  уничтожили  столь  выгодную  торговлю 
съ  Москвой;  подрывъ;  разбой;  и^тъ  безопасно- 
сти... 

штАТЪ.  Помилуйте!  Да  в-»дь  эта  честь  прина- 
длежитъ  нагаймъ ;  не  сами  ль  вы  вчера  возставад 
противу  русскихъ  купцовъ  ?  Не  сами  ль  вы  крича- 
ли, что  надо  отмстить  за  КристоФа?  Не  всъ  д 
бросились  съ  ножами  на  псковскШ  дврръ?!... 

]  РБЙжъ.  Не  воФ,  небОФ!  И  половины  це  было. 
штАть.  Да  гд«  же  они.  сютавалиоь?    * 

РЕЙхъ.  Мног1е  остались  между  бочками,  шо- 
г1е  иа  дорога,  некоторые  вовее  не  учаетвовадн  иь 
знаменитомъ  подвигъ,  потому  что  не  были  околдо- 
ваны. •• 

троммЕЛЬВИДЕРВАХ-ь.  Помилуйте,  госнода, 
что  вы  говорите!  Какъ  вамъ  не  стыдно  принимать 
на  себя  црестуцлеше,  которое  Штобвассерг  спра- 
ведливо приписалъ  рыцарямъ  ц  црокдялъ  подвить 
съ  героями. 

ВС».  .^^<>  5Ь1  говорите,  что  вы  говорите! 

п»о]1ШБ4Ш1ЖДВРВАХ'Ь.  Да  развъ  вы  не  чкгш 
объявденш?  оно  прибито  ра  эс$»  улицах^ ;  т№г 
те,  «онъ  тамъ  чита^гь  люди  ато  объивдеше... 

Флжсеъ.  Кто  уцюеФъ  читать?  Госнада!  Кто 
ум'ветъ  читать?  Пожалуйста,  прочтите! 
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СЕРЕДА.  А  воть  извольте !  (чтпаетд).  «Съ  со- 
крушеннымъ  сердцемъ  приняли  мы  ужасвое  изв'В- 
епе,    оогрузившее  Ригу  въ  пропасть  опасности  и 
возора.   Увлеченные  корыст1ю,  обольщенные  драго- 
цънностт  псковскихъ  товаровъ,  люди,  издавна  сму< 
щающ1е  наше  спокойств1е,   подъ  личиною  защиты 
городовъ  иселънашихъ;  люди,  которые,  несмо- 
тря на  буллы  святъйшаго  отца,   ихъ  неоднократ- 
но проклявшаго,  именуются  самовольно  рыцарями 
упраздненнаго  съ  давнихъ  временъ  нъмецкаго  ор- 
дена,   омрачая  священное  назван!^  вс&ми  возмож- 
ными пороками,  довершили  стыдъ  свой  ко  вреду 
государства  порокомъ,  отъ  котораго  возмущается 
пастырское   сердце  ваше...    Яко  разбойники,   во 
тьм-в  ночной,  посл'Б  тайнаго  богопротивнаго  совъ- 
та,  они  устремились  1п  согроге  на  жилища  куп- 
цевъ  псковскихъ ;  тамъ  нашли  в^врныхъ  сыновъ  на- 
шихъ  и  достойныхъ  защитниковъ  города  Риги.  Ве- 
роятно, свъдавъ  о  преступномъ  заговоре,  Черныя 
Головы,  въ  похвальномъ  усердш,  посп-ьшили  спа- 
сать невинныхъ.  Но  рвеше  малаго  числа  слабово- 
оруженныхъ  людей  возбудило  въ  нечестивцахъ  толь- 
ко большее  остервенеше ;  Черныя  Головы  должны 
бьии  искать  спасен1я  собственнаго ;  жилища  Пско- 
витянъ  наводнились  ночными  сподвижниками  врага 
человъческаго ;  купцы  избиты  до  единаго ;  товары 
ограблены. . . » 

Флжссъ.  Воть  видите,  мы  товаровъ  не  трога- 
ли; ахъ,  каше  злодеи,  а  прЬхали  подъ  видомъ  за- 
щиты. . . 

СЕРЕДА.  Смирно!  (Читаетд).  ...Даже  дети  не 
увмн  отъ  меча  проклятаго ! . . .  Въ  сердечномъ  уны- 
ши,  видя  лице  Господа  нашего  отвратившимся  отъ 
города,  некогда  тихой,  мирной  обители  счастли- 
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выгь  гражданг,  не  ёядя  средстнъ  къ  удалев1Ю  нзъ 
шздръ  Риги  враговъ  ея  спокойств1я,  по  малочислен- 
ности, дурному  вооружетю  и  врожденной  робости 
ряжскнхъ  гражданъ,  Я  долженъ  быль  вооружиться 
единственнымъ,  оставшимся  мнъ  оруж1емъ...  До- 
нывф  я  воздерживалъ  громы,  доверенные  моей  со- 
вести, надеялся  исправления,  ожидалъ  раскаянья... 
Напрасно!  И  такъ  да  будетъ  проклятъ  лженачаль- 
никъ  и  все  его  лжерыцари !  Актъ  проклят1я  совер- 
шится 'сегодня  же  въ  церкви  св.  1акова,  въ  па- 
томъ  часу  по  восхожденш  солнца.  Вамъ  же  всеять 
вернымъ  посылаю  свое  архипастырское  благосло- 
веше. 

Сильвестръ.» 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ  Сщ^о) .  Да  будутъ  прокляты 
лжерыцари!  Да  здр^вствуетъ  Сильвестръ. 

СЕРЕДА.  Нетъ,  Штобвассеръ ;  Его  Царское  В^ 
личество  будетъ  все  ведать  и  тогда  уже  никако! 
КристоФъ  не  спасетъ  тебя.  (^Отирая  слезу).  Братья, 
братья!  Ваша  кровь  пошла  на  страмное  дело.  11р(н 
стите,  братья !  вчера  еще  я  по  моему  норову  надъ 
вами  подтрунивалъ.  Простите,  братья!  я  не  зналъ 
вашей  доли... 

(Звонятъ  въ  колокола;   бьютъ  въ  аабатъ]. 

Ну,  что  еще?  Теперь  молчи,  Середа,  пуще  мухи, 
молчи ;  молодечество  въ  мошну;  а  уши  на  показъ... 

Еще  ЧЕРНОГОЛОВЫЕ  вб'бгаютъ  толпой. 

ВРАХРАХ-Ь.  Кончено.  Все  кончено.  Рыцари  уь- 
хали.  До  единаго  уехали. 
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ХА  ЯСК  в  КУНЦ*Ьу  торжаствевио  сопровождаемый 
МагясгрАтомъ  и  в««в1кйшн11а  ЧБРЯОГО«10ВЫМЩ. 


(сд  важностью  кланяясь).  Поздравляю 
васъ,  д-Бти  мои,  поздравляю!  Поб-вда!  Рыцари  из- 
гнаны !  Мы  И1Ъ  приводили  съ  должною  чест1ю. 
Когда  я  принялъ  начальство  и  водворилъ  порядокъ, 
они  уже  были  уворотъ...  Предстояло  трудное  д*- 
ло,  но  Богъ  благословилъ...  УбШць!,  враги  города 
Риги,  пошли  безъ  битвы  къ  Нейермилену...  Всю 
ночь  я  трудился  для  васъ,  добрые  братья;  всю 
ночь  собиралъ  защитниковъ  для  б-вдныхъ  Пскови- 
чей. Всю  ночь... 

(Увядавъ  Сорелу,  заикнется). 

СЕРЕДА.  Только  пикни,  такъ  я  начну  говорить. . . 

кагнцъ,  (по6л1ьдшьвъ).  Всю  ночь...  Всю  ночь... 

ЧЕРНОГОЛОВЫЕ .  Штобвассеръ!  Штобвассеръ! . . 
Нътъ,  добрые  братья!  Это  спасенный  отъ  меча  ры- 
царей... Лжерыцарей...  Да,  да,  лжерыцарей...  Рус- 
скШ  посолъ. 


ТЪ  ЖЕ   в   МУХИНЪ    на   лошади   верхомъ,   аередъ 
'  нимъ  и  за  нивъ  ЛАТНИКИ. 

ТРОММЕЛЬВИДЕРВАХЪ.   РуССкШ  ПОСОЛЪ,  МОС- 

ковскШ  посолъ!  Да  будетъ  онъ  ходатаемъ  нашимъ! 
Господинъ  Кунцъ,  господинъ  Кунцъ!  Надо  дать 
пиръ  на  счетъ  города!  Подойдите,  попросите!.. 

КУНЦЪ  {стараясь  оправиться.  Тихо),  Всю 
ночь. . .  Проклятая  ночь. . .  (громко)  Ваша  свътлость , 
господинъ  велик1Й  посолъ  великаго  императора  Мо- 
сковш  и  всего  востока... 


372  Статуя  Кристофа. 

мухинъ  Ссоскочивб  съ  копя).  Середа,  1*олуб- 
чикъ,  Середа,  ты  ц-блъ,  невредимъ,  какъ  тебя  не 
захватило... 

СЕРЕДА.  Э,  батька,  кому  висъть,  тотъ  и  яъ 
мор-Ё  не  утонетъ...  (Обтитются). 

кунцъ  (Троммелъвидербаху) ,  Какъ  же  это? 
Да  кто  же  онъ? 

троммЕльвидЕРВАХЪ.  ДОЛЖНО  быть  другой 
посолъ. 

кзгнцъ,  (ему.оюе  тихо).  А!  Я,  съ  перваго 
раза  угадалъ,  что  онъ  не  дуракъ.  (Громко)  Ваши 
св'втлости,  господа  велик!^  послы... 

СЕРЕДА.  Пошелъ  къ  чорту,  Кунцъ!  Я  люблю 
похороны,  да  не  так1е!  Оставьте  насъ  въ  лоеоф, 
а  сами  продолжайте  вашу  потъху...  Зрашь,  Муха, 
они  всь  въ  личинахъ,  всъ  пот-ьшаются. 

МУХИНЪ.  Какъ?  И  они?  Я  думалъ  что  только 
рыцари,  что  убили  купцовъ... 

СЕРЕДА.  Не  рыцари... 

МУХИНЪ.  Такъ  кто  же?  Видишь,  какой  ты  Се- 
реда, я  такъ  радъ,  что  ты  уцъл'влъ,  что  и  меня 
не  прикололо,  а  ты  въ  сердцахъ,  да  еще  и  въ 
сердцахъ  шутишь.  Скажи  правду!  Такъ  не  рыцари 
убили  Псковичей?.. 

СЕРЕДА.  Не  Рыцари. 

МУХИНЪ:  Такъ,  видно,  эти,  съ  длиннополыми 
картузами,  черные,  какъ  будто  изъ  руды  выползли. 

СЕРЕДА.   Н-ЬТБ... 
Колокола;    на  кон']^   съ    почетной   стражей    въ'Ьзжаеп 

Сильвестръ  Штобвассеръ. 

МУХИНЪ.  Такъ  кто  же.  Середа?  ужъ  ты  в^р- 
но  провфдалъ... 


г 
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ЧЕРНОГО довыЕ.  Да  здравствуетъ  Сильвестръ! 

/     СЕРЕДА.  Ты  слышалъ? 

■ 

I     мжхивъ.  Ну... 

I        СЕРЕДА.    Это  ОНЪ!... 

.   Кто  ОНЪ? 

.  УбШца! 


11* 
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, 


I         I 


А1ТЪ  ПЕРВЫ!. 


Плтьнница . 
ЯВЛЕШВ  ПЕРВОЕ. 

РыцарскШ  залъ   въ  замк'Ь  малый  Нейгаузенъ. 

РЫЦАРЬ  ВДРОНЪ  «овъ  КУДЬМГЛУСВОРДБНЛУ 

в  ГАНСЪ. 

РЫЦАРЬ  (весь  вд  01селп>31Ьу  сидиям  аа  стало мд; 
передд  иимб  бутылка  и  стопа).  Ни  капли!  Громъ  и 
молшя/  Осталось  только  старое,  какъ  заслуги  Ли- 
вонскаго  Ордера.  У  купцовъ  есть,  да  псковск1е  по- 
греба для  насъ  заперты;  магистеръ  дурачится; 
Сильвестръ  РижскШ  грабитъ  псковские  обозы:  а 
ты  держи  постъ  за  ихъ  гр-вхи!  Послушай,  Гансъ! 
точно,  ординарнаго  во  всемъ  замкъ  ни  капли? 

ГАНСЪ.  Я  уже  докладывалъ  вамъ,  благородный 
господинъ  рыцарь,  что  со  вторника  прошлой  не- 
дъли,  то  есть,  съ  того  счастливаго  дня,  когда  вы 
изволили  вступить  въ  нашъ  замокъ,  по  субботу, 
то  есть,  сегодня,  всв  молодыя  вина  нашего  по- 
греба незамътно  израсходовались  въ  честь  и  здо- 
ровье ваше.  Если  прикажете  изъ  старыхъ... 

РЫЦАРЬ.  Нътъ,  нътъ,  Боже  сохрани!  Просмо- 
тришь купцевъ,  а  я,  ты  знаешь,  око  всего  орде- 
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• 
на;  и  стыдно,  когда  псковше  зайцы  обмануть 
л^знаго  пса.  У  меня  перчатка  съ  глазаии^  пока  ш 
самъ  не  сплю.  Да  и  рыцарь  Филибертъ  теперь 
разгуливаетъ  по  Великой  Р'ёчонк'Б.  На  кого  поло* 
житься?  Не  искушай  М№Я,  Ганоъ,  а  нето  согла- 
шусь, и  выпью  весь  твой  аогребъ  разомъ... 

ГАНСЪ.  Неужели,  благородный  господинъ  ры- 
царь, вы  можете  всегда  та|(ъ  проводить  ночи? 

РЫЦАРЬ.  Что  ты  это  бредишь,  Гансъ?  Каиъ 
такъ? 

ГАНСЪ.  Въчяо  в>  ще4|;а110Й  екорлуп'В,  вгчво 
безъ  сна,  и  въчдо... 

РЫЦАРЬ.  Съ  бутылкой?  А  раки?  День  и  ночь 
въ  скорлупа,  и  пьютъ  всю  свою  жизнь... 

ГАНСЪ.  Воду,  благородный  господияъ  рыцарь! 

РЫЦАРЬ.  То  ихъ  натура!  А  моя  благородная 
Аатура  воды  терпъть  не  можетъ.  Я  люблю  мою 
черепаху,  и  вьиъзаю,  когда  приходится  ее  чиотнп 
или...  ну,  да  ты  попимаешь!...  есть  случаи...  а 
чфмъ  худо?  Не  мягко,  аато  сонъ  логокъ:  въ  рас< 
нлохъ  не  укусить  муха  или  сабля  некрещеиаго; 
домъ  повалится,  не  раздавцтъ...  Теб«  п  дикови* 
ну;  ты  прнвыкъ  глядъть  на  дерптски&ъ  щеголей 
въ  замш'Б  и  бархату,  въ  берет'б  и  чг^'ь  9в  цъ  юв*- 
къ,— а  врШдетъ  къ  дцлу,  1^урцы  бьютъ.  Грои^  и 
молщя!  Чего!  самц  въ  (^цгф  заторговались;  рады, 
что  Бог1»  море  дадъ;  корабли  газели  дцтовокун» 
пеньку  продавать,  йъть1  лучше  цому  по  моиагь 
баронствамъ  дичь  стрелять,  ч-вм^  ^идвть  всю  эту 
скверну. . . 

ГАНСЬ.  Благородный  гоеподиягь  баронъ  и  рьь 
царь,  развф  вы  Р9  ц^олщь  пр)|р9длещать  цъ  аа- 
ш^му  РРА^ву? 
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.  Къ  вашему  ордену!...  1^омъ  и  мол- 
.Щ1я!  Ифть,  слава  Богу!  Вся  бфда,  что  я  здфошШ 
уроженецъ  и  пришелъ  на  родину,  оросто  по  со- 
въсти.  Самъ  нмператоръ  разсказывалъ  на  охотф, 
что  ему  открыли  астрологи,  будто  москвитяне  хо- 
тятъ  вашъ  орденъ  вогнать  въ  море  и  пустить  ко 
дну...  И  не  мудрено...  Съ  такими  нравами,  съ  та- 
кимъ  развратомъ!...  ПФуй,  Гансъ!  Дай  вина!.. 

Ж'АНСЪ.  Бутылочку  стараго?... 

РЫЦАРЬ.  Нътъ,  н^тъ,  Боже  сохрани!  Хоть  и 
на  СФДЛ'В,  а  все-таки  ноги  нужны.  И  Филиберта  я 
послалъ  не  даромъ.  Съ  псковскими  богатырями, 
видишь  (указывая  на  трофеи),  мы.  кое-какъ  по- 
управились; теперь  бы  намъ  выманить  только  это-* 
го  Александра  Княжича,  этого  богатыря  купчика, 
что  людей  пугалъ  на  сто  верстъ  вокругъ  Острова. 
Такъ  видишь,  Гансъ,  можетъ  случай  набъжать; 
стараго  пить  не  приходится.  Вотъ  также  случи- 
лось мнъ  въ  Регенсбургъ ,  во  время  всеобщаго 
мира,  бесБдуя  съ  монахами...  (Сльтенъ  рогь). 
Гансъ,  погляди,  кто  тамъ. 

ГАНСЪ,  (смотргапд  вб  окно).  Кажется,  Кю- 
хельмюнстеръ. 

РЫЦАРЬ.  Сколько  ихъ? 
ГАисъ.  Семь. 

РЫЦАРЬ.  Одного  купцы  украли.  Боротимъ. 
Лишь  бы  не  самого! 

ТА  ЖЕ  и  РЫЦАРЬ  «1»ИЛИВБРТ*Ь  «онъ-КЮХБДЬ- 

МЮНСТБРЪ. 

РЫЦАРЬ.  Здорово,  Филибертъ,  здорово!  Живъ? 
нераненъ?  Больше  ничего  не  нужно!  Садись.  Гансъ, 
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ФМлтжЕШП^  (уоташй,  садясь).  Коиандоръ, 
я  яе  съ  добрыми  вестями. 

РЫЦАРЬ.  Твое  д-^ло  разсказывать,  мое  слушать. 

ф]щднв|:рт'Ь,  Не  даром'ь  купцы  не  трогалг 
насъ  слищно>1Ъ  м'^сдцъ,  посл^  обиды.  Они  до- 
несли Московскому,  а  тогь  цмъ  присл^лъ  какого- 
то  славнаго  Холмскаго... 

РЫЦАРЬ.    Сларщг^гр!    Дрбрце  в^сти,   рьщарь, 
добрыэ!.,, 
*  ФЩ4Ц915РТЬ,С'ьпятядесятыотцсдчаш1  войска... 

РЫЦАРЬ.  Да  откуда  онъ  вабрал%  такую  оро- 
пасть  народа?  развъ  Мооков1я  такъ  велика? 

ФИЛНВЕРТЬ.  Говорить,  больше  Польши  е^ь 
Литвою... 

РЫЦАРЬ.  Мало  ли  что  говорить!  Это,  я  ду- 
маю,  не  войско,  а  чтб-нибудь  въ  род'В  городскаго 
ополчешя;  ночные  сторожа  съ  трещотками,  со- 
бранные со  всБхъ  городовъ  и  деревень  Московш. 
Ну,  что  дальще? 

ФИливЕРтъ.  Видишь,  командорь,  теперь  ра^ 
путица,  злое  время. 

РЫЦАРЬ.  Твоя  правда;  отъ  трго-^то  МН*^  т№ 
и  хочется  вина. 

ФИливЕР1^ъ.  Идти  на  нас^  не  дотятъ;  ждуг> 
сн'Бга  и  съ  первымъ  морозомъ  начнется  война. 

РЫЦАРЬ.  Цътъ,  Фдлиберт;ь!  Не  бывать  войр. 
Магистрь  сподлича^тъ;  3|1  грабежъ  заплатить,  за 
бесчестье  адво^,  д(1  и  ^д^джет^,  «'^  чэот|г  ангрд- 

ному  пиру,  а21нод№нв  туррир*»  щ  ^дмщев^»  Р«* 

пиряхъ. 
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^  ТШ  ЯШ  и  ГДВСПЬ,  пршшьсштш  вМйо. 

б'Ьдйтеля!  №мъ  см'ёИ,  й  Магистру   б1БДа.  Пубть 
1сЬ  на  наеь  н6.пен^»ет'Ь...  Гойца! 


Т^  ЖВ,  кромФ  ГАНСА* 

Слушай,  Филибертъ,  В1кдь  ордену 
плохо.  Хот'мъ  я  по:вхать  куда-нибудь  на  подвигъ, 
да  теперь  стыДно. 

Стыдно,  командоръ. 

Вьшьемъ  же,  Филибертъ!   Ужъ  если 
красн'ЁТЬ,  такъ  отъ  вина.  (Пыотб)^ 

.  Ну,  теперь  давай  писать! 
>.  Давайте,  командоръ' 
1»ыцАРЬ.  Да  Кто  же  будетъ  писать?  Я  не  умъю. 

И  я  тоже. 
Ну|  ГансЪф  такъ  пиши  ты* 

Гансъ  садится  у  стола  и  бервтъ  перо. 

ГАНОПЬ.  Что-жъ  писать? 

тЖЁЦ^РЬ*  ШШИ!..  (СлШЛеНП  р(АЬ),  Стой!  Не- 
чего не  1ШШЙ.  Авось  ХолмскШ  ЁоротялсЛ  въ  Же-» 
оковко;  поглиди)  кто  тамъ? 

ТаА(Л  (у  окна).  Всадники,  ^елов«Къ  с1»  Двад-» 
цать.  Ахъ!  это  баронъ  Шлум»1ерма[уС'Ь . . . 

1»ЫЦ1РЬ.  Шлуммермаусъ!  Громъ  й  ыолёЫ\  Это 
нашъ  сосьдъ ,  что  хитритъ  и  обшанываегь  Силь- 
вестра, магистра,  орденъ,  псиовоиихъ  купцом  и 
своихъ  людей;  рьЗДарь  Ш%  раяы;  въ  совФтахъ  крн- 
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кунъ!  Это  оиъ,  Гансъ?..  Это  у  него  сестра  аш* 
зонка,  рыскаетъ  за  дичью  съ  ватагой  обожателей?. , 
Это  она  околдовала  псковскаго  богатыря  такъ,  чю! 
тотъ  и  на  подвиги пересталъ  'Бздить?..  А!  это  она,! 
Гансъ?. . 

ТЪ  ЖЕ  и  ВАРОНЪ  Фонъ-ШЛУММЕРМАЗГСГЬ. 

вдронъ.  Гдъ  баронъ? 

РЫЦАРЬ.  Зд'Ёсь.  Что  вамъ  угодно? 

ВАРОНЪ.  Помилуйте!  Что  вы  дълаете?  Пскови- 
чи у  ст'&нъ  вашего  замка.  За  милю,  по-крайней- 
МФр'В,  В1Ы  начали  трубить;  ни  одного  воина  вы  намъ 
не  выслали  на  помощь... 

РЫЦАРЬ.  Вътеръ  противный;  трубъ  не  разсды- 
шишь,  особенно  когда  въ  нихъ  трубить  съ  пере- 
пуга... А  развъ  у  васъ  было  сражеше?  Много  до- 
бычи,  баронъ? 

ВАРОНЪ.  Я  не  заслужилъ,  баронъ,  такого  прие- 
ма. Служа  ордену,  я  прюбрълъ  уважеше... 

РЫЦАРЬ.  Конечно,  политическими,  а  не  воев- 
ными  вьиазками.  Вы,  говорятъ,  на  посылкахъ,  вк- 
новатъ,  на  посольствахъ  выросли. 

ВАРОНЪ.  Послушайте,  баронъ!  Кто  вамъ  дал 
право  оскорблять  человека,  который  едва  знакомь 
съ  вами?..  Но  все  въ  сторону,  несчаст1е  мое  слипн 
комъ  велико.  Я  васъ  призываю  къ.  долгу,  баровъ 
и  рыцарь, -именемъ  ордена:  садитесь  на  коней!  Мы 
еще  догонимъ  Псковичей!.. 

РЫЦАРЬ  (схеаптвъ  шлема  и  перчатки).  Гдф, 
гд'Б  они,  баронъ? 

ВАРОНЪ.  Мили  три,  не  больше!  Они  захватил 
сестру  мою  со  всъми  охотниками... 
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ркщдрь  (кладете  тлела  и  перчатки).  Охота 
опасное  ремесло,  а  женщина  не  принадлежитъ  къ 
•рдену. 

ВАРОнъ.  Баронъ  I  Вы  не  были  отцемъ,  бра- 
томъ,  но  были,  по-крайней-м'Бр'Б,  сыномъ  жен- 
щины. 

РЫЦАРЬ.  Нътъ.  Я  родился  отъ  меча  и  пушки. 
Колыбелыо  моей  былъ  рыцарскШ  щить;  игрушки  — 
мусульманск1е  кинжалы ,  добытые  железными  ру- 
ками отцевъ  моихъ  съ  труповъ  невърныхъ.  Да, 
госпединъ  баронъ!  Я  во  всю  жизнь  незналъ  зам- 
ши и  бархата,  а  единственное  доказательство,  что 
матерью  моею  была  женщина  —  это  одъяло,  ши- 
тое шелками ,  ея  работы ;  вы  можете  видеть  его 
на  моемъ  минотавръ,  въ  конюшне. 

ВАРОНЪ  (^про  себя).  Звирь !  Онъ  не  поддеть! 
Адельгайда,  ты  погибла! 

(Слышенъ  рогъ). 

рыдАРЬ.  У  меня  сегодня  въ  замк'Б  будто  тур- 
Н1фъ.  -Гости  да  гости! ..  Кто  тамъ?..  погляди,  Гансъ. 

ГАНСЬ.  Множество  рыцарей,  господинъ  баронъ! 
Все  поле  черно,  отворили  ворота,  впускаютъ... 

РЫЦАРЬ.  Бпускаютъ?  Върно  свои... 

ТЪ  ЖЕ  и  ГОНЕЦ'Ь. 

гонЕЦЪ.  Господинъ  магистръ  Бернгардъ  фонъ- 
деръ-Боргъ,  со  всъмъ  орденомъ... 

РЫЦАРЬ.  Встанемъ,  Филибертъ! 

ФНЛНБЕРТЪ.  Встанемъ... 

(Ве  могутъ  аодвяться}. 

РЫЦАРЬ.  Ну,  такъ  останемся. 
ФИЛИВЕРХЪ.  Останемся. 

11** 


1 
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РБЩА^РЬ.   Видь   онъ  иасъ  нашелъ  на  сметь 

ИЪСТФ... 

ФИЛИВЕРТЬ.  На  своемъ  мфстф,  и  въ  полном 
вооруженш. 

рьШАРЬ.  И  въ  полномъ  вооруженш. 

ГАНсь.  Не  убрать  ли  вино? 

РЫЦАРЬ.  Не  тронь!   не  допито!.. 


гг«  ЖЕ,  Магистр-ь  и  командоры. 

МАГИСТР'Ь.  Здравствуйте ,  благородный  ба- 
ронъ!..  Какъ!  и  вы  здфсь?..  Я  только-что  узнал 
о  вашемъ  несчастш!  Что,  не  говорилъ  ли  я:  Силь- 
вестръ  рижскш  зажжетъ  бурю?..  Знаете  ли,  что 
изъ  Москвы  пошло  во  Псковъ  пятьдесятъ  тыся^ 
войска.  Это  уже  не  вспомогательный  отрядъ.  Та- 
кая сила  идетъ  для  завоеван1й  и ,  кажется ,  вамъ 
прШдется  съ-Ёхать  съ  поморья  и  уступить  Русскимъ 
завоевап]я  трехъ  в^ковъ.  А  вы  смъялись  надъ  про- 
рочествами отца  Тромли!  Вы  не  в-врили  пригово- 
ру св-Бтилъ  небесныхъ!..  И  не  одинъ  Тромли:  въ 
Дерит-в,  въ  РевелФ,  въ  Данциг*  ученые  люди  на- 
блюдали небесныя  явлен1я,  и  предсказали  паден1е 
ордена.  Эти  слухи  проникли  въ  города;  люди  вол- 
нуются; хотятъ  новаго  порядка;  хотятъ  государ- 
ства и  государя.  Что  бы  ни  было,  а  мы  должны 
исполнить  свой  долгъ  !  Медлить  нечего.  Мой  со- 
В-Ётъ  —  ударить  самимъ  на  Псковъ.  Возьмемъ  — 
хорошо;  нътъ  —  бросимся,  дальше,  въ  глубь  стра- 
ны, заставимъ  ихъ  думать  о  безопасйости  собствен- 
наго  края,  о  могуществ-в  ордена,  о  нашей  готов- 
ности сражаться  и  отчаянно  защищать  каждую  пядь 
земли,  купленную  рыцарскою  кровью... 
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Славно  ,  -господшгь  магиотръ !  ботъ 
истинно  по-рыцарски.  Я  самъ  пять  городовъ  возь- 
му. СЛр^шс'шхетб) ,  Доберусь  я  и  до  этого  Але- 
ксандра Псковскаго  ,  *  что  снялъ  жел1&зныя  ворота 
вашего  замка!  Самого  Холмскаго  вызову  на  пое- 
динок'Ь  и  убью  какъ  муху!  Я  познакомился  съ  Рус- 
скими рыцарями,  и  вот%  двенадцать  троФеевъ,  сня- 
тыхъ  собственноручно  съ  моихъ  мертвецовъ... 

БАРОНЪ.  Но  еще  не  съ  Холмскаго,  господинъ 
баронъ  !  Полководецъ ,  какихъ  не  много  въ  исто- 
рш.   О!  я  его  знаю... 

МАГИСТР'ь.  Меня  ув'вдомляютъ,  что  войско  его 
уже  на  поход-Ё. 

Р1|1]](АРЬ.   Н1&ТЪ,   господинъ  МЯГИСТрЪ,   ОНО   уЖв 

во  Псков-Ё. 

пяАГНСТРЪ.  По-крайней-мгре  еще  ХолмскШ  .. 

рыдАРь.  Тамъ  же...  Филибертъ,  вставай!  Го- 
вори, ЧТО  узналъ  ты? 

ФИЛИБЕРТЪ  (вставб  съ  тру  дома).  Пятьдесятъ 
тысячъ  и  ХолмскШ  во  Пскове  стоятъ  за  Великой 
станомъ,  и...  пьютъ  нъмецк|я  вина...  Меня  осте- 
регли сами  купцы,  съ  которыми  я  живу  въ  мире, 
а  то  бы  я  не  имелъ  счаст1Я  говорить  съ  вашею 
светлостью:  такъ  близко  наехалъ  я  на  станъ  мо- 
сковский !  Сильные  отряды  во  всю  ночь  двигались 
къ  нашей  границе  и  къ  свету  должны  бьии  оста- 
новиться у  нашего  замка. 

мдгцстръ.  Не  знаешь  ли,  кто  съ  ними? 

ФИЛИБЕРТЪ.  Самъ  ХолмскШ. 

ШАГнотр-ь.  Бедный  орденъ!  Вы  видите,  баронъ, 
наша  погибель  веиабезкна;  вся  надежда  на  дурную 
«огоду. 
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вдронъ.  По-крайней-м«р'б  ,  есть  время ,  есть 
возможность  подумать,  описаться,  переговорить... 
Я  знаю  Холмскаго.  Последнее  мое  посольство  въ 
Торжекъ  дало  мн'К  возможность  близко  позиакомить- 
1е^со  всъми  людьми1оанна^.  Решительно,  ХолмскШ, 
и  умомъ,  и  спосооЁбстями,  несмотря  на  свою  бе^ 
бородую  молодость,  выше  всыъ.  Какъ  полково- 
децъ,  еъ  самымъ  ничтожнымъ  отрядомъ,  онъ  на- 
д-блалъ  чудесъ  въ  новогородскомъ  поход'Ь ;  какъ 
вельможа,  онъ  одинъ,  въ  обширномъ  дворъ  кан- 
на ,  любить  науки ,  собирае1*ь  около  себя  людЫ! 
ученыхъ,  какихъ  только  въ  Москоши  найти  мож- 
но, и  неразъ  просился  у  1оанна  въ  послы  къ  им- 
ператору или,  по-крайней-М'Бр'Б,  къ  королю  швед- 
скому. . .  Москва  и  русск1е  вельможи  ему  ненавист- 
ны; они  останавливаютъ  его  кипящее  честолюб1е, 
оскорбляютъ  гордость.  Съ  такимъ  характеромъ, 
оруж1е  посл-Ёднее  средство.  Нельзя-ли  дать  пищи 
его  несытому  честолюб1ю,  нельзя  ли  устремить  его 
вниман1я  на  Литву,  на  возможность  возвратить  шо- 
пя  области  подъ  державу  1оанна.  Объщаемъ  по- 
мощь, вовлечемъ  въ  медленвость,  и  гнъвъ  1оанна 
окуетъ  руки  Холмскаго  опалой;  тогда... 

МАгистръ.  Баронъ,  возьмете  ли  вы  это  важ- 
ное дъло  на  себя? 

ВАРОнъ.  На  себя  одного,  —  н1Бтъ;  но  вмъств 
съ  барономъ  Кульмгаусборденау  я  не  теряю  надеж- 
ды на  успъхъ... 

РЫЦАРЬ.  Я  —  въ  послахъ! 

БАРОНЪ.  Ваша  слава  изв'ьстна  Холмскому,  ва- 
ши рьщарск1я  привычки  понравятся  князьямъ  и  рат- 
викамъ;  ваша  искренняя,  неподдельная  храбрость 
утверждена  пограничными  подвигами  и  даетъ  хо- 
рошее мн'Бн1е  о  дух-ь  цълаго  ордена.    Говорить  я 


Князь  Холмскхй.  389 

€гъуы%ю:  во,  сами  посудите,  кто  взъ  нашяхъ  ры- 
царей Еоддержигь  слова  мои  поведешемъ,  славою, 
могучимъ  видомъ ,  благоразум1емъ  ж  твердостью 
характера?  Теаерь  сами  судите,  бароаъ,  вравъ  ли  я? 

9ЫЩкРЬ.  Лучше  посудите  вы ,  бароиъ,  что  я 
отъ  роду  ве  бывалъ  восломь,  что  упфу  съ  тоски, 
что  восдъ  такого  уиижевЫ  я  ие  проживу  А^  Пасдщ. . . 

ВАРоть.  Какъ  угодно ,  баревъ ,  безъ  васъ  в 
не  «ду. 

РЫЦАРЬ.  Да  неужели  вы  думаете  словами  спа- 
сти орденъ?.. 

БАРОНЪ.   Друрихъ  средствъ  н-Бть  ,   а  у  меня, 
по-крайией-м'Ёр'В,  есть  надежда.  11ов1&рьте,  баронъ, 
на  оружие  нам'ь  нельзя  аолагаться.  И  аереговора- 
ми  мы  должны  спъшить:  города  волнуются,  хотятъ 
соединитьсй  въ  одну  державу,  избрать  поморскаго 
государя,  а  орденъ  вытъснить  хоть  въ  море...  Не- 
возможно, чтобы  Холмскш  не  узналъ  о  нашихъ  спо- 
рахъ  съ  господами  Риги  и  Дерпта,  и  о  намъреннг 
городовъ.  Я  писалъ  въ  Ригу,  чтобы,  по-крайней- 
мъръ,  захватили  этого   полу-посла,   полу-шута, 
прозваннаго  у  Русскихъ  дураколгь  Середой,  а  у  насъ 
рыцаремъ  Фонъ-Митвохе.     Этотъ  тонкШ  челов-Бкь 
узналъ  все  и  скрылся.  Можетъ-быть  его  упустили 
даже  съ  умысломъ.    Понимаете  ли,  ие  только  на- 
ши силы,  но  и  тайны  могутъ  быть  изв'встны?  Во  ' 
у  меня  есть  некоторый  средства,  в-врныя,  но  толь- 
ко при  вашемъ  содъйствв!,  баронъ.  Д  клянусь  упо- 
требить всъ  м-вры,  ч[то6ы  возстановить  миръ,  ва- 
ру шейный  ШтобвассФром'ь,  словомъ,  клявусь  сна- 
сти ордавъ. 

РНЩАРЪ.  Я— ващъ^  барооъ ;  «ду,  ва  если  до- 
стоинство мое  тлийше  воетраждетъ,  если... 
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БАРОН*ь.  Все,  что  вамъ  угодно,  баронъ;  на 
все  соглашаюсь,  только  '&демъ!...  Благословите, 
господинъ  магистръ! 

МАГИстръ.  Командоры,  пойдемте  изготовить 
грамоты.  Надо  успеть  окончить  все  до  заутренни... 

(Вс^к,    кром^   Кульмгаусборденау,  уходягь). 

РЫЦАРЬ.  Я  не  могу  опомниться!..  Я,  рыцарь, 
баронъ  Фонъ  - Кульмгаусборденау,   въ  послахъ?.. 
Что  объ  этомъ  скажетъ  императоръ,    Гермашя, 
1  история? 

ЯВЛЕШВ  ВТОРОЕ. 

Обширная  зала  съ  стекдянною  галлереей;  за  стекламя 
видна    на  крыльц'Ь  толпа    разваго  народа.    У   дверей 

стража. 

ЛЕВЧАДЬБВЪ  а  ПОСАДНИКЪ. 

пос.  Мнъ  жаль  псковскихъ  бояръ,  людей  посадски гь: 
Морозъ  такой;  ихъ  держать  на  крыльц'в!.. 
Могли  бы,  кажется,  въ  изб-в  погр-вться, 
А  то  языкъ  бояре  отморозятъ... 

ЛЕВЧАДЬБВЪ.   Благодари,  что  самого  впустили. 
Ты  вид'Блъ  тамъ  же  ратныхъ  воеводъ, 
Иословъ  Ганзы,  пословъ  новогородскихъ. 
Князь  видитъ  всвхъ  въ  окно,  и  размышляетъ, 
Кому  и  что  сказать... 

посАДНинъ.  Скажи,  пожалуй,  — 

Ты  старый  другъ  и  другу  не  изменишь, — 
Какъ  это  государь  послалъ  ребенка, 
Безъ  бороды,  противу  хитрыхъ  Нъмцевъ? 

ЛЕВЧАДЬЕВ'Ъ.  Ну,  КТО  КОГО  персхитритъ,  не 
Одно  бъда:  все  хочетъ  сделать  вдругъ: 
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Согнать  съ  Поморья  Нвмцевъ,  а  Литву 
Опустошить  за  Вильно  и  за  Ковно. 
И  мало  этого...  друпя  мысли 
Вертятся  въ  молодомъ  умъ:  онъ  хочетъ 
Столкнуть  князей  съ  литовскаго  престола 
И   старую  Литву  возстановить... 

посАДНИКПЬ.  Э,  руки  коротки!.. 

кчАдьЕвъ.  Не  говори! 

Гадалъ  на  звъздагь  царь,  перед ъ  походомъ , 
И   такъ  сказалъ:  «Давилка  мой  далече 
Пойдетъ...»  и  войско  указалъ  умножить. 
Насъ  было  тысячъ  тридцать.  Государь 
Бще  прибавилъ  двадцать,  об-вщая, 
Что  мъсяцъ,  подсылать...  Старикъ  колдунъ, 
Что  небо  знаетъ  какъ  своихъ  пять  пальцевъ, 

Не  одобрялъ  похода.  Государь 

Сказалъ:  «Молчи,  я  самъ  гадать  умФю!».. 

Что  было  на  Москв'Б  людей  ученыхъ, 

ВсЁХЪ  забралъ  ХолмскШ,    всъ  сидятъ  въ  обозъ; 

Читаютъ,  пишутъ  по  стариннымъ  книгавлъ. 

А  что  такое,  чортъ  не  разберетъ... 

Св'Бтъ  Бож1й  т:Бсенъ  для  такихъ  людей! 

Ты  только  погляди  на  челядь  князя; 

Царемъ  живетъ,  царемъ  выходить  въ  гости. 

Мы,  у  него,  менын1е  воеводы, 

Холопья;  гордости  на  сто  князей; 

Жить  на  Москвв  не  можетъ ;  старше  есть; 

А  кланяться  и  старшимъ  онъ  не  можетъ. 

И  государь  его  хлеснулъ  порядкомъ: 

Код^да  изъ  Новагорода  пришли, 

Особенной  ему  награды  не  далъ; 

Какъ  намъ,  такъ  и  ему.  Охъ!  было  больно. 

Въ  послы  проситься  сталъ:  царь  не  пустилъ; 

Хотълъ  въ  удълъ  пойти:  царь  не  позволилъ; 
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и  еслибъ  не  ливонская  война, 

Онъ  захворалъ  бы  съ  горя  и  досады... 

ПОСАД.   Ну,   хорошо!   Зач-Бмъ  же  князь    теперь 
На  Нъмцевъ  не  ударитъ?.. 

ЛЕВЧАДЬЕВЪ.  Онъ  см'пкаетъ; 

Смъкнетъ,  и  въ  восемь  дней  онъ  будетъ  въ  Риге. 

Т-К'ЖБ  в  МИТД. 

МИТЯ.  Кндзь  приказалъ  пускать  народъ. 
ЛЕВЧАДЫЖ'Ь.  (кд  стражгь).  Пускайте! 

Входятъ  разные  воеводы,  псковские  бояре,  гавзейсие 
послы,  Алексанлръ  Княжичъ,  и  жилые  люди.  Изъ  боко- 
выхъ  дверей  выходятъ,  попарно,  мальчики ,  за  тгяя 
врачъ,  двое  младшихъ  воеводъ  и  наковецъ  квязь  Хеа»- 
ск1й  съ  покрытою  головою,  въ  коннатвоиъ  плать'Ь;  са- 
дится ва  княжеское  м'&сто.    Всеобщее  М01дчав1е. 

няяэь.  Что,  какова  погода? 

(Голоса   въ  толп1&).^ 

Снъгъ  съ  дождемъ. 
Съ  утра  морозить  начинало.  В-Ётеръ. 
По  улицамъ  про1взда  нъть  отъ  грязи; 
Распутица;  вчера  была  ихра; 
Сегодня  солнце  топитъ  снъгъ  послъднй... 

князь  (подымаете  руку,  все  умолкаегпд). 

(Про   себя}, 

Нътъ  Середы!  Велнкш  мой  носолъ 
Несетъ  съ  собой  богатыя  иавъстья... 
Что  снъгъ,  морозъ !  Не  остановятъ  Русскнхъ; 
Но  Середа,  какъ  ооддухъ  ауженъ  мнъ... 

(Громло) 

Что,  —  л№кк  ол'риды  на  гранив^в 
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» 

думаю,  ужъ  сделали  свое, 
^^остали  языковъ,  вернутся  скоро. 
Не  слышно  ничего? 

(Молчав1е). 

Такъ  МЫ  покуда 
Займемся  Д'ьломъ  городскимъ  и  ратнымъ; 
Вамъ  очередь... 

»вый  ВОЕВОДА.   Гонецъ  ко  мнъ  !1р1'Бхалъ. 
Жена  больна  при  смерти;  на  дътей 
Нашла  какая-то  зараза.  Князь, 
Позволь  домой... 

киязь.  Ступай,  но  не  забудь, 

Что  у  тебя  московск1я  знамена, 
Что  въ  домъ  рыцарскомъ  далекой  Риги 
Ты  долженъ  бьмъ  поставить  тъ  знамена. 
И  видно  эта  честь,  небесной  волей. 
Назначена  другому  воевод-в. 
Слъпотствуя  во  мракъ,  вамъ  ли  В'Ёдать, 
Что  небомъ  непреложно  р-Бшено! 
Ты  молодъ;  Богъ  жену  подастъ  другую; 
Сестру  магистра  можетъ-быть,'а  славы 
Не  купишь  жизнью  цълаго  потомства. 
Ступай  домой!.. 

ПЕРВЫЙ  ВОЕВОДА.  Я  остаюсь  I 

князь.  Не  нужн'о. 

А  ты  о  чемъ?.. 

ВТОРОЙ  ВОЕВОДА.  Князь  Дашилъ  Димитричь. 

Позволь  мнъ  взять  охотниковъ  изъ  войска, 

Взглянуть  на  Нгмцевъ... 
князь.  Думай  за  себя. 

А  за  меця  я  самъ  ужъ  думать  стану. 

Зачъмъ  ты  зд'всь  безъ  зова? 

ВТОРОЙ  ВОЕВОДА  (почтительт) .  Князь! 
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квцЕэь  (шлто).  На  1г^ото! 

Какъ  вольница  какая,  отъ  Татаръ 
Переняли  вы  ратный  безпорядокъ! 
Пора  понять,  что  важныхъ  дълъ  уснъхъ 
Лежитъ  въ  порядка  общемъ,  въ  послушанья. 
И  я  повиноваться  васъ  заставлю!.. 
Отъ  дряхлой  и  пустой  боярской  СПФСИ, 
Д'Ёламъ  великимъ,  славщгшъ,  не  родиться... 
Молчать  и  слушаться!  вотъ  ваше  дыо. 
Въ  л-Бсу  убилъ  холопьящ  лисицу 
И  думаетъ,  что  съ  Немцами  война  — 
Поташная  охота.  Безъ  меня, 
Васъ  Н'БМЦы  перебьютъ  но-одиначк'Ь ; 
Со  мной,  и  вы  въ  богатыри  пойдете. 
Ты  не  женатъ,  такъ  можетъ-быть  отецъ, 
Иль  д-вдушка  отъ  старости  при  смерти. 
Ступай  лечить  его  травой  домашней; 
Куда  теб-в  отечество  прославить, 
Сп-ьсь  новгородскую  сломать,  во  Псковв 
Сид-Ёть  на  м$стъ  княжескомъ,  Литву 
И  орденъ  мирить  дальновиднымъ  окомъ 
И  знать  когда  ц  гд-в  поб-вда  будетъ ! 
Ступай  домой,  или  ступай  на  м-всто. 

ВТОРОЙ  ВОЕВОДА.  На  МФСто^  князь! 

князь.  Спасибо.  Это  кто? 

посАДнивъ.  Посолъ  ганзейскихъ  городовъ... 

кназь.  Приближьтесь! 

посолъ.  Св'Бтл'ВйшШ  киязь !  отъ  многихъ  городовъ 
я  къ  Новугороду  посломъ  назначенъ  .. 

князь.  Такъ  не  ко  мн'В  \ 

посолъ.  Къ  тому,  кто  власть  им^етъ. 

Насъ  рыцари  стол-втш  твсиятъ. 
Пока  порядокъ  праввлъ  орденами, 
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МЕы  были  счастливы  йодъ  яжъ  покрювовяъ; 
Но  съ  той  поры  какъ  роскошь  и  распутство 
Разсудокъ  ихъ  и  вфру  помутили, 
Мы  стонемъ  отъ  налоговъ,  податей, 
Отъ  пошлинъ,  отъ  мостовъ,  дорогъ,  рогатокг 
Н-Бть  самоволию  конца  и  м^ры; 
И  города  у  почти  во  всемъ  поморье^ 
Р-Бшили  тФсвый  заключить  союзъ 

Противъ  обои1ъ  орденовъ  поморскихъ; 

Противу  свътской  яласти  духовенства, 

Особое  составить  государство,' 

И  на  престолъ  доЬтойааго  избрать... 

Сод-ьЁств1Я,  свтглъйшШ  князь,  Мы  йросямъ; 

Безъ  русенихъ  городовъ  борьба  не  върна, 

И  только  раззор^шелть  грозить... 

князь.  Как1е  города?  Не  Дерптъ^  не  Рига, 
Не  Ревель,  не  Либава:  это  наше. 
За  Н^маномь  всь  города  свободны 
Все  д-Ёлать,  что  имъ  Богъ  на  умъ  положить; 
Но  въ  гавани  языческой  Полунги 
Ужъ  русская  граница.  До  свиданья! 
Подумайте,  носоль,  и  приходите. 
Мы  оть  союза  вашего  не  прочь, 
Но  только  на  обьявленныхъ  условьяхь... 

посол-ь.  Св'ЁтлъйшШ  князь... 

князь.  Мй-Ё  некогда.  Простите! 

Посадникь !  Псковь,  йосл-ёдшй  лен1  РуСи, 
Съ  державами  сосвдними  грайичить. 
Конечно  множество  людей  учейыхъ 
У  васъ  прибежища  й  денегъ  ищутъ. 
Пока  войны  не  раздадутся  громь!, 
Я  должень  осв'ьжать  себя  бесЁдой 
Съ  учеными  людьми  земель  далекихь. 
Люблю  людей,  которыхь  умь  глубокШ 
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Парить  по  вебу,  роется  въ  земл-в. 
Познан1Я  намъ  зам'вняютъ  опытъ. 

ПОСАД.  Князь,  страхъ  войны  ученыхъ  разогнал- 

А  проживали,  нечего  сказать! 

Но  какъ-то,  разъ,  сожгли  мы  чародъя. 

Который  бурю  поднялъ  на  Великой 

И  черное  пятно  навелъ  на  солнце... 

Самъ  повинился,  самъ  впередъ  сказалъ... 

Безъ  пытки,  на  лице  была  улика! 

Сожгли,  а  лроч1е  перепугались. 
.  У  насъ  есть  свой,  посадской  человъкъ, 

ЗахарШ  Моисеевичъ  Ознобинъ:     . 

Такъ,  если  во  Псков-ё,  позвать  прикажешь?.. 
князь.  Я  жду  его  къ  объду...  Это  кто? 

ТЬ-Ж'В  и  ДРСЕНЬЕВЪ. 

КНЯЗЬ.  Арсеньевъ) 

Ты,  в'Брно,  далеко  не  заходилъ? 

АРСЕНЬЕВЪ.  Ядолженъ  былъ  вернуться  по-неволФ. 
Привелъ  съ  собой  богатую  добычу... 

князь.  Ого!  Добычу!  Счастливъ  первый  шагь! 
Кого  и  что?... 

АРСЕНЬЕВЪ    Во-первыхъ,  Фонъ-бароншу... 
Мудреное  прозваше  такое! 
Она  въ  мужской  одеждъ  воевала; 
ХотЁла  Островъ  взять  прошедшимъ  лътоиъ. 
Съ  ней  рыцарь,  тоже  труднаго  прозванья, 
И  разные  о!срестные  дворяне; 
Всего  сто  тридцать  челов'вкъ. 

князь.  ^  Спасибо. 

Ты  мой  наказъ  однако  же  исполнилъ? 
И,  зверства  нашего  забывъ  привычки, 
Былъ  ласковъ  съ  плънными,  велик  од  угаенъ? 
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с.Съпочетомъ,  кеязь/я  велъ  барсяшу  в6  Псковъ; 
Дв%  н»чи  дажь  ей  ночевать;  кормилъ 
Почти  насильно,  какъ  инд'векъ  коршггъ, 
И  оивомъ  грълъ,  а  на  пути  мъхами. 
У  спальни  самъ  всегда  стоялъ  на  страж'Ь, 
Въ  пути  держалъ  уздцы  ея  коня. 

князь.  Благодарю!  Пусть  нравами  своими 
Не  хвастаютъ  сос'БДв1я  державы: 
И  намъ  доступны  рыцарск1я  чувства!.. 
Проси  же  плънеицу  сюда,  Арсеньевъ! 
Хочу  и  угостить  и  ободрить.... 

АРСЕНЬЕВЪ.  Она  со  мной! 

князь.  Введи!  ХорошШ  признакъ. 

Усп-Бхъ  войны  отъ  признаковъ  зависитъ. 

УмФй  гадать,  все  скажется  впередъ... 

ТВ  ЖЕ  АДЕ.1ЬГАЙДА  и  АРСЕНЬЕВЪ. 

АДЕ«1ьгАИДА.  Вы  нсучтивы,  господинъ  Арсеньсвъ! 
По  холоду  заставили  гулять! 
Кого  же,  даму!  Варвары!  А  гд-б  же 
Вашъ  славный  князь?.. 

КНЯЗЬ .  Малютка-богатьфь ! 

Въ  4НИ  скуки  Богъ  игрушку  посылаетъ... 

княясичъ.  Кого  я  вижу,  всемогущШ  Боже! 

АДЕльгАЙДА.  На  креслахъ  кто? 

АРСЕНЬЕВЪ.  Князь  Дашилъ  Димитричъ! 

АДЕльгАЙДА.  Судьба  войны  мн-Б  изменила,  князь! 
Меня  Арсеньевъ  взялъ,  не  въ  равной  битв^, 
А  на  охот'Б,  просто  на  охот-ь. 
Когда  гналась  я  за  пугливымъ  зайцемъ... 
Да  встаньте,  квязь!  Вы  можете  сидеть 
Передъ  магистромъ,  только  не  при  дам'в. 

(Квязь  встаетъ). 
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ддЕ«1ЬГ.В<угътакъ!Сл7хгправ'ь:дородедъ9  игогу^ 
Умъ  на  лщ%  напясавъ  е]»ролейск1&; 
Н'Бтъ  аз1ятскихъ,  варва(>€К11гь  ухиатвгь,. . 
Я  очень  рада  вашему  этакомству. 
Извольте  руву,  кня^.^  Что  ж^?  Поцелуйте! 

князь.  Простите,  баронесса! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Вашг  обьтча{( 

Ужасно  глупъ    Самъ  господинъ  магистеръ, 
Духовная  особа,  государь, 
Къ  рук-в  подходить  къ  дамамъ.  Поц-влуйте  ж*ь? 

князь.  Помилуйте! 

АДЕЛЬГДЙдл.  Князь,  ЭТО  неучтиво, 

Но  я  лрощаю  васъ... 

(Отжодя]. 

Живутъ  въ  берлогахъ, 
Какъ  дик1е  Татары  и  Монголы! 
Женъ  держатъ  въ  ящикахъ  съ  окномъ  и  дверш; 
Жена,  корова,  лошадь  —  все  равно! 
Ихъ  грубости  не  должна  удивляться,  — 
За  неучтивость  взыскивать  нельзя... 

холмск.  У прекъ  чувствительный,  но  справедливый! 
Не  знаю  какъ  поправить  оскорбленье; 
И  какъ-то  не  свободно  мН'Ь  при  ней... 

АДЕЛЬГ.  Что  это,  князь?  У  васъ  совътъ^  собранье? 
Вы  върно  дъломъ  стали  заш1матьс)1? 
О,  продолжайте!  Я  вамъ  не  мъшаю... 

князь.  И  это  —  пленница?  Тиха,  спокойна, 
См-вется,  шутитъ,  и  въ  тОлпъ  мужчинъ 
Гуляетъ,  словно  старпйй  воеводаГ... 

АДЕЛЬГ.  Я  вижу,  князь,  при  МИФ  вы  не  хотите 
Судить  людей...  Назначьте  мнъ  темницу, 
И  я  уйду. 
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1Ь.      Угодшкн  шятые! 
Да  это  сатана  въ  чужой  сидеждф... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Р'Бшайте,  князь;  и  дайте  отдохнуть 
Въ  моей  теяннцъ... 

киязь.  Что  вы,  баронесса? 

Я  думаю  мой  дворъ  для  васъ  очистить. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Простите  за  пр1ятную  ошибку! 
Н-втъ,  вы  не  звърь,  которыми  пугаюгь 
Дътей  свои1Ъ  сосъдв1е  народы. 
Я  узнаю  въ  васъ  рыцаря  прямаго! 
Но  свътлый  санъ  вагаъ  требуетъ  дворца, 
И  я  въ  палатахъ  вагаихъ  не  останусь. 
Назначьте  мнъ  домъ  скромнаго  купца; 
Честное  слово,  уходить  не  буду. 
Не  верите,  приставьте  стражу;  только 
Скор'&е  отвустите  на  покой, 
Или  позвольте  с&сть,  я  такъ  устала; 
Не  то  я,  князь,  бе^  приглашенья  сяду...      » 

КНЯЗЬ.  Садитесь,  баронесса,  въ  эти  кресла. 

АДЕЛЬГАЙДА.  По-рыцарски!  Почетнее  д:бтъ  ыгста! 
Князь  уступилъ  псковской  престолъ  свой  дамь. 
Прекрасно,  князь!  Но  я  одна  не  сяду; 
Мнъ  сов-Бстно,  что  славный  воевода 
Безъ  мъста  передъ  пленницей.  Садитесь! 
Тамъ  кресла,  господа,  въ  углу:  подайте! 
Садитесь,  квязь,  поближе;  дайте  мнъ 
На  ваши  нравы  насмотреться,  слышать 
Какъ  вы  дъла  ръшите  по-московски; 
Какъ  мудро  счастье  городовъ  имперскикъ 
Вы  утверждаете  дравдивымъ  слоаомъ. 

жшявь  (Что  слово— въ  сердце  н0]къ!  Я  растчшан:^. 
Ее  нарочно  Нфмцы  подослалм, 
Одьли  чарами  души  и  твла, 
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Въ  глазахъ  зажгли  язвительные  взоры, 

Въ  уста  слова  палящ1я  вложили... 

Все  дивно  въ  ней,  и  красота,  и  умъ, 

И  самая  одежда!..  Н^тъ,  Арсеньевъ, 

Ты  милостей  отъ  Холмскаго  не  жди! 

Награду  я  придумаю  другую 

За  дьявольскШ  подарокъ...  Что  маъ  д-влать?) 

АДЕЛЬГАЙДА.  Садитесь,  князь,  и  начинайте  судъ! 
Я  очереди  буду  ждать  послушно. 
Мн*  весело  у  васъ,  какъ-будто  дома; 
Но  этимъ  людямъ  надо  дать  покой: 
У  нихъ  свои  домашн1я  работы, 
Имъ  утро  дорого,  пора  на  торгъ, 
Кому  домой,  кому  во  храмъ  Господшй; 
А  пл-Ённицу  посл-Бднюю  судите... 

князь  (про  себя),  Наедин'Ё  я  съ  нею  не  останусь! 
Какъ-будто  жаль  ее,  какъ-будто  стыдно; 
И  странно  сердце  прыгаетъ...  Боюсь 
Въ  глаза  взглянуть,  боюсь  ей  молвить  слово; 
Не  см'вю  жаловать,  казнить  не  см-бю, 
И,  просто,  не  ум-ЁЮ  говорить... 
Такое  у  меня  въ  душ-ь  творится. 
Чего  я  въ  жизнь  свою  не  испыталъ... 
Постой  же»  я  уйду  отъ  искушенья. 

Громко, 

Съ  васъ,  баронесса,  судъ  я  начинаю. 

АДЕЛЬГ.  Мой  добрый  князь!  мнъ  должно  встать. 

князь.  Сид]|те! 

Да  не  глядите  на  меня,  молю  васъ!... 

АДЕЛьгАЙдд.  Обрядъ  забавный! 

князь  (про  себя).  Я  смъяонъ!  Я  страневъ! 

Гд-в  жъ  рыцарское  взять  миф  обращгаье, 
Любезность  ръчи,  сладость  выраженШ? 
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Чортъ  лоббрт!  Я  какъ  медведь  неуклюжъ. 
Чтч)  унесетъ  она  съ  собой  въ  Инфлянты? 
Ыасмъшку  о  неловкости  моей! 
Я  звфремъ  прослыву  въ  землЕ  нъмецкой!  . 
Постуоокъ  мой  по  крайвей  мъръ  будегь 
Свидътелемъ  познанья  иравилъ  чести. 
Й  рыцарей  самихъ  я  пристыжу 
Ввимапьемъ  къ  слабой,  беззащитной  д'ВВ'б. 

Громк(|. 

Я  васъ  освобождаю,  баронесса  I 
Вы  бол-ве  не  пл'ьнница  моя. 
Назначьте  день  и  часъ:  съ  моей  дружиной 
Вы  можете  отправиться  въ  Инфлянты. 

АДЕЛЬГАЙДА.  (Я  вся  дрожу!)  Меня  освободить? 
Брага,  кого  Русины  трепетали? 
Меня,  къ  кому  вашъ  Островъ  съ  хлъбомъ-солью 
Готовъ  быль  выйти?...  Горькое  презр'&нье! . . . 

князь.  Клянусь  вамъ,  не  презръше... 

АДБ.жьгАЙДА.  Такъ  что  же? 

Н'втъ!  если  въ  плънъ  досталась  Адельгайда: 
Какъ  даръ  великодушьл  и  презр'внья, 
Свободы  не  возьметъ,  честнаго  слова 
Она  не  опозоритъ  подлымъ  б-вгствомъ. 
ЯЪ  мало  коп1й  въ  ревельскихъ  турнирахъ 
Изломано  во  славу  Адельгайды;  ^ 

Не  мало  и  бароновъ  и  дворянъ 
На  жизнь  и  смерть  клялися  Адельгайда; 
Не  мало  пъсенъ  по  лифляндскимъ  холмамъ 
О  подвигахъ  ея  разноситъ  вътеръ. 
Ова  —  въ  плън]^  у  своего  врага, 
У  рыцаря  по  чувству,  у  героя... 
Пускай  *пр1йдуть  и  силою  отнимутъ;  — 
И  сбудутся  гаданья  астрологовъ: 
•Освободитель  —-  будешь  мшь  супруюмд. 
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князь.  О!  если  такг,  пуокай  прШдугъ!  Кромшй, 
Не  свадебвый,  найдутъ  во  Псков'б  шръ; 
Я  обвънчаю  ихъ  съ  землей  холодной. 
ВсЁХъ  адскихъ  чаръ,  всёхъ  адскихъ  водхвованШ 
Я  не  боюсь.  За  пленницу  мою, 
Вокругъ  ст-ьны  псковской,  другую  стану 
Изъ  труповъ  гордыхъ  рыцарей  воздвигну! 
Не  дамъ  тебя,  клянусь  свято]^  Троицей, 
Пророкомъ  Дад1иломъ,  славой  русской, 
Не  дамъ  тебя  ни  недругу,  т  другу! 
Я  рыцарь  твой!  Спасите  силы  неба!... 
Гд-в  врачъ?  Лечи  меня,  лечи!  Я  боленъ. 
Душа  болитъ,  болитъ  смертельно  сердце. 
Врачъ!  Я  отравленъ!  Врачъ!  Я  околдованъ. 

Отталкиваетъ  врача.  (| 

Мн-Б  не  нужна  твоя  пустая  помощь. 
Сгорълъ  мой  сонъ!  Б-вгите,  Адельгайда! 
Вели  спдлать  коней  моей  дружин'в! 
Бъгите;  Адельгайда,  умоляю!... 
Васъ  ждетъ  отецъ,  печальная  семья; 
Васъ  проведутъ  спок^'йно  и  съ  почетомъ... 
Хотите? 

АДЕЛЬГАЙДА.  Нътъ!  мн-в  хорошо  у  васъ!     ^ 
Я  остаюсь.  Вы  можете  неволей 
Меня  отправить;  волей  не  поъду. . . 

князь.  Умилосердись,  страшная  жена! 

АДЕЛьг.  Мой  рыцарь,  я  не  встану  съ  этихъ  креседЪ; 
И  предаю  себя  .твоей  защиН 
Отъ  самого  тебя...  ^ 

князь.  Не  въ  этомъ  дом'ь, 

Не  подъ  одною  крышкой;  я  уйду. 
Велите  мой  шатеръ  раскинуть  въ  стай'В. 
Въ  походъ,  скорфй  ВЪ  походъ!  .  я  завтра  угреть 
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Земля  застонетъ  водь  ыооковскимъ  войскомъ. 
За  колдовство,  я  отплачу  Ливонцамъ... 
Прощайте,  баронесса...  навсегда! 

•поди  (толпясь  и  уходя  за  княэемл). 
Б-ьгите  отъ  колдуньи,  очаруетъ! ... 
Ну,  истинно  на  диво! . . . 

* 

АДЕльгАй/^  п  княжтъ* 

княжичъ  (подбгьшл  т  баронессп).    Адельгайда! 

АДЕЛЬГАИДА  (сидя  вб  кресл(1хъ). 
Молчи,  молчи!  Онъ  можетъ  воротиться.      ^ 


АКТЪ. ВТОРО! 


Посольская  наука. 
ЯВЛЕШВ  ПЕРВОЕ.    . 

Квяжеск1й  шатеръ. 


КНЯЗЬ  спитЪу  и  МИТЯ. 

МИТЯ.  Проклятая!  Изъ  нняжьяго  двора 
Дд  в'ь  снъгъ  зарыться!..  Чортова  колдун1^я!. 
Всъмъ  приглянулась,  какъ  вошла:  такая 
Смазливая,  веселая  такая! 
Русалка  стало-быть,  хотя  объ  нихъ  • 
Круюмъ  въ  •л'Бсахъ  н-Бмецкихъ  и  псковскихъ 
Не  сльпнно  было.  Н-бмцы  завели, 
Нарочно  по  сось детву  распл(\дили!     ^ 
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Охъ,  бедный  князь!  не  могь  отколдоваться; 
Унесъ  съ  собой  въ  палатку  чары;  плакалъ. 
Молился  и  читалъ...  Не  помогло! 

(Квязь  проснулся  ■  съ  ужасомъ  озирается). 

МИТЯ.  Что  СНИЛОСЬ,  князь? 

КНЯЗЬ.  .  ЗТи-Б  СНИЛСЯ  Середа. 

Какъ  лгшШ,  ДОЛГО  надо  мной  смеялся... 
Я  утопалъ,  а  Середа  съ'народомъ, 
Не  дуракомъ,  а  рыцаремъ  одътый, 
На  берегу  стоялъ  и.хохоталъ... 
Тону...  вдругъ  на  xо^ш'Ь...  Н'ьтъ,  дай  засну; 
Авось  опять  увижу  Адельгайду! 

МИТЯ.  Не  лучше  ли  послать  къ  арх1ерею?' 
Пускай  васъ'  окропить  святой  водой  . 
И  чары  сниметъ... 

князь.  Охъ!  как1Я  чары? 

Царь  1оаннъ!  Не  это  ли  та  д^ва, 
Что  мнъ  твое  гадан1е.  сулило? 
(.   Природы  неразгаданныя  тайны!  , 

Зачгмъ  васъ  знать  даровано  немпогим'ь?. . 

Она,  она.«.  Увидълъ  и  прикованъ, 

И  мысли  къ  ней  б-вгутъ,  и  даже  память 

Забыла  все  прошедшее,  но  ярко 

Ее  одну  душъ  смущенной  кажетъ... 

О,  Адельгайда!  ^зоръ  твоихъ  очей 

Сильнъе  звъздъ  и  чаръ  и  волхйованШ. 

МИТЯ.'  За  то  жъ  ее,  голубушку,  сожгутъ! 

князь.  Кого  сожгутъ? 

МИТЯ.      ,  А  эту,  Адельгайду... 

князь  (^вскочивд). 
Сюда!  Кто  тамъ?  Безумцы,  суевъры!.. 
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:зь.  Б-Ёгите  во  Псковъ!  Соберите  въче! 
Скажите  имъ,  что  пленница  моя 
Ни  въ  чемъ  да  не  потерпитъ  принужденья. 
Угодно  ей  увхать,  пусть  увдетъ; 
Остаться,  пусть  покойно  остается; 
Что  головой  все  въче  отв*чаетъ 
За  самую  мал-БЙшую  обиду... 
Б-вгитЫ..  Суевърье  торопливо!.. 


ТВ  ЖЕ,  хрои'Ь  АРСЕНЬБВА. 

;.  Князь  Дашйлъ  Димитричъ,  отъ  магистра 
Послы  прх'Бхали  сегодня  ночью... 

снязь.  Зачъмъ?  Н^тъ  мира  больше  между  нами! 
Мнъ  месть  нужна;  мн-в  кровь  нужна.  Въ  походъ 
Мы  въ  полдень  выступимъ.  Пословъ  не  нужно! 

пввчАДЬЕВ'ь.  Обычай  святъ.  Отказывать  не  ловко. 
Пускай  свое  разскажутъ  и  увдутъ, 
Война  войною,  а  послы  послами... 

>.  Тыправъ.  Зови!  Не  вовремя  приходятъ... 

КНЯЗЬ  и  МИТЯ. 

и  такъ,  я  снова  долженъ  притворяться, 
Спокойно  говорить,  когда  въ  душ-в 
Бугауетъ  непогода  новыхъ  чувствъ! 
Но  если  я  мгновеньемъ  опоздалъ, 
Но  если  ложь  случайная  моя 
Чернь  въ  заблужденье  вовлекла,  Арсеньевъ 
Шъ  принесетъ  ея  остывшШ  непелъ!.. 
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РЫЦАРЬ   ФОВЪ-КГЛЬМГДУСБОРДБНАУк^ЖСВ- 

ЧАДЬБВЪ- 

КШЕЗЬ  (ыдетд  кь  нам»  яа  йстрп/чу). 
Что  вижу!  Какъ  печальны  эти  жща\ 
Ее  ужъ  нътъ?  Не  правда  ли,  ужъ  н-вть? 
Да  отвечайте  же!,.  Чуж1е  люди! 
Кто  ихъ  впустилъ? 

ЛЕвчАдьЕВ'ь.  Бароиъ  Фонъ-Ш^уммермаусъ, 

Баронъ  и  рыцарь  Кульмгаусборденау, 
Послы  ливоескаго  магистра... 


Т^  ЖЕ,  кром']^  «иБВЧЛДЬБВА* 

Что  ваагь 
Угодно?  Времени  у  наеъ  немного; 
Война  объявлена;  войска  готовы, 
И  завтра  запылаютъ  ваши  села. 
Я  все  сказа лъ.  Мн-в  некогда.  Прощайте! 

БАРОНЪ.  Пресвътлый  князь,  нев'ЁДомо  еще 
Что  выгодн'Бй,  война  иль  миръ  съ  магистромъ? 
Онъ  не  одинъ.  Въ  Поланген-в  гросмейстеръ, 
Съ  н-вмецкимь  орденомъ,  съ  тостьми,  казною; 
ГраФъ  Кацценэленбогенъ,  герцогъ  ШвабскШ, 
Сынъ  императора  Альбрехтъ  Австр1йск1й, 
Съ  дружинами  подходятъ  къ  королевству. 
Имъ  все  одно  съ  к«ь.мъ  воевать,  съ  Литвой, 
Съ  Москвой,  съ  Татарами ...  Пришли  за  славо8, 
Чтобы  сложить  лавровые  в-ытцы 
Къ  стопамъ  любимыхъ  жеищинъ... 

князь  (про  себя), 

Адельгайда, 
А  я  внесу  войну  въ  твою  отчизну! 
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Твой  0ТЧ1&  д(шъ  я  вламенв  предамъ! 
ЗатБмъ  я  не  барюгь,  ве  грзФъ  пмперскШ?.. 

ВАРОНЪ.  Ивгь  все  равно.  И  въ  русскихъ  областяхъ 
Славн'ве  честь,  загьмъ  что  врагъ  скльяге, 
ЗагБМъ  что  славенъ  руоскМ  полЕ0водец'&, 
И  поб-Бдить  его  —  соблазаъ  для  храбрыхъ. 

ВЕЕЦЕЗЬ.  Пускай  идутъ!  Домой  пойдуть  но  тр|вшъ; 
Любимыхъ  женщинъ  не  увидятъ;  горсти  • 

Земли  святой  не  унесутъ  съ  собою. 
Ливонск1й  берегъ  нашъ,  до  Королевца 
И  Гданска,  достоянье  Ярослава 
Я  возвращу  держав'В  1оанна... 
Првала  нора;  громада  руоскнжъ  етравъ 
Стремится  вышней  силой  воедино; 
Въка  дробили  Русь,  бичи  востока 
И  запада  пришли  ра  Русь;  Татары 
Полцарствомъ  овладели,  а  Литва 
Отъ  насъ  отпала,  съ  ересью  латинской; 
Поморье  беззащитное  досталось 
Иа  долю  Н'ьмцевъ...  Но  пришла  пора! 
Съ  зарей,  Москва  подвимется  надъ  Русью... 
Царь  1оаннъ,  державный  исполшгь, 

Возсталъ:  въ  его  свящ№ную  десницу 

Восточная  импер4я  слояшла 

Послъдше  залоги  нравославья, 

И  древняго  величья  Визант1и; 

И  мы  залоги  тг  съ  лихвой  умножимъ; 

И  греческш  орелъ  съ  орломъ  московскимъ 

Державно  вознесутся  надъ  Европой. 

Мнъ  государь  дов'ьрилъ  первый  подвить, 

Я  долженъ  оправдать  его.  Аминь! 

в1Ронъ.КнязЬу  можетъ  быть, но  не  теперь... 
князь.  Теперь! 
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Шаъ  смуты  вашиъ  городовъ  известны, 
И  слабость  ордена  ш  духовенства... 
Какъ  нрахъ  разсвется  ливовскШ  орденъ! 
Къ  родной  Руси  поморье  приростетъ! . . 

ВАРОНЪ.  Вы  молоды,  пресв'Бтлый  князь,  простите, 
Вамъ  неизвъстна  сила  государствъ... 

кня8Ь.  А  вотъ  изм^римь. . . 

ВАРОнъ.  На  авось. 

княаь .  О !  н-Бть ,  по-русски, 

Побъдами  и  милостью. . . 

ВАРон-ь.  Но  если... 

князь.  У  насъ  н-ктъ  если...  Сказано,  и  будетъ! 
Вы  р-вчь  мою  поварите  на  дыъ. 

в  АРонъ .  Князь !  жаль  мнФ  васъ . 

князь .  Баронъ ,  извольте  ъип, 

И  объявите  вашему  магистру, 
Что  я  сегодня  вышелъ  изо  Пскова... 

РЫЦАРЬ.  Позвольте  мнъ  благодарить  васъ,  квя», 
За  гх)рдую  уверенность.  Дерзайте! 
Я  славныя  сражешя  предвижу, 
Мечамъ  и  чести  вшого  будетъ  дела. 
Обычаевъ  московскихъ  я  не  знаю, 
Но  если  это  можно...  я  оставлю 
Мою  перчатку  въ  ратуш1&  псковской. 

князь.  Когда  война  окончится,  баронъ, 
Я  вызовъ  вашъ  прШму.  Назначьте  м-ьсто; 
Я  васъ  убью  въ  честь  женщины  любимой, 
По  вашему  обычаю ... 

РЫЦАРЬ .  Прекрасно ! 

Но  у  меня  нътъ  женщины  любимой  ; 
Смерть  ваша  не  нужна,  и  потому 
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Я  постараюсь  васъ  ссадить  съ  скдла,  и  только. 
Мое  посольство  кончено.  Поъдемъ!.. 

(Аронъ.  Простите,  князь,  я  больше  не  оосолъ; 
Хочу  просить  по  собственному  д-влу. 
У  васъ  въ  плъну  моя  сестра... 

связь.  Сестра? 

»АР.  Всегда  въд'ьлахъгражданскихъиносольскихъ, 
Не  могь  я  следовать  за  ходомъ  нрава 
Моей  сестры,  не  могъ  искоренить 
Не  жеаскихъ  въ  ней  привычекъ.  При  отц'ь 
Она  къ  охот'Б  пр1училась ;  послъ, 
Руководимая  стихами  бардовъ, 
И  шведскихъ  и  нъмецкихъ,  Адельгайда, 
На  см'вхъ  и  горе,  стала  Амазонкой. 
Во  время  мира  осаждала  Островъ, 
СтеФан]з1  въ  дерптскомъ  з^^мк^  окружила. 
Сожгла  посадъ  и  съ  дорогой  добычей 
Пришла  подъ  Ригу  въ  самый  Нейермиленъ. . 
Подумаешь,  что  Богъ  ее  назначилъ 
Женой  за!:оевателю  вселенной!... 
Она,  къ  несчастью,  недурна  собой, 
И  обожатели  толпой  явились. 
Пъвцы  ей  льстили,  рыцари  вздыхали, 
Турннры  начинались  и  кончались 
Подъ  вымышленнымъ  именемъ  Д1аны. 
Простые  поселяне  называють 
Драной  Аделы;аиду;  самъ  гросмейстеръ 
Изъ  Данцига  нарочно  прЬзжалъ, 
Чтобъ  поглядеть  на  славную  Д^ану... 
Безстраст1емь  и.ровнымъ  обращеньемъ 
Со  ВСЕМИ  Адельгайда,  можётъ  быть, 
Безъ  умыслу  любовь  ихъ  распаляла. 

кшшь.  Баронъ!  она  не  любить  ни  кого? 
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ВАРОК».  За  9Т0  жизнью  я  готовъ  ручаться. 
Напрасно  я  кругомъ  ея  разставшъ 
Лазутчиковъ;  напрасно  предлагалъ 
Замужства  знаменитыя.  Напрасмо!.*. 
Всъмъ  женихамъ  она  вела  разборъ, 
И  каждый  былъ  смъшонъ  въ  ея  разбора... 

квязь.  Смъшонъ?  Возьмите  же  ее  отсюда; 
Возьмите,  у-взжайте,  черезъ  часъ 
Она  н  вы  должны  оставить  Псковъ. 

ВАРОНЪ.  Благодарю  васъ,  князь, за  эашу  милость. 
Скажу  вамъ  искренно,  я  одного 
Боялся  —  вашего  свиданья  съ  нею... 

княаь.  Какъ?  почему? 

ВАРОН*ь.  Герой  беаъ  бороды, 

Вы,  нужный  юноша,  съ  такою  славой, 
Исполненный  воыъ  рыцарскихъ  достоивствъ, 
Все  это  блкко  сердцу  Адельгайды, 
Кипящему  ея  воображенью... 
Богъ  знаетъ,  что  могло  придти  на  умъ!... 
Вгдь  надо  же  кого-^нвбудь  любить 
Разъ  въ  жизни,  по  врирод!,  для  порядка... 
Какъ  М1ръ  стоить  -г-  и  Ц1фь  и  рабъ  посл^двЛ 
Любили,  княяк! 

князь  (про  себя).         Она  мем  не  любяп! 
Любили,  да?  И  я  любялъ  отца, 
И  мать  родную,  и  сестеръ,  и  братьевг. 
А  это  не  любовь,  н'ьгь,  вросто,  пытка! 
Она  всю  грудь  и  жжетъ,  и  колесу етъ; 
Мозги  горягь,  кровь  будто  въ  лихорадка. 
Н-Бтъ!  это  не  любмь... 

ВАРОНЪ.  Пресв-Бтлый  князь, 

И  я  былъ  молодъ  и  любилъ  КОГДЁ-ТО, 
Съ  лю6ов1|е  бер«1лвя,  нза^мом; 


Яювть  й  т^с'^'П  съ  сч^г\тъ  отиергвулъ, 

Л  съ  той  поры  душа  мол  покоя, 

А  т'Бло  сна  отрадвбго  ее  вниегь. 

Въ  дглэхъ—  ори  мнв  пнь  жепщинА!  лш^Ьпк^; 

Во  сн-в  —  она  еидить  у  изголовь* 

И  рану  новымъ  ядомъ  растравляеть.^ 

И  върьте,  князь:  недолго  Лдельгаддэ 

Гулять  на  волг;  блозонъ  тяжк1й  плфнъ; 

Пора  прШлью»  и  вся  моя  забота  — 

Чтобъ  выборъ  на  достойяаго  упалъ... 

Простите,  князъ! 

князь.  Еще  одно  мгновенье! 

Не  знаю,  кагь  начать...  Во  Исн^в^  тожеть-быть 
У  васъ  знакомства  есть,  д-вла,  родные... 
Покупки,  можетъ  быть,  хотите  сдълать... 
Въ  торговомъ  1'ород%  «ы  ьсе  найдете... 
Вы  можете  остаться  день,  другой, 
Недглю  даже. 

ВАРОНЪ.  №тъ,  пресв'БТлый  кяязь, 

Благодарю  за  милости,  я  долженъ 
Съ  сестрой  сп-ьшитъ  домой,  потомъ  къ, магистру.,, 

князь.  А  если  Лдельгайда  не  но:Бдетъ? 
ВАРОНЪ  у  Вомялуй^'е! 
князь.  Но  если?... 

вАРонь.  СтарюШ  братъ, 

Я  приказам  когу... 

князь.  Баронъ!  насилье? 

Не  потерплю!  Когда  по  доброй  волъ 

По-вдетъ  Лдельгайда,  —  я  согласенъ; 

Но  если,  право!^1|г /!ра4^а  йл&^  •4|#<иа, 

Употребдть  .хотите  принужденье, 
.  Я  вьидлш  васъ  подъ  стражей  за  границу^ 

ВАРОНЪ.  До  ЭТОГО'  вадиюсс»  не  дойдетъ... 
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.  Я  оФъ  одномъ  прошу,  не  привухдайтб! 
Я  отпускалъ  ее  съ  моей  дружиной; 
Она  меня  отказомъ  оскорбила... 

ВАРОЯпь.  Несчастная?  Сбылись  ыон  сомнъшл! 
Она  васъ  видъла,  и  совершилось! 
Теперь  она  конечно  не  погдеть! 
Вы  шутите,  какъ  юноша  шалите; 
Въ  трудахъ  войны  нашли  еебъ  игрушку; 
А  намъ  готовите  позоръ,  несчастье!... 
Я  извлеку  ее  изъ  этой  бездны, 
Изъ  пламени  насильно  унесу... 
Простите,  князь.  Б-бгу!  Еще  есть  время! 
Лойдеиъ,  Баро&ъ,  пока  не  опоздали... 


князь  н  МИТЯ. 

князь.  Стой,  Н'Ёмецъ !  Я  не  выдамъ  Адельгайды? 
Она  моя  добыча,  мой  вънецъ ! 
Зови  вождей!  Зови  мою  дружину!... 

(Митя  уходить.) 

КНЯЗЬ  (надтеъ  шлемд  и  менд^  и  берапд  гщшм). 
Я  —  рыцарь  твой.  Далъ  слово  и  сдержу... 
Сгорю  отъ  глазъ  твоигь;  твоя  улыбка 
Миг  сердц'Ь  рветъ ;  присутств1е  твое 
Огнемъ  какимъ-то  воздухъ  наполняетъ. 
Но  не  отдамъ  тебя!  Я  рыцарь  твой! 

(Уходитъ.) 


ЯВЛЕНШ  ВТОРОЕ. 

Довольно   обширная   и  опрятная    комната  въ  руесковг 
дом-|^;  в%  гдубян'Ь    вндны    пвряд!»!    н  Л'Ьстннца  ёяю 

я  вав«рхъ  въ  св11тдяцу. 
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ль    н«  вержрвй    щ  НЛЬЩНИШЗД   ва  аижа^й 

д-Ьстащц'к. 

РАХЯЛь.  Что,  Ильинишна?  Не  наши?  Чего  собаки 
лаялц^... 


Да  ужъ  какъ  только  недёгкая 
васъ  принесетъ  съ  товарами  изъ  Риги,  такъ  ни 
мц-Б,  нн  собакамъ  щжоя  нътъ.  Сенькъ  калитка  от- 
ворять уже  не  приходится.  Вставай  да  вставай! 
Покойному  муженьку  моему,  А&шосу  Ермолаичу,-^ 
было  хорошо:  самъ  кудесничалъ  !  А  по-мн'Б  про-  . 
падн  и  колдовство  и  колдуны.  Гр'вхъ  такой!  Да 
НТО  ты  будешь  Д'влать!... 

9АХИль.  Какой  гр'Бгь,  Ильинишна !  А  нынче, 
погляди,  какъ  ты  ходишь  нарядна !  Скшько  у  тебя 
въ  оуядукахъ ! . . .  чай,  золота  и  памней) 

ИЛЬИНИШНА.  Да  еслибъ    не  прибытокъ,  ста- 
ла бы  я  васъ,  нехристей,  у  себя *ва  дому  держать. 
Иконы  поснимали,  да  попрятали;  поютъ  богопро*- 
тивныя  пъсни;    на  дворъ  бойню  построили;    сами    ^^ 
быковъ  бьютъ,  куръ  ръжутъ,  въ  старой  св-втелк-в       \ 
чертей  завели.  Вотъ  и  вчера,  матушка,  какъ  прхъ-     / 
хал-ь  твой  отецъ,    Захар1й  Моисеевичъ:    къ  нему 
въ  свътелку   кудесники   и   понаб-вжали !...    пошла 
потеха!...    Я  на  л-встницу,    да  въ  щелку...    гля-    ' 
жу...    а  тамъ  черти   въ  зеленомъ  огн-в  ходятъ... 
ТьФу  ты,    нечистая  сила!    «Не  кликнуть  ли  сот- 
скаго?»  подумала  я.    А  ЗахарШ  Моисеевичъ  какъ 
тутъ;  стекло  и  опусти:    «Слышь  ты,  старая  кол- 
дунья, у  тебя  дурное  на  умъ  I »  Я ,  такъ,  чуть  оъ 
л-вотницы  не  покатилась.  «Моычи^  а  не  то,  какъ  эта 
соОака  умрешь,  что  съ  дуру  залаяла!...»  Я  огля- 
нулась...   Господи^   страсти  как1д!    Рыз|сикъ  мои, 
котораго  оть   старой  кузнечихи  Анны  Семеновны 
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щевковгь  достала,  да  саиа  выкормила,  Рыжвкъ-го 

мой,  на  пескъ  валяется...  Ломало  его,  лозтало, 
вогь  такъ,  будетъ;  три  раза  здравствуй  сказать, 
да  и  духъ  вонъ...  Туть^  матушка,  ноги  я,  сама 
не  знаю  какъ,  подобра.ча,  да  въ  старую  избу,  да 
на  полати,  да  въ  пуховикахъ  такъ  и  умерла... 
'<  ..  Анъ  Захар1Й  Моисеевичъ  гцасхь  въ  избу :  а  двери- 
то  я,  матушка,  изнутра  заперла  и  щеколду  под- 
вязала. Вижу,  колдунъ!  просто  колдупъ!  И  въ 
пуховикахъ  найдегь.  Нечего  дглать!  поднялась, 
да,  со  страху,  свинымъ  голосо.\гь  какъ  зареву: 
«Не  буду  Захаре  Моисеевичъ!  вогь-те  Христосъ, 
не  буду!...»  Онъ  туть  ласковымъ  голосокгь  на- 
чалъ  меня,  и  хозяюшкой,  и  голубушкой,  и  по 
имени,  и  по  отчеству,  и  мужа,  и  отца,  и  дътЛ 
давай  расхваливать,  и  денегъ  даль.  Жаль,  что  не- 
христь такой,  а  куда  какой  умный!  Ему  бы  по- 
садникомъ  быть^когда-бъ  кудесничество  бросилъ... 
А  то  и  самъ,  и  другихъ  сманиваетъ.  Вонъ  Олек- 
савдра  Михайловичъ ,  что  за  разумъ  и  дородство 
Княжиче^гь  прозвали...  приколдовалъ!  А  что  за  ку- 
пецъ,  что  за  ратникъ!  Какъ  наши,  прошедшаго 
лъта,  на  Н'ьмцевъ  ходили,  на  войнъ  всъхъ  пере- 
билъ,  на  пиру  всъхъ  перепилъ,  такъ,  что  потомь, 
какъ  покой  съ  Нъмцами  сталъ ,  то  нед-вли  не  про- 
ходило, или  Нъмцы  къ  нему,  или  опъ  къ  Нъм- 
дамъ  въ  гости  ъдетъ.  Все  бы  хорошо :  да  Заха- 
р1Й  Моисеевичъ  его  ислортилъ. 

РАХНЛЬ.  Перестань,  Авдотья  Илыгаишна!  Что 
же  отецъ  мой  худаго  д-влаетъ?  Вашимъ  же  б-вд- 
нымъ  помогаетъ;  по  пятницамъ  вищихъ  столомъ 
на  дворъ  кормитъ ;  и  на  въче  посадникъ  и  влада- 
ка  благодарность  ему  объявили...  А  дома  ночему 
не  позабавиться? 
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яаоьинишнд.  Почему  не  позабавиться!  И  я 
съмолола  и  въ  плясъ  и  въ  пъсню  пускалась.  А  у  васъ 
что  за  веселье?  Разные  огни  въ  потаахъ  жгутъ, 
а  начнутъ  пъть,  такъ-будто  Н'вмца  по-латынски 
хоронягь. 

РАХИЛЬ.  То  молитвы.  А  у  насъ  есть  и  веселыя 
И'^сни ... 

и^ьиншинА. Ну-ка.  ну-ка,  матушка  I  эко  слово 
обронила!  А  пъсни  веселой  не  запоешь,  развь 
нашу  какую. 

.  Дай  бандуру!.. 

..  Воть  такъ  бы  давно:  такъ  мы 
сгь  тобой,  что  дятлы  въ  дупл-в,  по  ночамъ  не  ску- 
чали бъ. 

(поетб): 

Съ  горпнхъ  страаъ 
Палъ  тумавъ 
На  долины, 

И  покрылъ 
Рядъ  могилъ 
Палестины. 

Прахъ  отаовъ 
Жлетъ  в-Ьковъ 
Обвовлев1я. 

Ночи  т'1&нь 
Смкяптъ  день 
Возвращенья. 

Загоритъ, 
Заб.«еститъ 
Св'Ьтъ  денницы. 

И  орган-ь, 
И  тимиавъ, 

И    ц1ЬйВ11|ДЫу 


^     >. 
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и  добро, 
И  святыню 

Повес  емъ 

Въ  старый  ломъ, 

Въ  П  алеет  иву. 

ильинишнА.  Ха,  ха,  ха!  это  у  нея  веселая 
п'ьсня!  Ногъ  не  дергаегь.  Н'бтъ,  матупша,  коля 
веселую,  такъ^я  запою:  дай  откашляву,  а  ты  под- 
брякивай. 

(поетъ:) 

Ходите  в'&теръ  у  воротъ; 
У  воротъ  красотки  яслет-ь. 
Не  дождешься,  вФтер'Ь  мой^ 
Ты  красотки  молодой. 

Ай  люли,  ай  л|ОЛИ« 

Ты  красотки  молодой  I 

Съ  парвемъ  б'Ъгаетъ,  роритъ, 
Парию  шепчетъ,  говоритъ: 
«Логови  меня,  лружокъ. 
Нареченный  муженекъ!в 

Ай  люли,  ай  люле, 

Нареченный  муженекъ! 

Ой  ты,  пярень  удалой. 

Не  гоняйся  за  женой ! 

В'Ьтеръ  дунулъ  и  затитъ  : 

Безъ  нев'Ьсты  сталъ  женихъ. 
Ай  люли,  ай  люли, 
Безъ  нев'Ьсты  сталъ  жеяихъ  ! 

В-Ьтеръ  дупулъ  и  А  влей 
Полюбился  больше  ей... 
Стоитъ  дунуть  въ  трет1Й  разъ  — 
И  полюбится  Тарасъ! 

Ай  люли,  ай  дюли, 

И  полюбится  Тарасъ! 
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Ой,  кодьцовю^  отучать!,.  Тжъ  я  б01ъ!  ЗахарШ 
оисеевнчъ.  Пойти  отвррить. 

РАХИЛЬ.  Ложь,  дерзкая,  грубая  ложь!  Но  п^е- 
ихъ  замысловаты  и,  точно,  веселъе  нашихъ. 

(поетъ) 

б-Ьтеръ  дуиулъ^  и  Лвлей 
Полобился  больше  ев...' 
Стоитъ  дунуть  въ  треп  я  разъ  —г 
И  полюбится  Тарасъ ! 

Ай  люли,  ай  люли, 

И  полюбится  Тарасъ ! 

И  съ  пляской  это  очень  мило...  (приплясывая): 

Ай  люли,  ай  люли.'.. 


СХАИА|  АДЕЛЬГАЙДА  ■  РАХИЛЬ. 

I  «         I 

СХАР1А.  Что  олышу^  Рахцль !  ты  поешь,  пътц 
руссш? 

РАШль.  На  всякШ  случай.  Въ  цашемъ  поло- 
жеши  всему  надо  учиться:  можетъ-быть  встрв- 
тятря  обстоятельства. 

СХАР1А.    Возврати  мя-Ё  упрекъ,  милая  Рахиль. 

РАХИЛЬ.  Ахъ!  это, кажется,  наша  рижская  гостья? 

СХАР1А.  Служи  ей,  Рахиль,  какъ  отцу.  На  ней 
покоятся  надежды  Израиля.  Домъ  этотъ,  баронес- 
са, въ  вашемъ  распоряжеши... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Но  к^огда  же  я  увижу  Александра. . . 
Александра?  <.     , 

СХАРШ.  Брать  Оома  Нжколаевичъ  Середа,  шутъ 
и  другъ  князя  Холмскаго,  не  даремь  предрекъ 
вамъ,  что  свидаше  ^  оъ .  Александромъ  бу деть  во 
\кщо1^.  Ему  помогли  тайвыя  пау<(«... 


}  I 
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1ДЕ«1&ГАЙДД.  Посмотр-бла  бы  Я,  кяк'Ь  бы  ему 
помогли  тайныя  науки,  ^сли  бы  я  не  соску^лал 
безъ  Александра!  Кругом'ь  война;  отряды  Хшм- 
скаго  показались  въ  разныхъ  пи^стахъ.  Прямо  бе- 
жать во  Псковъ,  сочли  бы  изменой:  я  поъхала  на 
охоту;  и  когда  толпа  рыцарей  и  моихъ  людей,  за- 
видя русское  войско,  ст^^ала^ь  увлечь  меня  въ 
з^мокъ,  я  корила  ихъ  стыдом^  й  первая  броси- 
лась на  непр1ятел^.  Люди  и  одннъ  только  рыцарь 
не  отстали  огь  меня :  и  всв  въ  плъну;  проч1е  ры- 
цари бъжали...  Я  нашла  моего  Александра  съта- 
ки»ш  жертвами,  а  вы  у  меня  его  отняли! 

СХАР1А.  я  не  отнялъ  его,  баронесса,  а  сохра- 
нилъ...  Слышу,  князь  хочетъ  меня  видъть.  Я  зналъ 
это  еще  въ  Риг-в,  и  потому,  только  сюда  пр1*- 
халъ,  б'кгу..,  ц  въ  княжьемъ  нокоъ  важожу  толь- 
ко васъ  и  Александра...  Безумье!  Черезъ  мгно- 
венье ояъ  мо1*ъ  возвратиться.  Чуж1е  люди  могли 
заметить!  Народъ  называлъ  васъ  колдуньей й  1рб^ 
бовалъ  в«ча,  доаросовг,  казни...  01  ^аро^еба! 
чего  мя*  стояло  оградип  себя  оть  этихъ  подо- 
зрънМ!  И  если  бы  половина  сановниковъ  не  при^ 
3]аавала  меня  сзоимъ  учителем^,  мн-в  йы  оатава- 
лось  или  б:Бжать  или  сгоръть  на  костр1^...  Спасая 
васъ,  я  подвергалъ  себя  бъшенству  черни;  но  кто 
можетъ  изм-вйить  приговоръ  неба!  Я  зналъ  его, 
я  прочиталъ  въ  св^тилахъ  и  д-ьйствоёалъ  П(экой- 
но...  Вашъ  Алексайдръ  прШдбтъ,  когда  затихн(п1 
народнее  волнеше;  1]р1Йдегь  пу1гемъ1Е[еож11даня1|1мъ; 
между  т-ьмь  я  пойду  къ  князю :  наша  беседа  упро- 
чить ваше  счасле.  Тааъ  ио  крайней  лпр%  оред- 
снааываютъ  книги. 

(Калйкои»). 

В'вчевой  колокоугь?  Т^^  й&здао!  Чг^  эт^0  ана- 
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дщтъ  ?     Боюеь ,  ве  объ  васъ  ли  ^Мпощ^ть  квязь 
Х^лв№К1в.  Нечего  дглать,  надо  идти  ва  в«чб... 

Какъ!  развф  вы  можете? 

Купецъ  рижскШ,    купецъ  псковской, 
купецпь  новгородск1й,  человъкъ  именитый  во  всъхъ 
'грекъ    городагь.    Во1'ъ  титла  для  слъпой    черни; 
но    таЯвый  санъ,    дарованный   небомъ,    блис1*ате- 
^а^'ъ   какъ  само   небо,   усмланное   мвогосмыслен- 
Еыми  звъздами.*.    Растетъ  моя  жэтва!    Ни  градъ, 
рн     буря  не  сожиутъ  моегр  пола;    колосъ  нали- 
вается, и  день  близокъ...  ВеликШ,  торжественный, 
праздникъ  возрождешя...  Второй  ко^околъ?    Про- 
стите, баронесса:  мнъ  надо  быть  прежде  третьяго 
уже  нам-всг-в.  Илышишна,  пойдемъ!  Гдъ  ключи?.. 
Если  Александръ  постучится  въ  ворота,  пропусти: 
а  болыЬе  ив  кого I . .  Слышишь?.. 

ильйяишнА  (за  кулжсшм).  Слышу,  батюшка 
ЗахарШ  Моисеевичъ! 

АДБЛЬГАЙДА    и   РАХИЛЬ. 

АДЕ льг АЙДА.  Есш  псковскос  въче  изволитъ 
везпокоитъ  ночью  ггочтенныхъ  сановниковъ,  ради 
меня,  это  будётъ  страхъ  какъ  забавно!  Я{аль,  что 
я  не  могу  лично  посмъяться  высокой  мудрости 
князя  Холискаго:  не  видавъ  въ  жизнь  свою  ни 
одной  порядочной  дамы,  онъ  счелъ  меня,  Рахиль, 
ко^уньай,  волшебницей,  и  убгжалъ  огь  мишг  за 
ръку.  Видно,  тамъ  чары  ведъйетаительвы!.. 

РАХи.дь.  Неужели? 

АДС4»ТАЙДА.  и»'*  учтмости,  Я  не  расж*>о- 
7а4«оь;  ио  я  снаяала  подумала^  что  ато  руссв1|| 
способъ  изъясвеюя  шъ  лкубвн... 


Л 


420  Кшш  Х0Л1КЖ1&. 


Баровесеа!  и  онъ  не  очаровалъ  васъ 
въ  свою  очередь?  Его  вовнственЁый  видъ,  блестя- 
Щ1е  Г4аза,    умныя  р'кчи.*.    никакого  Бпечатл'БН1я? 

ДДЕЛЬГАЙДА.    Никакого. 

РАХИЛЬ.  Никакого!  Послушайте,  баронесса,  вы 
не  зваете,  какъ  первые  признаки  любви  непохо- 
жи на  самую  любовь.  Вы  дошутитесь,  баронесса! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Что  съ  тобой,  Рахиль?  Полно 
ребячиться !  Всему  причиною  уединеше.  Сидишь 
взаперти;  в^рно,  удалось  взглянуть  на  него  въ 
щелку  —  и  влюбилась ! 

РАХНДЬ.  Баронесса,  не  оскорбляйте  меня.  Но, 
молю,  не  любите  его:  я  говорю  это  изъ  участ1Я 
къ  вамъ. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Ну,  послушай,  Рахиль!  чтобы 
успокоить  тебя,  я  скажу  откровенно  и  ясно:  я 
люблю  другаго. 

РАХИЛЬ.  Понимаю,  баронесса,  понимаю...  И  я 
тоже  люблю  другаго! 

АДЕльгАЙдА.    Кого  же? 

РАХИЛЬ.  Дгвичья  тайна!  Одно  скажу  вамъ,  я 
счастлива,  вижу  его  всяк1й  день:  онъ  уже  давно 
тайный  сьшъ  Израиля.  По  праву  сестры,  я  не- 
р-ЕДко  бесвдую  съ  нимъ,  безъ  свидътелей... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Рахиль,  Рахиль!.. 

РАХИЛЬ.  Онъ  такъ  ласкаетъ  меня!  онъ  тагь 
богатъ,  красивъ,  могучъ! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Его  ИМЯ,  ШЛЯ,  РахиА... 

шхиль.  Помиримся,  баронесса!  помиримся! 
1№  лщбвте  его;  вы  нрЬхаяи  для  него,  вы  презрф.1и 
любовь  Холмскаго  для  Александра... 
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АДЕ«1ЬГ АЙДА .     РахиЛЬ  ! 

I.  Онъ  вагаъ!.. 


Т'К  ЖЕ  и  КНЯЖИЧ'Ь,  изъ  тайныжъ  дверей. 

кияжичъ.  ''Адельгайда ! 

АДЕЛЬГАЙДА.     Къ   КОМу  ВЫ   ПрИШЛИ?     КО     ЫШЪ 

вли  къ  ней? 

КНЯЖИЧ'Ь.  Что  это  значитъ,  Адельгайда? 

РАХИЛЬ.  Теперь  я  уб-вгу  въ  мою  свътелку, 
предамся  мечтамъ :'  вь  вихъ  —  все.  У  бъдной  Ра- 
хили вътъ  друга,  кромъ  сна...  А  будетъ  нужно, 
позовите. 

АДЕЛЬГАЙДА    и   ВНЯЖЯЧЪ. 

КНЯЖИЧ'Ь.  Адельгайда,  что  значитъ  твой  во- 
просъ ! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Послушайте,  гдъ  мы! 

КНЯЖИЧ'Ь.  у  нашихъ  друзей... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Конечно,  эта  н'ьжная  Рахил-ь— 
главный  другъ  нашъ!...  Конечно,  вы  переменили 
въру  для  меня!  Вы  приготовили  для  меня  прхемъ 
въ  жидопскомь  дом-б! 

кияжичъ.  Баронесса! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Молчите  !  Вы  сами  видели  толпу 
моихъ  женихов ь;  вы  сами  удивлялись,  какъ  я  мог- 
ла отвергать  людей  знаменитыхъ  для  псковскаго 
купца!..  Зачемъ,  когда  я  вышла  изъ  замка  съ  мо- 
ей дружиной  и  напала  на  людей  вашихъ,  вы  за- 
кричали: «Мечи  въ  ножны!  пусть  беретъ  въ  по- 
лонъ,  а  противъ  женщины  сражаться  не  стану...» 
Вы  помните,  мы  нее  были  на  коняхъ,  летели  какъ 

12*» 
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стрълы  и  вдругь  остановились  какъ  вкопаные: 
ваши  слова  насъ  поразили...  и  врагъ  мой  сталь 
гостемъ,  собесБдникомъ...  женихомъ !  Вы  все  это 
помните;  вы  плакали  отъ  радости,  целовали  мои 
ленты;  любовь  ваша  мн'Б  казалась  басней,  сномъ, 
очаровав1емъ...  Война  насъ  разлучила;  не  вы,  а  я 
бросила  отчизну,  и  подлой  плънвицей  пришла  искать 
васъ...  И  гдъ  же  мы  свидълись!  На  глазахъ  моей 
соперницы ,  которая  ва(?ь  не  любить :  слышите, 
не  любить!  Вь  домъ  жида,  гд-б  вы  занимаете 
мъсто  сына !  Подумайте,  какил^ъ  стыдомь  покрыли 
вы  Адельгайду !  Теперь  я  сь  благодарностью  прШ- 
му  предложение  князя. 

княжнч'ь.  Позвольте,  баронесса! 

АДЕ.1ЬГАЙДА.  Молчитс!  Квкой  ВЫ  рыцарь! 
Вы  думали,  что  я  вась  любила?  Какъ  легко  васъ 
дурачить ,  мужчины !  Я  сдълала  мое  д-бло  :  свела 
сь  ума  непобъдимаго  Александра  Псковскаго,  какъ 
васъ  называли  наши  добрые  рыцари;  свели  сь  ума 
князя  Холмскаго.  Чего  больше!  -вду  въ  Ригу  дъ- 
лать  то  же  съ  имперскими  гостяяш. 

княшич'Ъ.  Но  вы  не  позволите  сказать  слова, 
не  позволите  оправдаться?.. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Вы  можстс  оправдвться !  Ради 
самого  неба,  отвечайте:  вы  можете  оправдаться?.. 

кнажячъ.  Не  въ  чемь  и  оправдываться,  ба- 
ронесса; но  удостойте  выслушать... 

АДЕ«1ЬГАЙДА.  О!  Я  ЛИ  НС  слушаю,  сердцемъ, 
душою?..  Скоръе,  скор-ье! 

княжичъ.  Схар1я  ослъпилъ  меня  своими  пред- 
сказашями,  вид'ЬН1Ями,  снами.  Представьте,  когда 
я  возвратился  изь  вашего  замка,    оиъ  разсказалъ 
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ИН'В  все,   что  мы  съ  вами  говорили;    больше:  въ    ^ 
атой   самой  комната  ваша  т'Бнь  со  мною  бесБдо* 
вала! 

АДЕльгАЙдА.    Неужели?  То  же  со  мной  слу- 
чилось въ  Риг-в. 

кдяжичъ .  Мало,  онъ  открылъ  мой  гороскопъ. 
Наше  счаст1е  было  утверждено  небомъ,  но  доро- 
гою цъной !  Не  спрашивайте !  Вы  видите,  объты 
его  не  обманъ:  онъ  могучъ,  онъ  страшенъ.  Жизнь 
моя  въ  его  рукахъ  :  онъ  можетъ  исчезать,  а  я 
нъть.  Слово  —  и  в-Ёче  сожжетъ  меня,  государь 
осудить... 

АДЕЛЬГАИДА.  Что  ТЫ  сдълалъ,  несчастный! 

княжичъ.  Молю,  не  спрашивайте!  Пока  мы 
во  Псков'Б,  С1ар1а  для  насъ  все,  и  защита,  и  по- 
мощь, и  сов-втъ.  Но  ненадолго...  Узнайте,  баро- 
несса: я  продалъ  товары,  домъ,  все...  завтра  хо- 
т-влъ  бежать  къ  вамъ;  съ  вами,  во  время  общей 
смуты,  уйти  въ  Ревель  и... 

АДЕЛЬГАИДА.  Александръ,  другъ  мой,  не  прав- 
да ли,  я  кстати  пошла  въ  пльнъ?  Къ  чему  отклады- 
вать! Теперь  ночь...  Всб  соберутся  на  въче... 
Князь  за  рмой...  Не  правда  ли?  Само  небо... 

•   Трет1й  колоколъ,   стукъ  кольца,    оба  вздрогнули.    Раз- 

говоръ  за  кулисами. 

ильинишнА.  А  что,  батюшка,  Александръ  Ми- 
хайловичь?  Видно,  ЗахарШ  Моисеевичъ  про  калитку 
ничего  не  сказываль... 

голос-ь.  Ни  слова  .. 

ильинишнА.  Не  кутайтесь,  Александръ  Ми- 
хайловичъ!  Ни  кого  чужаго  Н'втъ... 

Адельгамда  и  Квяжичъ  стараются  укрыться. 
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ТВ  ЖБ,    ВДЬИЯВЛША.    ев-Ьтвть    аа  д-Ьстива-Ь»    ■ 
■▲РОНЪ  ШЛУММЕРМАУСГЬ,   въ  широкой  «оанч-Ъ. 

ильвнншнА.  Сюда^  сюда,  осторожнъе,  Алек- 
савдръ  Михайловичъ.  Лъсенккьто  еще  ве  починили... 

(Уви11>»ъ  Княжича,  рмняегъ  лампу;. 

Ахъ,  ТЬФУ  ТЫ,  чортовъ  домъ!  Двойники  ходятъ. 

ТВ  ЖЕ,  кром^  И«1ЬИНИШВЫ. 

ВАРОВЪ.  Адельгайда! 

АДЕДЬГАЙДА  (про  себя).  Морицъ!...  Ну,  Але- 
ксапдръ,  мы  попались! 

ВАРОВЪ.  Прекрасный  плъвъ,  баронесса!  весе- 
лый пл^нъ!  Теперь  баллады  объ  васъ  будутъ  пол- 
н-ве.  Не  достаегь  похищения,  #ъгства... 

АДБЛЬГАЙДА  (Княжичу).  Онъ ,  върно ,  подь 
окномъ  все  слышалъ. 

ВАРОВЪ.  суровое  сердце,  безстраст1е,  насм-Бш- 
ки  надъ  именитыми  женихами!...  И  что  жъ?  Лю- 
бовь давно  уже  была  заторгована  псковскими  куп- 
цами. 

АДБЛЬГАЙДА.  Вы  слишкомъ  дерзки,  ГОСЛОДИН'Ь 
баронъ,  и  за  этимъ  не  стоило  -бздить  во  Псковъ... 

ВАРОВЪ.  Десять  минуть  наединв,  Адельгайда, 
и  ты  увидишь,  что  я  не  даромъ  пр11^халъ  во 
Псковъ. 

княжвчъ  (тихо  Адельшйдть),  Я  не  уйду! 

АДБЛЬГАЙДА.  (Да  и  не  нужно!)  Вы  можете 
говорить,  баронъ:  это  мой  лучшШ  другъ;  огь  него 
у  меня  ифть  тайны. 

ВАРОВЪ.  Я  посолъ  вашего  магистра.  Съ  этими 
звърьми,  ты  знаешь,  жизнь  посла  всегда  въ  опас- 
ности.  Я  долженъ  передать  теб'Ь  завъты  матери, 
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на  случай  моей  смерти...  Не  правда  ли,  теперь  и 
лучш1е  друзья  будутъ  лиши1е? 

АДЕльгАЙдд,  А!  Если  такъ,  вы  можете  уйти, 
Александръ  Михайловичъ.  Благодарю  васъ  за  пр1ят- 
ную  бескду;  не  забывайте  меня.  Я  долго  еще  про- 
яввву   во  Псковъ. 

шажяяшчгЬш  Простите^  баронесса.  ЖалФю,  что 
ве  могу  воспользоваться  лестнымъ  приглашен1емъ. 
Завтра  мы  выступимъ  въ  походъ... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Такъ  поклонитесь  отъ  меня  ро- 
димымъ  холмамъ  и  з^мкамъ,  и  будьте  сострада- 
тельны нъ  безоружному  человечеству.  Простите!.. 

АДБЛЬГАЙДА   и   ВАРОН-Ь  ШЛУММЕРМАУСЪ- 

ВАРОНЪ.  И  ЭТО  вы  меня  обмануть  хот'Бли?  Дъ- 
ти,  дъти!  Н'ьтъ,  Адельгайда,  я  н'&енолько  %аю  че- 
ловгчеокое  сердце...  Ты  ег^  любишь,  це  такъ  ли? 

АДВЛЬГАЙДА.  Можетъ  быть!  (Иаппваетд). 

я  люблю  кого  хочу. 
Не  даю  отчета... 

ВАРОНЪ.  Онъ  влюбленъ  въ  тебя. 

дд1:дьгА2иД-  Можетъ  бцть!  1^жетъ  быть!... 
(Еашьваетб); 

Ж0ть.  ша  во^'^,  |:аг&  живу^ 
Вря  моя  аа0ота1 

ВАРОвъ.  Вы  хотите  обв-внчаться  тайно. 

ДДЕЛЬГАЙДА.   И   это  МОЖСТЪ  быТЬ. 

ц^оц^.  И  этого-тр  не  будетъ. 

АДБ«1ЬГАЙДА.  Въ  самомъ  Д11Л1&?...  (ОтлоАит» 
отй  нею  и  намьоаетъ): 
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я  лкИКдю  щелчка  давать 
ГраФамъ  а  бароваиъ; 

Водыю  жить,  ла  поживать 
По  своимъ  заковамъ... 

ВАРОНЪ.  Ахъ,  Адельгайда,  теперь  не  время  ду^ 
рачиться,  шутить.  Кажется,  и  возрастъ  уже  ве  тотъ! 

АДЕ|ДЬГАЙДА.  Двадцать  второй  годъ,  господинъ 
бароиъ,  по  книгамь  и  росписямъ.  Возрастъ  пламея- 
ной  любви  и  великихъ  подвиговъ.  Я  хочу  идти  нов- 
ной  на  цареградскаго  султана... 

ВАРОНЪ.  Къ  чеиу  такъ  далеко,  когда  отече- 
ство требуетъ  твоей  помо1ци,  когда  ты  должна 
спасать  орденъ  отъ  погибели,  Ливонио  отъ  раззо- 
рев1я? 

АДЕ ЛЬГ АЙДА.    Я? 

ВАРОНЪ.  Только  ТЫ  одна!... 

АДЕЛЬГАЙДА.    Чтб   Ж0    ВЫ     МОНЯ     НО    ВыбрВЛ 

своимъ  магистромъ?  Да  и  согласится  ли  на  это 
гросмейстеръ  ?  Да  я  не  далгь  объта  не  выходить 
замужъ . . . 

ВАРОНЪ  (смгьется).  Миг  нравится  твой  острый 
улгь,  сестра,  и  служитъ  порукой  въ  совершевеомъ 
усп^хъ  нашего  д^ла.  Ио,  рг\ди  Бога,  выслушай! 
Князь  ХолмскШ  влюбился  въ  тебя  до  безумия;  ты 
очаровала  его.  И  неудивительно.  Съ  твоею  кра- 
сотою, съ  твоимъ  веселымъ  нравомъ,  ты  можешь 
победить  рыцаря  самаго  олытваго  въ  дълахъ  люб- 
ви, не  только  Холмскаго,  пламенпаго  юношу,  ко- 
торый и  спить  и  видитъ  славу  западныхъ  рыцарей. 
Оаъ  полюбилъ  тебя  всею  душею,  всъмъ  сердцемъ, 
м  всю  яшзнь,  такъ,  какъ  этотъ  купчина  и  лю- 
бить не  ум-ьегь... 
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АДЕЛЬГАЙДА.  Только  ббзъ  личностей,  баронъ! 
Что  дальше?  Пока,  все  это  мнъ  известно. 

БАРОНЪ.  Вотъ  мой  разсчетъ,  баронесса:  довер- 
ши победу!  Свадьба  смънитъ  войну.  Княгиня  Холм- 
екая,  съ  твоими  качествами,  конечно  будетъ  пер- 
вевствовать  въ  1Москвъ,  гдъ  жены  бояръ  сидятъ  на 
замкъ  въ  теремахъ  высокихъ.  Если  не  удастся  со- 
вершенно примириться  съ  1оанномъ ,  по  крайней 
М'ьр'Б  усп'вемъ  найти  союзниковъ,  зажать  рты  го- 
родамъ  и  приготовиться  къ  войнъ. ..  Каоечво^  Лдель- 
гайда,  назначен!^  твое  почетно,  велико,  и  въ  лъ- 
тописяхъ  сохранится  твое  блистательное  имя:.. 

АДБЛЬГАЙДА.  и  это  аавьты  матери?  БшрстЪу 
скажите,  что  ва^^гь  за  охота  мъшаться  въ  дыа  Бо- 
ж1и?  Пускай  живутъ  державы  своей  судьбой.  Л  у 
нихъ  есть  свои  страсти,  свои  свази,  свадьбы  и  раз- 
рывы... Да  и  давно  ли  Ливошя  поручила  намъ 
судьбу  свою?...  Честь  велика,  но,  къ  особенному 
сожал^шю,  я  не  могу  помочь  вашимъ  хцтрымъ  и 
обширнымъ  планамъ.  Притворяться  я  не  умъкр,  и 
должна,  какъ  брату,  объявить  вамъ,  что  я  уже 
нев-вста,  съ  чъмъ  васъ  и  поздравляю... 

ВАРОНЪ  (зтусивб  губы).  Невьста  этого  куп- 
чишки?... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Я  сама  дочь  гамбургскаго  купца, 
и  весьма  мало  забочусь  о  тртлахъ,  купленныхъ  за 
деньги...  Я  р-вшительна!  У1учше  умереть,  нежели из- 

МЪНИТЬ   КЛЯТВ'Б. 

ВАРОНЪ  (с5  грустгю).  Конечно,  конечно!. ^.  Не 
возможно  указывать  сердцу.  Но,  Адельгайда,  за  что 
такая  немилость  ко  мнъ?  Вы  уже  невеста,  а  стар- 
0|й  братъ  узнаетъ  объ  г|томъ  посл-вдиШ!  Послу- 
шайте, Адельгайда,  завътъ  матери:  не  выходить 
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ь^щ»  31\мужь  безъ  моего  соглаш;^  цо  ве  цугайтесь: 
я  благословляю  вашу  любовь. 

д^4ЬГд4кдА.  Я  не  узцаю  васъ,  бароеъ! 

щдроцЪч  Потому  что  не  далн  себ-ь  труда  узвап 
ыецэ  по^соро'!^,  И  41  любцлъ,  в  до-еихъ-поръ  чув- 
ствую мою  потерю,  1/1  во^лъ  гор^каго  ощата  гргш- 
цо  было  йь|  цротщитьея  паюему  оча(^т|ю.  Но  ое- 
у^ел»  нел1чзя  ^ог^|ао01ь  эаш«|[  отраеш  сь  веобхо- 
д||^ост^ю  «цшт1|  уолугу  отечэст»у? 

АДБОАГДЙдд.  Какимъ  обрааомъ,  бщтъ? 

ВАРОНЪ.  Пожертвуйте  Лявое\п  только  дв'В  не- 
д'Вли! 

ддвиоьгдйдд.  ЭачФмъ? 

ВАровгь.  Пошутите  надг  сердцемъ  влюбл^ннаго 
человека,  бросьте  ему  надежду  и  отнимите^  зажги- 
те до  конца  всв  чувства  его  пламенною  страстью 
й  нало:!|с1гте  на  нихъ  узду  рыцарркой  доброд'^тели, 
неремъшайте  ласки  съ  упреками,  однимъ  словомъ 
ротребите  всё  тъ  средстда,  которымъ  женщиаъ 
ве  учатъ... 

верите  во  снъ! 

ВАРОНЪ.  Нимало,  баронесса.  Мнъ  нужно  толь- 
ко двъ  недели.  Глубокая  осещ^;  войско  п^оголо- 
дается,  примерзнетъ;  ропотъ,  додооы,  опала;  шгть- 
десятъ  тысячъ  нелегко  собрать:  отложат^  до  весны, 
до  л^та,  и  орденъ  спасенъ.  Ну,  такъ  вы  согласны? 

АД^льгА^А.  Ищите  другихъ  союз|у^]^9^ъ.,  ба- 
ронъ.  Вы  больше  5Ш^  не  оратъ... 

ВЛ^оцЪ;.  р!  ^С41\  «ельзя  тШт^г  бдроч§(Н* 
угощить  вдсъ  на  щ^двигъ  ве^инШ)  '^ЩЪ  ^  вт 
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вы  оставите  этотъ  домъ  гръха,   и  пере-вдете 
ко    мн-ь... 

Над'Ъоаетъ  цлашъ  и  шляпу,  я  беретъ  ее  за  руку. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Прочь  отъ  мбня!  Я  за1фичу,  ба- 
рояъ:  найдутся  люди... 

КАРОнгь.  Тише,  Адельгайда!  Если  вы  не  поко- 
ритесь моимъ  предложен1ямъ  ,  завтра  Александра 
не    станетъ... 

ддЕЛЬГАЙДА,  Знаю,  знаю,  вы  способш»!  быть 
и   убШцей... 

БАРОНПЬ.  Нътъ,  я  подниму  на  него  ]мечъ  князя! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Дурной  разсчетЬ;  баронъ.  Герой 
проститъ  любимому  сопернику  .,  , 

ВАРОВГЬ  (не  выпускал  ее  рут).  Но  не  аюиду!  N1 

А^льгАЙДА  (гштнлясъ  вб  лицгь).  ВеликШ  Боже! 

ВАРОН*ь.  Понимаете  ли?  Не- жиду,  не  тайному 
отступнику,  не  колдуну,  который  занимается  ка- 
балой! Псковское  въче,  какь  наша  ратуша,  футить 
нб  любить.  Темница,  пытка  и  костеръ...  Понимае- 
те  ли:  не  дурной  разсчетъ,  баронесса!  Дв*  недъ- 
ли  въ  моемъ  дом'Б-..  роковыя  дв^  недели!.,  или... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Но  гдъ  жс  доказатсльства?  гдъ 
свидетели?. . 

ВАРОНЪ  (не  выпуская  рукп),  Схарьа  у  меня 
на  ниткъ.  Я  самъ  вел'влъ  вовлечь  твоег(>  Але- 
ксандра въ  ересь.  Понимаешь  ли?  Вовлечь  надеж- 
дой на*  твою  руку.  Скажу  слово ,  и  этогь  домъ 
обыметъ  пламя!  И  Схар1а  знаетъ,  что  судьба  его 
и  всъхъ  его  клевретовъ  въ  моихъ  рукахъ;  но  онъ 
мнъ  нуженъ,  и  это  знаетъ  Схар1а;  и  въ  моей  скром- 
ности заключена  его  безопасность.  Свидетельства, 
доказательстда!  Довольно  ли  этого? 
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1ДЕ.1ьгАЙдд.  Чтб  же  это?  Записка,  обязатель- 
ство не  воевать  земли  немецкой,  и  больше  ничего! 

ВАРОВГЬ.  Мало!  Но  погляди  кому,  «Учителю  и 
вождю  новаго  Израиля,  Схарш,  астрологу  Сильве- 
стра Рижскаго!..»  И  такъ,  баронесса,  двъиеАЪли,.. 

ДДЕЛЬГАЙДА.  Дълайте,  чтб  угодно,  господинг 
баронъ.  Я  повинусь... 

ВАРОНЪ  (хочетп  обнять  ее).  Сестра  моя,  Адеа- 
гай да,  позволь  обнять  себя! 

АДЕльгАЙДА.  Прочь,  прочь!  Казните  меня  ва- 
штш  приказан1ями ,  но  не  заставляйте  обннма1ъ 
ненавистнаго... 

ВАРОНЪ  (взявь  ее  подъ  руку  и  уходя).  Пожа- 
луй, пожалуй!  Но,  въ  такомъ  случае ,  еще  одно 
условге:  показывать  видъ  искревн'ьйшей  любви  ко 
миъ ,  хоть  въ  эти  двъ  недъли ,  и  бороться  между 
страстью  къ  КНЯ310  и  привязанностью  къ  брату. . 

АДЕЛЬГАЙДА.  Да  куда  же  вы  ведете  меня?  Я 
могу  дстаться  и  здъсь. 

ВАРОНЪ  (громоиаско) ,  Между  оюидсши? 
АДЕЛЬГАЙДА  (заокимая  ему  ротз).  Не  кричи- 
те, баронъ,  не  кричите:  я  повинуюсь. 

ДКТЪ  ТРЕТ11. 

Жидовская  кабала. 
ЯВЛЕНШ  ПЕРВОЕ. 

Покоя  въ  квартир'Ь  барона  Фовъ-Шлуммермауса. 

ВАРОЕГЬ  (одть  у  прислуишваясь  у  дверей) .  Спнтъ! . . 
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Схар1а  медлвтъ...  Скоро  и  ночь  пройдетъ.  Надо  спе- 
шить. Безпутные  рыцари  запироваиись  и  упустили 
этого  проклятаго  шута-посла,  господина  Середу... 
Онъ  можетъ  помъшать  нашему  д-влу...  Ага!  Нако- 
вец'ь Тише,  тише!  Все  ли  съ  тобой,  Схар1а? 

БАРОНЪ  и  СХАР1А. 

..  Все,  с1ятельн'БЙш1Й  баронъ! 

.  Что  такъ  поздно? 

..  Князь  задержалъ. 

..  Когда  я  выслалъ  тебя  сюда  изъ  Риги, 
я  не  зналъ  и  самъ,  для  какой  цъли,  для  какого  на- 
значешя.  Предчувств1е  ув-вряло  меня,  что  умъ  твой 
пригодится  для  моего  д-вла.  Ну,  что  князь? 

СХАР1А.  я  сд'Ёлалъ  мое  дъло.  Описывая  мои  пу- 
тешеств1я  съ  береговъ  Хенила  по  многимъ  держа- 
вамъ  и  городамъ,  я  довольно  счастливо  представилъ 
ему  рыцарск1е  нравы,  любовь  къ  женщинамъ  и  ге- 
роическимъ  подвигамъ;  коснулся  видовъ  на  помор- 
ск1е  города,  и  не  скрылъ  отъ  него,  что  приговоромъ 
зв'&здъ  суждено  на  землъ  ливонской  образоваться 
новому  торговому  государству... 

ВАРОНЪ.  Умно,  умно! . .  Что  дальше? 

СХАР1А.  Точно  такъ,  какъ  вы  предсказывали.  Онъ 
началъ  спорить  :  заметно,  что  некоторый  астроло- 
гическ]я  св'БД'Ьшя  онъ  уже  прхобрълъ  въ  Москв-б, 
отъ  моихъ  учениковъ.  Вамъ  известно,  баронъ,  что 
даже  самъ  1оаннъ ... 

БАРОНЪ.  Знаю,  знаю!  Ну,  что  дальше? 

СХАР1А.  Сегодня,  чуть  смеркнется,  мы  присту- 
пимъ  къ  повфркъ.  Но  мы  еще  усп'ьемъ,  баронъ,  пс- 
рего^Ьрить  объ  этомъ;  а  я  вамъ  долженъ  сказать. 
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что  одни  МОП  средства  ничтожны.  Любовь  его  къ 
^аронесск  безм-Брна  :  онъ  ючетъ  удивить  рыцарей 
С1ше1о  страстью,  и  если... 

ВАРОНЪ.  Такъ  нечего  медлить!  Адельгайда  уби- 
та Она  не  В'вритъ  моимъ  объщашякгь;  совсы^гь  пе- 
ремгнилась  :  н-втъ  прежней  веселости  ,  игривости. 
Все  исчезло.  Осталась  только  женщина,  съ  несчаст- 
ною любовью.  Помоги,  Схар1а! 

СХАР1А.  Сейчасъ,  сейчасъ,  баронъ.  Но  выгодно 
ли  расположены  комнаты?  Не  проснется  ли  баронес- 
са прежде,  нежели  мы  усп^емъ  поставить  магиче- 
ски ящикъ?  Кромъ  того,  мнъ  нужецъ  ростъ  покой- 
ницы... 

ВАРОНЪ.  Та  же  Адельгайда,  двадцати  пяти-ше- 
сти  лъть.  Въ  лицо  едва  ли  ее  помнить  сестра.  Воро- 
чемъ,  у  меня  есть  портретъ,  весьма  схожШ... 

СХАР1А.  Портретъ?  О!  тогда  ни  какой  трудно- 
сти... 

ВАРОНЪ.  Неужели?  Да  какимъ  образомъ? 

СХАР1А.  Золотой  огненный  шаръ  прокатится  по 
ст'ПН'Ь.  Огь  блеска  баронесса  проснется.  Тогда  про- 
зрачною ногою,  едва  прикасаясь  къ  шару,  баронес- 
са Розал1я  предстанетъ  в^орамъ  дочери...  А  не  мо- 
жете ли  припомнить,  каковъ  былъ  у  иея  голосъ? 

ВАРОНЪ.  Говори  1И0П0Т0МЪ. 

СХАР1А.  Правда,  правда.  Да  вы  сами,  баронъ, 
способны  быть  первымъ  кабалисто^гь  нашего  вре- 
менив 

ВАРОНЪ.  Я  и  занимаюсь  Т1змъ  же,  только  въ 
другихъ  Формахь.  Слова  ты  заучиль? 

СХАР1А.  Помню,  помню...  «Адсльгайда!  Испол- 
ни волю  брата.  Онъ  ведегь  тебя  къ  счаст1ю...  Аль- 
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коандръ  твой...  Я  порукой...   Но...  исполни  волю 
брата.» 

ВАРОНЪ.  Ты  слишкомъ  спъшигаь,  Схар1а.  Надо 
выразительнее    произносить    слова     «Адельгайда, 
Адельгайда!»    два    раза,    потому    что    надо  дать 
ев   время  привыкнуть  къ  твоему  голосу:  иначе  она 
не   разберетъ  словъ...    И  потомъ  узке  протяжно  : 
«Исполни  волю  Морица»  ..  Всб  три  слова  речисто 
и   медленно,  потомъ  немного  ускоряя:  «Онъ  ведетъ 
тебя  къ  счаст1ю;  Александръ  твой».  Тутъмедлен- 
нъе:  «Я  порукой»,  даже  несколько  громче.  «Но^... 
это  «но»  надо  произнести  со  всею  посольскою  за- 
мысловатостью, а  последн1я  слова  какъ  можно  про- 
тяжнее: «Исполни  волю  брата»...     На,  вотъ  тебе 
портретъ,  и  ступай!    Двери  смазаны  масломъ,  не 
скрипнуть;  тамъ  друпя.   Она  спитъ  прямо  противъ 
дверей,  налево  окна,  направо  глухая  стена.  Я  тоже 
засну,  потушу  свечи  и  концы  въ  воду. 


ВАРОН*Ъ  (одивъ  ,  лежа). 

Что  мое  ПИСЬМО  ?  Холмск1й,  верно,  пр1едетъ.  Я 
обещалъ,  что  мы  будем'ь  одни,  безъ  свидетелей. 
Кажется,  будетъ.  Противъ  такого  невиннаго  иску- 
шения никакая  медвежья  натура  не  выдержать.. . 
Проклятый  Кульмгау сбор денау!  Онъ  всему  мешаетъ. 
Вся  надежда  на  русскую  удаль,  кто  кого  перепьетъ. .. 
Ха,  ха,  ха!  Какъ  онъ  скоро  познакомился  съ  куп- 
цами! Какъ  ловко  я  заставилъ  купца  Бочкина  при- 
гласить его  на  осмотръ  погреба !  Какого  знатока 
корчилъ  Кульмгаусборденау!  И  теперь,  я  думаю, 
удивляетъ  купцовъ  подземными  подвигами. 

13 
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ГОЛОСПЬ     ДДЕ«1ЬГД|КД11.     МорВДЪ  ,     МориЦЪ  у 

сюда! 
ВАРОВЪ.  Нфтъ,  Адельгайда,  я  усталь...  сонь 

мой   Кр-БПОКЪ... 

ВАРОИПЬ  и  АДБ«ЖЬГАЙДА;  она  выб^гаотъ  ьъ  спа^и- 

вемъ  пдать'Ь. 

ДДБ«1ЬГДЙДА.  Морицъ!  Гдъ  ТЫ,  Морнцъ!  Я  у1гара1о! 

ШАРОШГЬ.  Что  еъ  тобой,  Адельгайда?. . . 

ДДЕ.1ЬГАЙДА.  Брать,  это  ты?  о,  дай  узтать  себя! 
Я  вся  дрожу...  Мн11  дурно  ..  Св-вту,  св-вту? 
Брать,  погляди,  тамъ  демоны  живутъ, 
Тамъ  ходять  призраки... 

в Аронъ .  Подайте  свьту ! . . . 

Сонь,  Адельгайда... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Ньтъ!  Так1е  сны 

Не  снились  никому...  Теперь  мнь  жарко, 
А  прежде  я  отъ  ужасу  озябла... 
Ньтъ  у  тебя  с  ь  собой  ея  портрета? 

ВАРОНЪ.  Чьего? 

АДЕЛЬГАЙДА.     Портрета  матери. 

ВАРОНЪ.  Со  мпой?.. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Ахъ,  покажи,  подай!... 

ВАРОНПЬ.  я  принесу. 

Онъ  въ  еаальн:в  у  тебя,  эъ  моей  шкатулки... 

АДБЛЫ.  Нъ1ъ,  не  ходи!  Теперь  ты  дорогъ  мнг: 
Ты  долженъ  счаст1е  мое  устроить. 
Да,  Морицъ,  я  твоя!  Располагай 
Железной  волей  Адельгайды. . .  Да! 
Ты  любишь  Адельгайду  н  отчизну. 
Твой  светлый  умъ  усо'влъ  сообрюнть 
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Пути  къ  спасенш  эемли  ливонской. 
Я  впуталась  въ  твои  двла  невольво, 
И  поддержу  честь  брата  моего!.. 
На  пол-к  брани  я  была  героемъ, 
Теперь,  въ  послахъ,  я  брата  превзойду!.. 

ВАРОнъ.  Неужели  я  этимъ  сну  обизаяъ? 

АДЕЛЬГАИДА,  Не  сну,  мой  братъ,  вид^ю  живому, 
Завътамъ  матери. 

ВАРОНЪ.  Ахъ,  Адельгайда! 

Забудь  свой  соиъ  и  повинуйся  брату. 
Минуты  нътъ,  тънь  матери  и  мн-в 
Являлась...   Но... 

АДЕЛЬГАЙДА.      Ты  ничему  не  въришь. 

ВАРОНЪ.  По  опыту.  Вотъ  будеть  новый  олытъ: 
Зарятъ  взойдетъ,  прЬ'детъ  князь... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Сюда? 

ВАРОНЪ.  Сюда,  одинъ,  безъ  челяди  придворной. 
Глаза  твои  должны  С1ять  надеждой, 
Слова  до  смерти  сердце  щекотать. 
Ни  одного  дъйствительнаго  слова,  — 
И  тысячу  двусмыслепяыхъ  об^товъ... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Мнъ  страшно,  Морнцъ! 

ВАРОНЪ.  .  Ты  спасаешь  ордеяъ!.. 

АДЕЛЬГ.  Но  посл-в  что?  Нтб  посл-в  будетъ,  Морицъ^ 

ВАРОНЪ.  Наедине  будь  больше  осторожна. 
Проси  титуловъ,  требуй  государства. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Наедине!  Нътъ,  Морицъ,  не  могу! 
И  ч'вмъ  все  это  кончится... 

ВАРОНЪ.  Победой. 
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Т*  ЖЕ  я  ЖЕНЩИНЫ  съ  платьями.  Св^тавтъ. 

вдронъ.  А  вотъ  и  платья  принесли. 

ДДБДЬГАЙДА.  КаК1Я? 

я  не  сниму  военнаго  костюма... 
Особенно  при  немъ... 

ВАРОНЪ.  Н'Бгь,  Адельгайда! 

Кого  нарядъ  богатый  не  украсить? 
Онъ  царственность  крестьянк'К  придаеть; 
Воображенью  болъе  простора; 
И  больше  съ  женской  прелестью  согласенъ... 
Пора,  сестра... 

АДЕЛЬГАЙДА.  Да  это  просто  пытка! 

(Отврая  слезу). 

Гоняютъ  какъ  ребенка;  учать,  мучать ! 
Туда,  баронъ,  я  не  пойду... 

ВАРОНЪ.  Баронъ! 

Туда  не  приглашаю  баронессы; 
Я  см-ью  предложить  другой  покой. 

АДЕ«1ЬГАЙДА.  Ну,  ПОЛНО,  полно,  Морицъ,  я  иду. 

Пойдемте,  бабы,  станемъ  одеваться! 

БАРОНЪ  в  СХАР1А. 

ВАРО&ъ.  Ну,  выходи,  Схар1а!  Кажется,,  теперь 
все  на  ладъ  пойдеть.  Люди  страстные  скорее  по- 
коряются  мечта1Угь,  нежели  уб-Бждешямъ  здраваго 
разсудка. 

СХАР1А.  Н'втъ,  баронъ,  согласитесь,  что  есть 
въ  природ-Б  силы,   противъ  которыхъ  не  устоип 

МуДР'ЬЙШ1Й. 

БАРОНЪ.  Два  кабалиста  не  всегда  разум-еюгг 
другъ  друга.  Но  все  равно,  доверши  торжество 
своего  искуства! 


Князь  Х0ЛМСК1Й.  437 

СХДР1А.  Будьте  спокойны,  баров  ь'  Мои  ванъ- 
решя  согласны  съ  вашими,  и  потому  я  не  ножа- 
л-вю  трудов  ь  и  усил1Й. 

ВАРОНЪ.  Тише!  Кто-то  идетъ.  Уходи,  Схар1а1 

ВАРОНЪ   (олянъ). 

Жидъ!    Какъ  глубоко    онъ  знаетъ  свое  дфло[ 
Какъ  ведать  ересь  во  многйхъ  царствахъ  вдругъ! 
Какъ  онъ  понимаетъ,   что  я  не  могу  выдать  его, 
развъ   въ  посл'Бдней  крайности!    Но  князь...  Онъ 
въ  борьбъ  —  съ  одной  стороны  любовь,  съ  другой 
тайны  природы...    Что  если  бы  найти  ему  сопер- 
ника въ  честолюбш?  Это  чувство  решило  бы  участь 
князя  и  отсрочило  жребЫ  Ливоши.  Да  я  и  забылъ... 
(Беретб  со  стола  запечатанное  письмо). 


В^ОНЪ   и  РОДЕРЯГ-Ь. 

ВАРОНЪ.  Родервгъ,  Родеригъ!  когда  прЁ'Вдетъ 
князь  и  мы  поговоримъ  немного,  подай  мнъ  эта 
письмо  отъ  магистра,  какъ  будто  оно  теперь  при- 
слано. 

родЕРВТЪ.  Слушаюсь.  Рыцарь  Кульмгаусбор- 
денау  идетъ. 

ВАРОНЪ.  Вотъ  теб-Б  разъ!  Скажи,  что  нътъ  дома. 

ТФ  ЖЕ   ■   РЫЦАРЬ  КУЛЬМГАТСВОРДБНАУ. 

родЕРЯГЪ.  Господина  барона  дома  ш^тъ... 

РЫЦАРЬ.  Врешь! 

РОДЕРЯГЪ.  Совершенно  справедливо.  Надо  ео- 
гласиться... 
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В1РОВЪ  (протяшвал  руку).  А!'здршст«7й1е, 
милости  просимъ!  Что,  баронъ,  победа? 

РЫЦАРЬ.  Лежать! 

ВАРОЯПЬ.  Поздравляю,  баронъ! 

РЫЦАРЬ.  Признаюсь,  эта  поб'Ёда  стоить  по- 
здравлешя!  Нъть,  баронь,  я  разд'ьляю  ваше  шл- 
ше:  сь  этимь  народолгь  лучше  жить  въ  мир'К.  Ку- 
да ваши!^гь  замшевымъ  рыцарямъ!  Я  жел-ьзной  пер- 
чаткой, такъ,  для  шутки,  столь  расшибь,  а  Рус- 
скШ  одинъ  кулакомь,  просто  кулакомь  вь  натура, 
изъ  полной  бочки  дно  высадиль!  А  другой  видить, 
вино  брызнуло:  хвать  за  бочку,  и,  словно,  бутылку 
стоймя  поставилъ.  Я  не  трусь,  господинъ  баронъ, 
но  совътую  просить  &тра...  хоть  сь  уступками. 

ВАРОнъ.  Однако  жь  вы  ихъ  победили... 

РЫЦАРЬ.  Еще  бы!  Улеглись,  век  улеглись  на 
пол-ь  чести!  Но,  бризнаюсь,  и  я  кь  вамъ  попалъ 
потому  только,  что  не  нашель  ни  мрего  дома,  ни 
моего  Филиберта.  Пригаель  н&  какую-то  площадь... 
Дивное  д-вло,  баронъ:  на  верху  дорога,  нъсколько 
Футовь  пониже  другая!  Не  могу  взойти  на  гору, 
а  горы  н-Бть...  Мира,  мира  просить!  Одевайтесь, 
баронь;  пойдемъ  мира  просить. 

ВАРОНЪ.  Это  па  васъ  не  похоже,  баронъ! 

РЫЦАРЬ.  Ни  на  что  не  похоже!  Помилуйте, 
какь,  кулакомь,  изъ  полной  бочки  дно  высадить!.. 
Изъ  полной  бочки!  Понимаете  ли,  баронъ,  всю  труд- 
ность подвига!  Вамъ  случалось  когда-нибудь... 

ВАРОНЪ.  Послушайте,  баронъ:  мирь  будетъ,  но 
мпъ  нужно  ваше  деятельное  сод'БЙств1е. 

РЫЦАРЬ.  Громь  и  М0ЛН1Я!  Если  бы  не  противъ 
моей  земли,  я  бы  съ'  ними  пошелъ... 
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ЖАРОВЪ.   Ого!  Какъ  онъ  софшить!  Родертгъ, 
Ролеригь,  квязь  ъдетъ...  (Рыцарю) . ПрШмте квя- 
;  1^га'&  нужно  къ  сестра... 


КУ.КЫ11ГАУСВ0РДБЯАУ,    оливъ. 

Какъ,  кулакомъ,   однимъ  кулакомъ!    Просто,  я 
о^грезв'Блъ  отъ  этого  удара... 

]Р]ЫЦАРЬ   н    князь ,    въ    бюгатомъ    празлничяомъ 

плать'Ь. 

КНЯЗЬ.  Онъ  мвъ  сказалъ,  не  будетъ  никого! 
Сестра  н  онъ.  Не  встрътилъ  у  подъ-Бзда, 
Не  встр'Бтилъ  на  крыльцъ...  Быть  можетъ,  рано. 
Опять  бъда  съ  обычаемъ  нъмецкимъ! 
Уйти...    О,  н-втъ;  посл'БДн1й  разъ,  быть  можетъ, 
Увижу  блескъ  ея  очей  небесныхъ... 
Прощусь.  Домой  съ  почетомъ  ихъ  отправлю; 
А  самъ,  съ  душой  исполненной  любви, 
Ударю  на  мятежные  ИнФланты. 
Потухнетъ  брань,  я  въ  замокъ  къ  нимъ  за'Бду... 

Устрою  тамъ  поморскую  управу, 

И  прогощу  у  нихъ  до  новой  брани, 

До  новыхъ  подвиговъ  въ  честь  Аделы'айды. 

вжльт.  Шнъ  велъно  принять  васъ,  св-бтлый  князь! 

квввь.  Она  вьиодитъ!  Боже  ВсемогущШ ! 

Т&  ЖЕ,    ВАРОНЪ  и  БАРОНЕССА,    в-^  торжествен- 
ны хъ  костюмахъ. 

'ЕВ.(про  себя)  .Я  долженъ ,  кажется. . .  таковъ  обычай. 
Какъ  подойти,  какъ  попросить  руки! 
Что  ей  сказать?.. С2/7ОЛМС09  Позвольте,  баронесса, 
Васъ  съ  праздникомъ  поздравить... 


/ 
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вд]РОН-ь.  Много  чесш! 

(Тихо). 

Но  ободрись!..  Ты  гостя  обижаешь. 

АД.  Благодарю  васъ,квязь...  (Тино)  Какъ  я  смешна! 
.Мнъ  это  пиатье  вовсе  не  къ  лицу. 

ВАРОНЪ.  Позвольте,  князь,  просить  вась  с-ьсть... 

князь.  Но  прежде 

Пусть  сядеть  бароиесса...  Вашъ  обычай 
Я  свято  чту. 

ВАРОНЪ  (тихо).  Садись  и  будь  развязна, 
Любезна,  разговорчива ,  мила. 
Ужъ  начали,  такъ  надо  кончить... 

АДЕЛЬГ  АЙДА .  КОНЧИМЪ . 

я  не  могу  еще  прШти  въ  себя. 
Садитесь,  князь... 

(Гдядитъ  на  него  съ  чувствомъ). 

Скажите  отчего 
Вчера  я  такъ  перепугала  васъ? 

(О  пусти  въ  г.1аза). 

КНЯЗЬ.  Забудьте,  баронесса,  это  утро? 
Бол-взнь,  недугь...  Какой-то  новый  омутъ 
Всв  чувства  охватилъ...  Мн-в  стало  больно, 
Я  высказать  не  могъ  ни  чувствъ,  ни  мыслей, 
Которыя  въ  душ-Ё  моей  толпились... 

АДЕЛи^ГАЙДА.  И  на  меня  то  утро  навело 
Какую-то  тоску  и  сожа.дънье... 
Я  плакала,  когда  вы  уходили... 

князь.  О  чемъ? 

АДЕЛЬГАЙДА.  Мнъ  всс  казалось,  будто  я 
Обид'Бла  неосторожньшъ  словомъ, 
И  вътреннымъ  ребяческимъ  поступкомъ 
Васъ  оскорбила... 
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(Ь.  Что  вы,  баронесса! 

Я  былъ  испуганъ  вашей...   не  испуганъ, 
А  мнъ  въ  диковину...  Ахъ!    баронесса, 
Оставимъ  этать  разговоръ.  Я  вижу, 
Мн-в  надо  многому  еще  учиться, 
Чтобъ  вашего  вниманья  быть  достойнымъ. 

ВАРОНЪ.  Какой  языкъ?  И  люди  называютъ 
Москву  большой  Варвархей  Европы! 

АДЕльгАЙДА  (улыбаясь). 
Да!  и  въ  Москвъ  зажглось  образованье. 
Наружная  любовь,  языкъ  притворный, 
Разсчитанные  обороты  чувства... 

(Встаетъ). 

Князь!  Мой  нарядъ  вамъ  нравится? 
князь.  Не  знаю. 

Не  понимаю,  что  вы  говорите... 
Притворство — гр-ЁХЪ . . . 

ддЕЛЬГАЙДА.  Нътъ,  МОЙ  нарядъ,  одежда... 

князь.  Блестящая,  богатая  одежда! 
Такъ  въ  золотыхъ  лучахъ  играетъ  солнце. 

(Шлуммермаусъ  л1^лаетъ   видъ  нзумленааго). 

АДЕЛЬГАЙДА.  Князь,  В'врно,  ВЫ  ВЪ  Испанш  бывали? 
Усп-Бли  перенять  языкъ  блестяи^Ш, 
Понят1я  о  рыцарской  бесьд'Б, 
И  мстите  ^амъ  за  дерзк1я  сомнъпья! 
Такого  языка  *я  не  слыхала. 
И  какъ  хитро!.,  а  будто  простодушно... 

князь.   О!  если  бъ  сердце  говорить  умъло. 
Не  то  бъ  вы  услыхали,  баронесса!.. 

АДЕ«жьгАЙДА  (садясь  и  задумываясь) . 
Князь,  пощадите!... 

(Вскочивъ). 

я,  къ  несчастью,  воинъ, 
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Не  женщина!  №«  страшно  слушать  васъ. 
Въ  устажъ  героя  иъжныя  слова, 
Какъ  мечъ  его,  я  мъткя  и  победны... 

(Задуичаво  глядя  ва  княэя,  какъ  будто  про  еябя.) 

Какая  цъль!..  Какъ  рыцарь  своевраввь^, 
Кочуя,  ищетъ  не  войны,  а  жертвъ, 
Чтобъ,  возвратись  къ  стоаамъ  своей  ца|Н1ЦЫ, 
Сказать:  я/бьиь  на  всъхъ  концахъ  земли, 
Сто  рыцарей  сошлись  со  мной  н  пали,, 
И  дъвы  не  по  нихъ,  по  мнъ  тоскуютъ  ! 

(Громко.) 

Пе  правда  ль,  князь,  вы  ищете  побзды?.. 

князь  (подходя  Кб  ней), 

.  Победы,  да,  надъ  чувствомъ  непонятнымъ. 

Зач'ЁМЪ  глаза  глядятъ^  слухъ  чуткШ  слышнтъ? 

Зачъмъ  чего-то  жаясдетъ,  просить  сердце?.. 

Зачъмъ,  какъ  рой,  крылатыя  надежды 

Кругомъ  меня  жужжать  о  вовомъ  благъ? 

И  это  благо  предо  мной!  Я  вижу, 

Полжизни  я  носилъ  съ  собой .  донын-Б  ; 

Полсердца  честь  и  славу  обожало: 

Пришла  пора,  другая  половина 

Зажглась,  и,  горе  мнъ....  я  сталь  несчастевъ! 

АДБльгАЙДА.  Утешьтесь!  Если  сердце  запылаю, 
Знать,  близокъ  день,  и  сбудутся  надежды. 

князь .  День  наступилъ. . . 

АДЕЛЬГАЙДА.  Мы  мало,  кня%,  знакомы, 

Но  я  одинъ  вопросъ  себъ  позволю: 
Во  Псков'Б  иль  въ  Москв-Б  царица  ваша? 

князь.  Во  Псковъ. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Псковъ  обиленъ  красотою, 

и  братъ  любиль  Псковитянку,  и  мн-б 
Судили  звъзды  здфсь  супруга  встретить. 
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Конечно,  ложь:  В'вть  средства  согласить 
ВсБхъ  предсказав111.  Помвите,  баронъ, 
Цыганка  ворожила  &1нъ  вънецъ; 
Астрологи  гаданье  подтвердши, 
И  зд'Бшшй  магъ  и  звфздословъ  ЗахарШ 
Меня  ласкалъ  обширною  державой. 
Ч-ьмъ  громче  предсказанья,  т-вмъ  глупФе. 
Не  спорю,  жениховъ  теперь  довольно: 
ГраФъ  Каценелевбогенъ,  герцогъ  Швабск1Й... 
И  мало  ли  владътельныхъ  гостей 
Наполнять  наши  рижск1е  турниры!.. 

князь.  Я  встречу  ихъ,  на  Нъманъ,   съ  мечемъ! 

ПЕЛУММЕРМАУСЪ.  Судьба  войны... 

князь.  Со  зказмеиемъ  иосковсквмъ! 

(I  ваши  гости  знамя  то  увндятъ 
Съ  воздушныхъ  баш.ень  Риги.  Середа 
Уже  въ  пути,  ужъ  въ  Островъ  быть  можетв. 
Я  жду  его...  И  завтра,  посл-в  завтра, 
Какъ  море,  рать  московская  обложить 
Дерптъ,  Фелпвь,  Ригу,  Ревель  и  Полуигу. 
Довольно  войска  у  меня,  снарядовъ  — 
И  все  изм^пицря  въ  землъ  ливонской... 

пхлум.  Въ  посл'Ёднемъ  П'В^  малъйшаго  сомшбнья. 
Объ  этомъ  громко  говорятъ  и  люди 
и  небеса.  Союзъ  Ганзы  не  плотень; 
Нътъ  общаго  въ  поморь-в  государя  ; 
У  городовь  нъгь  прочнаго  единства; 
Магистръ,  Сильвестръ  Штобвассеръ,   ваше  в-вче 
Между  собой  безсмысленно  вражду ють, 
Когда  дг|вно  балтШск1в  брега 
Должны  бы  португальскихь  море^содовь 
И  всвхь  венещянскигъ  торгашей 
Согнать  со  всъхь  базаровь  евронейскихь. 
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Увидите,  Голландцы  по  дорву  тъ 

Купцовъ  Венецш  и  Лиссабона! 

Тамъ  самородная  ганза,  какъ  гидра 

Многоголовая,  растетъ  и  кр'Бпнетъ, 

И,  близокъ  часъ,  орелъ  морской  торговли 

Немецкое  поморье  освнитъ, 

Тогда  какъ  этотъ  жребШ  былъ  назначенъ  . 

Балт1йскому  поморью.  Нашъ  Магистеръ, 

Наи1ъ  орденъ,  всь  готовится  къ  реФорм'ь. 

Конечно,  только  нашъ  Сильвестръ  Штобвассеръ 

Не  согласится.  Нужно  твердыхъ  рукъ, 

Ума  обширнаго,  немало  войска. 

Согласье  русскихъ  городовъ,  и  только... 

Но,  впрочемъ,  я  надежды  не  теряю: 

Сынъ  императора,  который  къ  намъ 

Идетъ  на  помощь,  челов'вкъ  съ  умомъ, 

Пойметъ,  въ  какомъ  мы  положеньи.  Онъ 

Наследовать  имперш  не  будетъ, 

И  потому  устроить  государство 

Своимъ  умомъ,  для  самого  себя. 

При  помощи  столь  явныхъ  обстоятельствъ.. 

Да  это,  просто,  кладъ  дается  въ  руки! 

Конечно,  сынъ  Московскаго  Цар9, 

Хотя  бы  дальшй  родствевникъ  его, 

Для  этой  ц,ъли  если  бъ  былъ  назначенъ. 

Тогда  скоръй  переворотъ  удастся... 

И  по  весьма  естественной  причине: 

И  Новгородъ  и  Псковъ  пойдутъ  съ  любовью 

Къ  надежному  союзу,  отъ  Москвы 

Отложатся    Владенья  ихъ  огромны; 

Безчислевны  предметы  ихъ  тор10Вли; 

Они  получатъ  первенство  вь  ганзе , 

И,  какъ  Литва,  Русь  новая  возстанетъ!.. 
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ТФ  ЖЕ  и  РОДЕРИГЪ. 

>.  Письмо, баронъ,отъ  нашего  магистра. . . 
Подай ! . . 

(ТвхОу  но  такъ,  чтобы  лрупе  слышали.) 

Пр1ятныя  ув-Ёдомленья. . . 
Шестаго,  —  это  въ  пятницу  причтется,  — 
РраФЪ  Каценеленбогевъ  прибыль  въ  Ригу, 
Альбертъ  АвстрШскШ  Нъманъ  перешелъ, 
Весь  орденъ  на  границъ...  Превосходно! 

(Къ  Кульмгаусборленау,  громко.) 

Баронъ!  Мн-Б  надо  сообн^ить  вамъ  тайны. 
Князь  не  разсердится.  Дъла  по  служб'в, 
Пресв'Бтлый  князь!  Я  отпишу  въ  минуту 
И  вагаъ  отказъ,  и  почему  такъ  долго 
Во  Пскова  я  невольно  засидълся. 
Угодно,  я  отв-втъ  мой  покажу?.. 

князь.  Пишите,  что  хотите.  Напишите, 
Что  я  прив'Бтъ  магистру  посылаю, 
Что,  можетъ  быть,  его  переговоры 
Пошли  бъ  удачн'ье,  когда  бы  силы 
Далекихъ  стравъ  не  вздумали  стращать 
Меча,  несытаго  ливонской  славой. 
Скажите,  что  во  мнъ  взыграло  сердце, 
Что  княжество  мечемъ  себъ  добуду, 
Что  западнымъ  князьямъ  я  пиръ  готовлю, 
За  мысль  объ  нихъ,  за  вздохъ  объ  нихъ,  за  горе, 
Которымъ  задымилось  это  сердце... 
Что  я  не  волкъ,  какъ  прозвали  насъ  Нъмцы, 
А  лютый  левъ,  съ  обидою  кровавой, 
Которой  не  скажу  ни  вамъ,  баронъ. 
Пи  матери,  ни  Богу,  ни  Святымъ... 
Ут&шьте  ихъ,  баронъ,  я  обезумълъ... 

13» 
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ША:ровгь(^уходясьКульм1аусборденйу.  ТихоЛдель- 

шйдл). 
Поправь!  Я,  кажется,  испортилъ  д-бло... 

АДЕЛЬГ.  Что  съ  вами,  князь? 

князь .  Не  смъйтесь ,  баронесса! 

Съ  мужчинами  я  разочтусь  мечемъ. 
Они  смертельнымъ  смъхо^гь  захохочутъ... 
Но  вы... 

АДЕЛЬГАЙДА.    Нътъ,  КНЯЗЬ,  Я  понимаю  васг.. 
Вы  не  должны  поморскаго  в-ЁНца 
Другому  слабодушно  уступать. 
Вы  —  ]русск1Й  князь!  Выть  только  воеводой 
И  Т'БСно  и  ничтожно  для  героя! 
Я  тотчасъ  это  чувство  поняла  : 
Оно  родное  мн'В... 

князь.  Какое  чувство? 

АДЕЛЬГАЙДА.  о,  не  скрывайте  лучшихъ  ощущенШ! 
Ихъ  движетъ  чистая,  святая  слава. 
Князь,  вы  достойны  новаго  в'внца! 
Зачъмъ  я  не  мужчина?  Честолюбье! 
Зач-Ёмъ  одно  ты  сердце  бедной  дъвы 
Наполнило  собой? 

КНЯЗЬ  ((страшно  хохочешь  у  и  едругз  стсшовится 
мрачнымь). 

И  это  чувство 
Одно  въ  прекрасномъ  сердц-в  обитаетъ?.. 
И  никогда  любовью  къ  человеку 
Не  билось  это  сердце?..  Никогда?.. 

(Адельгайда,  молча,  лукаво  г.4ядитъ  на  него). 

КНЯЗЬ.  Угодники  святые,  я  истаю! 
Железный  ратникъ,  л  теряю  чувства!.. 
Такъ  мы  одни...  Ярости мвгь,  д*Бва... 
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АДСЛЫАЙДА    (со  стра>хамъ). 

Князь  ^. 
язь  (схватавд  ел  руки) . 
Люби  меня?^ 

{лукаво,  по  со  примттньшь  смуще- 

темд). 
И  это  —  честолюбье! . . 
.  Все  за  любовь!,.  Все  за  тебя^. 
АДЕльгАЙДА.  Постойте! 

Вы  па  пути  ребенка  повстр-вчали:  * 

Легко  сманить  его  цвъткомъ,  игрушкой, 
Легко  увлечь  почетными  страстями... 
Ошиблись,  князь!..  Я  вамъ  во  всемъ  призналась.. 
Назначена  Ц'вна  моей  любви... 
Цв-втокъ  —  мой  скипетръ,  яблоко  —  держава, 
Игрушка  —  королевская  корона... 
Любить  могу;  но  нътъ,  не  върьте,  князь, 
Какъ  я  не  върю  рыцарямъ,  баронамъ; 
Я  столько  слышала  любовныхъ  п'Ёсень! 

князь.  Кляцусь... 

АДЕДЬГАЙДА.    II  клятвъ  С4ыхад9  я  ДфВОЛЬНО. 
Мн-ь  нужно  жертвъ... 

князь  (упть  на  колгьни). 

Царица,  повели! 

АДЕЛЬГАНДА  (бл1ьдн1ья  у  оиядываетсл  и  показы- 

ваетпд  невгьрно  вокругъ  юловы). 
В'Бнецъ...  вънецъ...  мой  собственный  в-внецъ!.. 
Въ  твоихъ  рукахъ  безчисленная  сила... 
Ты  —  богъ  войны...  ты  —  духомъ  государь.., 

КНЯЗЬ.  Все  будетъ! . .  Поклянись  мнъ  поц'Блуемъ! . . 

ДДЕЛЬГА&ДА  (оглядиваась,  блтьдиаЯу  всщевоаюеп- 

наяу  про  себя). 
Розал1я1  Скрой  все  отъ  Александра! 
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(Ц1!.«уетъ  его  въ  лобъ  ■,  закрывъ  лпцо  рукамв,  уб1;- 

гавтъ). 

княаь  (встав5^. 
Дрожи,  земля!..  Преображенныгь  чувствъ 
Неистовая  буря  разразилась! 
Св-ьтиль  небесныхъ  мудрые  завъты! 
Я  понялъ  ваеъ!..  МогучШ  1оаинъ! 
Не  нуженъ  я  тебъ  какъ  лолководе1;ъ. 
Отъ  запада  я  отграничу  Ругь 
Обширной,  самобытною  державой, 
И,  какъ  Литва,  еще  возникнетъ  Русь! 
Мой  древн1й  соименникЪ;  Дан1илъ, 
Велик1й  галицк1й  король,  съ  небесъ 
Взгляни  на  подвигъ  слабаго  потомка, 
Благослови  и  укръпи  совътомъ!.. 
Три  брата  будутъ  въ  православномъ  м1р'Б, 
Мы  свяжемъ  ихъ  союаомъ  долговъчнымъ, 
Потомки  —  ихъ  сольютъ  въ  одну  державу, 
И  слава  намъ,  строителямъ  Руси!.. 


ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Св'Ьтдица  въ  жидовскомъ  доы'Ъ, 
Ночь. 

СХАР1А  (олинъ,  подходятъ  къ  окну). 

Я  върю  вамъ,  кочующ]я  зв-бзды! 
Вы  носите  алмазными  путями 
Судьбы  царей,  народовъ  и  въковъ. 
Вы  предрекли  учителю  Эхиму  • 
Еврейскаго  народа  возрожденье, 
Й  съ  той  поры,  отъ  береговъ  Хенила 
До  Волхова,  размножился  Израиль! 
Вътръ  слабоум1я  надулъ  вътрило, 
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И  нагаъ  ковчегь,  отверженный  зешею, 
Подъ  бурями  несется  невредимо.  . 

СХАР1А  в  РАХИЛЬ. 

РАХИЛЬ  (не  видя  ею,  задумчиво  входшпбу  оспш- 
навлиеается  у  друиио  окна^  и  поетъ). 

Я  видала  его, 

Жениха  моего, 

Въ  тихомъ  сладостномъ  снъ, 

Гдъ-то  въ  райской  странъ! 

Какъ  онъ  статенъ,  пригожъ! 

Какъ  могучъ,  какъ  хорошь! 

Ооняла  я  его, 

Жениха  моего! 

Сталъ  и  мраченъ  и  дикъ 

Мой  суровый  женихъ! 

Онъ  иевъсту  свою 

Съ  см-Бхомъ  бросилъ  въ  р'Бку. 

Но  въ  волнахъ  голубыхъ, 

Мой  ужасный  женихъ, 

Я  любила  тебя... 

И  проснулась...  любя! 

СХАР1А.    Опомнись^  ДОЧь!  О  КОМЪ  поешь  ты  П'БСНИ? 

РАХИЛЬ,  я? 

СХАР1А.  Рахиль,  день  вражды  и  тайной  мести 

Не  отравляй  любовью  къ  ивов'Брцу! 

Кто  бъ  ни  былъ  онъ,  неси  ему,  съ  отцелгь, 
■   Отраву,  тайный  гръхъ,  соблазнъ  и  чары. 

Не  онъ,  а  ты  столкни  его  съ  утеса  .. 

И  гибелью  врага  любуйся,  Рахиль! 

Кровь  праотцевъ  о  мести  вошетъ... 

Единородная,  близка  могила! 

А  гдъ  же  подвиги?  Гд1&  тъ  заслуги; 
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Которыми  велик1е  равв1&ны 

Велятъ  намъ  покупать  вторую  жизнь?... 

Любовь,  любовь!  О,  дочь!  Не  намъ  любить. 

Слезоточивое  страдальцевъ  племя... 

Позором'ь  наше  сердце  заковали, 

Для  нашихъ  т'влъ  разставили  костры, 

И,  въ  кандалахъ,  молитвы  наши  къ  Богу!.. 

Люби  ихъ,  Рахиль,  если  ткить  не  хочешь; 

Но  устъ  тбоихъ  враждебиыя  уста, 

Клянусь  горой  Синая,  не  коснутся! 

Костеръ  насъ  ждетъ:  и  лучше  на  костеръ 

Я  принесу  тебя  съ  собой  на  жертву, 

Но  въ  дъвственной,  священной  чистота... 

Родитель  I 


СХ4Р1А.  '  Да,  мы  опоздали,  Рахиль! 

Есть  чары  въ  женщинъ,  сильнъе  нашихъ, 
И  Шлуммермаусъ  употребилъ  тъ  чары! 
/  Онъ  въ  сердцъ  Князя  Холмскаго  зажегъ 
/   Неодолимый  любви  мученья; 
И  свть  его  кръпка,  и  Адельгайда 
Измънитъ  Александру  своему ! 
И  Схар1а  измънитъ  Александру  ! 

РАХИЛЬ.  Какъ,  мой  отець?. .  Не  сонъ  ли  видишь  ты? 
Въ  словахъ  твоихъ  нътъ  связи... 

СХАР1А.  Рахиль,  Рахиль! 

Костеръ  насъ  ждетъ.  А  нить  отъ  нашей  тайны 
Въ  дурныхъ  рукахъ...    Баронъ  за  неудачу 
Насъ  выдастъ.  Доказательствъ  тьма,  и  я 
Състь  па  корабль  ганзейскШ  не  усп-вю... 
Князь  мвъ  сказал!  день  своего  рожденья, 
II  оправиться  по  книгамъ  прнказалъ, 
Что  звъзды,  въ  день  и  часъ  его  рожденья, 
Внимательнымъ  открыли  мудрецамъ. 
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И  ты  искалъ? 

»1А.  Нашелъ... 

)Мо  ВеликШ  жреб1Й? 

..  Судьбу  великаго  раба  —  и  только! 
Но  этого  поморскаго  вънца, 
Но  этой  страввой  свадьбы  съ  Адельгайдой 
Я  не  нашелъ! 

РАХИЛЬ.  Ихъ н'ьтъ  въ  блестящихъ зв'Бздахъ; 

Лхъ  нътъ,  клянусь!  Кому  сулило  небо 
Прекрасным'ь  сердце^гь  князя  обладать?... 

СХАР1А.  Не  сказано.  Теб'В  я  назначалъ 
Поймать  его,  какъ  стараго  Сильвестра; 
Но  Шлуммермаусы  насъ  предупредили.     , 
Баронъ  составилъ  гороскопъ  для  князя, 
И  сбудется  посольскш  гороскопъ... 
Вотъ  онъ,  гляди!  Безъ  выкладокъ  онъ  В'вренъ,'Т 
И  я  несу  его  на  гибель  князя... 

РАХИЛЬ.  Но  можетъ  быть,  родитель...   Ногоди... 
Не  лучше  ли  открыть  весь  заговоръ, 
Въ  участш  преступномь  повиниться...       ^-^ 
Я  помогу...  Онь  защититъ  тебя. 

схАР.Нътъ,  отъ  костра  Кпязь  ХолмскШ  не  спасетъ. . . 

РАХИЛЬ.  Онъ  не  полюбитъ  гордой  Адельгайды. 

СХАР1А.  Они  ужъ  поцълуемъ  обручились! 
Я  вид'Блъ  все,  я  слышалъ  ихъ  объты... 

РАХИЛЬ.  Родитель,  мести! 

СХАР1А.  Мести,  дочь  моя! 

Ага,  идетъ...  И  горе  Шлуммермаусу! 
Пришла  пора,  и  месть  пути  найдетъ, 
Змъей  къ  тебъ  не  слышно  подползетъ! 
Твой  гороскопъ  самъ  Схар1а  напишегь... 
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ТВ  ЖЕу  ■  ЖНД^Ьу  въ  костюм'к  царскаго  длтияжа. 

хидъ.  Готовь! 

СХАР1А.  Готовъ?  Спъши,  Мойсей,  въ  Москву; 

Раздай  по  вадписямъ  всъ  эти  письма; 
Ко  мвъ  въ  отвъгь  послав1Й  не  бери, 
А  на  словахъ  пускай  тебъ  разскажутъ. 
Идутъ..    Бгги!.. 

рдхндь.  ОтецЪу  что  это  значитъ? 

сх.  У  насъ,  въ  Москвъ,  есть  въ  братьяхъ  и  бояре! 
Молчи!...  Теперь  чтб  слово,  то  изм-Бна. 
А,  это  Александръ!...  Простись  съ  нимъ,  Рахиль; 
Далекая  темница  ждетъ  его; 
Но  помни:  слово  —  и  коотеръ  зажжется!... 

СХЛР1А,   РАХИЛЬ   я  ВНЯЖИЧ-Ь. 

княжичъ.  Учитель!  я  погибъ.  Мн-в  изм'внили! 

СХАР1А.  Кто  измънилъ?  Изъ  нвшихъ? 

княжичъ .  А  дельг  айда ! 

СХАР1А.  Какъ  ты  пе^епугалъ  меня!    Я  думалъ... 

княжичъ.  Маъ  одному,  учитель,  одному! 
Ова  выходитъ  замужъ.«. 

СХАР1А.  За  кого? 

княжич'Ь.  За  Князя  Холмскаго! 

СХАР1А.  Не  върь ! . . 

княжить.  Не  в^рю, 

Но  во  Псковв  теперь  другой  нътъ  ръчи. 
ВсБ  говорятъ,  уж-ь  тайно  обручились. 
Другой  посо.1Ъ  на  пирг  обьявилъ, 
Что  свадьбъ  быть  назначено  въ  четвергъ... 

РАХИЛЬ.  Разрушь,  разрушь  ихъ  счаст1е,  родитель! 
Властей  невидимыхъ  могучШ  повелитель! 
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Нзъ  н'Ёдръ  земли,  съ  высокихъ  облаковъ 
Ты  созови  таинственныхъ  духовъ ! 
Нашли  на  нихъ  безум1е,  недуги! 
Умрутъ  ли  нареченные  супруги, 
Иль  нась  сожгутъ,  всему  одинъ  конецъ; 
Мнъ  все  равно...  Не  медли,  мой  отецъ! 

СХАР1Л.  Иду!  Подай  ФОнарь  и  книги,  Рахиль!  У 

Молитесь  за  уса^Бхъ!  (Лро  себя)  Я  имъ  не  В'Врю: 
Облитое  отравой  страсти  сердце 
Изменчиво  какъ  море.  (Громко)  До  свиданья! 

РАХИЛЬ  (обнявъ  Схаргю). 
Прощай,  родитель!  {Про  себя)  Я  теб'В  не  в-врю... 
Но  Богъ  съ  тобой.  Ужасенъ  гн^въ  толпы! 
Невыносимо  пламя  лютой  смерти! 
Безъ  мести  жить  нельзя,  а  мстить  нътъ  средства. 
Прощай,  родите.1ь!.. 

СХДР1А.  Что  съ  тобою,  Рахиль? 

Т«  ЖЕ,  и  ИЛЬИНИШНА. 

жлышипшА.  ЗахарШ  Моисеевичъ ,  Захар]й 
Моисеевичъ!  пропали  мы!  Уходи,  если  можно!.. 
Я  тебя  всегда  Богомъ  стращала;  вотъ  на  мое  и 
вышло ! . . . 

СХАР1Л.  Да  что  случилось?.. 

ильинишнА.  Князь  зоветъ !. .  Пропали  мы!  Изъ 
корысти  погубила  себя,  окаянная!.. 

СХАР1А.  Тише,  Ильинишна!  Я  ожидалъ  при^ 
глашешя,  и  спъшу  на  сов-бтъ... 

ильвгашпнА.  На  сов-бтъ!  Слышь,  на  совътъ!.. 

СХАР1А  (взявъ  за  руки  Александра  и  Рахиль^ 

выходить  впередъ.) 
Я  ужасъ  молшей  предъ  нимъ  раскину, 
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Отцевъ  его  воздвигну  изъ  могилъ... 
Въ  такой  порядокъ  звизды  приведу, 
Какой  мн-ь  будетъ  нужееъ.  До  свиданм! 

княж.  Учитель!  жизнь  и  смерть  вътвоихъ  рукахъ; 
Богатствъ  моихъ,  сокровищъ  половину, 
Оть  пращура  торговлей  нажитыхъ, 
Я  принесу  на  жертву  братству...  Только 
Ты  возврати  нев'ЁСту  дорогую! 

СХАР1А  (Рахши), 
Чтб  жъ  ты  молчишь? 

рлхндл.  я  ничему  це  оърю; 

Все  знаю,  и  пойду  моимъ  путемъ,.. 

СХАР1А.  Но  тайва,  дочь  моя... 

РАХВЛЬ  (улы/балсь).  У&фетъ  со  мной. 

СХАР1А.  Пойдемъ,  }1льинишна... 

ил»инишнА.  Нътъ,  ужъ  я  не  пойду!  Изъ  че- 
сти ли  зовутъ,  или  изъ  другаго  чего,  помилуй  Богь, 
не  пойду !  Безъ  проводовъ  ,  ЗахарШ  Моисеевичъ! 
изволь  безъ  проводовъ!  Скажи  СенАК'&:  онъ  иа  дво- 
ръ  еще,  не  угомонился;  пускай  за  тобой  запреть; 
а  ужъ  я  не  пойду!  видцтъ  Богъ,  не  пойду!. 


РАХКЛЬ,   КНЯЖИЧЪ  н  ильвяяшнд. 

ильинишнА  (подходя  Кб  окну).  Эк  о  времяч- 
ко!  Зимою  окна  на  распашку!  А  это  что?..  Экой 
уродъ  ъдетъ,  на  осл-в,  или  на  коровъ!..  А  маль- 
чишек ь-то,  мальчишекъ!  Гляди,  гляди,  къ  вашнмъ 
воротамъ  поворачиваетъ!..  Сенька,  слышь  ты»  не 
пускай!..  Ворота  завизжали.  Охъ,  ты,  олухъ,  охъ, 
ты,  окаянный!  Да  я  и  тебя  съ  ним^  под'ыюмъ  со 
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дворл. . .  Н«ть,  таки  впустилъ!    Постой,  дай  окно 
^авру,   я  васъ... 

(Запираетъ  окво  и  б-1ЬЖ|Гтъ  къ  дверямъ  >    но  ,  увядавъ 

Середу^  въ  страк'1^  возвращается). 


ЗКЕу  и  СЕРЕДА,  ВТ»  деревяяномъ  шлем%,  с*ь  со- 
'лом^ннымъ  султааомъ,    въ    соломенпыкъ  латахъ,  в  съ 

лучивой  вм1>сто  меча. 

♦ 

ЖЕ-жьинишнА.  Домовой!  Видитъ  Богъ,  домовой! 
Александръ  Михайловичъ,  Домна  Захарьевна,  тво- 
рите крестъ  и  молитву:   домовой  пришелъ... 

РАХИЛЬ  и  княжичъ.  Середа! 
лильинишнА.  Вотъ  тебъ  разъ!  Да  съ  какимъ 
еще  прозвищемъ! 

СЕРЕДА  (кланяясь  на  вел  четыре  стороны). 

Слава  Тороду  Великому, 

Троицк,  матери  церквей, 

ВсЕхъ  честныхъ  монастырей 

Государын-в! 

Слава  всъмъ  Псковскимъ  Водамъ, 

Ихъ  Великой  матери, 

И  Черехъ,  и  Мирож-в, 

Перевозу  Ольгину!.. 

Слава  всъмъ  честнымъ  купцамъ, 

И  посадскимъ,  и  гостямъ! 

ВсЁМъ  посадамъ,  всвмъ  концамъ, 

Ввчу,  старцу  дряхлому! 

Здравствуй,  Русская  Земля! 

Здравствуй,^  православная! 

Дай  Богъ  жить  и  умереть 

У  тебя  за  пазухой. 

РАХИЛЬ  (тихо),    Александръ,  онъ  сталъ  хри* 
ст1аниномъ!.. 


456  КВЯЗЬ  Х0ЛМСК1Й. 


(также),  Съ  ужасомъ  слушаю  его 
ръчи...  Впрочемъ,  у  него  такой  воровъ;  съ  разу 
не  поймешь.. 

/  СЕРЕДА  (положивь  деревянный  шлемб) »  Прокля- 
тая деревяшка!  Голову  свернула!  Самъ  выдолбилъ, 
пока  лошадей  кормили... 

РАХИЛЬ.  Онъ  съ  нами  не  говорить,  какъ  будто 
незнакомъ... 

АДЕКСАНДР'Ь.  Какая-нибудь  затъя:  спроста  овъ 
ничего  не  дглаегь. 

СЕРЕДА.  Слышь  ты,  Ильинишна? 

ильншшшА.  Слушаю,  батюшка;  милости  про- 
симъ ;  очень  рады  милости  вашей  ,  имя,  отчества 
не  В'бдаю.  (Про  себя).  Да  какъ  онъ  мое-то  знаетъ?.. 

СЕРЕДА.  Пошла  спать! 

у  илышипшА.  Что,  пошла  спать?  Не  хочу!  Да 
съ  чего  ты  взялъ?  Какое  теб-ь  дъло?  Ты  мнъ  ве 
указъ!  Я  тебя  со  двора  пол^но^гь  !  Вотъ  какъ 
крикну  —  весь. конецъ  сбъжится... 

СЕРЕДА.  Тише,  Ильинишна;  пошла  спать,  а  не 
то  выдамъ.  В-Ёдь  я  не  даромъ  домовой  —  всю  под- 
ноготную знаю... 

ИЛЬИНИШНА.  Я  ни  въ  чемъ  невиновата.  Ба- 
тюшка государь,  прости  крупному  слову!  Такъ  ты, 
знаешь,  круто  заговорилъ!  А  я  и  сама  съ  норо- 
вомъ... 

СЕРЕДА.  Такъ  убирайся  же,  Ильинишна... 

ИЛЬИНИШНА.  Иду,  иду...  Гляди,  Александр! 
Михаиле вичъ,  чтобы  онъ  чего  не  унесъ...  (Возв^ 
щается)  А  чтб,  твоя  милость  зд'ьсь  ночевать  бу- 
детъ?.. 

СЕРЕДА.  Пошла  спать! 
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яиьннишнА.  Сплю,  батюшка!  стоймя  сплю!.. 
Чтобъ  ты  сквозь  землю  провалился !  Экой  не- 
обычный ! 

СЕРЕДА,  КНЯЖИЧ>  и  РАХИЛЬ- 

СЕРЕДА.  Ну,  теперь  здравствуйте,  жиденята! 
Что  новаго? 

АЛЕКСАНДРА.     (Вмтстть).    рахиль. 
Князь  женится  на  А  дель-     Князь  ХолмскШ  женится  \ 
гайд%;  уже  обручились;  въ  на  баронессъ  Адельгайд-в;     . 
четвергъ  свадьба; она  прШ-  ее  отсюда  увелъ  насильно 
метъ  православную  б'ьру;  неизвестный  челов'ЁКъ;она 
поъдетъ  въ  Москву;  ее  за-  околдовала  князя^застави- 
прутънакаяжеск1йдворъ,  ла  забыть  въру,  изменить 
и  я  никогда  ее  не  увижу. . .  отечеству. 

СЕРЕДА.  Тише,  тише!  Стойте!  Ну,  сначала:  ко- 
му очередь?  Катилося  яблоко...  Нетъ,  ты,  Рахиль, 
начинай;  у  этого  заноза  въ  сердце,  такъ  и  язык^ 
боленъ... 

РАХИЛЬ  Сопустть  голову).  Будто  сердце  вино- 
вато: не  само  бъды  ищетъ,  а  беда  его  находитъ. 

СЕРЕДА.  Ужъ  не  въ  меня  ли  ты,  матушка,  втю-  Ч 
рилась?  Жаль,  если  правда.  Я  ужъ  жидовскую  ересь 
бросилъ:  хочу  въ  татары  идти;  поезжай  со  мной, 
Рахиль;  я  тебя  за  какого-нибудь  татарскаго  князя 
просватаю.  Слава  Богу,  мало  ихъ  у  насъ!  Переве- 
зу въ  Москву  въ  крытой  кибитке;  скажу:  сестру 
магистра  укралъ;  поверятъ.  Ведь  у  насъ  на  Руси 
люди  добрые,  и  не  тому  еще  верятъ... 

РАХИЛЬ.  Брать  вома!..  Не  смейся!  Мне  такъ 
больно,  мне  такъ  грустно!  Я  знаю  мою  долю,  знаю 
мою  могилу :  не  даромъ  мимо  Ольгина  Перевоза 
страхъ  беретъ ! 

13»* 
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СЕРЕДА.     Вижу ,   вяжу  Г    Я  ТЫ  ВЪ  ДУрЫ   МАш! 

Да  все-таки  не  женюсь :  своя  ебть.  И  за  одну  сна- 
сибо  не  скажу.  Снача^да  дура  полюбила  дурака,  а 
потомъ  стала  про  моего  князя  бредить. 

РАХИЛЬ.  Братъ  вома!  брать  вома!  Ужъ  в^р- 
во  так1я  зн1)3ды  на  небо  пришли.  Вс1к  на  меня! 
Отецъ,  любимые  братья,  посторонв1е. . .  всф  ..  ьсъ!.. 
Да  уйдите  отсюда!.,  ато  моя  свителка...  это  моя 
д-ввичья  ностель...  На  этомъ  изголовык  ш^е  такъ 
недавно  жело  мое  счастье...  Уйдите  отсюда,  оставь- 
те меня!.. 

СЕРЕДА.  Послушайте!  Али  и  всвхъ  во  Пскова 
пришибло?  Ну,  что  мн«  тутъ  понять?  Или  ты  р:ы- 
нулась,  или  ВЪ  самого  князя  втюрилась?. « 

РАХИЛЬ  (показывал  на  юлоеу  и  сердце).  Ты 
правъ...  тутъ  чего-то  не  достаеть;  за  то  туть... 

СЕРЕДА.  Ничего,  матушка;  сходи  за  папорот- 
викомъ,  на  ночь  намочи,  поутру  проглоти:  къ  ве- 
черу здорова  будешь... 

РАХИЛЬ  Ссп  отчашемд).  вома! 

СЕРЕДА.    Ну,   что? 

РАХИЛЬ.  Прощай!.. 

СЕРЕДА  я  КЯЯЖИЧЪ* 

СЕРЕДА.  Что  за  диво!  Угорала  дфвка.  Жаль, 
%оть  и  еретичка.  Знаешь,  отъ  ея  ръчей  что-то 
не  ловко.    Ну,  а  ты?  Тоже  кикиморы  въ  головъ? 

ишшшчъ.  Ты  шутишь,  вома,  да  намъ  не  до 
шутокъ.  Погоди,  узнаешь  самъ,  что  тутъ  надиалъ 
Шлуммермау  съ ... 

СЕРЕДА.    А   ОНЪ  ЗД-ЬСЬ,    ГОЛубчиКЪ? 
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И  не  одинъ;  съ  сестрой  и  сь  дру- 
'жшмъ  барономъ  опутали,  околдовали  князя;  войну 
остановили....  Женятъ  князя  на  моей  нев'Бст'В.... 
Вотъ  девятый  день  сна  не  видглъ;  третШ  неглъ; 
словно  въ  лихорадка,  день  и  ночь  плачу.  Какъ  ужъ 
больно  горько  станетъ,  къ  Схарш  зайду:  да  и  тотъ 
же  пот-Бшить!  Кажись,  и  онъ  съ  моими  ворогами 
стакнулся. 

СЕРЕДА.  А  ты  думалъ,  какъ? 

княжичъ.  Неужели?..  Я  съ  ума  сойду!.. 

СЕРЕДА.  И  сойдешь,  отступвикъ!    Рука  Бохая  - 
уже  не  осъпяетъ  головы  твоей»..  Ты  оставилъ«Бога 
единаго,  Бога  русскаго,    ты  двойной  измгнаикъ...- 
Понимаешь  ли? 

князкичъ.  Кашь,  разв'К  ты  не  жидъ? 

СЕРЕДА.  Жидъ!  я  теб-Б  языкъ  сломаю,  окаян- 
ный жидовинъ!  Мальчишка!    ты  въ  бабки  игралъ,    ^ 
когда  меня ,   съ  отцемъ  моимъ  ,  боярину  Тельцу, 
за  долги,  въ  холопья  выдали...  Слышь  ты:  маль- 
чика по  семнадцатому  году,   съ  зазнобушкой  въ 
сердц-Ё,  съ  силой  въ  рукъ,  съ  царемъ  въ  голов-в... 
что  же  я?  расплакался,  по-твоему,  не  б(|сь?  Читать 
и  писать  ум-Блъ ;  молитвы  разбиралъ  не  хуже  на- 
шего д1акона;  ръчи  мои  ножемъ  ргзали.  Бояринъ 
в  продалъ  меня  Холмскимъ ;    «умныхъ-де  ему  не 
нужво».  Что  жъ  я?  расплакался,  не  бось?  Не  ему 
служилъ,   а  долъ  моей  горемычной;   да  и  та  не 
сломала.  Я  и  долю  за  поясъ  заткнулъ;  сталъ  жить 
да  поживать  прип-вваючи.  Занозу  вынулъ,  да  про- 
клялъ  ;•  сталъ  у  молодаго  князя  и  дядькой,  и  слу- 
гой, и  любимцем'ь.   Хотыъ  оаъ  мнъ  дворъ  воро- 
тнть,  усадьбой  наградить:   не   ючу;    въ  дураки    . 
иду,  буду  беречь  те1бя,  князь ^  ото  всякаго  зла»  а 
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то,  по  молодости,  нашалишь  ..  Сталь  другой  царь. 
Данил  к  а  мой  въ  гору  пошелъ;  помолвили  его,  да 
на  подвиги  и  ну  посылать.  Добро  вотъ  такъ  кру- 
гомъ  и  обросло,  знай  коси:  бросишь  гривну,  ру()ль 
растетъ ;  бросишь  горсть ,  поле  засБЯно ;  махнешь 
рукой,  пожаръ  тухнетъ;  крикнешь,  кровь  не  льет- 
ся... И  вся  Русь  рада-радехонька;  за  насъ  по 
церквалгь  молятся.  Новое  пошло,  и  стала  Русь 
державой...  Понимаешь  ли?.. 

княжн ч'ь.  Да  мнъ  оттого  не  легче! 

СЕРЕДА.  Матушка  и  розгами  с^четъ,  а  все- 
таки* любишь...  А  васъ  бы,  вольницу,  и  не  такъ 
^ще  надо... 

княжн  Ч'Ь.  Ахъ,  вома!  ты  друг  ь  князю;  спа- 
си меня,  выручи,  открой  ему,*что  Адельгайда  лю- 
бить меня  одного,  что  я  люблю  ее,  что  не  видать 
князю  счастш,  если  у  меня  ее  отниметъ... 

СЕРЕДА.  Изволь!  женю  тебя... 

княжичъ.  Оома,  государь  мой  и  благод-ь- 
тель!  бъги  же  къ  князю,  пока... 

СЕРЕДА.  Стой,  постой,  погоди!  Воть  то-то  и  есть! 
Козелъ  по  берегу  ходилъ...  «На,  СЁна,  Васька.» 
—  Не  хочу,  видишь,  на  томъ  берегу  лугъ  въ  цвъ- 
ту.  Прыгъ!..  Р-Ёка  широка;  ногъ  не  хватило,  а 
омутомъ  охватило.  «Салгь  свна  дамъ,  только  вы- 
ручи!..» —  Не  утонешь,  Васька,  кайся;  а  иначе 
съ  тебя,  какъ  съ  козла  молока.  —  Покаялся,  вы- 
тащили; а  Васька  и  ну  бодаться...  А  гр-вхъ  —  про- 
каза! Вотъ  я  въ  чужой  гаубъ  походилъ:  у  н-вм- 
цевъ  хитрости  учился;  ради  царскаго  д-ьла,  и  съ 
жида&ш  пфсни  пълъ  и  съ  Н'ьмцами  вино  пиль; 
такъ  вотъ  теперь  такъ  сгорбился,  что  развъ  же- 
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на  палкой  выпрямить...  Н^ть,  брать,   сердце  бе- 
реги ;  сердце  —  мякоть. . , 

кияжичъ.  Не  мучь,  Середа,   скажи  чего  ты 
хочешь?.. 

СЕРЕДА.  Догадайся. 

княжичъ.  о  !  если  ты  думаешь,  что  я  увлек- 
ся ересью,  ты  ошибаешься. 

СЕРЕДА.  Гляди,  говорила  старуха,  какое  се- 
годня солнце  бурое!  А  слвпому  нужна  полушка: 
•  Ахти,  кричитъ  сл-впой,  какое  оно  бурое!..» 

княжичъ.  Н^тъ,  вома,  ересь  моя  притворна.  \/ 
Я  узналъ,  какь  искусенъ  Схар1а  въ  колдовств-ь; 
пришель  къ  нему,  об'вщалъ  гору  денегъ.  Не  нуж- 
но, говорить,  я  ее  приколдую;  брата  заговорю; 
на  роденьку  затонъ  наведу;  свадьбу  слажу...  И^ 
могь  ли  я  тогда  не  притвориться,  когда  цгною 
временнаго,  и  то  ложнаго,  отступничества  была 
Адельгайда ?. .  И  все  шло  такъ  счастливо!.. 

СЕРЕДА.  Такъ  ты  не  жидъ? 

княжичъ.  Не  жидъ,  Середа;  клянусь  Богомъ 
и  нашей  Троицей,  не  жидъ!.. 

СЕРЕДА.  Знатно!  Коробь  сладкихъ  слезь  на- 
плачут не  я  одинь.  Да  и  кто  забудеть  Бога,  Ко* 
торому  молился  у  постели  отца  и  матери!  Сюда, 
Александрь,  на  эту  грудь!  Я  ихь,  кудесниковъ! 
Праха  не  будеть!  Очищу  Русь  отъ  ереси  и  пойду 
Казань  воевать! 

княжичъ.  Середа,  ты  медлишь,  а  Схар1а  и 
Шлуммермаусъ  губять  князя... 

СЕРЕДА  (надтвд  шлемд  и  обпАвз  Княо/ста.) 
Въ  походъ,  на  брань,  спокойно  и  умно! 
Великь  Стратигъ,  когда  въ  великомь  сердца 
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Ооъ  только  ум'ьслиъ  свою  отчизну; 
Глаза  его  отъ  блеска  не  осл-впнутъ, 
Не  помутятъ  его  разсудка  чары. 

(Ужодя.) 

Городъ  за  городомъ 

Покоряются ! 
.  Воинъ  за  воиномъ 

Покланются ! 
Ахъ,  Ты,  Господи! 

Какъ  люблю  тебя, 
Мать-земля  родимая, 

Русь  православпая!.. 


АКГЬ  ЧЕТВЕРТЫ1. 


явлшш  шгвов 


Покои     князя.     Впереди    столъ    съ    книгами    и    маги- 
ческими приборами ;  лвуцв'Ьтнымъ  Фонаремъ  осв'Ьшена 
комната.  КНЯЗЬ    со  внймаи1емъ    разсматриваегь  чер- 
тежи. СХАР1А  смотритъ  на  него  съ  у^1Ыбко0. 

КНЯЗЬ.  Благопр1ятныя  стоятъ  созвездья! 
Такъ.  Несомв'Бнно.  Я  ихь  узнаю. 
Друпе  толки  на  Москвъ  я  слышалъ; 
Самъ  Ьаннъ  иной  давалъ  имъ  смыслъ, 
Пославъ  меня  на  верную  погибель... 

^  СХАР1А.  Но,  государь,  измъвятся  созвездья; 
Дв-Б-три  нед-Бли,  и  опять  прШдется 
До  осени  откладывать,  а  люди 
Преш1тств1я  умножатъ... 

Мудрый  мужъ, 


Князь  Холмск^й.  463 

С'ъ  тобой  я  не  боюсь  ума  людей; 
Мы  можемъ  въ  глубину  иебесъ  высокихъ 
Въ  нутро  земл^гляд-Бть,  и  по  св-втиламъ 
Располагать  нашъ  путь,  не  ошибаясь. 
Мы  можемъ  на  совзть  созвать  отцевъ, 
И&ъ  мысли  слышать  изъ  моги.гь  глубокихъ. 
Конецъ  солшъшямъ  !  Конецъ  тревоп» ! 
Я  твердою  стопой  къ  великой  Ц'ёли 
Пойду,  и  м1ръ  событьямъ  изумится. 
Но  о  любви  ты  не  сказалъ  ни  слова? 


Притворщица,  она  васъ  страстно  любитъ! 
Вс-Б  сны  ея'я  собралъ  въ  тишин'В, 
Всв  сны— одинъ  и  тотъ  же  сонъ:  Князь  ХолмскШ! 
Она  у  васъ  просила  королевства , 
Державы,  скипетра,  в-Ёнца...  Не  такъ  ли? 

Дивлюсъ  я  мудрости  твоей,  ЗахарШ!.. 

Вы  объщали,  князь... 

князь.  Непостижимо ! 

СХАР1А.  Всмотритесь  сами,  какъ  завътъ  небесный 
Вы  оба  исполняете  невольно... 
Она  любовь  свою  прикрыть  хотела, 
Вы  будто  радости  повиновались, 
А  между  тъмъ  сбывается  судьба. 

князь.  Да!  мудрено  противъ  небесной  воли 
Намъ,  слабымъ  людямъ,  устоять!  Захар1й, 
Ты  этой  вышней 'воли  возв-ьститель. 
Ты  должепъ  быть  въ  совътникахъ  при  мнъ; 
Будь  милостью  моей  богатъ  и  славенъ... 

СХАР1А  (упавд  на  кол1ьнииц/ьлуя  руку  князя.) 
Судьба  моя  —  посольская  судьба. 

князь.  И  кстати.  Въ  Ригу  поезжай  немедля. 
Сильвестръ  не  соглашается  одинъ; 
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Л  ЭзельскШ  и  ДерптскШ  согласиляеь... 
Я  письма  лолучилъ.  Новогородцы 
Готовы  МП  повиноваться,  еслц^ 

Я   ОТЪ  Москвы  ИХЪ  выручить  (ГЬуМ'БЮ. 

я  говорилъ  съ  ихъ  умвыми  послами: 
Они  ОТЪ  радости  едва  не  плачутъ! 
Ганзейск1е  оослы  сегодня  ночью 
Послали  въ  города  свои  гонцевъ, 
Согражданъ  ориготовить  къ  договору. 
Союзъ  съ  ыагистромъ  кончеоъ  и  подоисанъ; 
Остался  Псковъ... 

СХАР1А.  Нев-Бжествр  Псковитянъ 

Грозить  вамЪ;  князь,  упрамствомъ  и  волвеньеш 
Ихъ  надо  сильньшъ  поразить  ударомъ, 
Внезапно,  неожиданно,  на  ъъчъ  : 
Тогда  имъ  трудно  будеть  колебаться. 

князь.  Войска  войдутъ  и  въче  окружатъ; 
Малъйшее  сопротивленье. . .  тучей 
На  нихъ  слетитъ  огромная  дружина 
'^  "^И  колоколъ  обрушитъ  на  виновныхъ... 

СХАР1А    Согласны  ль  будугь  наши  воеводы?.. 

князь    (С5  улыбкой). 

я  ихъ  училъ  повиноваться  сл-кпо. 

За  подвиги  я  награждалъ  ихъ  щедро... 

Не  такъ,  какъ  насъ  за  Новгородъ  взыскали,^ 

И  рать  мою,  какъ  мысль,  послать  могу  я 

На  всъ  концы  земли...  Пойдетъ  съ  охотой... 

СХАР1А.  о,  государь!  судьба  державы  новой 
Завидна  и  славна!..  Дай  Богъ  успеха .^ 
Ко  Д1&Л0  къ  овъту ;  надо  1&хать  въ  Ригу. . . 

князь.  Пойдемъ ;  и  грамоты  уже  готовы. 

(Уходшжъ.  Схар]а  тушит*»  «онарь  и  ндетъ  за  квязанъ,) 
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(одинд). 

Темно...  Душа  изм'ьяника  темна; 
Но  грозный  сычъ  и  въ  мракъ  видитъ  зорко;   '^^ 
Ничтожный  кротъ  и  подъ  землею  ходить... 
Подслушаемъ,  какъ  воры  въ  огородъ 
Ползутъ  къ  окну  иль  къ  паперти  церковной, 
Тая  въ  душ-в  коварной  святотатство... 
День,  погоди!..  Осл'впнетъ  старый  сычъ; 
Позволь  по  крайней  М'връ  у  порога 
Мн-в  «горе»  прокричать,  потомъ  осл-впнуть. 
Чу,  кто  идетъ? 

СЕРЕДА,  и  СХАР1А. 

СХАР1А  (отирая  лобд.) 

Исполненъ  страшный  долгъ; 
Сиасенъ  Израиль  —  гордый  врагъ  въ  сьтяхъ.  ^ 
Теперь  бъги,  посолъ,  не  возращайся!.. 

СЕРЕДА  (охвативб  его  одной  рукой  и  заэтавб  рот5 

другою). 
Стой,  нътъ  дороги  дальше!  А!  предатель! 
Узналъ  ли  Середу!  Я  обличитель! 

сх.  (съ  трудомб  освобоэюдаясь) .  Мой  сынъ,  вдма! 

СЕРЕДА.  Сгинь,  пропади,  нечистый! 

Ты  могъ  убить  жидовской  кабалой 
Д-Бтей  развратныхъ  или  слабоумныхъ: 
Но  ты  зачъмъ  у  князя  былъ?  у  князя? 
Ты  съ  подлымъ  Шлуммермаусомъ  въ  "заговор*, 
Околдовалъ  немецкою  любовью, 
Вокругъ  него  плясать  чертей  заставилъ, 
И  зв'взды  сосчиталъ  на  гибель  князю? 

СХАР1А.  Послушай,  сынъ  вома! 

СЕРЕДА.  Я  глухъ,  ЗахарШ! 

Какъ  върный  песъ,  не  выпущу  отсюда 
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Того,  кто  см-Ёль  у  князя  воровать 

Святыя  чувства  вгры  н  огазвы! 

Кавъ  зайца  понесу  тебя  на  въче, 

И  обличу,  и  подожгу  костерь! 

Гори,  1уда!  Мы  бмъяться  будемъ 

Потънгаов1у  ог)по  жидовской  казня... 
СХАР1А.  Невфрвый  сынъ! 
СЕРЕДА.  Меня  не  обморочишь! 

Н-Ёгь,  батюшка,  Захар1й  Моисеичъ, 

Пока  вы  мни  служили  яэыканш, 

Пока  я  васъ  гонцами  разсылалъ 

И  на  жидахъ  посольскую  науку, 

Какъ  на  письм),  покойно-  псправлялъ, 

До  той  поры  я  былъ  а/сидом9  притворпьш». 

Теперь  я  —  обличитель  н  судья, 

И  Русь  отъ  вашей  ереси  очищу... 

(Схар1а  шарят!!  .около  себя,  вша  вожа.) 

СЕРЕДА.  Жидъ,  не  ИЩИ  ножа:  кистень  отстегнуть! 

СХАР1А.  Нътъ,  Середа,  мошны  ищу... 

СЕРЕДА.  Не  надо? 

Заплатишь  кровью  и  костьми!  На  в-ьче^ 

СХАР1А.  А  хл-Ёбъ,  а  соль,  прибежище,  защита, 
Услуги,  деньги?  Это  все  забыто'... 

СЕРЕДА  {оставляя  его). 
Ты  правь!...  Б-вги'  Дам-ь  срока  до  полудня; 
Но  если  во  ПскоБЪ  тебя  иль  Рахиль, 
Посл-в  полудня,  встр-ьчу  гд-в  нибудь; 
Но  если  въ  русскомъ  город'В  какомъ 
Черезъ  нед-Ёлю  я  тебя  увижу; 
Но  если  СЛОВО  твоего  писанья 
Мнь  попадется  на  эемл«  крещеной: 
Изъ  Риги  принесу  тебя  на  въче! 
Отъ  пламени  н  чары  не  опасутъ... 
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..  Бфгу!  Но  слово:  до  полудня... 

Торгъ! 
Не  умвичай!  А  то  на  мфст-б  ёыдзмъ... 

..  Прости,  нев'ьрвый  сынъ! 

Прощай,  еМака! 
Что  это?  И  Фонарь  его  волшебный, 
И  ящнкъ  съ  разноцветными  огнями, 
И  книги  съ  жабалой  и  зеркалами?*.. 

СЕРЕДА  &  КИЯЗЬ. 

КНЯЗЬ  (не  обращал  вниматя,  кто  передз  тшя). 
Лукьянъ,  снеси  записку  баронесса... 

СЕРЕДА  {берешь  пзъ  рут  записку). 
Прикажешь,  князь,  отв'вта  дожидаться? 

1шязь.  Кого  я  вижу?  Середа!  Ты  здесь? 
Давно  ли?  что,  здоровъ?... 

(Середа  падаетъ  Къ  вогамъ  квязя). 

князь.  Вставай!...  Вотъ  кстати! 

Долой  свою  дурацкую  одежду, 

Мы  съ  Аз1ей  разстанемся  навеки. 

Съ  перомъ  въ  рукахъ,  ты  будешь  мне  полеэевъ; 

Твоимъ  посольствомъ  я  весьма  доволевъ. 

Вставай  же,  Середа! 
СЕРЕДА.  Князь,  я  не  встану... 

Вели  меня  въ  Великую  снести 

И  съ  моста  въ  воду  бросить... 

князь.  Это  чтб? 

СЕРЕДА  (подшшлсь).  Я  Русскимъ  родился,и  умереть 

Хотълъ  бы  Ру  сскимъ ... 

князь.  Кто  жъ  тебе  мешаетъ?... 

СЕРЕДА.  Ты,  князь! 

князь.  Ветшай;  помиримся,  у|^идишь, 
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Какъ  ты  неправъ.  Скажи,  чего  ты  хочешь? 
На  радости,  дай  милостью  поздравлю. 
Ну,  говори,  чего  ты  хочешь?.. 

СЕРЕДА.  Смерти! 

князь.  Брось  глупости!  Чъыъ  миловать  тебя? 
Скажи,  я  ничего  не  пожалею. 

СЕРЕДА  (вставб).  Есть  во  Псков'Б  купчина  удалой: 
На  нъмцевъ  онъ  охотился  съ  дружиной, 
Въ  походахъ  свелъ  недоброе  знакомство 
Съ  какой-то  Д'Ёвушкой;  влюбился;  свадьбу 
Хотълъ  играть,  какъ  вдругъ  она  попалась 
Къ  теб-Б  въ  полонъ... 

князь.  Ну! 

СЕРЕДА.  Ллександръ  Михайлычъ, 

Что  Княжичемъ  зовутъ,  мвъ  другъ  старинный: 
Зазноба  проняла;  онъ  умираетъ; 
Умрегь,  когда  не  отдадутъ  невьсты... 

князь.  Арсеньевъ! 

СЕРЕДА-  И  она  его  любила, 

А  можетъ,  и  доселъ  любить... 

князь.  Н-БТЬ, 

Не  любитъ;  ненавидитъ.  Эй,  Арсеньевъ! 

ТА  ЖЕ  и  АРСЕНЬЕВЪ. 

КНЯЗЬ.  Взять  Княжича  подъ  стражу!  Въ  монастырь, 
Гдъ  бъглые  сидятъ,  на  хлъбъ  и  воду! 
Я  научу  любить  мою  невъсту! 
Ступай,  Арсеньевъ!  Разскажи  дорогой, 
Что  у  меня  сегодня  обрученье, 
Что  Адельгайда  любитъ  Даншла, 
И  будетъ  государыней  его...  ^ 

Что  ежели  она  его  любила, 
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Такъ  пусть  готовится  къ  жестокой  смерти:   \ 
Я  мщу  и  за  прошедшее...  Стуаай!...  х 


князь  И'СЕРБДД. 

..  Ты  женишься,  князь  Даншлъ  Димитрить? 
И  мъеяца  не  будетъ,  какъ  въ  Твери 
Помолвили  тебя  съ  другой  невгстой. 

князь.  Н-бть,  Оомка,  все  прошедшее  забыто. 
Мвъ  новый  Мфъ  открылся  съ  Адельгаидой: 
Мой  разумъ  шире,  сердце  веселъй, 
Надежды  краше.  Середа,  сегодня 
Я  получу  за  счаст1е  поруки. 
Сегодня...  вомка,  все  скажу,  послушай! 
Вчера  мы  были  съ  нею  на  охотъ, 
Отстали,  р^чь  зашла  о  нашей  свадьбв, 
О  нашей  жизни,  обо  всемъ,  что  тайно 
Лежитъ  въ  судьбъ  еще  слъпымъ  ребенкомъ. 
Я  съ  нею  былъ  такъ  ловокъ,  такъ  развязенъ! 
Слова  лились  съ  какимъ-то  наслажденьемъ, 
Глаза  смотрели  прямо  на  нее. 
Я  даже  руку  пожаль,  я  устами 
Поц'бловалъ  каштановую  кудрю... 
Ахъ,  Середа,  я  счастливъ!...  Ялюбимъ.., 
Пъгь  мъсяца,  я  весь  преобразился. 
Не  правда  ли,  я  сталъ  совсъм^ь  другой? 
Во  т^ъ  не  видно  прежняго  медвъдя?. . . 
Неправда  ли?... 

СЕРЕДА  {утирая  слезу) ^  Не  знаю,  князь,  не  знаю. . . 

князь.  Я  заведу  мой  дворъ  по-европейски; 
Объ'вду  ъсъ  чуж1я  государства. 
Дворецъ...  крьиьцо...  на  мраморяыхъ  ступеняхъ 
Пажи,  что  мухи;  съ  кольцами  столбы: 

14 
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У  яяхъ  яграютъ  рыцарспе  кови... 

А  рыцаря,  за  праздянчньпгь  стоммъ, 

Съ  далек нхъ  странъ  стеклнсь  на  пиръ  въ  поморье... 

Пусть  мой  уд'Блъ  возьмутъ  на  государя. 

Что  отъ  него  осталось?  Два  села, 

Да  городъ  въ  пять  домовъ  съ  однимъ  приходомъ... 

Возстанегь  ново-русская  Ганза, 

Поморье  Флотъ  пошлетъ  на  Португальцевъ 

И  на  Венещю.  Я  самъ  поъду... 

Магистръ  согласенъ.  Рыцари  согласны. 

Черноголовые  во  всъхъ  мъстахъ 

Въ  восторгъ  отъ  ганзейскаго  союза. 

Я  цхъ  глава,  я  новый  государь 

Въ  семьъ  царей,  помазанныхъ  отъ  Бога! 

Ужъ  Новгородъ  прислалъ  своихъ  пословъ; 

Получено  согласье  отъ  магистра 

И  городовъ...  Мой  колоколъ,  скор'ве 

Подай  мнъ  В'Бсть!..  и  я  пойду  В'ьнчаться 

Дврйнымъ  вънцомъ  державства  и  любви... 

СЕРЕДА.   Князь... 

КНЯЗЬ.  Псковичи,  какъ  д-бтя,  вепослушш. 

я  на  заръ  вел'Блъ  собраться  в-вчу... 
Войска  проходить  мостъ. . . 

(Колоколъ). 

А!  накоиецъ! 
По-моему,  старикъ,  звонить  ты  долженъ: 
Я  —  твой  и  государь  и  покровитель... 
Пора  миъ  одеваться!  До  свиданья. 

(Уходитъ) . 

СЕРЕДА  (упав5  т  коллии.) 

КЯЯЗЬ!  ты  ИЗМ'БННИКЪ!... 
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СЕРЕДА  и  РЫДАРЬ. 

Громъ  и  молн1я!    Договоръ!   какой 
это  договоръ!  Изм'&на  или  шутка  ... 

СЕРЕДА  (хватая  договоръ ,  которою  рыцарь 
не  отдаетб).  Чтб  тутъ  написано?  Ради  Бога  чтб 
тутъ  написано?... 

РЫДАРЬ.     Ц-Ёлая    л'ЁТопись!    Четыре    тысячи 
чертей !   Шлуммермаусъ  брльно  понадъялся  на  то, 
что  я  ни  читать,  ни  писать  не  ум^ю!  И  написали, 
что    русск1е    города    отлагаются    оть  Москвы    и 
соединяются  съ  н-вмецкими...  то  есть,  учрежда- 
ютъ  союзъ,  особое  государство  съ  двумя  госуда- 
рями ,    которые  тутъ   названы    протекторами ,  — 
одивъ  нашъ  старый  магистръ,  другой  вашъ  моло- 
дой князь ,  —  а  посл'Б  смерти  одного  изъ  двухъ^ 
втораго  протектора  уже  не  избирать...   Семь  ты- 
сячъ  въдьмъ !  Что  это  такое?  Зови  князя !  Я  этого 
не  позволю.    Миръ ,    такъ  миръ ;    а   война ,  такъ  / 
война.  А  такихъ  глупостей  допускать  не  должно:'^ 
несбыточны,  нел'Бпы  и  вредятъ  нашей  чести. 


V 


Т*  ЖК  я  КНЯЗЬ|    въ  богат']Ьйшемъ  н'Ьпецкомъ 

КОСТЮМ'6. 

РЫЦАРЬ.  Очень  радъ  васъ  встр:Бтить....  Вру! 
Совсъмъ  нерадъ,  да  нужда  заставляетъ.  Послушай- 
те, на  что  это  похоже? 

княаь.  А  вы  не  подписали  договора?  Ужъ  в^че 
собирается.  Садитесь  скорее,  подпишите  и  по- 
фдемъ.... 

рыцАРК^.  Какъ  бы  ве  такъ!  Во-первшъ,  я  не 
ум^ю  писать ,  во-вторыхъ,  подпись  моя  на  кинжа- 
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лъ ,   въ-третьвхъ ,   я  не  111«ложу  этого  честваго 

ОруЖ1Я  КЪ  подлому  Д-ЕЛу... 

князь.  А,  вы  разсуждаете!  Вы  ум-кете  ве 
только  сражаться ,  но  искусны  и  въ  посольской 
наукъ. 

РЫЕ(ДРЬ.  Помилуйте,  какая  тутъ  наука!  Про- 
сто, обманъ.  Я  не  знаю,  по  какому  праву  вы  рве- 
поражаетесь   вотчинами   и   городами   Московскаго 
Императора,  но  очень  хорошо  понимаю,  что  Берн- 
гардъ,  безъ  гросмёйстера  и  безъ  римскаго  импе- 
ратора,  не  смъетъ  продать  или  уступить  клочка 
земли  ливонской!    Какъ   см'&ла  эта   сонная  лшшъ^ 
дълать  подобный  предложен1я?  Да  мн'К  его  не  жаль; 
за  оскорблев1е  моего  посольскаго  достоинства  я 
ему  обрублю  угаи;  не  уймется,  такъ  я  его  привя- 
жу ко  хвосту  моего  Минотавра  и  повезу  въ  Ре- 
генсбургъ ,    на  судъ  императора  римскаго :    какъ 
онъ  см'влъ   опорочить   честное  имя  Германца?.,. 
Мнъ  его  не  жаль,  а  жаль,  что  я  его  не  выкинулъ 
изъ  окошка  нейгауленской  башни,   когда  онъ  ко 
мнъ  явился  просить  погони  за  этою  В'БДьмой  Адель- 
гайдой..  . 

князь.  Господинъ  баронъ.... 

РЫЦАРЬ.  Позвольте,  князь!  Миф,  понимаю, 
должно  знать  себя  и  беречь  собственную  честь;  а 
до  васъ,  какое  мн-ё  дъло.  Я  въ  васъ  подозръвалъ 
героя,  все  вышло  наизворогь.  Я  уБзжаю,  но 
прежде  долженъ  уничтожить  этотъ  договоръ ,  въ 
который  Шлуммермаусъ  осмълился  включить  мое 
имя. 

князь.  Что  вы  делаете?... 

рьщдрь.  Разрываю  мой  стыдъ  и  связи  съ 
изм-Бнниками.  . . 
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№г'Ё  ШФШво  и  досадно,  б|фокъ!  Ко- 
вечно,  я  долженъ  простить  вашему  нбзнашю;  вамъ 
веизв'встно,  что  этотъ  договоръ  объявленъ  свети- 
лами не^есвыми,  точво  такъ  же  какъ  и  судьба  всего 
во^юрья  ,  ордеыа ,    городовъ ;  моя ,  словомъ ,  это 
необходимость,    которой   мы  должны  покориться. 
Мн^    остается   сожалеть   о    вась ,   что   вы  не  хо* 
тите  участвовать  въ  великомъ  дълъ.... 

СЕРЕДА.  Схар1а !  Я  узнаю  тебя !  Охъ ,  зачъмъ  ^1 
я  бго  вьшустилъ?  Кдязь,  выслушай  меня,  я  тебе 
открою. 

(Второй   колоколъ.} 

киязь.  Шсле  веча,  после  веча! 

СЕРЕДА,  я  не  пущу  тебя  на  грехъ,  на  стыдъ... 

князь.  Небо  знаетъ  лучше  насъ  съ  тобой, 
чему  быть,  чему  не  миновать  на  этомъ  свете,  а 
сказки  свои  ты  разскажешь  мне  ужо,  ввечеру,  на 
сонъ  гряду пцй. 

РЫЦАРЬ  и   СЕРЕДА. 

РЫЦАРЬ.  Жаль!  Какъ  опутали  несчастнаго! 
Ведь  оаъ  и  вправду  въ  короли  лезетъ.  А  на  видъ 
знатвый  король!... 

СЕРЕДА.  Ахъ,  баронъ!  Грехъ  и  стыдъ  прине- 
сетъ  онъ  йазадъ  съ  этого  веча.  Пусть  проучатъ, 
но  мы  не  должны  дремать,  баронъ.... 

РЫЦАРЬ.  Я  знаю  только  три  латинск1я  слова: 
В'|Ьсп(1иш  с$1;  Ноиогет  теит  пе1п!ш  (1аЬо,   и 
Еати8.  Къ  настоящему  случаю   могу  нрименнть^. 
только  последнее.  Прощай!  Еаюи$! 

СЕРЕДА.  Куда  же  вы,  баровъ? 


\ 
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РЫЦАРЬ.  Въ  Швец11о,  искать  подвиговъ. 

СЕРЕДА.  Нътъ,  баронъ,  пока  они  строить  воз- 
душную державу,  мы  можемъ  заключить  съ  вами 
догонор'ь ,  честный ,  благородный  ,  безобидный. 
Лосл%  неудачи  они  подпишугь,  особенно,  если 
вадъ  ухомъ  1[1луммермауса,  по  об'Ёщанио,  вы  по- 
дымете мечъ  свой,  баронъ. 

РЫЦАРЬ.  Браво!...  Чудесная  выдумка! 

СЕРЕДА.  Садитесь ,  баронъ ;  воть  перо ,  бу- 
мага. 

РЫЦАРЬ.  Яъть ,  садись  ты ;  это  не  мои  ору- 
жЫ:  они  по  рук-в  плутамъ  и...  Пиши!...  Да  мы 
не  знаемъ  порядковъ!.. 

СЕРЕДА,  и  знаю  все,  баронъ;  главное  —  усло- 
в1я,  а  въ  110сольск1Й  порядокъ  мы  усп'вемъ  при- 
вести весь  ревельск1Й  архивъ ,  и  кончить  по-чело- 
въчески.  И  такъ,  первое  услов1е... 

РЫЦАРЬ.  Вечный  миръ... 

СЕРЕДА.    НЪТЪ. 

РЫЦАРЬ.  Какъ  нътъ? 

СЕРЕДА.  Да  какой  же  миръ  у  государя  съ 
подданнымп?  Поморье  наша  земля.  дрекн1й  удълъ 
Ярослава;  онъ  самъ  срубилъ  городокъ  Юрьевъ, 
что  вы  прозвали  Дерптомъ.  Какой  тутъ  миръ? 
Временное  прощеше.  и  то  съ  тъмъ,  что,  по  пер- 
вому призыву  государя,  земля  поморская  приметъ 
нашихъ  намъстниковъ...  Не  хочу  мира!  Не  бывать 
миру!  А  писать  просто:  государь  прошаетъ  сво- 
ихъ  инФлатнтскихъ  людей  за  всь  произведенные 
ими  разбои,  грабежи  и  нападенхя  на  псковскЫ  его 
государевы  волости... 
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Послушай:  Шлуммермаусъ  это  под- 
пвшетъ,  но  я  —  н-втъ!  Почему  я  знаю,  чья  зем- 
ля?  Рьи^ари  въ  той  зехмлъ:  следственно ,  земля  — 

икъ .... 

СЕРСДА.  Пожалуй  !  Ну,  такъ  напишемъ  просто, 
что  государь  прощаетъ  всъхъ  рыцарей  ордена, 
Г.ильвестра  Штобвассера  и  рижскихъ  Черноголо- 
выхъ. 

рыцдрь.  Вотъ  это  хорошо!  Виноваты;  и'/^то 
такъ.  Простить  можно...  Справедливо,  справедливо! 
Пити ;  а  въ  заключенш  пиши,  чтобы  впередъ  по- 
добнаго  ничего  не  дълали,  и  трактату  конецъ. 

СБРЕДА.  О!  н-Бтъ,  баронъ...  Государь  про- 
щаетъ, но  съ  тъмъ,  чтобы  понесенные  псковскими 
купцами  убытки  были  немедленно,  втечен1и,  поло- 
жимъ ,  трехъ  мъсяцевъ  ,  вознаграждены  штобвас- 
серовскою  и  городовою  казною,  пополамъ... 

РЫЦАРЬ.  Пиши,  пиши!... 

СЕРЕДА.  Да  за  переходъ  царскаго  войска  и 
понесенные  отъ  того  убытки  и  раззорен1я  заплатили 
бы  въ  «его  государеву'  казну ,  сколько  по  сыску 
причтется.... 

РЫЦАРЬ  (снимаетпб  шммд.)  Погъ  градомъ... 
Такъ  усталъ  думать!  А  только,  кажется,  и  это 
справедливо:  войско  пришло,  не  подвиговъ  искать, 
а  но  волъ  государя.  Пипш,  пиши  только  поскоръе. 
Проклятый  Шлуммермаусъ ,  до  чего  онъ  довелъ 
меня  —  сочинять  мирные  договоры  '  Чтб  скажетъ 
потомство?  А?  Что  скажетъ  истор'ш? 

СЕРЕДА.  Паконецъ.... 

РЫЦАРЬ.  А!  слава  Богу!  паконецъ  пришелъ 
конецъ.... 
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СВРВДА.  Во  всемъ  жить  папрежнему;  споры, 
взаямвыи  неудовольств1я ,  обиды,  и  прочая,  ре- 
шить по  прежвимъ  договорамъ.  Во  исоолнеше 
чего  целовать  крестъ  объимъ  сторопамъ  по  ихъ 
ВФръ,  а  гееударю  держать  свое  поморье  въ  любви 
и  м<иости...< 

9ПЬЩМ9Ъ.  Свое  —  вонъ!  Когда  императоръ  за- 
воюетъ  —  будетъ  его;  можетъ-быть  по  праву  от 
и  теперь  его ,  во  я  подписать  не  могу ;  н  это 
слово  дглу  не  помощь.  Атеп.  Уфъ!...  Теперь, 
давай,  я  первый  приложу  подпись  и  концы  въ 
воду..,. 

СЕРЕДА.  В'втъ,  погодите,  баронъ;  надо  приве- 
сти въ  порядокъ,  а  тогда  уже.... 


ТЪ  ЖЕ  н  АДБЛЬГАЙДА. 
АДЕ.1ЬГАЙДА.    ГдЪ    КНЯЗЬ?...    РаДИ    Бога  ,   ТАЪ 

князь? 

РЫЦАРЬ.  Вотъ  эта  д-ЁВчонка  всему  злу  при- 
чина. Прощай!  Я  съ  нею  говорить  не  хочу  и  не 
умъю.... 

АДЕльгАЙДА.  Постойте,  благородные  рьщарь. 
Ахъ !  и  ты  зд-всь ,  великодупшый  защитникъ  не- 
винности !  Я  видела ,  какъ  твой  кистень  подарилъ 
смертью  сластолюбца.  Молю  васъ,  благородные 
люди,  спасите  Адельгайду ,  возвратите  ей  блажев- 
ство,  счаст1е,  жизнь,  все.  ..  моего  Александрд!... 
Онъ  въ  темни ц-ь.... 

РЫЦАРЬ.  Какимъ  образомъ?  Кто  могь  поса- 
дить князя  въ  темницу?  Что  за  небывакщииу  из- 
волить разсказывать  эта.... 
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.    Какого  кяязя,  баронъ!   Моего 

Александра,  моего  друга,  моего....  моего....  же* 
? 


Послушайте!  Такъ  сколько  же  у  васъ 
жевиховъ? 

АДЕ льг.  Одинъ , одинъ ! .  и  тотъ  въ  темницу  брошевъ ! 
И  вгче  для  него  выдумаетъ  смерть! 
И  за  меня!...  зачъмъ  его  любила, 
Зачъмъ  погала  въ  позорный  пл^нъ  охотой , 
Зач'Бмь  любовь  проснулась  въ  этомъ  книзъ, 
Ничтожномъ  идол-Ё  московской  славы. 
Баронъ!  вотъ  преступленья  Александра. 

РЫЦАРЬ.  Да  вы  объявлены.  нев-Бстой  князя! 

Адг.льгАЙДА.  Уже !  Когда?  Я  ненавижу  князя, 
Чуть  не  молюсь  о  гибели  его, 
И,  если  бъ  я  не  пл'внпицей  была, 
Перчатки  рыцарей  ливонскихъ  тучей, 
Лождемъ  жел'взнымъ,  на  него  слетали  бъ. 
Теперь  я  пл-БНница  у  нихъ  двойная !... 
И  князь  и  братъ  —  властители  мои. 
Еще,  пожалуй,  силой  обвънчаютъ. 

РЫЦАРЬ.  Что?  силой?  Никогда!  Я  вашъ  защит&икъ! 
Однажды  на  Востока  поселянку 
Хотълъ  эмиръ  обидъть :  я  вступился , 
И  груда  мертвыхъ  тглъ  широкимъ  валомъ 
Въ  долинъ  поднялась ,  и  съ  той  поры 
Эмиръ  не  приходилъ  за  поселянкой.... 
Я  —  рыцарь  вашъ,  и  посмотрю,  какъ  силой 
Изъ  дома  моего  возьмутъ  васъ  въ  церковь ! 

АДЕЛьг.  Пускай  возьмутъ!..  но  только  Александра 
Спасите,  Александра !  Я  сама 
Пойду  въ  соборъ...  но  только  Александра!... 
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сжпдА.  Стой,  матушка!  Иди  себ-ь  съ  бароною; 
Я  приведу  къ  нему  и  Александра, 
И  самъ  возьму,  за  честь  и  правду,  мечъ. 

^1Д1:«1ЬГ.  Спаситель  мой,  не  медли!  Ъъче  ^ьктрОу 
По  ъолъ  князя,  скажетъ  приговоръ.... 

СБРЕДЖ.  Н1^тъ!  это  въче  Богу  своему 

И  государю  не  изменить...  Прочь, 

Соломевныя  латы  дурака, 
.  П1лемъ  деревянный,  подлая  лучина! 

Я  6о.1ъе  —  не  княжШ  рабъ,  я  —  рыцарь 

За  Русь  мою,  за  честь  ея,  за  славу! 

Нетлънная  меня  броня  обложить ; 

Мой  шлемъ  Господней  силой  осбвится; 

ДурацкШ  мечъ  преобразится  въ  пламя. 

Пойдемъ,  друзья!  Богъ  солнце  остановить, 

Когда  подъ  нимъ  велнтъ  добру  свершиться. 

РЫЦАРЬ.  Поди,  веди  войну  съ  такимъ  народомъ ! 

(Уходятъ.) 

ЯВЛЕШВ   ВТОРОЕ. 

Псковское  в'Ьче.  Каеедра.  Скамьи.  Вдали  вид'&въ  ста- 
рый  Троя  ПК!  И  Соборъ  II  дома  псковские;  за  р'Ькою 
станъ  и  монастыри;  тотчасъ  за  скамьямя,  подъ  выео- 
квмъ  же.1'Ьзнымъ  позолочевымъ  вав'Ьсомъ,  на  четырехъ 
столбахъ^  у|срашвнв^1хъ  р']Ьзьбою,  8*1^46 во&  кодоколъ. 
Веревкя  отъ  языка,  обвитыя  лентами  и  галунами,  дер- 
жатъ  трое  юношей  въ  богаты хъ  русскихъ  костюмахъ; 
три  рогатки  охраняютъ  три  входа  на  в'Ьче;  при  каж- 
дой по  два  воина,  въ  поляомъ  вооружен1и,    съ  оозоло- 

ченнымя    топорами... 

ПОСДДНИК'Ь    ■   разнаго  8вав1я  нмеянтые  люда 

псковские. 
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Рогатки  прочь! 

(Рогатки  отворяются:  совс^хъ  трехъ  сторовъ  вюдятъ 
вмевятые  и  усаживаются  на  скамьахъ.} 

Зд-йсь  сядетъ  старшШ  брать. 
Къ  намъ  въ  первый  разъ  пожаловалъ  на  въче 
Въ  послахъ  своихъ.  ДайБогъ,  чтобъне въ  посл-бдиШ! 
Для  младшихъ  братьевъ,  городовъ  гаезейскихъ, 
Почетное  мы  назначаема  мъсто....  (Трубы.) 

(1%ойски  окружаетъ  в-Ьче,  сановаики  подымаются^) 

Москва  пришла  на  мирный  нашъ  совътъ 
Съ  оруж1емъ!  Но  Пскову  Богъ  —  защитникъ; 
И  Богъ  свид'Бтель  въ  върности  псковской , 
И  не  смущайтеся,  зане  невинны.... 


Т"»  ЖЕ  и  ВОЕВОДЫ. 

посАДНШГь .  Для царскихъ  воеводъ  скамья  готова. 
Дай  Богъ  гостямъ  и  здравья  и  побъдъ!... 

•ЖЕВЧАД.  Благо даримъ,  Арсеньевъ,  смъхъ  беретъ, 
Какъ  важничаютъ  Псковичи  на  въчъ! 

АРСЕН.  Народъ— ребенокъ:  скучно  безъ  игрушекъ; 
А  старая  Москва,  какъ  д-ьдъ  угрюмый, 
Должна  глядъть  на  шалости  ввучатъ 
Сквозь  пальцы.... 

ЛЕВЧАДЬБВЪ.      Такъ.  Но  если  воевода 
Все  войско  обратилъ  себъ  въ  игрушку? 
Въ  грязи  гшютъ  московская  знамена, 
И  воины,  какъ  мухи,  мрутъ  толпами; 
Гнилая  оттепель,  морозы  утромъ. 
Дурная  пища;  лошади  безъ  СБна 
Грызутъ  кору  безлиственныхъ  деревьевъ 
И  выросли  взъ  сдвга  добываютъ. . . . 
А  князь  охотвтоя  съ  проклятой  нъэткой! 
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Вчера  дружина  цълая  попма    > 

Въ  Ливон110  для  нъмки  за  бандурой: 

Безъ  той  бандуры  жить  она  не  можетъ!... 

Од'Блся  по-нгмецки,  намъ  вел'влъ 

ВсЁМЪ  по-н'Емецко1^гу  перерядиться. 

И  ты,  гляди,  н1^мецкШ  мечъ  прив'ьсилъ... 

Съ  обновкой  поздравляю!... 

ДРСЕНЬЕВЪ.  Приказали! 

Да  и  теб'Ь,  Левчадьевъ,  не  мъшало  бъ 
Купить  немецкое  вооруженье.... 

•1ЕВЧМ-  Да  денегь  нътъ.  Иэтотъ  мечъ  надеженъ... 
Онъ  помнитъ  Ольгерда  и  Геди&гана: 
Такъ  Нъмцамъ  съ  нимъ  не  совладать;  и  глупо 
Отъ  дъдовской  отречься  старины, 
Въ  угодность  дерзкой  и  развратной  дъвк'В. 
Посмотримъ,  скажугь  ли  въ  Москв'Ь  спасибо 
За  наши  вепотребныя  продглки? 
Задумал ь  князь  недоброе!... 

АРСЕНЬЕВ-Ь.  .  Молчи! 

Онъ  съ  детства  былъ  хитеръ  и  своенравепъ, 
И  промаха  не  дастъ.  И  на  Москв'В 
Ученый  царскШ  звъздословъ  о  немъ 
Всегда  съ  большимъ  почетомъ  отзывался. 
Ему  вся  подноготная  изв-ьстна... 


Т-&  ЖЕ  в  ШДУММЕРОЯАУСЪ. 

трнфоновъ.  Слышь,  н-ьмедъ  ,  брыль  долой! 

шлуммЕРМАУСЬ .       V         Что  это  значитъ? 

ТРИФОН.  Слышь,  н-Бмедъ,  поклонися  вфчевому! 
Сломай  картузъ  свой  длиннополый:  слышишь? 
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Ссняеъ  ии/ту  и  п/ьсколько  раз^^ 
кланяясь  колоколу). 
,  главный  и  безсмыслепный  крикунъ, 
Пустая  м-ьдь^  пустыхъ  головъ  ораторъ! 
Отр-Бжуть  твой  языкъ  велеречивый, 
Падутъ  твои  нарядвые  столбы, 
И   пряники  татарскихъ  украшенШ 
•МосковскиАгь  дътямъ  раздадутъ  въ  игрушки. 

осАДН.  Пора  бы  вече  начинать;  князь  медлить. 

ГРИФОН.  Князь  не  указъ.  А  ты  на  что,  посадникъ? 
Князь  во  Пскове  и  самъ  стоить  подъ  вечемь. 

в*ъ  толп«. Князь  на  мосту  !Князь  на  мосту!  Садитесь! 

(ИсЬ   усблись.} 

лквч.  Хотелъ  бы  знать,  зачёмъ  у  веча  войско? 
Зачемь  намъ  велъно,  всбмъ  воеводамъ, 
Присутствовать  на  святочной  забаве? 
Недоброе,  Арсеньевъ,  мы  увидимъ ! 

Т<К  ЖЕ  я  КНЯЗЬ-  Впереди  мальчики  попарно;^  за 
жвяземъ  врачъ  и  лвое  мевьшихъ  воеводъ.  Вс'1Ь  встаютъ. 
Квязь,  покдовясь  в'^Ьчевому,  кланяется  на  всЬ  четыре 

стороны. 

НАРОДЪ.  Да  здравствуетъ  царь  1оаннъ!  Ура! 

ПОСАДНИКЪ.  Да  здравствуетъ  велик1й  воевода 
Царя,  князь  Дан1илъ  Димитричъ  ХолмскШ! 

"НАРОДЪ.  Да  здравствуетъ  князь  ДаншлъДимитричъ! 

князь  {восходить  на  еозвыгиете). 
Привътъ  великому  святому  Пскову, 
Державному  ганзейскому  собрату! 
Оплогь  Ганзы  противъ  Татаръ,  Москвы  — 
Противъ  Литвы;  торговлею  богатый. 
Торговлею  и  промысломъ  живупцй, 


4в2  Князь  Холксшй. 

Псковъ  —  безъ  зеили;  товары  —  ооч&а  Пскова; 

Ладьи  —  его  могущество;  а  въче  — 
Странгь  неусыпяый  оравъ  и  пре1|муществ1ь. 
Поклонимся  М'вдявому  владыка, 
И  в-Бче  Ашогодумное  начвемъ. 

НАРОДЪ.  Даздравствуегь  князь  ДаншлъДимитричъ! 

посАДН.  Князь  Дан1илъ  Димитричъ!  вшого  чеотн 

И  славы  намъ  даруетъ  Государь, 

Когда  твоими  княжьими  устами 

Великая  слова  намъ  посылаетъ. 

Ч*мъ  благодарствовать?  Москва  богата: 

Псковской  казвы  не  нужно  1оанну  ; 
'  А  нужно,  пусть  пришлетъ.  Сосуды  предковъ 

Мы  соберемъ  въ  подарокъ  Государю» 

Виномъ  заморски5гь  погреба  нааолнимъ, 

Парчей  богатой,  шпанскими  шелками 

До  потолков  ь  домъ  царск1Й4уберемъ, 

И  князя  Довмонта  мече^гь  поздравимъ 

За  ласки  государевы...  Не  в-^ришь?.. 

Преклонша  предь  посломъ  его  кол'Бвн^ 

Мы  клятвой  утвердимъ... 

князь .  Остановитесь ! 

До  клятвы  далеко...  Съ  другою  клятвой 
Васъ  ждетъ'  владыка  въ  Троицкомъ  Собора. 
Та  клятва  о%аст1е  упрочитъ  Пскова; 
Сольетъ  его  съ  могучимъ  государствокъ... 

ПОСАДН .  Помилуй ,  князь !  Да  въчемъ  мы  провинилась? 
Противу  брата  мы  Царю  служили ! 
Ты  кликнулъ  Бличъ,  и  я  съ  псковской  дружиной 
Стоялъ  уже  у  вратъ  новогородсш1хъ. 
Псковская  преданность  Царю  извъстна ; 
Не  отымайте  в^чеваго  старца, 
Намъстниковъ  свовхъ  ие  приоилдйте; 


#1 
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По    €таряо%  господствуйте  надъ  намй, 
И   тихо#  воли  Пскова  не  стБСняйте./. 


.  Ръчь  ве  о  томъ .  ВашъжрёбШнеизбъженъ, 
Онъ  зв-вздами  безсмертными  начертанъ: 
Сегодня  же  исполнится.  Внемлите! 
Давно  ужъ  въ  царской  думг  р-вшено, 
Не  быть  княжен1ямъ  съ  Москвой  разд'вльнымъ, 
Не  быть  и  вашимъ  вольньнугь  городамъ; 
Вся  Русь,  какъ  съ  матерью,  съ  Москвой  сольется. 

1  • 

посАдникпь.  Мы  съ  пт,  князь,  и  языкомъив^Брой; 
и  на  войнъ  и  въ  миръ,  мы  съ  Москвой. 
Оттуда  къ  намъ  святители  приходятъ, 
Тамъ  нашъ  верховный  судъ;  отъ  въчеваго 
Спурокъ  въ  МрсквФ;  у>всъхъ  псковокихъ  людей, 
МосковскШ  Царь  —  единый  государь, 
И  не  было  у  насъ  еще  измены... 
И,  знаетъ  Богъ,  не  будетъ  никогда! 
Мы  клятвой  утвердимъ... 

кйязь.  Остановитесь! 

Васъ  слить  съ  Москвой  хотятъ  одни  бояре. 
Но  Богъ  за  васъ!  И  славевъ  зв-бздный  жребШ, 
Даруемый  торговымъ  городамъ... 
Наука  васъ  еще  не  озарила: 
Не  знаете,  что  славныя  дгла, 
Я  жизнь  и  смерть,  не  только  что  людей, 
Но  цълыхъ  городовъ  и  государствъ, 
Отъ  в^ка  постановлены  Премудрымъ 
И  на  неб'Б  блестящими  зв'БЗдами 
Написаны.  Читай,  кто  разум-ьегь! 
И  я  прочелъ  сегодня  жреб1й  Пскова, 
И  радостно  пришелъ  вамъ  объявить 
Великую  мою  и  вашу  славу... 

пос^мв  Князь, объят Шнъ  что-то  стало  страшно. . . 
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и  Гаяза  стара,  опасно  разшаталась; 
Порядка  нфтъ,  затввгь  что  нътъ  единства; 
Что' горо дъ,  то  другое  государство; 
У  всякаго.  есть  тайный  государь; 
Век  города  между  собой  враждуготъ, 
Затъмъ,  что  тайную  между  собой 
Ведутъ  войну  по  личному  внушенью. 
И  старая  разрушится  Ганза: 
Мечъ  рыцарей  ей  больше  не  въ  защиту; 
Поморье  къ  Шведамъ,  Москвичамъ,  Литвинамъ 
Безъ  боя  перейдетъ,  и  незаметно 
Торговый,  богатый  столицы 
Въ  простыя  деревушки  превратятся. 
И  города,  по  приговору  Неба, 
Хотятъ  другаго,  прочнаго  устройства; 
Хотятъ  имъть  властителей,  но  .явныхъ, 
Могучихъ  покровителей  союза, 
Кому  наука  ратная  известна 
И  не  чужда  управа  городская. 
Всъ  города  вдоль  нашего  поморья 
Ид  уть  въ  союзъ,  отъ  Ладоги  до  Датчйнъ... 

(Заикаясь.) 

Я  не  искалъ  такой  державной  чести... 

Но  АШ'Б  велятъ  небесный  светила... 

Псковъ  будетъ  первымъ  городомъ  гавзейскимъ, 

Восточною  столицею  союза.. 

Безъ  русскихъ  городовъ  союзъ  неплотенъ  .. 

Коаецъ  налогамъ,  податямъ,  наборамъ  .. 

(Про  себя.) 

Какъ  жарко!...  Л  зима!...  Я  покрасн'блъ. 
Потъ  бьетъ  ручьемъ... 

]11ЛЖ]11]11ЕРМА]ГС'Ь   (тОХО  КНЯЗОО). 

Князь,  кончите!  Васъ  щуп 
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ч 

Привътъ  и  благодарность  Адельгайды, 
И  удивленье  поздняго  потомства... 

.  ВеликШ  Псковъ  и  Новгородъ  ВеликШ, 
послахъ  представгаШ  на  псковское  в-вче! 
Мы  васъ  назначили  зерномъ  союза ; 
>  И   царство  новое  отъ  васъ  возникнетъ, 
Великая  поморская  держава... 
ВеликШ  Псковъ  и  Новгородъ  Велик1Й, 
Какой  дадите  намъ  отв-ыь?... 

0ВЩ1Й  ГР0МК1Й  ГОЛОСЪ. 

Измена ! 

(Воеводы,    вставъ,    отходатъ    въ    противную    сторову; 
мальчики  уб'1Ьгаютъ  за  врачемъ;  Шлуммермаусъ  и  ган- 
зейские послы  ухолятъ.) 

ШЛУММЕРМАУСЬ  {ганзейскпмб  посламб,  уходя). 
Теперь  кровопролит1е  начнется! 
Князь  не  уступитъ,  Псковъ  не  согласится; 
За  все,  провес,  чернь  взыщетъ  съ  иностранцевъ... 

ДОСАДНИКЪ  (вставъ  съ  лаьста^   торжественно 
подходить  къ  Холмскому ,  беретб  ею  за 
руку  и  низводгт15  съ  возвшиешя). 
Князь  съ  мъста  княжьяго  долой!  То  мъсто 
Измъною  еще  не  осквернялось... 
Жаль  намъ  тебя,  но  это  мъсто  свято! 
А  гр'Бшнику  на  паперти  церковной 
Владыка  нашъ  укажетъ  темный  уголъ. 
Тамь,  въ  грубой  власяницъ  и  веригахъ, 
Молись  и  плачь,  и  мы  пр1Йдемъ  на  паперть, 
И  за  тебя  молиться  Богу  стаиемъ... 
Ступай  въ  соборъ!... 

князь  (будто  пораженный  свыше). 

Откуда  этотъ  громъ?... 
Светила,  горшя!  вы  ль  обманули?... 
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поСАДН.  Князь,  солнце  русское,  какъ  Богъ — едино! 
Смотри!  Недвижное,  оно  надъ  нами 
По  волъ  и  приходить  и  уходйтъ; 
На  пядь  пути  его  ты  не  измънишь; 
А  звъзды  падают  ь,  какъ  листъ  осеннШ, 
Какъ  вы,  князья,  предь  солнышкомъмосковскимъ. 

князь  (громко). 
Посадникъ! 

посАДНИКЪ.  Князь!  вся  власть  твоя,  съ  изменой, 
Падучею  зв-бздой  съ  небесъ  скатилась... 
Жаль  мн-в  тебя;  корить  стыдомъ  не  стану, 
И  разгоню  свидетелей  стыда... 
Ударьте  въ  колокол  ь! 

князь.  Постой! 

посддник'ь.  Ударьте! 

(Цародъ  машетъ  шапками). 

тряфоновъ.   Да  МЫ  еще  ни  слова  не  сказали! 
За  смъхомъ  р-вчи  не  могли  собрать. 
Слышь !  отъ  Москвы  хот'влъ  онъ  отложиться... 
Положимъ,  баба  угоръла:  дъти, 
Бъ  снъжки  играя,  царика  назначать; 
А  города  пе  бабки,  не  снежки. 
Войдетъ  же  въ  голову  такая  глупость!.. 

ПОСАДНИКЪ.  Довольно!  В-Бче  кончено!  Ступайте 
Всё  по  домамъ!  Забудьте  что  случилось! 
Безгръпшыхъ  н-втъ  на  этомъ  гръганомъ  свьт-в. 
Не  вамъ  прощать,  не  вамъ  и  осуждать... 

(П1>которые  уходятъ).  • 

ТРИФОНОВЪ .  Посадникъ ,  выдай  князя  намъ  на  судъ! 

князь.  Купцы!  Ръшайте  на  торговомъ  въчъ 
Судьбу  товаровъ,  мытъ,  налоговъ,  пошлинъ; 
Глядите  за  амбарами  своими; 
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Их'ь   жадная  Москва  очистить  скоро, 
И'  по  М1ру  псковскихъ  купцовъ  0'Ц1уСТИТЪ. 
Вы,    непокорные  небесной  волъ, 
Стол'ВТ1я  гп1ющее  гн'вздо 
Полузвърей,  въ  болотахъ  веисходныхъ, 
Съ    собаками  отъ  вашихъ  темныхъ  лавокъ, 
11ъ    баграми,  веслами,  войной  идете 
На   князя  русскаго?..  Я  ваше  въче, 
Вашъ  шумный  торгъ,  купеческ1я  норы, 
И   этоть  колоколъ  втопчу  въ  болото!  . 
Не  нужны  вы  для  нашею  Поморья :  . 
Пустыней  я  съ  Москвою  разграничусь... 

(Обнажая  м  чъ). 

И  этогь  мечъ  на  гробъ  вашъ  водружу! 
Левчадьевъ,  гд-в  твой  рогъ?  Труби  тревогу? 

[ВсЪ  уб'кгаютъ,  даже  стражи    и    слуги  при  колокол-]^). 


КНЯЗЬ,  ПОСДДНИК'Ь  и  ВОЕВОДЫ. 

•ЖЕВЧАДЬЕВ'Ъ.   Нътъ,  мсчъ  ВЪ  НОЖНЫ,  князь!  Ты 

одинъ  —  измънникъ. 
Гр-вху  смертельному  мы  непричастны  : 
За  отчину  Московскаго  Царя, 
Великш  Псковъ,  за  Троицу  Святую, 
Мы  постоимъ:  и  тысячи  людей, 
Что  заморилъ  ты  голодомъ,  морозомъ, 
Бол'Бзнями  извелъ,  топилъ  въ  болотахъ, 
Въ  угодность  непотребной  этой  н-вмк-ё, 
И  тъ  живые,  что  какъ  тъии  бродятъ, 
Изъ-подъ  копытъ  у  лошадей  своихъ 
Мохъ  отымаютъ  для  насущной  пиЩи, 
ВсБ,  всъ,  кого  ты  отравилъ  измъной, 
Ужъ  —  не  съ  тобой.  Суди  тебя  Господь 
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И  Государь,  а  мы  идеиъ  въ  Москву. 
Великъ  ты  (^^лъ,  и  память  славеыхъ  дълъ 
Какъ  знамя  передъ  нами  развивалась; 
И  мы  во  с.1апу  д-ьлъ  твошъ  велнкихъ 
Рукъ  не  наложимъ  на  тебя.  Прощай! 

(Посадвяку). 

Но  если  въче  дерзкое  посмъетъ 
На  волю  князя  посягнуть,  тогда 
Мы  злой  языкъ  отрубимъ  в'Ёчевому, 
И  вольницъ  псковской  отнимемъ  руки. 
Во  всъ  четыре  стороны,  въ  край  свъта, 
Пускай  несетъ  свой  стыдъ,  свою  измъну. 
Суди  его  Господь  и  Государь! 

князь.  Товарищи,  сподвижники,  прощайте! 
Одинъ,  звъздамъ  таивственнымъ  покорный, 
Я  свътлый  путь  мой  отыщу...  Прощайте! 

(П'Ькоторые  воеводы   протягиваютъ  руки.) 

ЛЕВЧАДЬЕВЪ  (отводя  ихд  руки). 
Нельзя  къ  и.зм'БВнику  вамъ  прикасаться, 
Пока  онъ  покаяыьемъ  не  очищепъ... 

АРСЕНЬЕВЪ.  Мой  добрый  КНЯЗЬ! . . 

ЛЕВЧАДЬЕВЪ.  Я  старш1й  воевода! 

За  мной,  въ  Ливошю!  На  бой,  на  славу!.. 

(Ухолятъ  ;  за  ними  ,  съ  трубными  звуками  ,  и  войско). 


КНЯЗЬ  и  ПОСАДНИКЪ,  поодаль. 

КНЯЗЬ  (вслгьдд  войску^  съ  отчалпьемъ). 
Умолкните!..  Какъ  похоронный  звукъ, 
Труба  гремит^-ь!..  Какъ-будто  въ  бурномъ  мор* 
Одинъ,  къ  доскъ  прикованный,  плыву  я, 
И  мысли  надо  мной  встаютъ  валами... 
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ЕОСАДШОГЬ   (медленно  приближаясь  кп  князю). 
Не  см-Бю  подойти  къ  нему...  Воъ  люди 
Безъ  колокола  съ  в-Бча  разбежались 
И  городъ  о  коец'Б  его  не  знаетъ... 
И  некому  ударить! . 


ЖЕ,  и  СЕРЕДА,  восходитъ   на  возвышрн1е  у  ко- 
локола и  уларяетъ    въ  него. 

КЖЕЯЗЬ  (вздртнувд,  оиядывается) . 

Всемогущ1й! 
То  Середа!  Съ  нимъ  мать,  отецъ,  нев-вста, 
Съ  нимъ  д-ввственная  слава  юныхъ  л'Бтъ, 
Съ  нимъ  образъ  1оавна  предъ  очами... 

(Пакъ  нипъ).  , 

О,  Боже!  заступи  меня,  помилуй! 

(Середа  продолжаетъ  звонить.     Завав'Ьсъ  опускается). 


ШП  ПЯТЫ1. 


Опала. 
ЯВЛВШЕ  ПЕРВОЕ. 

Св'Ьтлица  на  кнажьемъ  двор'Ь;  внизу  видны  тЬви  ненов- 
скяхъ  домовъ;  кое-гд'Ь  зажигаются  вечерше  огни;  глу- 
бок1е  зимн1е  сумерки  ;    за    Великой    видЪвъ  станъ    въ 

огняхъ. 

ТОЛШСкА,  одинъ;  платье  яъ  безпорядк!;. 

Народъ  валитъ  чсо  всенощной  въ  соборъ, 
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И  обо  ин'Б  угодвикаыъ  святымъ 
Доносъ  несетък.  Владыка  со  крестомъ 
Проклят1емъ  на  Холмскаго  грозится!.. 
И  двери  нашей  православное  церкви 
Для  Холмскаго  навъки  затворились! 
Кому  же  върилъ  я?  Святому  небу, 
Его  живымъ,  блестящимъ  оисьменамъ! 
Чего  хотълъ  я?..  Счаст1я,  богатства, 
Великой  славы  русскимъ  городамъ! 
Что  я  теперь?  Безъ  войска  воевода! 
Я  русскШ  князь,  безъ  княжества,  отчизны! 
Безъ  церкви,  православный  христ1анинъ1 
Одинъ  среди  столицы  многолюдной, 
Оставленный  врагами  и  друзьями, 
Безъ  слугъ,  безъ  войска,  безъ  казны...  одинъ! 
Но  ранъ  теперь  моихъ  въ  душъ  не  слышу } 
Ньтъ  въ  сердца  пустоты:  тамъ  —  Адельгайда! 
Она  ужасную  оц-внить  жертву. 
.Любовь  ея  живою  благодатью 
Залечить  раны  глупаго  тщеславья. 
Въ  ней  я  найду  казну,  друзей,  отчизну, 
Въ  ней  землю  гръшную  я  позабуду 
И  заживо  въ  м1ръ  лучш1Й  перейду... 
Не  всель  для  васъ,^  прекрасный  созданья? 
И  слава  насъ  такъ  тягостно  волнуетъ, 
И  змъй  тщеславия  такъ  «ч^дце  гложе^ъ? 
Несытая  алчба  богатствъ,  сокровищъ... 
Все...  все!..  Зач-вмъ?  Сорвать  улыбку  д-ёвы,  ' 
Въ  груди  ея  бой  сердца  ускорить, 
И  душу,  жаркой  страст1ю  встревожить... 
О,  Боже  мой!  гдъ  мой  великШ  подвигъ? 
Гдъ  новая  поморская  держава?    « 
Гд-в  троаъ  твой,  королева  Адельгайда? 
Вчера  еще,  на  раковгаахъ  дившлхъ, 
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На  перлахъ  и  кораллахъ  многоц'ённыхъ, 
Мы  строили  поморскШ  нашъ  престолъ; 
Я   воздвигалъ  янтарЕпае  столбы; 
Въичалъ  ихъ  золотомъ,  сдоновоп  костью, 
И    подъ  ноги  твои  стлалъ  мраморъ  ФряжскШ... 
Ты,  на,  столбы,  съ  ультбкою,  бросала 
Шатры  изъ  тканей  персскнхъ  и  малажскихъ^ 
А  на  помостъ  шелковые  кокры... 
Гд-Б  этотъ  сонъ?  Тдв  зввздвые  объты? 

(Глиля  въ  окно). 

Опять  зажглись  святыя  письмена.' 
Созвездья,  какъ  вчера,  стоятъ  недвижно. 
Все  тотъ  }ке  смыслъ,  все  тотъ  же  приговоръ 
Знать,  день  еще  не  наступилъ,  и  рано, 
Любовью  неиспытанной  пылая, 
Я  объявилъ  небесное  велънье... 
Но  я  одинъ  —  нътъ  друга  у  меня... 
Рой  тажкихъ  чувствъ,  великвхъ  ожидашй, 
Тънь  ужаса,  тънь  славы  и  честей, 
Въ  душь  встаютъ  безмерною  громадой 
И  давятъ  грудь  своей  безм^врвой  тайной!.. 
Арсеньевъ!...  Николай!..  Сюда,  Лрсеньевъ!.. 

(Оглядывается  въ  ужасЬ.  Шоаотомъ). 

Еътт^  никого!..  0д11нъ  ВО  тм-^  кром-ьшной! 
Одинъ  на  цъломъ  свътъ  безконечномъ! 
И  даже  тгал  собственной  ае  вижу!.. 

князь  0  СЕРБДА^  съ  Фонаремъ  и  другими  вещами. 

КНЯЗЬ.  Нътъ,  вотъ  ояа,  снуется  по  стъяъ,., 
ТьФу!  что  60  мной?  то  человъкъ  жлвой; 
Быть-можетъ  другъ,  быть^можетъ  *. . 

(Отскочи  въ  въ  ужасЬ). 

Середа! 
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(Про  себя). 

Дуракъ  пришелъ  боярина  дурачить; 
Онъ  хохоталъ,  когда  б-Бжалъ  я  съ  в^ча, 
И  колокольнымъ  звономъ  провожалъ, 
Пока  я  не  укрылся  въ  этовгь  домф... 
Теперь  онъ  чаялъ  Холмскаго  найти 
Въ  унынш,  отчаяньи,  сл&эахъ, 
Убитаго  позорньшъ  неуспъхомъ, 
И  прооов'БДь  начать  по  праву  дядьки... 
Н'Бтъ,  погоди !.«  И  тъни  тайныхъ  чувствъ 
Ты  не  увидишь! 

(Оборачиьаясь,  съ  прнм'Ътвымъ  разстройствонъ  ) 

Здравствуй,  Середа! 

СЕРЕДА.   Здорово,   князь! 

квязь.  Зач'ьмъ  ты  зд'&сь? 

СЕРЕДА.  Пора 

Ложиться  спать:  такъ  кто  жъ  тебя  раздънеть? 
Ты  сказки  заказалъ  на  сонъ  грядущШ, 
И  я  весь  день  по  городу  ходилъ 
И  знатныхъ  сказокъ  понабралъ  берёмя... 

князь.  Чай  про  меня? 

СЕРЕДА.  Нътъ,  про  тебя  ни  слова. 

В'ьдь  у  меня  кистень  за  рукавомъ; 
А  к^къ  онъ  Агвтокъ  —  во  Пскова  известно... 
Князь,  гдъ  ты  ляжегаь,  здъсь,  или  внизу? 

князь.    ЗД'БСЬ. 

СЕРЕДА.  Я  принесъ  походную  постель, 

Кису  твою  съ  червонцами,  ФОнарь, 
Кувшинъ  съ  водою:  ночью  пить  захочешь; 
Да  для  себя  татарскШ  самострълъ, 
Ночпаго  гостя  ради... 

князь.  Середа! 
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Ъъ  словахъ  твоихъ,  скажи,  нътъ  злобной  шутки? 
Прости,  я  понимать  тебя  отоыкъ... 

ОЕРЕДА.  Гляди,  когда  не  въришь!... 

(^Отворяетъ   Фоварь  Схар1и,    и    полкомнаты    осв'Ьщаетъ 
зеленыиъ,    полкомнаты  малиновымъ  св'^Ьтомъ). 

квязь  (не  Сводя  иазд  сд  фонаря  и  устаетъ  на 

него  обгь  руки), 

ВсемогущШ! 

СЕРЕДА.  Вотъ  и  постель,  киса  твоя,  кувшинъ. 
Да  что  ты  на  Фонарь  глаза  уставилъ? 

квязь.  Откуда  онъ 

СЕРЕДА)  Не  выдашь,  такъ  скажу. 

Укралъ  у  Схарш,  обмана  ради, 
И  на  Моск^ъ  старухъ  морочить  стану, 
Пугать  д'Бтей  жидовскимъ  Фонаремъ... 

князь.  Жидовскимъ! 

СЕРЕДА.  Да.-ЗахарШ  Моисеичъ, 

Псковской  купецъ,  куаецъ  новогородскШ 
И  рижскШ,  жидъ  ученый,  къ  намъ  подосланъ 
Штобвассеромъ:  я  въ  Риг-ь  все  узналъ; 
Пошелъ  въ  расколъ,  учился  кабалъ: 
Меня  дурачили,  и  я  дурачилъ. 
За  то,  что  я  не  ъаъ  свинаго  мяса, 
Когда  у  нихъ  былъ  на  глазахъ;  за  то, 
Что  съ  ними  пълъ  псалмы  Царя  Давида; 
За  то,  что  не  крестился  при  жидахъ. 
За  все,  про  все,'бралъ  деньги,  узпавалъ 
ВсБ  тайны  Шлуммермауса  и  Сильвестра, 

,   И  былъ  посломъ,  каким'ь  другой  не  будетъ... 
Да  ты  не  слушаешь? 

князь.  Но  гд*»  Захар1й? 

СЕРЕДА.  Пропалъ,  и  во  Псковъ  больше  не  пр1Фдеть. 
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Я  Схарш)  оосв(Лскн  проводидъ; 

Хот'клъ,  какъ  пса,  вести  его  на  въче, 

Потомъ  на  площади  его  поджарить; 

Да  всплакался,  разжалобилъ,  далъ  слово 

Не  возвращаться  къ  нашимъ  городамъ: 

Ну,  Богъ  съ  нимъ,  отпустилъ;  теперь  жал-кю. 

князь .  Кто  право  далъ  теб:^  враговъ  отчизны 
И  церкви  православной  отпускать? 

СЕРЕДА.  Какой  отчизны,  князь? 

князь  (покрасить у  отходить).  Привычка ,^  Середа. 
Разсказывай,  я  слушаю...  Чтб  дальше? 
Такъ  Схар1а  ушелъ? 

СЕРЕДА.  Ушелъ  одинъ, 

И  въ  бъгствФ  Богъ  пресл'Бдовалъ  злодъя! 
Дочь  С1ар1И,  единственная,  Рахиль, 
Красавица,  какихъ  на  ц'Еломъ  св'ёТ'В 
Десятка  не  начтешь,  въ  тебя  влюбилась... 

князь.  Въ  меня? 

СЕРЕДА.         Да  какъ1  спаси  насъ  Богъ,  съ  тобой 
И  отъ  любви  такой  и  отъ  безумства,  — 
И,  чай,  была  бъ  твоей  княгиней,  если  бъ 
Баронъ  сюда  сестры  не  подослалъ... 
Гдъ  Схар1и  бороться  съ  Шлуммермаусомъ! 

(Князь  быстрыми  шагами  ходитъ  посреди  комяаты). 

СЕРЕДА.  И  Рахиль  заперли  въ  глухой  свътлиц'В, 
и  Схар1а  дочь  продалъ  Шлуммермаусу, 
За  то,  чтобъ  ереси  его  не  выдалъ, 
И  помогалъ,  какъ  слышно,  —  я  не  знаю,  — 
Р1  кабалой,  и  звъзда:Vш,  и  ръчью 
Своею  бархатной,  шелковой  ръчью. 
Но  слухъ  проникъ  въ  высокую  свътлицу; 
Она  стрълой  умчалась  изо  Пскова 
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На  Ольгинъ  Перево5ъ,  что  на  Великой. 

Тамъ  у  плиты  осеннШ  ледъ  лепился, 

По  берега1^тъ  обмерзшимъ  рыбаки 

Чинили  с&ти  на  зиму,  и  лодки 

Соломой  крыли;  небо,  словно  праздиикъ, 

Съ  осеннимъ,  яркимъ  солнышкомъ  своямъ, 

Безъ  облачка,  безъ  В'втра,  ликовало... 

Вдругъ  у  плиты  остановилась  Рахиль, 

Вся  въ  бархатъ,  въ  шелку,  възлатницахъ,въиерлагь, 

Во  всей  красъ  жидовскаго  наряда, 

Во  всей  д-ЁВичьей,  свъжей  красот'Ь, 

Упала  наземь,  плакала,  и  билась 

Въ  грудь  нужную,  слезами  обливалась; 

Потомъ  ко  Пскову  руки  протянула, 

И,  будто  камень,  долго  такъ  стояла. 

Вдругъ  въчевой  ударилъ,  и  она 

По  льду  осеннему  стр'влой  пустилась... 

князь.  Что  жъ  рыбаки? 

СЕРЕДА.  Достали  трупъ  утопшей, 

Дълили  перлы,  камни  и  златницы, 
А  мертвую  хот'ьли  возвратить 
Въ  Великую  съ  булыжнымъ  ожерельемъ. 
Какъ  вдругъ,  откуда  ни  возь^шсь,  народъ, 
Все  тайные  жиды,  а  меж^^у  ними 
Самъ'Схар1а...  схватили  трупъ,  богатства,    ^ 
И  берегомъ,  какъ  стрълы,  понеслись... 
И  долго  рыбаки,  въ  безмолвиомъ  страх*, 
Жидамъ  во  сл-ЁДЪ  гляд'ёли,  и  крестились... 

кмзь.  Тдъ  мечъ?  Коня!  дружину!  Ц  въ  погоню! 
Я  дважды  передъ  Схар1ей  въ  долгу. 

(Одевается). 

Я  отниму  трупъ  Раи^или  прекрасной! 
Онамевя,  несчастная,  любила,.. 
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Жидовка  князя  русскаго  любила! 
Безум1е!...  но  мнъ  оно  понятно; 
Любовь  не  знаетъ  родовыхъ  различШ, 
Слъпотствуетъ,  сама  на  смерть  стремится... 
Жидовка,  ты  хотъла  быть  княгине!.. . 

СЕРЕДА.  А  можетъ-быть  поморской  королевой... 

князь.  Ты  зд-ьсь  еще?  Коня!  Зови  дружину... 

СЕРЕДА  (отворяя  окно), 
Дружива  князя  Холмскаго,  постой! 
Не  уходи  въ  Москву,  знаменъ  священныхъ 
Не  уноси  изъ  княжьяго  шатра!... 
Сюда,  сюда!...  Неслушаютъ...  идутъ! 

князь.  Идутъ!  воистину  идутъ!  уходятъ!... 
И,  въ  первый  разъ,  безъ  Холмскаго! 

СЕРЕДА.  Безъ  битвы^ 

Безъ  славы  и  поб-ьдъ,  какъ  стадо  съ  поля. 

князь.  Большое  знамя  подняли,  несутъ... 

СЕРЕДА.  Безславными  холопскими  руками! 

князь.  Не  троньте!  Стойте!  То  моя  святьшя! 

СЕРЕДА.  Святьгая,  оскорбленная  гръхомъ... 

князь.  Врешь!  Знамя  то  вадъ  трепетной  Казанш, 
Надъ  м'Бсяцемъ  татарскимъ  развернется. 

СЕРЕДА.  Такъ! 

князь.  Знамя  то,  по  русскимъ  городамъ, 

Орлицей  пронесется  и  Д'ьтей, 
Что  вырвали  изъ  русскаго  гнезда, 
Татары,  Шведы,  Н^мцы  и  Литвины, 
Подъ  царственный  крылья  соберетъ... 
И  знамя  то,  что  въкъ,  то  выше,  выше, 
Надъ  ц-Блымъ  м1ромъ  будетъ  подниматься 
И  племена  далекихъ  странъ,  съ  край-св'&та, 
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Большое  знамя  русское  завидятъ... 
И  въ  страхФ  северному  исполину 
Поклонятся. . . 

ЗЕРЕДА.  Такъ,  такъ,  ей-Богу,  такъ! 

Жаль,  князь,  что  не  съ  тобой... 

снизь.  Со  мной!  Казаш»^ 

Псковъ,  Новгородъ,  со  мной  его  увидятъ!... 
Прощай,  большое  знамя,  до  свиданья!... 


Т«    ЖЕ,    ВАРОНЪ    ШЛУММЕРМАУСЬ    и    сл^гя 

съ  факелами. 

ВАРонъ.  Князь,  будь  героемъ  до  конца,  отдай, 
Отдай  сестру. 

киязь.  Баронъ,  что  это  значить?... 

БАРОнъ.  Н'кгь  во  Псков'Б  прекрасной  Аделыайды! 
Она  похищена  людьми  твоими. 
Я  обошелъ  весь  городъ  и  посады, 
Никто  ея  не  видълъ.  Только  ты 
Съ  такою  тайной  могъ  ее  похитить; 
Взаш^шая  любовь  васъ  согласила 
На  стыдъ  бароновъ  Шлуммермаусовъ.  Княль, 
Отдай  мнъ  Адельгайду,  и  потомъ 
Возьми  ее,  какъ  рыцарю  прилично, 
Изъ  рукъ  моихъ,   у  алтаря  святаго. 

князь.  Баронъ,  гд-б  Адельгайда?  Въ  сотый  разъ 
Ты  Холмскаго  обманывать  задумалъ. 
Но  не  удастся,  въмецъ,  не  удастся! .. . 
Ты  думаешь,  твой  нодвигъ  совершился? 
Ты  вырвалъ  у  меня  и  мечъ  и  славу, 
Предупредилъ  паден1е  ИнФлантовъ, 
И  съ  честью  хочешь  въ  Фелинъ  возвратиться?.. 
И  это  не  удастся!  Ты  не  рыцарь; 
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Но  все  равно!  У  насъ  шгть  вздорныхъ  счетовъ: 
Мечъ  наголо!  Долгъ  красенъ  платежемъ. 

ВАРОИГЬ.  Князь! 

князь.  Нн  полслова!   Или  какъ  собака 

Ты  побежишь  въ  свой  Фелинъ  безъ  ушей! 
Гди  Адельгайда?  Ты  ее  насильно 
Тайкомъ  услалъ  въ  отечественный  замокъ! 
Быть-можетъ  въ  Ригу,  въ  Данцигъ,  Регенсбургь! 
Мн-в  все  равно!  Догнать  еще  усп-ьемь; 
Но  признавайся:  гдъ  она?  Скорей! 

ВАРОЯЪ.  Клянусь... 

князь.         Безъ  клятвъ.  Теб-в  игрушка  клятвы. 
У  насъ  друпя  клятвы  съ  Адельгайдой: 
Союзъ  сердецъ,  любовью  заключенный, 
Не  разорвешь  какъ  мирный  договоръ... 
Скорей!  Рука  дрожитъ:  я  не  ручаюсь 
За  жизнь  твою. 

ВАРОНЪ.  Ей-Богу,  князь,  не  знаю, 

Гдь  Адельгайда. 

СЕРЕДА  (ставь  мео/сду  ними).  Ну-ка,  госиодинъ 
Большой  посолъ  ливонскаго  магистра, 
Поройся  въ  голова,  авось  смъкнешь, 
Гд-в  отъ  тебя  укрылась  баронесса. 

КНЯЗЬ.  Ты  знаешь,  Середа? 

СЕРЕДА.  Еще  бы:  знаю! 

князь.  Ну! 

СЕРЕДА.      У  барона  Кульмгаусборденау. 
Сегодня,  съ  нимъ,  въ  ИнФланты  уъзжаетъ. 

ВАРОНЪ.  Князь,  я  бъту  спасать  невесту  вашу; 
Велите  церковь  осветить,  пошлите 
За  патеромь,  свидетелей  найдите, 
И  приходите  сами  за  невестой  ., 


I 
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Не  правда  ли,  стеченъе  обстоятельствъ 
Намъ  действовать  р'вшительно  велитъ?... 
Все  кончится  сегодня.  До  свиданья! 


князь    и  СЕРЕДА. 

.  Все  кончится  сегодня?.,.  Боже,  Боже? 
Я  близокъ  такъ  къ  верховному  блаженству! 
Я  назову  супругой  Адельгайду!... 
И  безъ  вънца,  она  царицей  будетъ 
Вс1^хъ  чувствъ  моихъ.   Прощай  и  честь  и  слава, 
И  подвиги,  и  весь  соблазнъ  тщеславья! 
Есть  и  безъ  васъ  блаженство  на  землъ! 
Не  сны  ль  опять?... 

СЕРЕДА.  Сны! ...  и  дурные  сны! . . . 

Проснешься,  какъ  проснулся  ты  на  въчъ. 
Я  вижу:  все  над-Блала  любовь! 
Такъ  знай  же,  князь:  она  тебя  не  любить. 

князь.  Не  любить? 

СЕРЕДА.  Да. 

князь.  Не  любить?  Середа, 

Другъ  нужной  юности  моей,  наставникъ, 
Носитель  тайнъ  моихъ,  мой  добрый  другъ! 
Возьми  назадъ  убШственное  слово. 
Ты  видишь,  какъ  таинственныя  зв-взды 
Въ  ужасный  день  всего  меня  лишили... 
Не  думаешь  ли  ты,  что  я  не  понялъ, 
Какой  я  гръхъ  смертельный  совершилъ? 
Ты  знаешь  ли...  Поди  сюда,  послушай, 
И  въ  тайн-Ё  сохрани,  по  старой  дружб-в... 

(Шепотомъ). 

Я  обманулъ  доверенность  Царя!... 
Мнъ  кажется,  что  эти  звезды  —  очи. 
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Народа  Русскаго,  глядятъ  съ  укоромъ... 
Мой  другь,  молчи!  Не  сказывай  отцу, 
Жени...  Шъ  кажется,  что  я  нзм^нвякъ!... 

СБРЕДД  (у^пирая  слезы) .  Князь... 

княшь.  Не  мъшай  инф  плакать  и  молиться! 

Все  потерять...  для  дивной  Адельгайды... 
Восторги  неиспытаннаго  чувства, 
Блаженство  райское,  какъ  хм'Ьль,  какъ  чары, 
Все  существо  мое  преобразили. 
Я  не  жалълъ  моихъ  потерь  пустыхъ, 
Ужъ  ничего  не  понимало  сердце, 
Я  звъздамъ  покровительньшъ  не  в'врилъ: 
Къ  одной  зв'ЁЗД'Ь  я  приковалъ  мой  жребШ; 
Я  слышалъ  простодуганыя  признанья 
Любви,  я  вид'блъ  искреншя  слезы, 
Въ  глазахъ  читалъ  правдивые  об-Ёты... 
О  Боже!  я  любилъ!...  Изъ  состраданья 
Не  повторяй  своей  ужасной  шутки! 
Да!  я  люблю... 

СЕРЕДА  (тороюественно) .  Она  тебя  не  любить. 

князь.  Умолкни! 

СЕРЕДА.    Споръ  нашъ  глупъ,  безъ  доказательствъ. 
Пойдемъ,  ты  самъ  увидишь... 

князь.  Не  хочу!... 

Постой,  пойдемъ!  Но  что  жъ  я  тамъ  увижу! 
Соперника...  счастливаго...  обманъ? 
Въ  чужихъ  объятхяхъ  свою  нев-ЁСту? 

(Дико  хохочетъ). 

Возьми  МОЙ  ножъ...  пойдемъ...  возьми  моймечъ... 
Постой,  не  тронь;  я  буду  равнодушенъ... 
Гд-в  твой  кувшинъ?  , 

(Пьегь,  жесь  дрожа). 

О!  если  бъ  не  воды, 
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Л  яду  добрый  другь  приоесъ!..  Пойдемъ! 

(Еще  бол'Ье  дрожа   и  бл±да1^я). 

Ты  ВИДИШЬ,  Середа,  какъ  я  спокоенъ... 

Позволь  мн^  опереться  на  плечо  .. 

Вотъ  такъ...  пойдемъ...  все  кончится  сегодня! 


ЯВЛЕНШ  ВТОРОЕ. 

Купеческш  домъ  во  Пскове. 

Слугя  ташутъ  тюки  и  м'Ьщки  въ  г.1авяыя  двери;  изъ 
боковыхъ    выходятъ  РБЩАРЬ>    КНЯЖИНЪ  и  ФН- 

ЛИВЕРТЪ. 

РЫЦАРЬ.  Такъ  это  ты,  Александръ  Псковской? 
Думалъ  убить,  а  пришлось  женить!  Ужъ  это,  В15р- 
но,  такъ  въ  зв'Бздахъ  написано.  Но  какъ  тебя  изъ 
темницы  выручили? 

княжичъ.  Середа  пртказалъ  выпустить,  име- 
немъ  князя.  А  Середъ  и  Царь  1оаннъ  верить... 
честной  малый!  Но,  баронъ,  гдъ  же  Адельгайда? 

РЫЦАРЬ.  Од'Бвается  къ  вънцу. 

.  Какъ,  къ  в^нцу? 


Т'В  ЖЕ  и  АДЕЛЬГАЙДА  въ  пажескомъ  костюме. 

АДЕЛЬГАЙДА.  Ура!  наша  взяла! 

ТЪ  ЖЕ  и  ВАРОНЪ  изъ  другихъ  дверей. 

ВАРОнъ.  Едва  ли  баронесса! 

АДЕЛЬГАЙДА.  Брать  Морицъ ! . . . 

Я  предчувствовалъ  несчастье.. 
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РЫЦАРЬ.  Баронъ!  н  кстати.  Гдк  наяъ  договоргь? 
Иоивгь  отъФадоиъ  вен  дмюллы  будутъ. 

(Фя^■бергъ   арияосягъ  бумагу.} 

ВАР.  Баровъ,  теперь  конецъ  д-вламь  посольскимъ. 
Сбираю  дворъ  и  въ  Фелинъ  отправляюсь; 
Пажъ  у  меня  вчера  сб'вжалъ  тайкомъ. 
Я  отъискалъ  его,  и  все  въ  оорядк'Б, 
Н,  кажется,  мы  можемъ  вм^сгв  ъхать... 
Но  шутки  въ  сторону:  я  самъ  не  знаю 
Какъ  васъ  благодарить  за  ту  услугу, 
Что  вы  сестру  отъ  Холмскаго  укрыли?.. 
Теперь  онъ  ордену  и  ей  нестрашенъ. 
Сбьыось  мое  пророчество :  ИнФланты 
Ушли  отъ  разрушительной  грозы, 
И  власть  и  сила  Холмскаго  распались; 
II  Адельгайду  ж  деть  другой  женихъ, 
Назначенный,  по  мирному  трактату. 
Державный  граФъ,  сосъдъ  нашъ  и  союзникъ. 
Онъ  въ  Риг*  ждетъ  ее,  и  черезъ  М'всяцъ, 
Прошу  васъ  къ  ией  пожаловать  на  свадьбу. 
Ну,  что,  баронъ? 

РЫЦАРЬ.  Я  думаю,  что  лучше 

Повысить  васъ,  иль  утовить  въ  Великой. 

ВАРОНЪ.  Баронъ! 

РЫЦАРЬ.        Вы  роль  посольскую  бъиграли? 
Позвольте  жъ,  я  начну.  Вотъ  договоръ, 
По  сов-ЁСТи  и  чести  справедливый. 
Извольте  подписать. 

ВАРОН-Ь.  О!  я  готовъ. 

Позвольте  прочитать... 

РЫЦАРЬ.  Читать  нельзя! 

ТлиАиге,  а  разр1&зываю  руку: 
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Вогь  кровь  моя*^  вогь  рыцарская  подпись ! 
Я  подкисалъ,  извольте. 

вАРовгь.  Но,  баронъ.  . 

РЫЦАРЬ.  Не  умничать!  Не  то  я  вашей  кровью 
Самъ  подпишу... 

ЗВАРОНЪ  (подписывая). 

Ничтоженъ  договоръ, 
Когда  къ  нему  ножами  принуждаготъ... 

РЫЦАРЬ.  Ухъ,  громъ  имолн1я!  Не  ваше  дъло... 

ВАРОНЪ.  Подпясаао! 

РЫЦАРЬ.  Теперь,  какъ  старшпй  братъ, 

Благословите  юную  чету... 

ВАР.  Что  вищу  ?  Княжичъ  зд-ЁСь!  Ужъ  обв'Ёнчались? 
Не  правда  ли? 

РЫЦАРЬ.  За  вами  стало  д'бло... 

Мы  ждали  только  вашего  согласья. 
И  съ  помощью  меча  его  получимъ... 

ВАРОНЪ.  Ифть,  никогда! 

РЫЦАРЬ .  Посмотримъ ! 

ВАРОЯЪ.  Никогда ! 

Возьмите  все,  пом-ёстья  наши,  замки, 
Но  чести  праха  и  моихъ  великихъ  предковъ 
Не  выдамъ !-  Богъ  свид'втель  и  заступникъ ! 

РЫЦАРЬ.  И  въ  немъ  характеръ  есть! 

ВАРОНЪ.  Баронъ,  вы  сами  — 

Отъ  роду  знаменитаго,  вы  сами 
Убить  хот-Ёли  дальнюю  родню, 
Ничтожную  и  глупую  дъвицу, 
За  то,  что  сироха  жила  съ  Сильвестромъ. 
Безъ  воли,  баронесса  Доротея 
Такимъ  стыдомъ  по«рыла  имя  ваше, 
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А  вы  ей  ве  простнли,  и  хотите, 
Чтобъ  я,  дочь  знаменитыхъ  нагаихъ  предковъ, 
Посл^дд1Й  отпрыскъ  дому  Шлуммермаусовъ, 
Соедивилъ  съ  купчиной  безъименвымъ ! 
БароЕгь,  я  въ  судьи  васъ  беру... 

РЫЦАРЬ.  Онъ  правь. 

ддБЛЬГАЙДА  (со  смтхомб). 
Баровъ,  не  слушайте,  как1е  предки ! 
Мы  выходцы  изъ  Гамбурга:  нашъ  прадгдъ 
Матросомъ  былъ  на  кораблъ ;  въ  ИвФлантахъ 
Бьиъ  торговцемъ  обозвымъ;  сынъ  его 
Разбогат'ьлъ,  купилъ  себ^  пом-Бстье, 
А  нашему  отцу  титулъ  барона. 

Т%  ЖЕ»  КНЯЗЬ  и  СЕРЕДА,    въ  дворяхъ. 

АДЕЛЬГАЙДА  (продола/саетб  пиьмз  (исе  тономв). 
Никто  изъ  нихъ  на  ратномъ  пол*»  чести 
Въ  дворяне  вражьей  кровью  не  крестился. 
Братъ  Морицъ  носить  мечъ  и  щить  почетный; 
Но  въ  рыцари  ник'Бмь  онъ  не  поставленъ. 
Мой  Алек^андръ  на  собственный  вашъ  замокъ, 
Баровъ  и  рыцарь  Шлуммермаусъ,  на  вась, 
Какъ  левъ  ударилъ:  вы  б'ьжали  съ  поля; 
Я  храброму  на  встръчу  посп'Бшила; 
Мечи  распались:  ихъ  —  любовь  сломала. 
Баронь  и  брать,  вы  сами  об-Ёщали:, 
Когда  мы  Кдязя  Холмскаго  удачно 
Обманемь... 

(Каязь  л'Ьляетъ  движен1е). 

СЕРЕДА.  Князь!  потише,  погоди... 

АДЕльгАЙДА.  Отдать  мевя  за  Александра  замужъ! 
И  только  этой  дорогой  ц:ьной 
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Такъ  подло  я  обманывала  князя. 
Послушайте,  баронъ :  вотъ  этотъ  брать, 
Что  честью  роду  дорожить,  вел'ьлъ  мн* 
Позволять  квязю  ц'Ёловать  себя, 
И  я  позволила!  Мой  Ллексаидръ, 
Сюда !  Сюда !  Горячимъ  поцълуемъ 
Сними  измсвну  съ  этихъ  устъ  и  клятву 
На  В'Брную  супружескую  в-врность! 

(Бросаетсд  въ  объят1я  Княжича}. 

ВАРОНЪ  (которою  рщарь  не  пускаете) . 
Пустите!  прочь!  Овъ  осквернитъ  ее! 
Онъ  тайный  жидъ... 

вс*ь.  Онъ  тайный  жидъ!! 

АДЕ«1ЬГАйдА.  Спаситель! 

(Квязк  и  рыцарь  вырывяютъ  Квяжяча  паъ^  рукъ 
Лдельгаиды^  и  держатъ  надъ  няиъ  цояаи,  Баровъ  хо- 
нотъ  взять  руку  А4ельгайды,  но  Середа  не  доаускаетъ). 

КНЯЗЬ.  Охъ,  весело!..  Окъ,  любо!..  Если  все, 
Псковъ,  Адельгайда^,  зв'взды  и  друзья, 
Мн-Б  изм'ьнили...  месть  миф  не  изм-бнить. 
Д'Бтей  украли  у  волчицы,  слышишь! 
Но  въ  бъшенств'В  она  съискала  «ора  ; 
Не  выпустить ! . .  и  медленною  смертью 
Кровь  высосетъ  несчастная  волчица... 
О !  изм-ьнить  царю,  отчизн-б,  братьямъ,  . 
Въ  смертельный  гръхъ  запутаться,  какъ  въ  с^та, 
Горъть  стыдомъ  безм«рнымъ!  Эта  жажда 
Жидовской  кровью  только  утолится! 
Смерть  тайнаго  жида  —  заслуга,  подвигъ ! 
Поди  сюда,  простись  съ  своей  иевмтой! 
Скажи  спасибо  ей  за  муки  ада, 
Которыми  жида  я  истяэую  1 
Поди  сюда.! 

15 
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Князь! 

ддЕ^№^д^дд  (простирал  руки), 

Александр'ь,  прМдй! 
Умремъ,  не  унижаясь  предъ  безумцемъ! 
Уста  къ  устамъ !  Простимся  на  мгновенье ! 

князь  (таща  ею  шшлдь). 
Прочь!  Я  его  1уду  поцг^лую! 
Я  обниму  железными  руками! 
Я  съ  усгь  его  проклятЬ  сорву, 
Жидовское  проклят1е ! . .  вожомъ ! 
И  ножъ,  жидовской  кровью  оскверненный, 
Соясгу  оъ  его  нечнетьогь  труломъ  вмъстъ! 
Прочь  латы !  Га !  Охъ,  весело !  огь^  лмЛ^  I 

(Рааормвъ  даты  Княжич*»  подшшаегь  нохъ)« 

дделыдйдА  (схватавб  ею  заррку) .  Князь,  я  твоя! 

кияжнчъ.  Не  стыдно  ль  Адельгавда? 
Умремъ  не  унижаясь! 

ддбдьгаДда  ('не  льщсксм руки) .  Я  твоя! 
Возьми  меня  наложницей  въ  Москву; 
Рабамъ  своимъ  отдай  меня  рабыней  ^ 
Продай  Татарамъ:  я  на  все  готова 
За  яшзнь  его ! 


О!  вспомни,  Адельгайда, 
Какую  руку  удц)ЯБать  ты  хочешь! 
Она  несла  иосковскШ  громъ  въ  Инфянтлы: 
Ты  вырвала  неотразимый  гроиъ» 
Я  той  руной  тебъ  же  царства  01роилъ, 
Я  той  рукой  велъ  къ  брачному  вмцу 
Изменницу,  любовницу  жида; 
Клялся  теб«  предъ  ве!$омъ  и  землею... 
И  чтб  она  теперь?  Тростникъ  изсо1шШ, 
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Безсдавиая,  позороав  рука! 

Дай  Богъ,  чт(^  «а  Шсжп^  ца  ы%с^ъ  Лобщот, 

Паланъ  отешъ  ее  с^кцрой  орамяой... 

Такъ  цусть  же  эта  подлая  рука 

Въ  конецъ  покроется  цечистой  скверной, 

Жидовской  кров1ю... 

(Л'клаетъ   усил1е  и  вырываетъ  руку). 

Супавъ  и  обнимая  ею  колп>т). 
Умилосердись  ! 

(расталкивал  княаа  и  Еняжта). 
Стой!  онъ  нежадъ! 

вс«.  Не  жидъ! 

АДЕ«яьгАЙДА.  Отецъ  небесный! 

Спаситель,  Матерь  Бояпя,  Святые! 
Молю  васъ,  оправдайте  Александра! 
И  я  умру...  Я  слышу  мой  конецъ... 

СЕРЕДА.  Онъ  тайный  жидъ,  такой  же,  как*»  и  ты; 
Онъ  занимался  кабалой  жидовской, 
Ушгьлъ  владеть  жидовскимъ  Фоваремъ, 
Показывать  покойвиковъ  живыми, 
И  звезды  толковать...  Князь,  онъ  не  жидъ!.. 

князь.  Но  Едъ  поруки? 

СЕРЕДА.  Я!  Пойдемъ  въ Соборъ, 

Веди  нодать  Еващгелье!  Зови 
Псковское  дудовеартво  со  крестомъ ! 
И  я,  и  онъ,  1к1ы  клятвы  прмнесемъ. 

ВАРонъ.  Не  верьте,  князь:  росписка  есть! 

СЕРЕДА.  Роомска? 

Да,  есть;  ее  воевать  земли  Ншюцкой, 
Затьвгь,  что  жутко  стадо  вашимъ  Нвмцвмъ 
Оть  Александривоной  рука.  Схитрили, 
И  Схарио  оъ  роооаокой  вод^слала.  « 
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Ц1>ной  условЛ  была  Адельга§д». 

Ужъ  если  послъ  Схарш  есть  жидъ, 

Такъ  это  вы,  баронъ  Фонъ-Шлувшермаусъ ! 

княжнчъ.  Князь,  Середине В'Ёрь!  Я  тайвый  жндъ. 

князь.  Чт5  это  значитъ? 

ддЕЛЬГДЙДА.  Боже  всемогуЩ1Й1 

княжичъ.  Я  вижу,  ты  мнг  не  отдашь  невъсты: 
Страсть  разумъ  твой  и  честность  одолъла. 
Страсть  низвела  тебя  къ  стыду,  къ  измънг. 
Страсть  сделала  разбойиикоиъ  тебя! 
Какъ  звгря,  ты  хотклъ  меня  зар-Ёзать! 
И,  послФ  этого,  могу  ли  думать, 
Что  ты  МИФ  возвратишь  мою  супругу? 
Я  вижу,  какъ  твои  глаза  сверкаютъ; 
Я  вижу,  какъ  отечеству  изм'ЕНникъ 
Священной  чести  дъвы  не  уважить, 
И  оскверненную  свою  рабыню 
^Отдастъ  рабамъ  или  продастъ  Татарамъ! 
Я  понялъ  все,  и  жизнь  мн-ё  не  нужна. 
Спаситель  запретилъ  самоубШство; 
А  жить  я  не  могу  безъ  Адельгайды: 
Такъ,  за  одно,  возьлш  и  этотъ  гр'Ьхъ 
На  душу,  отягченную  изм'вной! 
Я  тайвый  жидъ !  Вели  казнить  меня. 

АДБЛОЬГАЙДА.  О!  ссли  такъ,  Я— тайная  жидовка! 
Скоръе  на  костеръ!  вънчай  насъ  с»1ертью! 

князь.  Я  понялъ  все,  и  на  костръ  духовномъ, 
Стою  одинъ  предъ  русскою  державой. 
Казнь  неисходная  въ  груди  открылась.   . 
Какъ-будто  сердце  рухпуло!  какъ-бу^о 
Гр-ьхи  мои  проказой  тфло  кроють! 
Глаза  слезу  отравленную  точатъ , 
Земл]|не  хочетъ  тр'вшннка  носить*.. 
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Прости  ИНК ,  иученвда  глупой  страсти ! 

Прости,  страдалецъ  лютости  шнА1 

Хоть  этотъ  грфхъ  вы  съ  Холмок  аго  снимите! 

(Указывая  на  небо). 

Просите  у  него  благословенья 
Страдальческими,  чистыми  устами! 
Для  Холмскаго  ужъ  небеса  закрыты! 

(Соединяя  вхъ  руки}. 

Молитесь  за  изменника !  Не  плачьте, 
Не  жгите  благодарными  слеза1^га  .. 
Ови  меня  отъ  казни  не  спасутъ, 
Глядите!  русская  встаетъ  держава, 
Какъ  море,  на  изм'Бнника  идетъ ; 
Въ  рукахъ  торчатъ  карательные  калши, 
Въ  устахъ  проклят1я  дымятся...  Силы 
Небесный...  я  —  вашъ!  казните! 

СПадаетъ  ннцъ}. 

Двери  отворяются.  Входятъ  МОСКОВСКДБ  ШОЯРВ, 
ПОСАДНИКЬ,  РАТНЫЕ  ВОЕВОДЫ,  ПСВ0ВСК1Е 
ВОЯРЕ  9    прислужники    съ   «акелами,    и    Псковская 

стража. 

ииязь  (подымаясь). 
За  мной  такъ  скоро?  Какъ  казоять  меня? 
Четвертовать?  аовьсить?  ожечь  живаго? 

вояршгь*  Кш19ь  Даяшлъ  Димитричъ,.. 

князь.  Что  я  вижу! 

Вы,  пестуны  мои,  пои  родные! 
Вбдй|ие  моековсш  бояре! 
О,  добрый  царь ! . .  Шчетиая  опала ! . . 
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>.  Царь  и  великШ  князь  всея  Русн, 
Иванъ  Васильевячъ,  узналъ  докладно 

(Век  прекловяют-ъ  кол'Ьви,  кром-Ь  рыцаря,  который  од- 
вако  же  сявиаетъ  шлемъ]. 

О  всьхг  прнчинахъ  рижскаго  разбоя, 

Съ  Боярской  думой  указалъ  на  время 

Войну  съ  Ливонскимъ  Орденомъ  оставить, 

А  ратнаго  большаго  воеводу, 

По  тайному  доносу  Шлуммермауса, 

И  по  другимъ  изв'БСтьямъ  достовърньшъ, 

За  легкомысл1е,  лишить  начала. 

Но,  какъ  но  сыску  дознано,  что  тотъ  же 

Посолъ  магистра  былъ  всему  причиной, 

И  ратнаго  большаго  воеводу, 

Несв'Бдущаго  въ  д'ёл-б  зв'Бздно»гь,  тайной 

Наукой,  кабалой,  сестрой  своей 

И  чарами  заморскими  иными, 

Околдовалъ,  то  царь  нашъ  указалъ: 

Посла  того  въ  цъпяхъ  въ  Москву  доставить... 

Посадникъ,  волю  царскую  исполни! 

(По  зваку  Посадвлка,   воявы  уводить  барона}. 

Князь!  царь  при  отнуск-в  твоемъ  на  Н-вицевь 
Пожаловать  мечемъ  тебя  изволилъ... 
Подай  его! 

князь.         О,  милость,  пуще  казни! 
Сокровище!  Святыня?  Все  съ  тобой 
Теряетъ  ХолмскШ! 

(Кр'&пко  обнявъ  иечъ}. 

О!  какъ-бу'дто  сердце 
Ножемъ  выр'ьзываютъ  изъ  ясиваго!.. 

(Съ  одачемъ) 

Возьмите  сами...   Я  отдать  его  не  въ  силахъ. 

(Беругь  иечъ). 
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Мужайся,  князь! 

Теиерь  ты,  князь  свободенъ. 

Свободенъ,  безъ  отчизны  и  меча! 
Свободенъ,  подъ  опалой  Государя! 

(Бросаясь  к'ь  вимъ). 

Да!   Я  изм'ьнникъ;  слышите,  измънникъ! 

Я  оть  Руси  на  въче  отложился; 

Два  города,  съ  ихъ  землями  и  моремъ, 

Хотьлъ  я  отлучить  оть  государства: 

Мн-Б  казнь  нужна,  и  казнь  на  Лобномъ  М^ств! 

вонрии'Ь.  Нътъ;  шалость  д-втская  не  стдитъ  казни. 
Святая  Русь  соединилась  въ  царство, 
И  пядь  земли  отъ  Бож1ей  державы 
Ни  сила,  ни  изм-Бна  не  отрвжетъ! 
Князь  Дан1илъ  Димитричъ,  до  свиданья! 

СВсЪ,  кром'Ь  Князя  н  Середы,  медлевво  уходятъ). 


приъчАне 


Драма  Статуя  Крюто^а  въ  Рига,  оъ  Драмою 
Князь  ХолмскШ,  составляетъ  одно  Ц'Алое  и  слу- 
жить посх&дией  бодьшнмъ  Историческими  Про- 
логомЪу  почему  об«  драмы  и  были  восвящтл 
одному  лицу,  покойному  поэту  нашему  Э.  И. 
Губеру.    Для  представлен1я  на  сценф  Драмы 
Кн.  ХолмскШ    М.  И.  Глинка  написалъ    увер- 
тюру;  антракты  и  два  нумера  для  п'вшя,  изъ 
коихъ  одинъ  на  слова  «Ходить  вФтеръ  у  во- 
роты)    прювр-ЁЛЬ  общую  известность.    Драма 
Князь  Д.  Д.  Холмсшй  была  написана  вь  18М 
году  и  первый  разь  представлена  на  Ллексав- 
дрынскомь  театре  30  Сентября  1841  года. 
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РЫБАКЪ    АРХАНГЕЛ0Г0Р0ДСК1Й , 


ДРАМА  ВЪ  ДВУХ!)  АКТАХЪ. 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 

въ  т'Шмъ,  чтобы  по  нааечатая1и  представлено  было 
къ  Ценсуриый  Коиятетъ  узакопенпое  чвсдо  экземпля- 
ровъ.  С.'Петербзгргъ»  13  1юяя  181^1  годе. 

Цеясоръ  Лл.  Крыло9Ь» 


ПОСВЯЩЕНО 


ВАЛЕРиНУ  ЕЫЫЬЯНОВИЧУ 

ПСКОВУ. 


Представлена  ев  первый  разе  12  Апрпал  1839 
юдау  60  бенефиса  П*  Л.  Каратьтша. 
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д«йствующ1я  лши- 

ГГИГОР1Й  ЖИВОТОВСК1Й,  по^ковникъ  Гяйдуцкаго  Полка. 
АНТИПЪ  МИРОНЫЧЪ  ПАНОВЪ,   40цмавъ. 

НАСТАСЬЯ,  ДОЧЬ  его. 
ивАнъ  РЯБОВЪ,  рыбакъ. 

ДМИТРЖЙ   ГОРОЖАНИНЪ. 

ОМЕЛЬКА,  рыбакъ. 

кузьминишнА,  жеваего. 

НВАПЪ  ШУБНИКЪ,  давочвикъ  съ  Лрхавгельска. 

СОЛДАТЪ  Гайдуцкаго  Полка. 

Солдаты ,    рыбаки ,    деревевск1я  женщины    и   пхЁнные 
Шведы. 

ДьйствЕе,  въ  1701  году  96  1юия,  на  острову  Новая» Двивка, 
въ  пятнадцати  поприщажъ  отъ  Лрхавгельска ,  близь  Бере- 

зовскаго  Устья  Двины. 


15» 


ЦП  швы! 


ЯВЛЕИВ. 

Ввутреявость  зеидяваго  укр'Ьадмия  ва  острову  Еодая- 
Двпнка.  Валъ  со  стороны  моря^  завимаюш1Й  глубину 
спевы«  совершенно  выведенъ;  на  немъ  разстабЛёвы 
иушмй.  Солдаты  й  рыбйкв  врололжаютъ  выводить  налг; 
тешугъ  колья,  с^ават%  пушкв,  и  тякъ  лал'Ьв.  Но  яра- 
вую  руку  на  авансцен'Ь  веаоставлеввая  ва  м'Ьсто  пуш- 
ка, ящики  и  разная  обозная  рухлядь;  по  л'&вую  котлы 

съ  кашей  на  огн']^. 


Полковвикъ  Ж11В0Т0ВСК1Й  ва  валу  ставйТЪ  па  При- 
ц'Ьл'Ъ  оушку;  АНК'ЯП'Ь)  лоцмавъ>  с^  «^мдатама  в  ры- 
баками работаюгь  у  валу ;  у  котиовъ  ОМВЛЬКА  ае- 

житъ  ва  войлоке* 

ЯЕЯВОТОВСК1Й.  Ну  ,  робята  ,  какъ  ютите  ^  а 
сегодня  ночи  не  бывать.  Савельнч'Ь  ,  что  плош»- 
егаь^  То  и  д-ёло  оглядывается  на  кашу. 

омвльКА  (лежа).  Да!  Не  оглядывайся!  Чет- 
ьертый  день  ночй  не  выло:  только  и  отдыху,  ко- 
гда проголодается  да  каши  попросить.  Ишь  его 
расходился;  въ  семь  денъ  кръпость  поставлю!  Нуж- 
но очень!  Да  н  противъ  кого?  Противъ  медведей, 
что  ли?..  Какого  тутъ  супостата  чортъ  занесеть? 
Тутъ  я  свойхъг^то  дюдей  что  волосъ  на  олфши- 
вомъ! 

[»  Васька,  трубу! 


п 
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Оогапнешь,  брать,  какъ  станешь  вгь 
чортову  трубу  и  ночью  глаза  таращить. 

жпотовсшй  (смотря  вб  трубу).  Н^тъ,  то 
не  корабль,   а  просто  большой  рыбацкШ  карбасъ. 

ощЕлькк.  Да  что  онъ  —  таможня  что  ли?  Ко- 
раблей сторожить! 

ЖНВОТОВСК1Й  (сходя  сь  валу) .  Что  архунылн, 
да  пооритихли!  Гдъ  запевало?  Качай  п-бсни!  Не  сол- 
датское д^о  за  работой  въ  молчанку  играть. 

соддАтъ.  Ваше  высокоблагород1е,  мыне&юл- 
чимъ,  а  слушаемь,  какъ  Антиоъ  про  царя  баетъ. 

ЖНВОТОВСК1Й.  Что  же  онъ  р^зсказываетъ? 

солдАТЪэ  Важно,  ваше  высокоблагород1е,  ска- 
зываеть... 

ЖНВОТОВСК1Й  (садясь  па  путку).^  Да  что? 

СО«1ДАТЬ.  Про  то  онъ  знаетъ! 

жнвотовсшй.  Что  ть1,  Антиоъ,  молодцовъ- 
то  тФшишь?..  Вишь,  они  и  уши  разв-ьсилн. . . 

солдАтъ.  Кь  слову  пришлось,  государь  ко- 
мандФръ !  Нашего-то  Д'вла  вашинская  служба  не 
понимаеть.  Своим»  важвичаегь,  а  я  воть  имъ  н 
толкую ,  что.  никакому  супостату ,  кто  ни  есть, 
на  Бъломъ  нашемъ  моръ  не  бывать... мели,  да  льди- 
ны, да  разныя  страсти...  Такъ  тутъ,  батюшка,  н 
своимъ  подчасъ  не  сподручно!  Тутъ,  батюшка, 
стало-быть ,  самъ  царь  струхнулъ ,  а ,  власть  ва- 
ша ,  командъръ ,  царь-то  Петръ  Алексвевичъ  не 
трусливаго  десятка. 

ОМЕЛЬКА  (подиммаясь) ,  Ну,  поФхаль  Антннъ: 
у  него  словд,  что  утки  б-ьгуть! 

днтшгь.  Я  милости  твоей  доложу,  что  Авпшъ 
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«ермый  «|К11вгелопч»одск1й  дтщанъ,  чел^пкь  бы- 
млый;  нашему  брату,  отало**быт&,  какое  вм  есть 
море  •*-*  Царева;  валяешься  сколко  душ-ь  угодно, 
оойтя  не  хочется;  бывало  и  такое,  что  ц-влый  годъ 
одвяш  просушить  не  успеешь;    вшлость  ваша  су- 
мл'бваться  изволишь,  а  я  доложу  о  себ«,  что  мяк 
етаржку  на-хвасть  говорить  ие  приходится.   А  т 
фу  пору  и  меня  аряпугиула,  совсвмъ  бы  оброб«лъ, 
кабы  съ  нами  государя  не  бьио.  Ну,  а  тутъ  самъ 
разсудить  изволишь:  у  В1евя  на  рукахъ  самъ  госу- 
дарь;  оплошать  тройной  гръхъ!    Д«ло-то  у  меня, 
что  у  добраго  мужа  жена,  по  шелковинка  ходить; 
другой  бы  разъ  я  на  этакую  погоду  плюнулъ,  а 
тутъ  19ельзя;  государь**то . . .  у  меня  государь  и  пре- 
освященный АванасШ,  и  всяюя  на<^больш1я  началь- 
ства съ  Питфбурха;  нельзя;  страхъ,  стало^быть, 
вотъ  какъ  кошка  скребеть;  четыре  глаза  во  лбу; 
какъ  сова  все  вижу;  голосъ«-то  со  страху   сталь 
больше  царскаго.  Онъ,  знаешь,  самъ  большой  ма- 
отеръ  нашипскаго  дъла;  на  другихъ-то  моряхъ  онъ 
хозяинъ;  ну,  а  наше-то  БФлое  къ  нему  еще  не  по- 
привыкло. Разыгралось,  расходилось,  а  мы  только- 
что  вышли  въ  Унскую  Губу;  тутъ,  стало-быть,  въ- 
тру  оросторъ;  гору  поднимать,  пуститъ,  да  за  нею 
другую  въ  догонку,  да  еще  больше,  да  еще  страш- 
нее, да  курчавее;  а  яхта  черезъ  нихъ-то,  что  че- 
резъ  рвы,  такъ  и  прыгаетъ;  знай  только  угады- 
вай, чтобы  гора-то  яхтъ  поклонилась.  Потъха! 

омБ«1ЬКА.  Хороша  нотфха  I  У  тебя ,  Антип^е 
видно  ужъ  такой  рыбШ  нсфовъ  къ  морю;  а  и, 
углядишь,  такъ  и  поминай  какъ  звали... 

днтшгь.  Да  что!  правда,  и  такое  бывало,  нече 
греха  таить  ,  промахнешься ,  валъ«то  гребешкомъ 
не  задеветь^.   Ине  ив  почемъ,  и  ему-то  сначала 
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в  почемъ  ,  да  в%тер.ъ  кртшаетъ ,  корю,  больао 
жарко;  това  такая,  что  зги  не  аадио,  иелн  оонря- 
та^шсь ,  вебо  уя^ю ;  царь**то  н  начать  тутъ  ори- 
ставать:  «Аатилъ,  да  Антипъ!  лоцмаоъ,  да  .жоц- 
манъ!»  я  все  молчу,  да  знай  правлю;  тутъ,  стало- 
быть,  царь^государь  обид'влся;  давай  на  меня  орн- 
крякивать,  да  побранивать.  Я  все  молчу,  да  знай 
правлю,  да  думаю:  «Стара  шутка!   Га^ють  тебя, 
государь,  отвътами  не  стану,  а  ты  у  меня  на  ру- 
кахъ,  у  одного  у  меня  на  рукахъ,  а  я  на  Бьдомъ- 
то  больше  твоего  смыслю.    Казни  оосл-ь  на  вину, 
да  НН1-Т0  жизнь  ни  почемъ  ,    а  тебя ,   моего  ба- 
тюшку, не  выдамъ  »   Государь  больно  осердчалъ; 
б'вхситъ  на  меня,  да  за  рупоръ;  я  не  выдержала, 
да  и  кричу:  «Не  замай!»   Государь  пуще  прежня- 
го;  не  стало  моей  мочи,   я  перекрестился,  да,  ня 
живъ  ни  мертвъ,  холопской  моей  рукою  xват^ь  его 
за  руку ,   да  и  прикрикнулъ  :    «Поди ,   пожалуй, 
ирочь,  я  больше  твоего  знаю,  и  въдаю  куда  правлю.» 

ОМЕЛЬКА.   Ахти,  Господи,  Антипъ  Миронычъ! 
какъ  же  это  ты  такъ  небрежно  обмолвился? 

лнтшгь.  Сказалъ,  батюшка!  сказалъ,  ей-Богу, 
сказалъ!  да  и  одурглъ  со  страха  и  жду  самъ  не 
знаю  чего...  Государь  погляД'блъ  на  меня  гнъвно, 
потомъ  милостиво,  и  сказалъ:  «Ну,  Антипъ,  Богъ 
теб-в  помощь»...  Вотъ,  ей-Богу,  не  лгу,  какъ  ска- 
залъ это  государь ,  погода  пуще  ,  в-втеръ  кръиче; 
горы  такъ  и  подымаетъ,  а  я  усомъ  не  веду;  яхта 
что  по  дорог'Ь  бъжитъ;  всв  струхнули.  Государь 
я  самъ  подумалъ,  что  неладно:  далеко  ли  до  6%- 
ды ,  а  на  меня ,  Богъ  ему  прости ,  ужъ  В'врно  и 
надежду  отложилъ ;  къ  преосвященному ;  испове- 
дался, причастился;  не  успели  отмолиться,  я  какъ 
гаркну:  «Берегъ!»  Слышатъ  и  не  видать,  таш»  н 
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МДятъ  да  не  върятъ;  л  и  плюнуть  не  усо-Ёль,  за- 
б'КЛ'Ьли  ст-вны  Петроминской  обители;  я  поприкрик^ 
яулъ  на  команду,  вотъ  мы  и  въ  Соловкахъ;  и  все 
Ц'Ьлы  и  невредимы;  яхта  на  якор-в,  а  Антипъ  лоц* 
Нанъ   на  боку. 

011Пе:«яька.  Сломало  небойсь!  Чего  больно  раз^ 
молодечился! 

Антилгь.  Слегь,  батюшка,  отъ  устали.    Такъ 
вотъ  глаза  и  смыкаетъ  истома.  Вдрус'ь,  не  то  во 
сн'В,  не  то  на  яву,  слышу  зоветъ:  «Антинъ!  Ан- 
типъ!»     По  голосу  узналъ,  сонъ  оропалъ,  гляжу: 
государь  стоить  передо  мною.  «Спасибо,  Антипъ», 
говоритъ  мое  солнышко    (Указывая  пагрудь).  Ах- 
ти, Создатель  мой,  что  у  меня  тамъ-то  творилось!. 
Ии  дать   ни  взять  Св'Бтлое  Христово  Воскресение. 
А  онъ-то  подходитъ,  да  хочетъ  мбня  руками  взять. 
Ну,  батюшка,    команд'Ёръ,   нече  гр'Бха  таить,  ви- 
новатъ  :   первый   разъ  отродясь  больно  струсилъ, 
то  есть,   стало-быть,  и  малышемъ  такъ  трусить 
не  приходилось.  Я  отъ  него,  а  онъ  за  мной.  Ах- 
ти ,  Господи ,  страсти  каквя !  г(Чего  ты,  Антипъ! 
куда  ты,  Антипъ?..  Погоди!  Ие  бойсь!  Дай  поцълую 
за  службу  и  за  правду»...    Ну,  знаешь,   этакое 
счаст1е  и  во  онъ  увидишь ,  такъ  проснешься ,  да 
съ  койки  мячикомъ  спрыгнешь,   а  тутъ  этакое  ди- 
во, да  на  яву!..  Я  ему  въ  отвътъ  брбррр I . .  такъ 
ротъ  и  залепило.    Он'БМ'ВЛъ,  батюшка  команД'ьръ, 
что  хвастать,  он'ьм'ёлъ!  А  онъ  меня  и  поймалъ  въ 
царск1я  ручки,  да  и  чмокъ  въ  самый  лоб'ь...  Ухъ, 
упаси,  Господи,   самого  будто  въ  бани  парятъ,  а 
на  лбу  словно  угольевъ  насьшали;  а  уши,  знашь, 
ШшАу  собою  такъ  и  перекликаются:  эка  милость, 
дко  счаст1е,  эка  благодать!.. 
ОМЕЛЬВЛ.  Ай  да,Антипъ  Миронычъ,знай  нашихъ! 


524  Шавъ  Рябою. 


Какъ  уанъ  в|евя  ва  ту  нору  &шо« 
не  пришибла,  не  в-вдаю!  Умеръ  бы,  уыеръ,  кш 
бы  меня  государь  опросе»»  не  обид«лъ :  «  Ну,  я»» 
тебя  подарить,  Антипъ?»  Подарить?  сначала  ска- 
зала душа,  а  тамъ  и  губы...  «Подарить!  Да  что^ 
государь ,  ваше  царское  величество  ,  али  я  како! 
Нъмецъ  наемные?  Нътъ,  государь^  ваше  щра9^ 
величество  ,  обижать  не  изволь,  ничего  не  надо!» 
А  на  ту  пору  поднесъ  государю  денщикъ  одежу. 
Погляжу  ,  Я  онъ  бъдненькой  весь  промокъ  ,  да  й 
снимаетъ  съ  себя  поскоръе  полушубокъ,  да  ко  мт: 
«Слушай,  Антипъ !  (продолжаегт  со  слезами)  не 
обижай  же  и  ты  меня.  Не  царское  дъло  дътямъ  ш- 
имъ  въ  долгу  оставаться.  Возьми  мою  мокрую  оде- 
жу. И  дъти  и  внуки  тебя  и  меня  авось  по^ганать 
будутъ.  Прощай,  Антипъ!  «Я  никогда  тебя  не  за- 
буду»... (Рыдая).  Ипошелъ,  и  пошелъ!..  Только- 
то  я  его  и  видыъ! 

животовскш  (къ  солдату).  А  какъ  звалн  его 
отца?  Кто  знаетъ? 

солдлтъ  (к9  Омельк»).  Слышь,  ты,  ^айка, 
какъ  его  батьку-то  кличутъ? 

ОМЕЛЬКА  (клсмялсь).  Мирономъ,  кавалвръ!  № 
ронъ  Пановъ. 

шивотовсшй  Скъ  Антипу).  Прости  меня,  Ан- 
типъ Миронычъ ,  я  у  васъ  человъкъ  новый ,  и  не 
зналъ,  что  на  тебъ  такая  вшлость  царская.  Про- 
сти меня  за  обращеше! 

^нтшгь.  Что  ты  8Т0,  государь  коиандфр'Ь) 
смеяться  надъ  старикомъ  изво^шиь  I  Наше  Аълх^ 
холопье.  Что  я  за  невидаль  такая?. .  На  нашей  сто- 
ронкъ  любой  рыбакъ  съ  кораблеиъ  управится.  Воп 
изъ  этой  же  деревни,  что  за  валомъ^  молодой  ры- 
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бакъ  нынче  н&большимъ  на  арх1ерейскомъ  барко- 
лонъ;  а  какъ  аглецкхе  Н-вмцы  приходятъ  съ  тор- 
ж*омъ,  такъ  рыбаковъ  въ  лоцмана  берутъ.  Да  и  я^ 
ваша  милость ,  простой  рыбакъ ,  и  вотъ  теперь, 
какъ  отъ  службы  отпущенъ,  такъ  хожу  съ  молод- 
цами на  промыселъ  за  семгой,  треской  и  палту- 
схшой. 

ЗК1ЕВОТОВСК1Й.  Все  одно,  Антипъ  Миронычъ, 
все  одво!  Ты  у  меня  старше  генерала.  Проси,  че- 
го хочешь,  все  для  тебя  сделаю.  Ужъ  на  мн-ё  не 
сбудется  пословица:  Жалуетъ  царь,  да  не  о/салу етб 
псарь.  Подъ  моимъ  началомъ,  какъ  самъ  знаешь, 
весь  берегъ ;   бояринъ  князь  АлексБЙ  Петровичъ 
ПрозоровскШ ,   что  у  насъ  на  Холмогорахъ  воево- 
дою, и  преосвященный  АеанасШ,  на  руки  мн'В  сда- 
ли все  д-Бло  и  распорядокъ;  у  меня,  знаешь,  опричь 
моего  Гайдуцкаго  Полка ,  и  городовой  полкъ  и  съ 
командиромъ  подъ  началомъ;  покуда  я  у  васъ  хо- 
зяинъ ,  такъ ,   пожалуйста ,   сдълай  мнъ  уважеше, 
если  что  теб-Б  нужно,  такъ  не  запинайся,  Антипъ 
Миронычъ. 

Антшгъ.  Всъмъ  доволенъ,  ваше  высокоблаго- 
род1е,  ничего  не   надо.    Изба   хороша,    полна  до- 
бромъ,   красна   милостью    царской   да   дочкой.  И 
Богъ-то  благословляетъ.  Вотъ  ономнясь  и  жениш- 
ка   пршскалъ;    слюбились;    посл'Б    Петрова    дня, 
стало-быть,    и    свадьбу,    дастъ    Богъ,    затъемъ. 
Всъмъ   доволенъ,    ваше   аысокоблагород1е,    всбмъ 
доволенъ!    {Почесываясь)    А    ужъ    если   милость 
твоя  такъ   велика,  то  у  меня  есть  и  просьбица... 
ЖИВОТОВСК1Й.  Говори,  пожалуй,  Антипъ  Ми- 
ронычъ. 

Антяпъ.  Да  вотъ  чт5.  Не  пеняй  мому  жениху^ 
что  онъ  и  до-сей-поры  не  въ  явк'Б. 
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ютовсшй.  Что  такое,  Аеггипъ  Мироньпгь? 

Да  вотъ,  ты  да^IЪ  указъ  земляные 
городки  ставить,  а  на  нашемъ  острову  —  царскую 
кръпость  сг  пушками;  изъ  ближнихъ  деревень  т^ 
рыбаки  пошли  безъ  наймовъ  на  работу,  бросили 
промыслы,  и  смотри,  безъ  трехъ  дней  въ  дв-в  не- 
дъли,  береге,  словно  царскШ  корабль,  оугакамя 
убраны ;  и  на  острову*то  у  насъ  крепость ,  какъ 
грибъ,  растегь;  наши  рыбаки  всъ  въ  явкф.  А 
моего-то  Ивана  нътъ  какъ  н-ьтъ! 

ЖИВОТОВСК1Й.  А  гд«  же  онъ? 

лнтшгь.  На  дальнемъ  промысл-в,  ваше  высо- 
коблагородхе ;  объ  нашемъ  случаъ  не  знаетъ.  Воть 
въ  четвертокъ  пойдетъ  третья  нед'вля,  какъ  онъ 
съ  товарищами  пошелъ  на  большомъ  карбас-Ё  къ 
Соловкамъ.  Дочь  глаза  выплакала,  а  я  не  смъю 
не  надъться  на  Бож1е  милосерд1е;  пусть  учится: 
такое  ли  еще  будетъ?  А,  можетъ,  и  ловъ-то  бо- 
гатъ,  а  къ  свадьб-в,  сталобыть,  денегъ  нужно, 
такъ  онъ  и  смъкаетъ.  Такъ  не  кори,  командъръ! 
Богъ  милостивъ,  пр1'вдетъ;  а  пока  я  за  него. 

животовскш.  Богъ  съ  тобою,  Антипъ  Ми- 
ронычъ.  Что  ты  это !  Прхъдетъ,  хорошо ;  а  не 
орЬдетъ,  обойдемся.  И  ты  ступай  себь  съ  Богомъ 
домой,  да  ложись  спать,  а  мнъ  ужъ  тебя  службой 
взыскивать  не  ладно... 

Анти1гь.  Богъ  съ  тобою,  ваше  высокоблаго- 
родье. Что  ты  это!  Я  и  на  промысл1&  отъ  своихъ 
не  отстану,  а  ужъ  въ  военномъ  случа'В...  Нвтъ, 
командъръ!  Коли  чего  сделать  силы  не  хватитъ, 
такъ,  стало-быть,  научить-то  смогу... 

2КИВОТОВСК1Й.  Полная  воля,  Антипъ  Миро- 
ныть;  какъ  самъ  изволишь.   Ну,  ребята,    шабашь 
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»а  чдоокъ,  да  за  кашу,  а  тамъ  опять  эа  раббту. 
Л  рь^акамъ^то,  звать,  еще  кзъ  деревни  по-бсть  не 
1фииоснли7  Ужъ  хорошо  бы  я  отдыхать  вм«сть, 
чтобы  потомъ  отъ  работы  не  отрываться. 

солдАть.  Несутъ ,  ваше  высокоблагород1е. 
Ужъ  и  не  далече. 

(Солдаты,  оатльляя  работы,   меддевво   собираются  на 

авансцену.] 

Ахтагь.  Боюсь;,  орогн-ьваться  изволишь ^  а 
у  меня  давно  языкъ  чешется:  отчего  зто,  ваше 
высокоблагород1е,  въ  дълъ  такой  сп'Бхъ?..  Далеко 
вдоль  берега  солдаты  притаились,  да  и  ночь  и 
день  глазъ  не  сводятъ  со  взморья;  три  земляные 
городка  съ  пушками;  а  тутъ  и  кр'ьпость  съ  пуш- 
ками. Въ  вашей  сторонъ  этакого  и  старики  не 
долшятъ  и  не  слыхивали... 

животовсшй.  Не  снраанвай^  Антипъ  Миро^ 
нычъ! 

Ажапшъ.  Слушаюсь,  ваше  шлеояоб4агврогд1е, 
сд)В1аю^ь !  (Шелл  краткою  молчанлл}  Оно,  етало^ 
быть,  противу  ратныхъ  людей,  али  противъ  какого 
ав'Бря  морскаго,.али  противъ  кого  нибудь;  не  наше  хо- 
лопское д-вло  знать,  зачъмъ  оно. Про  то  знаютъ  стар- 
Ш1е.  И  такое  стало-бьггь  можетъ,  что  аглецк1е  Н-вм- 
цыхотятъ  грабежи  творить  по  городу^  али  казну  ста- 
вить въ  Архангельск омъ,  али  что  ни  есть  такое 
богомерзкое ;  оно  пожалуй  намъ  чтб  за  дъло :  да 
вотъ  такъ,  кабы  знатьё,  можно  бы  еще  что-ни- 
будь попридумать...  Не  правда  ли,  государь-ко- 
манд-връ  ? 

ШИВОТОВСК1Й.  Не  спрашивай,  Антипъ  Миро- 
иы^ь,  говорить  не^я»зя.  Царская  воля,  чтобы  не- 
христи не  узнали. 
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>.  Слушаюсь,  ваше  высокоблагоро/ие ! 
слушаюсь!  А  что  баютъ  въ  деревняхъ,  будто  ры- 
баки, чтб  съ  дальнихъ  промысловъ  сегодня  на-Бха- 
ли,  видели  въ  морф  далече  све&скихъ  Н-Бмцевъ. 
Такъ  это  шутникъ  какой-нибудь  съ  дуру,  али  съ 
похм'блья  бабъ  пугалъ,  али  дътей  стращалъ?  Зна- 
емъ  мы  и  свейскихъ  Нимцевг,  и  свейск1е  корабли; 
ходить  какъ  черепахи,  а  путь  по  ок1апу,  такъ  ве 
равёнъ  часъу  гдъ  нибудь  и  льдомъ  затретъ.  И  тор- 
говые гости  безъ  нашего  брата  не  сунутся ;  мелей- 
те одн-ЕХЪ  съ  кличкой  въ  день  не  перечесть:  а 
безъ  клички-то  еще  сколько !  Такъ  ужъ  на  томъ, 
ваше  высокоблагородхе,  я  и  стою,  что  свейскюгь 
Н'кмцамъ  не  бывать.  А  если  другое  какое  зло, 
такъ  лучше  бы  намъ  в-вдать.  Неравенъ  случай, 
оплошаешь,  а  коли  изв^станъ,  такъ  дружнъе  и 
д-Бло  идетъ.  И  мы  же,  власть  твоя,  командъръ,  вш 
нехристямъ  своего  не  выдадимъ,  и  что  по  завету 
сказано,  и  т6  свято  схоронимъ. 

ЖИВОТОВСК1Й.  Да  ньшче  чужаго  не  узна^вь; 
всв  на  хитрости  стоять.  И  какъ  ты  угадаешь, 
Антипъ  Миронычъ,  вс11  ли  здфсь  Русск1е? 

Антипъ.не  знаю,  ваше  высокоблагород1е,  какъ 
твои  ратные  люди,  а  наши-то,  всвхъ  знаю,  какъ 
деревья  на  нашемъ  острову.  Богъ  миловалъ,  они 
ВСЁ  до  одного  въ  православную  церковь  ходятъ  и 
посты  держатъ ,  и  родились  и  выросли  на  этомъ 
берегу.  Все,  батюшка,  русск1е  люди.  Положись 
чтб  на  отца  роднаго.  РусскШ,  какъ  и  самъ  знаешь, 
и  какъ,  говорить,  по  всвмъ  книгамъ  написано, 
РусскШ  отродясь  изменщик  омъ  не  былъ. 

ЗКИВОТОВСК1Й.  Ну,  коли  такъ,  у  меня  народъ 
на  крепости  также  свой;   наказу  это   не   будеть 
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противно,  да  и  у  Государя   съ  своимъ   народомъ 
ггайны  н-Ётъ. 


Вгстимо,    батюшка,   вестимо!    Что 
отъ  родныхъ  таиться?..    . 

аоЕШотовсшй.  Скажу  вамъ  все,  только  смо- 
трите, кто  на  домъ  пришелъ,  бабамъ  ни  гугу,  и 
хм'Блыфго  не  бери;  хм-бль — •  болтунъ.  Слушайте 
же,  идутъ  сюда  Шведы,  хотятъ  городъ  взять, 
торгъ  раззорить... 

огаЕЛьк!^  Городъ  взять!  Ахъ,  они  недоросли 
стриженые!  Городъ  взять!  Лезутъ  въ  омутъ.  Ну 
поди  съ  дураками,  толкуй! 

ЯСИВОТОВСК1И.  Семь  шведснихъ  большихъ 
военныхъ  кораблей  съ  войскомъ  и  пушками  пошли 
на  Архангельскъ. 

омЕлькА.  Пошли,  да  не  дойдутъ.  Рыбы  пуш- 
ки растаскаютъ. 

акивотовсшй.  Быть  имъ  на  Б'ьломъ  до  Пе- 
трова дня... 

ВС*.  Сказки !  Не  бывать !  Свейск1е  Нъмцы  шут- 
ки шутятъ:  нашли  кого  пугать  .<- 

животбвсшй.  Смирно!  Ну,  чт5  съ  вами  тол- 
ковать; вамъ  говорятъ,  а  вы  не  върите,  да  кри- 
чите. Такъ  знайте,  что  все  это  самъ  Государь  къ 
воеводъ  пишетъ  (есть  снимсаотъ  шапки)  ^  и  прика- 
зываётъ  берега  Двины,  гдъ  понужн-ье,  поукръпить 
и  беречь  Архангельскъ  пуще  глаза.  Понимаете  ли? 

ОМЕЛЬКА.  См'Бкаемъ,  ваше  высокоблагоро)!11е. 
Да  вотъ  чего  я  въ  толкъ  не  возьму:  какъ  же 
Н^мцы  смъютъ  идти  на  Архангельскъ,  когда  про- 
то  Государь  знаетъ? 

15»*     , 
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>.  Ну,  чтб  Омелька,  у.нихъ  видно  ужъ 
такая  нащя;  и  рыба  часомъ  сама  въ  неводъ.  д'Ь- 
зеть. 

олоижькА.  Молчи,  Антипъ  Миронычъ,  наши 
ндутъ.  Эй,  ребята,  бабамъ  ни  гугу!  Командъръ 
ве  ориказалъ...   . 

жнвотовсшй.  .Ну,  ребята,  а  пока  я  ^гь-взжу 
на  земляной  городокъ,  не  слыхать  ли  тамъ  чего; 
у  меня  по  всему  берегу  притаились  солдаты :  такъ 
если  что  увидятъ,  по  всему  берегу  огни  пойдутъ, 
а  сами  къ  городкамъ  и  къ  крепости.  Держите  ухо 
востро.  Антипъ  Миронычъ,  у  меня  здъсь  и  трехъ 
ОФИцеровъ  Н'БТЪ,  да  и  т'Б  прихворнули:  такъ  по- 
жалуй, Антипъ  Миронычъ,  присмотри  за  молодца- 
ми. Слушать  его,  ребята,  какъ  меня  самого!  Вась- 
ка, трубу  и  лодку !  (Уходшпб.) 

Рыбакв  гь  особой  куч*!};  солдаты  увосятъ  кату  въ 
тлубшву  сцевы  и  рдсаолагаются  в»  покой;  Кузьмвннщ- 
иа,   Настасья  и  друпя  жевщивы    входятъ  съ  деревян" 

вымв,  крытыми  сосудаив. 

прБжшв.  щгамвнишнА. 

ХУЗишнвшнА  {сходя  СИ  вала).  Полно,  На- 
стасья Антиповна,  пр1о'санься:  что  хныкать?  Н&бойсь, 
рыбы  его  съ^ли...  Добрый  вечеръ!..  Здравствуй, 
батюшка  Антипъ  Миронычъ! . . 

Аитшгъ.  Здравствуй,  Авдотья  Кузминишна.  А 
ты  зач'Бмъ  пришла,  Настасья? 

КУЗмннншнА.  Не  пеняй,  батюшка!  Это  я  ее 
къ  тебъ  притащила ;  од^а  да  одна  сидить  въ  изб*, 
да  все  нлачетъ,  да  тоскуетъ  по  Иван*»;  я  какъ 
зашла  шти  твои  захватить,  гляжу,  гляжу — Настасья 
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у  пёчки,  шти  сбфжали,   огонь  притушило,  а  она- 
то  локотками  оперлась  на  станку,   да  и  плачетъ, 
да  и  плачетъ !  Вишь,  Ивана-то  трет1Я  недкля  н-ёгь! 
Ви?1су,   б-Бда,  я-'А)  ей  и  говорю  :  пСлышь,  Настасья, 
батька  тебя  на  крепость  кличеть,   пойдемъ.»  Она. 
и  пошла,    да  дорогою   такь   все   и  наровитъ  къ 
морю;   что  чайка,  то  для  нея  лодка;  чтб  вътромъ 
волну  расплеснегъ,  то  парусъ.  Эхъ,  Настасья  Ан- 
типовна !   такъ  ужъ  бо^^ьно  любиться  право  гр-вхъ; 
на    глаз1    немочь   наплачешь;   на   сердце   оскому 
набьешь. 


.  ^Э,  Кузминишна!  коли  не  ей,  такъ 
кому  же  и  любиться?  А  плакать  да  хныкать,  На- 
стасья, не  поможегь... 

НАСТАСЬЯ.  Да  какъ  же,  батюшка,  не  плакать? 
Ивана-то  Н'бтъ!..  Стало-быть,  онъ  меня  не  лю- 
бить, когда  на  промысл-Б  ему  больше  забавы, 
ч-Ёлгь  со  мной...  А  можетъ-быть,  ц  того  хуже, 
кикое  несчаст1е  приключилось :  ужъ  пусть  бы  меня 
разлюбилъ,  да  быль  счастливъ.  А  то  можетъ- 
быть,  и  того  хуже,  русалки  сманимъ,  а  можетъ- 
быть... 

Антшгь.  Да  поляо,  Настасья,*  чепуху  нести! 
Далеко  за  ловомъ  зашел ь, 'такъ  и  времени  побы- 
ло вернуться... 

КУЗМИИИШНА  (кд  мужу).  А  ты,  мой  соколъ, 
что  это  ты  въ  поваренки  что  ли  пошелъ? 

омЕЛЬКА.  По  наряду,  чайка  ты  моя,  по  наря- 
ду; изъ  чести  въ  кашевары  меня  команд'връ  по- 
жаловалъ;  ты,  говорить,  службы  не  разумеешь, 
работы  земляной  тоже,  городка  не  поставишь  (я, 
5вашь,  неучемь  притворился),  такъ  ты,  братъ, 
хошь  не  хошь,  кашу  вари.  Оно,  знашь,  Кузминиш- 
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на,  на  это  мудрости  большой  не  надо,  да  и  покою- 
то  побольше,  да  н  съ  пушками  не  дружись,  а 
пушки-то,  глянь  Кузминишна,  чортова  выдумка: 
издали  что  пролубь  гляди1*ъ,  а  кг№ы  ты  вид-вла, 
какая  въ  нихъ  начинка-то,  пачинка!..  Упаси, 
Господи!  Какъ  ошибется,  да  съ  дуру  своего  не 
узнаетъ'..  Знашь,  Кузминишна,  знатная  служба 
въ  кашеварахъ;  лучше  нашего  рыбачьяго  про 
мысла. 

КУЗппшишнА.  А  разв-Ё  съ  пушекъ-то  палили, 
Омелька,  ала'будутъ  палить? 

0111Е.ХЫ1А.  Про  то  Антипъ  знастъ ;  онъ  у  насъ 
набольшой  за  команд'ьра,  а  намъ  комапдъръ  кр-ьп- 
ко  дакръпко  наказалъ  бабам^ь  ни  гугу! 

кузншншпнд.  Что  такое,  Антиц^  Миронычъ, 
что  такое  ?  Али  нашему  острову  какая  бъда ,  али 
какой  врагъ  есть? 

АНТИПЪ. •  Что  ть1  это,  Кузминишна!  Палить 
будутъ,  такъ  про  себя,  ради  кр-нпости! 

КУЗМИНИШНА.  Да  кр'впость-то  на  что? 

АНТИПЪ.  А  чтобъ  окольный  бабы  не  шум'ьли 
да  слушались!  С^шрно?  Не  баше  д-ьло! 

НАСТАСЬЯ  {всплесну вд  рунами.^  Ахти,  Госпо- 
ди, Боже  мой!  Пропала  моя  головушка! 

АНТИПЪ.  Что  съ  тобой,  Настасья? 

НАСТАСЬЯ.  Недаромъ  толковало  сордце;  уга- 
дало бъду..  Рыбаки,  видно,*  правду  баили!  Слухъ, 
какъ  вътеръ,  спроста  не  ходитъ.  Боже  мой! 
Боже.... 

АНТИПЪ.  Да  что  такое,  Настасья? 

НАСТАСЬЯ.  Убили  они  мосго  Ивана!.,  утопили 
моего  Ивана!...  въ  полонъ  забралц!... 
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.  Да  кто? 

НАСТАСЬЯ.  Свейск1е  Нъмцы!  свфйскхе  Н'ьмцы! 

кузминишнА.  Такъ^  такъ  ОлМелька!  такъ  Ан- 
типъ  Миронычъ!... 

НАСТАСЬЯ.  Кто  теб-Ё  сказалъ ,  Кузминишна? 
Зач-Ёмь  же  ты  отъ  мевя  утаила?  Я  бы  и  сама  за 
нимъ...   ахти,  Господи,  Господи!... 

КУЗМИНИШНА.  Да  я  не  про  Ивана  говорю,  а 
про  крепость,  что  она  противъ  «В'ьВскихъ  Нъмцевъ 
поставлена.... 

НАСТАСЬЯ.  Такъ  не  убили  моего  Ивана?  Спа- 
сибо тебъ ,  Кузминишна :  а  у  меня  такъ  сердце  и 
раздавило! 

Антипъ.  Да  что  вы  это,  бабы,  одуряли  что- 
ли?  Смирно!  Я  васъ  по  военному  ...  Давайте  •есть, 
да  и  восвояси.  Слушай,  Настасья,  я  тебя  утъшу, 
Иванъ  къ  утру  пр1ъдетъ.  {Садясь  на  землю,  про 
себя)  Дай  Богъ  не  солгать ,  и  у  самого-то  у  меня 
ва  сердц'Б  неладно.  [Громко)  Такъ  вотъ  я  вамъ 
и  разсказывалъ....  что  бишь  я  вамъ  разсказы- 
валъ?... 

(Рыбаки  садятся  въ  кружокъ  съ  своимя  деревянными 

сосудами,} 

кузгаинишнА.  Да  ты  скажи  намъ ,  Антипъ  Мд<* 
ронычъ,  про  свъйскихЪ'ТО  Нвмцевъ... 

ОМЕЛЬКА.  Слышь  ТЫ,  баба,  ни  гугу!  Ты,  Ан- 
типъ Миронычъ,  на  томъ  и  покончилъ,  что  Госу* 
дарь  подарилъ  тебя,  да  и  пошелъ  съ  яхты.... 

АНТИПЪ.  Такъ,  такъ....  Воть  как'ь  пошелъ 
съ  яхты  Государь.... 

(Задумывается,  держа  ложку  у  рта.) 
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НАСТАСЬЯ,  (на  аеашщенл  у  прышрюнлсь,  одяа.) 

Какъ  взгляну,  да  погляжу 

На  мое  колечко, 
И  забьется  и  заноетъ 

У  меня  сердечко. 
Свадьба  была  у  дверей^ 

Счастье  у  порога ! 
Все  пропало;  видно,  мы 

Прогнъвили  Бога. 
Не  вернуться  краснымъ  днямъ, 

Море  ихъ  умчало; 
И  на  сердц'Б  у  меня 

Даже  слезъ  не  стало. 

ОМБЛЬКА.  Что  же,  Антипъ  Миронычъ...  мы- 
то слушаемъ,  слушаемъ.... 

Антшгь.  Да...  о  чемъ  бишь...  вспомнилъ... 
Вотъ  какъ  пошелъ  Государь  съ  яхты,  —  всв  ко 
мвъ  поздравлять;  я  стою  какъ  вкопапый,  да  смот- 
рю на  царскШ  полушубокъ,  да  глазамъ  не  в^рю... 
и  взять-то  хочется,  и  колется... — Настасья...  да 
полно  плакать!...  Сказалъ,  такъ  будетъ:  алия 
солгалъ  теб-в  когда? 

НАСТАСЬЯ.  Слушаю,  батюшка,  не  буду. 

АНТИПЪ.  Стало  вечереть,  товарищи-то  и  стали 
трунить  надо  мной;  говорятъ,  знать  его  бурей 
пришибло ,  и  подарка-то  царскаго  взять  не  хо- 
четъ...  а  сами-то  никто  къ-одёж-Ё  царской  при- 
коснуться не  смьетъ...  Ужъ  и  больно  поздно.... 
Нече  дълать!  Перекрестился.  Подошелъ  къ  одежъ; 
мурахи  такъ  по  всему  и  забъгали.  Сюжилъ  все, 
да  и  несу...  вдругъ... 

(Пушечный    выстр'Ьлъ    съ  да.1ьвяго  городка.    Часовые 
крвчатъ    на    валу:    «Огни!    Огни!»     ВсЬ    встаютъ  по- 

саЬщно.) 
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г- 

{торопливо  подходя  къ  Еузмшшиш/ь) 
Бъстовая  пушка....  Супостатъ  близко!  память! 
Слышишь,   Куаминишна?...  пойдемъ,  спрячемся. 

К1ГЗМИНИШНА.     Слышу,  Омелька ,    слышу!... 
Онъм'Бла!   Слова  выговорить  не  могу. 

.  Смиряо!  По  мъстамъ!  БабыдомоШ.. 


ПРБЖН1Е.   ЖИВ0Т0ВСК1Й. 

асивотовск1й  (на  валу)    По  м-встамь!  Заря- 
жай пушки!... 

КУзгаинипшА.  Ахти,  Господи,  страсти  как1я! 

(Второй  дадьв1й  выстрфлъ.) 
КЗГЗМИНИШНА.  ОМЕЛЬКА. 

Гд-Б  ЭТО  выпалило,  Гдъ  это  выпалило, 

Омелька  ?  Кузминишна? 

(ВсЪу    кром'Ь   Настасьи    и    Омелькв  съ  Кузнивишиой, 
({"Ьгуть  на  валъ:  пушечная  сягвальвая  пальба  продол- 
жается вокругъ  всего  берега.) 

НА)СТАСЬЯ.  Н^тъ  моего  Ивана,  и  мнъ  нестраш- 
но; пусть  заръжутъ,  пусть  замучатъ:  безъ  него 
мнъ  жизнь  не  красна  и  родимая  изба  —  могила! 

КУЗМИНИШНА  (шепотомд.)  Омелка!  Омелька! 

ОМЕЛЬКА.  Слышь,  молчи,  Кузминишна,  авось 
не  зам-втитг  чертово  дуло,  и  не  зад-ьнеть. 

Антииъ.  Ваше  высокоблагород1е ,  погляди-ка 
въ  свою  трубу,  не  Ивановъ  ли  это  карбасъ  гого- 
лемъ  по  морю  идетъ?... 

НАСТАСЬЯ  (блоюитб  па  валъ,)  Чтб  ты,  батюшка, 
сказалъ?...  Я  увижу,  .я  узнаю;  гд-ь  онъ,  гд-в 
Иванъ?  Это  онъ,  это  онъ!  Сюда!  сюда!  Кричите, 
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добрые  лодн !   Командъръ ,   прикажи  пушкой  его 
клнквуть;  онъ  бывалый — тотчасъ  сиъкветь. 

Антнц'ь.  Ояъ  сюда  и  наровитъ.  Да  гд-ь  же 
спр1'1ск1е  Н-вмцы-то?...  {Удерэюиеая  Иастасыо)  Куда 
ты,  Пнстасья?...  Обвалиться...  Выйдетъ  и  самъ. 
Счава  Богу,  онъ  одинъ  кръпость  возьметъ,  а  эта- 
кой валъ  и  перешагнуть  ему  ни  почемъ...  Здрав- 
ствуй, 11ванъ! 


Т*  ЖЕ,  НВАНЪ  РЯВОЗЪ,  ВЮТЯ  ГОГОЖАНННЪ, 

ш  еще  в-^сколько  челов'Ькъ  рыбаковъ. 

ЖИВ0ТОВСК1Й.  Чтб  ЭТО  сигналы  замолчали? 
Знать,  обманъ  какой!  Въ  трубу  только  три  паруса 
видно,  а  Государь  писалъ  семь. 

ШВАЖГЪ,  Семь,  государь  командъръ!  Семь!  Я 
ихъ  впдглъ  и  богатый  промыселъ  бросилъ.  И  прямо 
на  Новую-Двинку  карбасъ  направилъ.  Глядь ,  берегъ 
въ  пушкахъ,  люди  копышаться,  деревни  моей  за 
валомъ  не  видать.  Про  тебя,  мой  свътъ  Настасья, 
горько  призадумался!  Вижу,  ратные  люди.  Къ  бе- 
регу! Причаливай...  и  тебя,  мой  другъ... 

НАСТАСЬЯ.  Я  тебя  ждала,  Иванъ,  какъ  другая 
ждать  не  будетъ! 

■ВАН*ь.  Полно,  Настасья  Антиповна?  Ужъ  я  ля 
не  знаю  тебя?  1Миъ  на  богатомъ  промысл-ь  и  сва 
не  было ;  изморнль  товарищей ;  Митя  Горожанинъ 
и  русск1Я  и  иъмецк1я  п-Бсаи  п-Блъ,  по  часу  въ 
сутки  спал*ь,  а  у  меня  и  глазъ  не  сводило.  А  ужъ 
спасибо  1Митъ ,  вогь  дружище !  Кабы  не  ты ,  На- 
стасья, мы  бы  сь  нимъ  на  край  свъта  вдвоеиъ 
случаевъ  искать  поыали.  Вето  не  выдумаетъ!..  А 
все-таки  грусть-то  разогнать  «му  не  приходилось. 
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Ты  у  меня  одна  на  глазахъ!  Выйдетъ  богатый  не- 
водъ  изъ  моря,  и  погали  тебъ  посулы,  и  жемчуж- 
ный серги,  и  золотой  поясъ,  и  бархату  душегр-БЮ 
обложить.  Охъ/  Настасья,  кабы  не  Нъмцы,  я  про- 
маялся бы  на  промысл-Б  до  Петрова  дня!...  Да 
хот-влЬ  ночью  въ  Архангельскъ  мимо  васъ  тай- 
комъ  пройти,  къ  поздней  объднъ  воротиться  съ 
городскими  гостинцами  къ  вамъ  въ  деревню :  да 
проклятые  Н-Ёмцы!... 

^^нтиI^ь  и  ЯСИВОТОВСК1Й.  А  что  же  Н'Бмцы? 

ИВАНЪ.  Ахъ,  здравствуй,  Антипъ  Миронычъ! 

Антипъ.  Эдравствуй,  мой  ненаглядный!  А  чтб 

ИВАНЪ.  А  вотъ  что.   Далече  отъ  нашего  кар- 
баса,  стръльбшца  на  два  али  на  три,   архангель- 
ск1е   горожане   т'Бшились   ловлей;    два   карбаса  и 
лодокъ  штукъ  пять.    Только    съ  трехъ    кораблей, 
что  впереди  шли,  послали  людей;  горожане  дума- 
ютъ,    что   €ъ  кораблей   рыбы   купить   наказано: 
какъ.  бы  не  такъ !    Ньмцы  пришли  ихь  въ  полонъ 
забирать.  Ну,  знаете,  что  ружье  для  нашего  бра- 
та? палка,   да  и  то  ненадежная.  Схватились  горо- 
жане, ктб  багромъ,  кто  весломъ,  у  кого  и  само- 
палы нггшлись,  да  нъмецкихъ  ратниковъ  окунули 
въ  воду,  да  лодкой  и  накрыли.   Сами  давай  наро- 
вить  къ  мелямъ,  да  и  попрятались;  а  туда  небы- 
валый не  сунется.  А.  одинъ  удалецъ  на  двойкъ  на 
нашу  мель  пришелъ,  сълъ  на  карбасъ,  разсказалъ 
намъ,  какъ  дъло-то  было.  Мы  глядь,  съ  кораблей 
много  лодокъ  къ  меля*мъ  пошло.   Нечего  дълать! 
Мы  неводы   подобрали ,   привязали   лодки ,    да  къ 
Нощ)й-Двинк'В ,    что   паруса   достало.   Такъ  вотъ, 
изволишь  видеть,  Антипъ  Мироныч';^,    видно,  эти 
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Нфмцы  Ее  торговые  люди,  а  куда-вибудь  ратвв- 
ковъ  везутъ. 

Антншь.  На  Архангельскъ ,  Иванъ,  на  городъ 
на1нъ  родной,  на  престолъ  арх1ерейск1й,  на  святыя 
иощи  угодниковъ  соловецкихъ! 

ИВАВГЬ  {с9  улыбкою.)  Что  ТЫ  это,  Автвоъ 
Мпронычъ! 

Антшгь.  Государь  пишетъ,  самъ  Государь 
■ишетъ... 

ШШАИГЪ  (са  презрительною  улыбкой.)  На  Архан- 
гельскъ !  Знать  имъ ,  нечестивцавгь^  на  аглецко»гь 
острову  жать  надо'Бло!.Съ  акиру  бъсятся. 

Антишь.  Да  это  не  аглецк1е,  а  свъйсьче 
Нгмцы !  ' 

НВАНЪ.  Св%йск1е^  Чухн^  рыжай!  Куда  имъ!  Да 
НФтъ^  Антипъ  Миронычъ,  горожанинъ  сказывалъ, 
что  у  нихъ  и  значки-то  аглецк1е....* 

жнвотбвсшй.  Такъ  и  Государь  нишетъ  ^  да 
8Т0  для  обмана. 

нвАнъ.  Для  обмана!...  Такъ  стало-бьггь  и  пуга- 
ки-то  они  ради  какой  хитрости  съ  бортовъ  ста- 
щили? А  чего,  Боже  упаси,  можетъ-быть. у  нихъ 
и  корабли  военные! 

ВШВОТОВСК1Й.  Именно! 

ивАН*ь  (сб  примгьтиымь  беспокойством^).  Воея- 
нь1е!...  Военные!  Семь  военныхъ  кораблей!...  Зна- 
комыя  птицы!  Чтб  коршунъ  для  цыплятъ,  то 
военный  корабль  для  нашихъ  рыбачьихъ  лодокъ. 
Да  что  наши  лодки!  военный  корабль  и  торговые 
суда,  что  рукой,  въ  воду  сажаетъ...  (Оиядывает- 
ся)    Ужъ  не  ^ТФ  ль  пушки ,  что  по  зивюему  оуп 
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влки  разставлевы,  на  два  стр'вльбища  одна  отъ 
другой,  ужъ  не  он'К  ль  корабельвыя  ребра  разни- 
мутъ? 

ЯЕИВОТОвсшй.   Полно,   Иванъ.    Ты  смуты  не 
т'вори,  авось  сладимъ.  Богъ  правому  дглу  помощь! 

НВАНЪ.  На  Бога  надейся,  а  самъ  не  плошай. . . 
Государь  команд'връ  гд-ь  изволилъ  родиться? 

акивотовсвш.  Въ  Курска,  любезный  другъ. 

ШМАИЪ.  Въдь  эта  тоже  на  Руси! 

ашщотовсшй.  На  Руси. 

квАнпь.  Ахъ,  отецъ-команд'връ,  а  пасъ-то  всъхъ 
подъ  Архангельскшгь  мать  родила;  въ  архангель- 
скихъ  соборахъ  молиться  учили;  намъ-то  онъ  род- 
ной,—не  то  чтб  Курскъ.  И  за  Курскъ  постоимъ, 
а  ужъ  Архавгельскаго  не  выдавать,  ребята! 

(ЪсЬ  окружаютъ  его}. 

якнвотовсшй.  Чтб  же  ты  хочешь  дыать? 

ММАЩЪ.  Да  Я  И  самъ  не  знаю !  Какъ  погляжу 
на  море,  такъ  мнъ  плакать  хочется.  Эхъ,  кабы 
сила,  я  бы  одинъ  на  нихъ  поше^яъ!  Да  куда! 
Идутъ  семь  водныхъ  кръпостей,  а  сколько  же  тамъ 
вушекъ,  сколько  ратныхъ  людей,  сколько  снаряду 
разнаго ! . . 

жнвотовсшй.  Не  горюй,  Иванъ,  и. у  насъ 
немало. 

ШВАЯГЬ.  Команд^ръ  дорогой^  отецъ  ты  нашъ! 
утъшь  душу,  скажи  мнъ  на  ушко ,  сколько  у  тебя 
ратной  силы? 

жнвотовсшй.  Изволь,  любезный!  Два  полка, 
да  вы  всФ  съ  рыбацкихъ  деревень,  да  семьдес^ять 
пушек*»... 
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(С0  оюрчепгемь).  Только  семьдесять !  Да! 
Кабы  пушки  бьии  люди,  ыы  бы  свъйскимъ  Н%м- 
цо»гь  задали  трезвону. Одинъдесятокъ бы убралъ... 
А  то  пушкииушки!..  Видали  мы  эти  чудшца; 
какъ  л-Ехъ  пять  тому  назадъ,  ради  простой  рат- 
ной хитрости,  такъ,  для  одного  примеру,  съ  ко- 
рабля палнть  стали  на  Ок1аЕГ'Б,  такъ,  батюшка- 
команд-връ,  глубь  застонала,  а  онъ-то  самъ  знай 
только  поворачивается  съ  боку  на  бокъ,  какъ  утка, 
да  опять  какъ  хватитъ  изо  всъхъ :  дымъ  кудрями 
валитъ  на  небо,  мглу  наводитъ...  Н-ётъ,  вап1евы- 
сокоблагород1е ,  намъ  не  сдобровать !  Да  ужъ 
коли  такая  воля  Господняя,  такъ  и  недешево  они 
Архангельскш  купятъ :  этимъ  торговымъ  людямъ 
тоиаръ  будетъ  въ  накладъ!  Умремъ,  вс-ё  до  одно- 
го, до  послъдняго  умремъ,  а  ужъ  ни  намъ,  ни 
государю  за  насъ  стыдно  не  будетъ! 

НАСТАСЬЯ.  Что  ты  ЭТО,  Иванъ?  Что  съ  тобою?.. 

ивАйъ.  и  тебя,  Настасья,  съ  собою  возьму. 
Носл'В  смерти  обв-вичаемся,  а  ужъ  живой  тебя  не- 
христямъ  не  отдамъ  I 

(Снова  пушки). 

животовскС1Й  {бтэюитъ  на  валд  и  ест  за 
иимд,  кромл  Ивана^  Настасьи  и  Омеяъки  съ  оюеной). 
Опять  пошли  сигналы !  Знать,  близко !  Такъ  и  есть, 
противъ  Кусковской  деревни  три  паруса  глядять... 

ИВАНЪ  {смутно).  Передовые!  То  передовые. 
Плохо  нашему  Архангельскому,  до  завтра  жить 
осталось...  Что  ты  будегаъ  д-влать! 

НАСТАСЬЯ.  Ужъ  коли  такая  невзгода,  Иванъ, 
и  города  выручить  нельзя,  такъ  давай  хоть  сами- 
то  спасаться;  сядемъ  въ  лодку  али  на  баркасъ, 
да  и  вверхъ  по  Двин;в:  туда  корабли  не  ходятъ. 
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А  товарищи?.. 

:.  И  товарищи  на  лодки,  да  за  нами; 
св-Ёть,  говорятъ,  великъ.... 

А  городъ?.. 

;.  Что  жъ?  И  горожане  уберутъ  свои 
пожитки,  что  получше,  да  въ  Холмогоры,  али  въ 
другое  м-всто,  куда  кораблямъ  ходу  нътъ, 

ивАнпь.  А  святыня  церковная,  Настасья?  А  чест- 
ныя  иконы,  передъ  которыми  насъ  в1Бпчать  хоте- 
ли? А  стыдъ  русскш,  матушка  ты  моя?..  Отъ 
того  стыда  не  убъясишь  ни  за  горы,  ни  за  ръки; 
^жъ  такого  сраму  не  выплакать  и  въ  годы;  спать 
не  будешь;  а  заснешь ,  такъ  проснуться  страшно: 
совсвмъ    сломаетъ...    Ахти,    Господи!   Безъ   бою 

святыню  выдали !  Что  ты,  Настасья,  да  по-русски 

ли  это  ? 

НАСТАСЬЯ.  Да  что  же  Д'Блать,  Иванъ!  Неужто 
умирать,  когда  силъ  не  хвата етъ? 

ивАН*ь.  Ахъ,  ты  грешница,  гръшница!  Да  зна- 
ешь  ли  ты,  что  тебъ  попъ  причаст1я  не  дастъ  за 
так1я  думы?  Господь  Богъ  знаетъ  Своихъ ;  ужъ 
коли  такъ  у  Него  положено,  то  и  бгда  нужна. 
Знай,  дълай  свое,  а  въ  конц'Б  Онъ  властенъ.  Пол- 
но Настасья!  Молись  лучше,  а  дурь  изъ  головы 
повыкинь  ! 

НАСТАСЬЯ.  Послушай,  Иванъ... 

1ХВ Аоъ  {вслушиваясь).  Погоди  маленько!  Ко- 
мандъръ  что-то  сказываетъ ! 

ашЕОТОВСШЙ  (на  валу^  иядя  вб  трубу).  Пуш- 
ки ставятъ  на  борты,  пушки  ставятъ!  а  Фдаги  у 
одного  голландок Ы,  у  другихъ  английские. 

Антипъ.  А  идуть  ли  впередъ? 

16 
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яшвотовсшй  (^продолжал  сматрлть  ев  тру- 
бц).  Все  впередъ  да  впередъ,  да  ц  съ  сшас^шъ. 
То  и  дъло  АОть  бросаютъ  и  ползутъ  гуськомъ. 

днтнпъ.  Эге!  Знать  на  нашенъ  моръ  небыва- 
лые, да  и  лоцманами  не  оозапаслись,  а  наши  съ 
берега  убраны,  всб  здъсь.  Такъ,  неравенъ  часъ, 
командъръ;  держи  ухо  востро,  наткнутся;  у  насъ 
на  мор'Б,  знаешь,  есть  так1е  невзначай,  что  и  ста- 
рую рыбу  озадачатъ! 

ШШШЯГЪ  <сб  трепетом^  радостнымб).  Слышь, 
Настасья !  У  нвхъ  н^тъ  лоцмавовъ ! . . . 

НАСТАСЬЯ.  Такъ  что  жъ?  Лоползутъ  какъ- 
нибудь.    . 

■ВАвгъ  (р1Мштелъно).  Не  дооолзутъ,  Настасья! 
Не  доползутъ !  Богъ  помощь ,  одивъ  за  всбхъ,  а 
ужъ  самъ  Царь  скажетъ  спасибо.    Митя!   Штя!.. 

дмктрхй.  Чтб,  Вася? 

НВАНЪ.  Ъдемъ. 

ДИНТР1Й  (сб/ыал  €9  еалу  и  мште  за  шым^  К9 
концу  сцены  вел  сходямб  етлзъ).  Куда? 

НВАНЪ.  Куда  Богъ  велигь;  а  разскажу  до- 
рогой. 

ДВ1НТР1Й.  Что  ты  это,  Ивавъ?  Супостатъ  на 
морф.  Погляди!  у  царскихъ  ратниковъ,  что  ва  вой- 
нг  и  родились,  лица  повывернуло ,  а  мы  съ  тобой 
бъжать !  * 

НВАНЪ  (вздва  ею  за  руку).  Бежать!..  №тъ! 
Слушай,  Митя,  не  бъжать.  Не^  отстоять  намъ  Ар- 
хавгельова,  кош  корабли  до  нашего^  •01рм»  1езъ 
случав  дойдутъ.  Глянь  на  небо,  Метя!  опекаешь,.. 
Богъ  за  насъ!  Быть  погодъ;  а  Б'&двеве шутить, 
и  у  нихъ  лоцмацоАъ  Е'^тъ.  Смжаещь,  Мн»,  шг- 
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каеаь?  По  рукаягь,  да  на  двойку!  Двухъ  ятзнеИ 
не  проживешь,  а  сколько-то  народу  выручишь  изъ 
веминучаго  полону!  Что,  Митя?  али  ее  весело! 
али  не  прямо  въ  царствхе  небесное  за  спасен1е  Ар- 
хангельска и  соловецкихъ  угодниковъ? 

дмитркй  {умоляющимь  юлосомъ).  Эхъ,  Ваня, 
ты  знаешь,  я  на  ратное  Д'ьло  трусъ!  Онамнясь, 
какъ  волной  небережно  карбасъ  шелохнуло,  обез- 
памягБлъ,  а  какъ  услышу  пушку,  такъ  вотъ  и 
мутить:  а  тутъ,  Господи  прости,  столько  стра- 
стей ! . . 

нвАВПЬ.  Эхъ,  Митя,  Митя!  Кабы  я  по  ихвему, 
по-нъмецкому  зпалъ,  я  бы  тебя  на  честную  бъду 
не  с»]анивалъ...  Одинъ  бы  пошелъ,  объ  одномъ 
бы  плакали,  за  одну  душу  молились!  Одному  спа- 
сибо всей  земл-ь  православной... 

(Вс-Ь  окружаютъ  его;  мнопе  голоса  ЬдруПк). 

Чтб  ты  затъваегаь,  Иванъ?  что  у  тебя  на  умъ?. . 
Побойся  Бога,   Иванъ! 

ИВАНЪ  (сб  юрдостыо).  Не  скажу!  Никому  не 
скажу !  Не  хочу  моимъ  святымъ  добромъ  д-влиться: 
ужъ  это  Богъ  мнъ  подарилъ  во  спасеше!  Люди 
добрые!  братья  родные!   я  спасу  Архангельскъ . . . 

Митя !  ты  съ  малолетства  товарищъ ,  съ  мало- 
л-втства  на  промыслъ  ты  ходилъ  со  мной  изъ  люб- 
ви ко  МИФ,  а  не  по  охотъ  къ  нашему  Б'Ьлому 
Морю ! 

Митя,  а  Митя !  Не  сегодня  ль  еще  вм'всти  яшть 
собираемся?  Я  тебъ  и  въ  невесту  сестру  родвую 
сулилъ. 

Митя!..  Помнишь  ли,  какъ  у  Соловковъ  волной 
тебя  захлестнуло,  ты  съ  канатомъ  въ  море  ушелъ? 
Кто  тебя  изъ  бъды  выручилъ  ?  За  одного  я  пошелъ 
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умирать,  а  ты  теперь  за  вс«хъ  одинъ  унфеть  не 
хочешь ! 

Д11ШТР1Й.  Ваня,  Ваня!  Перестань,  Вавя!  За 
тебя  я  готовъ... 

НВАВПЬ.  Что  за  меня!  Передай  мнъ  н'Бмецкое 
знанье,  такъ  я  спасибо  скажу;  тогда  мн-б  и  това- 
рища не  надо. 

Да  что  толковать!  Языкъ  сломалъ  и  въру  сло- 
малъ;  обнъмечился!  Въ  живыхъ  и  такъ  не  оста- 
нешься; а  помилуютъ,  такъ  ты  будешь  ворогамъ, 
по-ихвему,  разсказывать,  какъ  умерли  твои  братья 
и  верные  ратники  царсте... 

ДМИТР1Й.  Вапя!  Ваня! 

ШВАИГЬ,  Поди,  Нъмецъ,  прочь!..  Ты  нечисто- 
му душу  запродалъ.  Поди  прочь! 

ДВШТР1Й  (отирая  слезы)  Нъмецъ?  Что?  Я 
Н'Емецъ?..  Ради  укора  иду!  Слышь  ты,  ради  укора! 
Знаю,  что  д-Бла  никакого  не  сладимъ,  только 
раньше  умремъ,  а  все-таки  иду!  Слышь  ты,  иду! 
Простите,  добрые  люди!  Полшнайте  какъ  звали, 
да  помните,  что  Митя  горожанинъ  былъ  русск1Ё 
человькъ  и,  ради  одного  укора,  голову  положилъ, 
такъ,  безъ  нужды,    а  изъ  одной  чести...    Ъдемъ! 

НВАЕГЬ  {обнимал  его).  Митя,  голубчикъ  ты  мой! 
братъ  родной!  вотъ  тебъ  крестъ:  велико  наше 
дъло,  а  чести  такой  ни  на  комъ  не  бывало... 
Ъдемъ ! 

НАСТАСЬЯ.  Стойте!  стойте!  Командъръ,  не  вели 
ихъ  пускать.  Иванъ !  мой  Иванъ!  возьми  меня  съ 
собою !  Антипь  Миронычъ,  батюшка,  не  пускай 
ихъ!  и  я  съ  вами  на  лодку!  Какъ  ваеъ  убьютъ, 
да  кинуть  въ  море,  и  я  съ  вами... 
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Поди  прочь,  Настасья!  Плохая  изъ  те- 
<$я  жена,  когда  ты  на  такое  честное  аъло  меня 
ше  пускаешь.  Ищи  себ^  другаго  жениха,  ужъ  а 
не  ворочусь;  насъ  съ  Бълаго  Моря  емьст-в  съ  эти- 
ми кораблями  Господь  уберетъ.  Прощай  моя  ми- 
лая; честь  моя  и  на  тебъ  будетъ;  любовь  разлю.- 
бится— д-вло  бывалое,  а  для  невъсты  Ивановой  и 
дворяне  въ  женихи  пойдутъ...  Ъдемъ! 

дмнтрш.  Мн-в  и  прощаться  не  съ  к'&мъ,  а  все 
плакать  хочется...  Нъмецъ!  Экъ,  онъ  меня  оби- 
дълъ!  Ъдемъ,  Иванъ,  1&демъ! 

НВАНПЬ.  Погоди,  Митя!  (Кланяясь  вз  пояеъ) 
Аятипъ  Миронычъ!  на  тебв  великая  милость  цар- 
ская! Ты,  промежду  насъ,  какъ  сказка  живешь! 
Ты  моя  наука!  На  тебя  глядя,  мн^  такъ  и  видит- 
ся ВеликШ  Государь!  Онъ  жалуетъ  нашъ  Архан- 
гельскъ  и  прЬдетъ  свое  море  посмотреть ;  такъ 
скажи  Государю  Петру  Алексеевичу  про  Ивана, 
не  ради  милостей, — милостей  мертвому  не  надо, — 
а  ради  Его  Царскаго  помину...  а  Богъ-то  Самъ 
все  увидитъ!..  (Опять  кланяясь  еще  ниже)  Ты 
у  мевя,  у  сироты,  Антипъ  Миронычъ,  за  отца 
былъ^  такъ  подай  же,  мнъ  свое  отцовское  благо- 
еловеше... 

(Лятиаъ*  рыдаетъ). 

НАСТАСЬЯ  (обнимая  и  цтьлуя  отца).  Батюшка, 
спаси  меня!  удержи  его,  не  пускай!  Не  давай  ему 
твоего  благословен1я.  Умру,  коли  его  отпустишь! 

АНТИПЪ  (заливаясь  слезаШ,  прслть  минуткою 
молчашя).  Будь  съ  тобою  благословенш  Господне! 

ДМИТР1Й.  Ъдемъ,  Ваня;  а  то,  ей-Богу,  душу 
выплакать  приходится! 
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I.  Погодн,  Митя! 

(Опять  кдавнясь  ■  вынимая  кожаный  бумажяикъ}. 

Вотъ  ка5на  моя,  Антииъ  Мироаычъ!  честные,  без- 
кровные  труды  рыбака!.. 

НАСТАСЬЯ  и  Антшгъ  (малая  руксит).  Не  на- 
до! Не  надо!... 

НВАНЪ  (отдаетъ  деньт  Животовскому) .  Пусть 
сохранить  ихъ  для  дътей  моей  Настасьи...  Теперь, 
простите! 

жнвотовсшй.  Я  1^бя  понимаю,  честЬый  Иванъ! 
Пошелъ  бы  сам'ь  съ  тобой,,  да  за  службой  смотритъ 
око  Бож1е  и  Царево!  Дай  Богь  успеха,  а  на  выручку 
не  опоздемъ.  Дай  руку  и  поц1>луй!  Благодарю  тебя 
именемъ  Государя  и  отечества. 

ИВАНЪ.  Государь  комаыдъръ!  русской  чести  не 
выдадимъ!... 

(11взко  кланяясь  въ  сторок]у,   гд-Ь  АрханхельскъЗ* 

Кланяюсь  вамъ  въ  посл'ёдн1й  разъ,  святые  соборы! 
душа  васъ  видитъ;  дай  Богъ,  не  слышать  колоко* 
лов-ь  вашихъ,  коли  уже  такъ  отъ  Бога  наказано  и 
вамъ  пр1йдется  бить  набатъ  послъдшй.  Кланяюсь 
вамъ,  добрые  люди,  царск1е  ратники!  Кланяюсь  те- 
бь,  земли  родимаго  острова,  да  буд8тъ  съ  вами  бла- 
гословеаге  Господне.  (Затиакавб  и  обнявд  Митю) 
Теперь  поъдемъ! 

(Вс'1Ь  аровожаютъ  его,  кром'Ь  Настасья  и  Антиаа). 

НАСТАСЬЯ.  ^Батюшка!... 

АНТШГЪ  (со  слезами).  Не  плачь , .  Настасья! 
Стыдно!  Слышь,  что  говоритъ  командьръ:  «На 
насъ  Богъ  и  Государь  смотрятъ!» 
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НАСТАСЬЯ.  Лътъ,  онъ  вернвтся,  батюшка!  онъ 

вервется!... 

[Лодка  отжодитъ  въ  море,  народъ  кричитъ:) 

Богъ  ПОМОЩЬ,  Иванъ!  Богъ  помощь! 

*  НАСТАСЬЯ  (упавъ  на  колтп,  обнимаешд  нот  от- 
г^а  со  слезами  и  лишается  чувствъ).  Онъ  не  вернет- 
ся, Боже  мой,  Боже!  Онъ  не  вернется! .. . 


АИТЪ  ВТОРОЙ. 


явившв. 

Та  же  декорац1н;  вда.ш  слышны  пушенные  выстр'блы 

на  мор1Ь;  буря  въ  ио'лиомъ  разгарЬ;    черезъ  валъ    зем- 

лявои  мелькаютъ   головы  морскихъ  вадовъ. 

Иа  кр'1Ьаостномъ  валу  стоитъ  множество  женшивъ.  На- 
переди сцевы  НАСТАСЬЯ  ва  пойлок-Ъ,  бд'Ъдная,  боль- 
вая,  въ  забыть'Ь.  КУЗМИЯИршд  къ  вей  полходотъ 

съ  осторожвостью. 

К9:з111инишнА.  Что  ТЫ  ЭТО,  Настасья!  Али 
не  выплакала  еще  изъ  сердечка  изменщика  окаян- 
наго?  Нечистый  попуталъ  его  въ  ратное  Д'вло*  мъ- 
пугаться:  смотрълъ  бы  за  своей  треской,  за  семгой, 
куда  бы  богатъ  былъ!...  а  то  и  самъ  пропадетъ, 
и  Митю  з*адарма  изводить. 

ЩСТАСЬЯ.  Полно,  старая  ворона!  Ужъ  тебя  ли 
я  не  знаю?  По  Ц'Блой  деревн-в  только  и  дъло,  что 
ссору  варишь!  Да  еще  съ  нечистымъ  выдаешься. 
Отстань,  Куз^шоцшиа;  не  то  все  разскажу  отцу 
Иларшну. 
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К78МИШШ1НА.  Да  что  же  'бы  разскажешь, 
косатка  ты  моя?  Коли  я  на  бобахъ  что  омъкаю, 
али  по  рукъ  дорожу,  такъ  не  для  прибыли,  а  для 
забавь;;  и  отецъ  Шарюнъ  про  то  знаетъ:  да  и  ко- 
му же,  мать  ты  моя,  бъду  я  прикинула?  А  сме- 
кать, смъкаю... 

НАСТАСЬЯ.  Чортово  знанье  ,  Кузминишна ! . . . 
Отстань!   Гръхъ  съ  такими  и  водиться. 

КУЗМНншпнА.  Да  не  водись,  пожалуй!  Мн-в- 
то  что!  Я  тебъ  ^е  хот-вла  про  Ивана  сказать!  Да 
мы,  видишь,  дурные  люди:  такъ  чего!  Насильно 
милъ  не  будешь. 

НАСТАСЬЯ.  Прости  мсня,  Кузминишна,  съ  го- 
ря обмолвилась...  Сжажи  мн'В  про  Ивана  радостную 
в-ЁСточку. 

кагзминишнА.  Радостную!  Нгтъ,  отваливай;  а 
то  опять,  пожалуй,  я  у  тебя  старой  вороной  буду. 
Ничего  знать  не  могимъ.  Ужъ  такъ  въ  людяхъ  ве- 
дется: говори  имь  не  то,  что  правда,  а  то,  что  лю- 
бо, такъ  вотъ  ты  у  ш»хъ  и  умница,  и  добрая,  а 
вето...  Нътъ,  матушка!...  Кузмивишна  не  дура... 

НАСТАСЬЯ.  Кузминишна!  Кузминшпна!  вотъ  те- 
бъ крестъ,  коли  что  ни  есть  страшное,  я  въ-серд- 
цахъ  не  буду;  «акъ-то  я  ко  всему  въ  одинъ  день 
привыкла:  Ни  дать,  ни  взять,  .сама  старухой  стала; 
будто  все,  что  сегодня  сталось,  давнымъ-давно 
прошло  Вотъ  такъ,  Кузминишна,  на  сердцъ  пусто, 
со  всвмъ  пусто!...  Пушки  палягь,  на  валу  гл^тъ 
на  драку,  а  мн-в  такъ-вотъ  и  5нать  ничего  не  хо- 
чется !  И  слезъ  н^тъ,  Кузминишна ,  и  плак^ть>то 
нечъмъ!... 

КУЗМИНИШНА.  Л  сама  плачетъ!  Да  кого  твй% 
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зкалко  стало?  Экая  невидаль  Иванъ  Рябовъ!  Ты  въ 

жевфстахъ  и  разобрать-то  его  не  могла;  а  у  меня, 
знаешь,  всъмъ  молодцамъ  на  деревнъ  и  по  сосб- 
дямъ  счетъ  ведется,  и  не  простой,  а  съ  замъткамн. 

НАСТАСЬЯ.  А  что  же  ты  знаешь  про  Ивана? 

КУЗМИНШПНА.  То-то  же,  не  спесивься!  Куз- 
минишну  не  кори;  а  кабы  прежде  сов'Бта  у  старой 
вороны  спросила^  такъ  бы  и  горя  такого  не  было: 
а  то  слюбилась,  пристала  какъ  мохъ  къ  дереву! 

НАСТАСЬЯ.  Да  что  же  ты  знаегаь  про  него, 
Кузминишна?  * 

КУ8МИНИПША.  Вотъ  какъ  пошла  пальба  ..  ну, 
а  ты  знаешь,  я  до  ратныхъ  страстей  неохотница!... 
въ  деревню  б-вжать-было;  да  полсхмъ  одной  не  прой* 
ти:  свалюсь  гдъ-нибудь  со  страху;  а  Омельку-то  у 
1меня  также  на  карбасъ  молодцы  стащили.  Стою  за 
валомъ  да  плачу;  вотъ  кабы  я  съ  нечистымъ-то  во- 
дилась, какъ  ты  на  меня  напраслину  взводишь,  такъ 
ужъ  за  валомъ  бы  отъ  пальбы  не  пряталась... 

НАСТАСЬЯ.  Да  что  ты,  Кузминишна,  про  Ива< 
на-то  знаешь?  Не  томи  меня... 

КУЗМИНИШНА.  Вотъ  стою,  да  плачу;  а  паль- 
ба такъ-вотъ  со  всъхъ  сторонъ,  не  знаешь  откуда; 
словно  земля  лопается!  Присвла  со  страху,  а  туть 
мн'Б  на  умъ  набежало:  «Кузминишна,  а  Кузминип!- 
на!  въдь  бобы-то  съ  тобой,  перекинь  безъ  снаряду, 
авось  счастливо  перекинутся.»  Вотъ  они,  мои  зо- 
лотые! ... 

НАСТАСЬЯ  Сопьворачиваясь  и  отплевываясь), 
ТьФу,  нечисть  чертовская! 

КУЗМИНИШНА.  Загадала...  перекинула...  знат- 
но! Нъмцамъ  у  насъ  не  бывать.  Загадала...  переки- 
нула. . .  плохо!  Ивану  утонуть,  ал  и  другою  смертью.. . 
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ндстдс&ж.   Чтобъ  тебя,  проклятую  кукушку, 
иорозомъ  въ  ^гвсу!... 

кгамшншнА.   Видишь,  Настасья,  а    об-втъ 

ДаЛа •  •  • 

НАСТАСЬЯ.  Прости  меия,  Кузминигана!  право 
не  въ-мочь;  слова  твои,  что  ножи  ..  Да  уж%  до> 
сказывай! 

КЖ8ЯШ1ШШНА.  Я  опять  псрекидывать,  да  за- 
гадывать: «А  любить  Ивапъ  Настасью?»  А  бобы: 
«Никакъ  нить!» 

НАСТАСЬЯ.  Не  любить?  Я  и  знала  это,  да  ду- 
мать боялась. 

КУЗлтнипшА.  А  я  опять:  «Такъ  у  него  дру- 
гая лгобвишка  есть?»  А  бобы:  «Да!» 

НАСТАСЬЯ.  Не  можетъ  быть,  Кузминишна,  ве 
можеть  быть!  Ужь  коли  онъ  меня  ве  любить,  такъ 
не  любить  никого. 

КУЗМНННПША.  Не  знаю,  мать  моя;  не  я,  бо- 
бы говорятъ. 

НАСТАСЬЯ.  Вруть  бобы! 

кзгзяшнншнА.  Э!  не  вь  первый  разь,  золо- 
тые мои,  и  не  такое  угадывали.  Я  бобамь:  «А 
гд'Ь  его  сердечная,  на  нашей  деревн-в?»  А  бобы: 
«Никакь  н-вть».  *На  дальнемъ  берегу?»  «Н-втъ». 
(С На  Соловкахь?»  «Да».  Я  еще  и  вь  другой  и  въ 
третШ  разь  перекидываю,  все  одно  выходить.  «Такь 
онь  на  дальнемь  промысла  у  сердечной  просид'влъ?» 
«ДаЬ>  Ахъ,  ты,  гр-ьшникь  окаянный,  подумала  я: 
зач-ьмь  же  ты  мою  Настасью  свадьбой  морочишь, 
посулы  богатый  сулишь,  заклинаешься?...  А  она, 
погляди,  бедненькая,  какъ  тебя  любить:  со  взморья 
глазъ  не  сводить! 
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ИАСТАСЬЯ.  Ночи  не  спала! 

* 

КУЗМЯнишнА.  Творила  молитвы! 

НАСТАСЬЯ.  Молебны  служила! 

вузлпшшпнА.  Слезы  выплакала!... 

НАСТАСЬЯ.  Кузминишна,  Кузминишна !!  велико 
1^06  горе!  Пусть  только  Господь  жизиь  его  спасетъ, 
я  за  него  молиться  не  престану;  любить  его  не 
буду:  только  бъ  изъ  б-Бды  его  Богь  выве(уь! 

КУЗМЯнишнА.  Н'Бтъ,  матушка,  за  такое  всегда 
нечистый  нопутаетъ.  А  любить  его  за  что?  Да  и 
на  бобахъ  сколько  я  теб'В  жениховъ-то  пршскала? 
Знаешь,  и  на  моего  Леоньку  перекинула.  Глядь! 
и  у  него  есть  къ  теб-в  зазнобушка;  ну,  да  за  сы- 
на говорить  МИФ  не  приходится;  смолчу  лучше:  а 
куда  жеишвокъ!... 

НАСТАСЬЯ  (со  злостью).  Да  не  твой  ли  сынъ 
твоими  В1^щими  бобами  перекидывалъ,  да  не  онъ 
ли  твоимъ  языкомъ  куковалъ  горе*  неминучее?... 
Кузминишна!  Богъ  тебя  проститъ,  а  я  и  мертваго 
Ивана  любить  не  перестану... 

КУЗМИНИШНА.  Постой  же,  ты,  Настасья!  {За- 
тыкая уши)  Ахти ,  Господи,  какъ  палятъ !  Ботъ 
стало  та^гь  жарко!.. 

ПРЕЖН1Б,  и  АНТИНЪ  вб-^Ьгаетъ^. 

"Ь.    Важно!...    Важно!...    Ай-да   Иванъ.^ 


Н'Бмцы  на  мели!  Три  нъмецкихъ  корабля  что  на 
гвоздь  посадило...  А  я  смотрю,  да  смотрю,  и  ума 
ве  приложу  —  чтб  такое?...  Командьръ. далгь  ужавъ, 
ае^мъ  на  лодки,  да  погаелъ,  и  такъ  на  свейскихъ 
Нфмцевъ  иаладаегь,  какъ  будто  у  него  сорокъ  ко* 
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раблей  воеявыхъ;  а  имъ-то  наступили  на  хвость; 
на' мели,  голубчики,  сювно  пьяные  гаатаютг^я  яа 
одномъ  МФСть!...  Сльпяь,  Настасья,  наша  взяла! 

НАСТАСЬЯ.  Слышу,  батюшка!  А  тдъ  Иванъ/ 

Антжпъ.  Иванъ?..  Да  отг  Ивана  все  дъло 
идегь!  Экъ  смастерилъ!  Да  на  какую  проклятую 
мель  снаровилъ:  и  въ  три  дни  не  снимутся...  Вотъ 
и  лодки-то  наши  на  меляхъ! 

ГСшлья'кйтав,    хотя  отдаленная  пушечная  и  руженяая 

пальба). 

Пали  не  пали,  чухна  рыжая!  отъ  б'Бды  не  от* 
молишься...  Мелк1Я  лодки,  что  черви,  за  корабли 
уцъпились,  а  съ  карбасовъ  наши  пошли  въ  бродъ... 
Ахти,  Господи,  экая  удаль  I  За  дымомь  ничего  не 
видно.  Слышь,  Настасья,  Богу  молись! 

НАСТАСЬЯ.  Слышу,  батюшка !  Господи,  спася 
моего  Р1вана!..  у  меня  больше  и  молитвы  ньтъ. 
Прости  меня,  Господи!.,  хоть  одного  Ивана... 

Антшгь.  *  Ай ,  бъда !  Еще  четыре  корабля 
идутъ;  пря^ю  къ  мелямъ:  да  какь  бойко,  про- 
валъ  ихъ  возьми!  Выручатъ,  окаянные,  выручать 
своихъ,  и  нашимъ  достанется.  Чего  добраго!  въ 
полонъ  лаберутъ  руками,  что  куропатокъ.  Наши 
то  ихъ  не  видятъ.  Корабельный  ребра  словно  пче- 
лы облъпили...  Лезутъ...  Пальбы  нъть!..  А  тв 
корабли-то  какъ  близко...  Ну,  пропало  наше  дъло! 
Слышь,  Настасья,  молись,  а  маъ  некогда!..  Мо- 
литесь, сосъдки,  пришелъ  конецъ! 

НАСТАСЬЯ.  Господи!  ПОШЛИ  и  невфсть  Ива- 
новъ  конецъ... 

Антнц'ь.  Что  это?  Али  и  вправду?..  Глянька, 
Кузминишна:  куда  палятъ?  Какъ  теб^  сдается? 
Кажись^   палятъ  съ  т-бхъ  трехъ,   что  на  мели,  по 
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тфмъ,   по  четыре(№ь,  что  на  вьфучку  идутъ...  Не- 
ужто навжа  одолела!..  ТьФу,  нечистая  сила!  Звать 
меня  тумань  морочить...  Кузминишна!  что  же  ты? 
Я  не  разберу,  старь  сталь... 

кзгзшжинишнА.  Не  вижу,  Антипь  Миронычъ, 
вотъ  теб-ь  Богь,  не  вижу!..  Смотрю,  и  не  вижу; 
въ  глазахь  рябить... 

Антии'ь  {виядываясъ  ев  море).    Нъть!    Свои 
такими  тузами  считаться  не  будуть...    Ну,    такъ 
и  есть!     Должно  быть  наши!    Смекаешь,    Кузми- 
нишна?   Гляди,  гляди!  ядромь  мачту  прихватило, 
что   на    главномь  кораблъ...    Погляди,    какь   его 
кревитъ!..     Стало-быть...     Да    какь    же    оно?.. 
ТьФу,    ты   сила  нечистая !    Самь  сатана  вь  глаза 
А'ъзетъ...  Погляди,  карбасы  наши  назадь  и  дуть,  а 
лодки   у  кораблей  пооставались.   Чтй.  оно  такое?.. 
Ура  !    ура !    Тф-то  четыре  пятятся,    а  у  нихь-то 
чю  св'БЙскихь  пушекь  наши  ребра  считають.  Пова- 
рачивай  оглобли.    Эй,  гляди,  бережно  сь  нашимь 
вътровгь ! . .    Что  взяли,    окаянные!    Воть  вамь  я 
Архангельскъ!  Ваши  же  братья  вь  архангельскихъ 
острогахь  проклинать  вась  будуть!  Что;  поворо- 
тили!   Ну  теперь,  спасибо  вътру,  улепётывай;  а 
ьти  три   на   мели   пусть  торчать   до  указа.    На- 
стасья, а  Настасья!  поди  сюда,  погляди  на  море! 

НАСТАСЬЯ.  Не  могу,  батюшка!  Вь  въкъ  бы 
мн'В  его  не  видать:  то  Иванова  могила!.. 

АНТИПЬ  (сходя).  Глупая,  На  кладбища  кресть 
вь  землю  уйдеть,  да  прахомь  разсыплется,  а 
Ивановой  чести  самь  Царь  сь  моря  не  сьиметь. 
Полно,  Настасья!  Благодари  Бога,  что  врагь  оть 
насъ  въ  поб-вд*! 

НАСТАСЬЯ.  Не  могу,  батюшка!  У  меня  и  словь 

16» 
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птъ ,  я  душа  ве  та ,   я  ё6  то  благод]|{Нггь. . .  да 
грахъ!..  да  н  душ^  отравше! 

Ажпагь.  Молчи,  Настасья!  Аля  я  теб'ь  не 
отецъ  ?. . 

■АСТАОЬЯ.  Батюшка?.. 

Аитнц'Ь.  Молчи,  а  не  то  злые  люди  сказку тъ, 
что  я  теб«  такому  гръху  научилъ.  Вотъ  мн'Б  на 
радоста  горе  родное!  А  я  думалъ,  т^е  у  ^/^евя 
дочь  —  другимъ  дьвкамъ  указъ,  й  В1$ру  знаегь, 
я  п  случаи  аа  в-Ёру  добрымъ  вюлодцомъ  поотсн 
ятъ...  И  когда  про  ^мца  слухъ  иройелг,  не 
сама  д  ты  со  спросомъ  яряходила :  «сА  ^<о,  ба- 
тюяка,  коля  будеть  ратное  д^о,  научи,  я  отъ 
тебя  не  отетаяу !..» 

НАСТАСЬЯ.  Да  я  думала ,  что  (1ванъ  также  съ 
нами  будетъ! 

Автжягь.  Такъ  ты  Ивана  больше  отца  лт^ 
бниь?  Эхъ,  Настасья,  не  выплакать  теб:Б  такихъ 
гр«ховъ  и  въ  три  исоов'Бдн!  До^уь  ты  моя  род^ 
ная!  ужъ  не  ради  меня,  а  рада  сггыда,  мо^рш^  да 
отъ  людей  подальше...  Брошу  тебя,  Настасья, 
брошу!..  Да  что,  аъ  самов1ъ  д'ёлф,.  проклинать^  яе 
стану ,  а  въ  море  у{иу  съ  корабш1и,  и  вомияай 
какъ  эвалн...  Пусть  тебя  Богъ  за  гр-ьхи  оов«- 
луетъ,  а  мое  дъло  сторона! 

НАСТАСЬЯ.  Батюшка  у  отецъ  ты  мой  родной^ 
помилуй  меня!  Во  всемъ  послушна  б^ду,,. 

Антяпъ.  Только  молчи,  Настасья!  а  я  уяпь 
на- дому  съ  тобой  разведаюсь... 

КУзмошвшнА.  Антипъ  Миронычъ!  Свейск]е 
Н'ьмцы  на  нашихъ  карбасахъ !  Близко  берега!  Все 
ратные  Нимцы ! 
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г.  Что  за  арнчива?..  Гд^  они?  Я  ихъ 
оугну,  окаянпыхъ,  пушкой !..  (Хвапше$т  эажа/еен- 
ньчИфштш»)  Въ  и^аый  разъ  отродяеь  выпадю?.. 
ГдФ  ови?.. 

ШгзашнншиА.  Блиэеюньно,  Аатипъ  Миро- 
нслчъ ,  9  иаши-то  никакъ  съ  ними ;  ста ло-быть , 
иошло  на  мировую. 

^штш^ь.  Наши?..  Ажъ,  ты,  Куамивншиа,  Куз< 
минишна!  далеко  ли  до  гр'Бха?  Въдь,  погляди,  это 
твой  же  Омелька  шапкой  машегъ...  Вотъ,  кабы 
выпалилъ  изъ  пушки,  да  попалъ!.. 

ВАСТДСЬЯ.  Окалфчилъ  бы,  Антипъ  Миронычъ! 
окалфчдлъ  бы!  Чего  добраго!  отъ  пушки  всякое 
случится... 

дятрогь.    Такъ    и    есть!..     Богъ    помощь, 

Омедька!.. 

омЕлоьжА  {за  валом9).  Про^дравляемъ,  Антипъ 
Миронычъ!  Знай  нашихъ!  Мы  отъ  командира  въ 
послахъ  посланы,  да  и  съ  гостинцами :  живая  ры- 
0а;,  Адтопъ  Мнрооычъ! 

ПРЕЗКШЕ>  ОМЕЛЬКА,  ИВАНЪ  ШУВНИКЪ,  СОЛ- 
ДАТЫ, РЫБАКИ  и  ПЛ«ВНЫВ  ШВЕДЫ,  которые 
«о   все    продо4Ясеа1е    пыжода    остаются     г»    гдубща-Ь 

СЦФВЫ. 

ОМЕЛЬКА.  Что  ТВОИ  тюлсни,  ал  И  моржи!  По- 
гляди, как1е  пшеничные  Н-ёмцы;  погляди,  Антипъ 
Миронычъ:  а  волосы,  что  пвнька  нечесаная;  по- 
гляди, погляди ! . .  (Показывая  на  Шубника)  А  вотъ 
и  иащц  I  Она  знашь ,  охотились  безъ  с&оровкн; 
яеяоды  рАОтянуди,  а  сами  къ  Ншцамъ  въ  ролонъ; 
да  благо  трое  только;   двое  в«  тыъ  |(арбаоахъ 
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остались,  а  Ваньку  Шубника  я  съ  собою  взялъ, 
зна1нь,  Антиаъ  Миронычъ,  по  знакомству;  въ  Ар- 
хангельски, когда  кумъ  Ерема  въ  торровцахъ  быль, 
такъ  съ  Ванькой  Шубникомъ  мы,  знашь,  въ  хар- 
чевне перекусывали.  Онъ  также  изъ  торговцевъ. 
У  хозяина  съ  Еремой  на  прилавке  въ  рдду  си- 
дели. . . 

Антнпгъ.  Замолчишь  ли  ты,  Омелька?  Где  ко- 
нандеръ  ? 

ОМЕЛЬКА.  Командеръ  на  корабляхъ,  пушки 
съимаетъ,  таскаетъ  товаръ  и  ратный  снарядъ,  да 
Немцевъ  какъ  таракановъ  изводить...  Штукъ  три- 
ста сюда  съ  нами  послалъ ;  а  тамъ  еще  ихъ  ви- 
димо-невидимо, Куда  В1Ы  ихъ  денемъ?  Въ  батраки 
негодны:  все  картохельные  так1е;  отъ  перваго 
туза  свалится;  а  дерутся  на  самопалахъ  важно; 
вече  сказать!..  Какъ  нухъ  сначало-было  нашнхъ 
настреляли...  Ратньиъ  командерскихъ  людей  по- 
ложили на  мели,  чай  половину. 

штвншгь.  Да  и  наши-то  молодцы!  Вотъ  какъ 
сонъ,  батюшка...  С^^(шяется)  не  имеемъ  чести 
имени,  отчества  ведать... 

Антшгь.  Антипъ... 

ОМЕЛЬКА.  Антипъ  Миронычъ,  сльннь  ты!  Ан- 
типъ Миронычъ!  Такъ  его  величаетъ  и  коман- 
деръ... 

шувшпгь.  Вотъ,  Антипъ  Миронычъ,  В1Ы  на 
промысле,  за  арх1ерейскш1ъ  указомъ,  рыбу  лови- 
ли ;  глядимъ  —  корабли  идутъ ;  мы  и  ради :  го- 
роду торгъ,  оплетемъ  Немцевъ,  Богъ  поможетъ! 
У  насъ  же  стараго  товара  и  такъ  вгаого  пропа- 
даетъ,    такъ  зл  полцпмы  вд  тр^дорош  Нещаиъ 
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сбудет.  Глядь,  лодки  идутъ,  да  прямо  на  васъ ! 
Ладно!  Знать  и  тутъ  на- промысла  немецкую 
деньгу  зашибемъ...  Л  они,  безбожники,  давай 
насъ  руками  хватать,  да  сажать  въ  лодку;  мы  и 
см'вкнули,  что  у  нихъ  на  насъ  недобрый  умыселъ 
есть:    кто  за  весло,    кто   за  багоръ;    хлопъ  да 

хлопъ;  ногала  драка;    а  лавочниАъ  Ильюшка  отъ^ 
нашего  хозяина ,    что  пузырь ,  на  водъ  плаваетъ ; 
ныриулъ  и,  —  какъ  ужъ  его  тамъ  надоумило,  — 
Н'вмецкую  лодку  и  накренилъ.  Нъмцы,  какъ  рыба 
на  песк'В,  запрыгали,  да  всъ  поодиначк'Ь  въ  воду, 
а  Ильюшка  пуще  да  пуще  лодку  воротить,   да  и 
накрылъ  Н'вмцевъ.    Ну,    эта  удача  не  въпрокъ; 
мы  уходить;  да  всъ  на  карбасъ  уйти  не  успъли. 
Нъмцы ,    которые    подюжъе,    на  мель    выползли, 
стряхнулись,  да  меня,  съ  двумя    товарищами    за 
полы.  Туда,  сюда,  —  не  подъ  силу;    уц15пились, 
что. большая  рыба  за  ногу...  А  тутъ  еще  нъмец- 
к1л  лодки  подошли;  скрутили  насъ,  рабовъ  Божь- 
ихъ,  да  на  корабли,  да  къ  командиру.  Тотъ,  Ан- 
типъ  Миронычъ,   ласковый  такой,  ношелъ  съ  ва- 
ми по-цъмецкому,  а  мы  только  головой  мотаемъ, 
да  норовимъ,  какъ  бы  намъ  руки  развязали.    Ко- 
мандъръ  махнулъ  рукой,  насъ  и  повели,  да  скруче- 
выхъ  такъ   на  палу бъ   и  бросили.    Давай  мы  ихъ 
ругать  съ  горя :  да  ужъ  и  поругали ;  языки  умая- 
лись; а  они,  Антйпъ  Миронычъ,  так1е  смирные:  мы 
ихъ  ругаемъ,  а  они  ходятъ  насупясь,  да  будто  и  ие 
слышать, какъ  мы  ихъ  отд-влываемъ! . .  Пришла  ночь; 
еонъ  одол'Блъ ;    мы  всъ  трое  вздремнули;   корабли 
ползутъ  да  ползутъ,  будто  ихъ  бечевою  тянуть; 
вътеръ  прохивный.  Н'вмцы  межъ  собою,  что  утки, 
потихоньку  квакаютъ   да  квакаютъ...    Да  вдругъ 
какъ  расквакались ,  насъ  такъ  и  приподняло!  Гля- 
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дямъ,  лодку  спустили;  не  прошло,  надо-быФь,  и 
часа  времени,  лодка  «оротилась,  да  нашить  Рус- 
скихъ  двухъ  привезла :  одннъ  статный  такой ,  ро- 
стоягь  съ  карбасъ,  дюж1й,  лицемъ  такой  чистый, 
бородка  только  что  обложилась ;  а  другой  щедуш- 
ный  такой,  гладкШ,  безбородый,  лице  вытянуло, 
глаза  красные,  такъ  и  глядитъ  въ  воду,  что  ры- 
ба съ  лодки...  Ихъ,  по  нашему  порядку,  повел 
къ  командиру,  потомъ  привели  на  палубу ;  руки  у 
нихъ  развязали;  тотъ-то  дюж1й  и  говоритъ  ще- 
душному :  «  Спасибо ,  Митя ! . . » 

Антшгь.    Такъ   и   есть!    такъ   и  есть!    Это 
наши. 

НАСТАСЬЯ.  Это  Иванъ!  Что  же  онъ?  Разска- 
зывай,  дорогой  нашъ  гость... 

Автнхгь  (сурово),  Настасья! 

НАСТАСЬЯ.  Молчу,  молчу,  батюшка ! 

шувннкъ.  Такъ  онъ  изъ  вашихъ?    Ну,  уда- 
лецъ !  Вотъ  слышимъ  мы :  тотъ-то  Митя  съ  Нем- 
цами по-ихнему,    а  Иванъ  только  подсказываетъ. 
«Слышь  ты,    Митя,    скажи  Нъмцамъ:    пусть  на 
всЁхъ  парусахъ  идутъ,    пути   часовъ   на   десять 
будетъ:    къ   утру   въ  Архангельскомъ  цародъ  не 
спохватится.''  — Ахъ,  ты  измънщикъ!  закричали 
мы  въ  одинъ  голосъ!    Скажи,  Митя,'  что  нас'ь-то 
и  Русск1е  изменщиками  зовутъ,  такъ  у  нихъ,  ко- 
ли какое  сумл-ьше  есть,  изъ  головы  выкинуть.  А 
мы  пуще  его  ругать,  а  тутъ  нъмецкш,  не  то  рат- 
н(№  начальство  какое,    не   то  старшШ  Урядшшъ, 
пришелъ  къ  намъ  съ  палкой ,  ^  да  на  рукахъ  мол- 
чать наказываетъ.  Не  втерпежь  I  Мы  ругнули  его, 
а  онъ  насъ  палкой;    мы  пуще,    а  онъ  больнъе. 
Ан-ь-тутъ   Иванъ    насъ    потъшилъ:.   осерчалъ  ва 
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Н^БМцевъ,   да  и  говорить:    «Митя!.,  постой  Чухна 
рыжая!...     доберемся  до  мели,    такъ  ужъ,.  передъ 
смертью,    вотъ  этого  разбойника   какъ  кошку  за- 
душу!..»    Только  онъ  это  сказалъ   и  начальна 
Митю  кричать^    а  тотъ  за  вимъ  по-н'ьмецкому  на 
Нъмцевъ.    Заб'Бгало  все  на  кораблъ;    а  Иванъ-то 
знай  оглядывается,  да  и  говорить  Митъ:    «Слышь 
ты,.    Митя,    обождать  маленько!    Пусть  и  тъ  два^ 
корабля  рядкомъ  пойдутъ...»  Надобыть  вотъ  такъ: 
Втрую  не  прочтешь,  какъ  Иванъ  говорить:  «Лад* 
ио1..»  А  тутъ  подъ  кораблемь  что-то  и  заскребло... 
Иванъ  сталъ  совсъмъ  не  тотъ ,  обняль  Митю ,  да 
и  заплакалъ:    «Ну,  прощай,  Митя,  честные  люди 
насЪ  не  забудутъ;  и  на  томь  св-ёт-б  намь  почетъ 
будетъ!»    А  корабль  гребнемь  страшно  скребеть, 
такъ  знашь  что  пила  о  камень;    съ  разгона  все 
дальию    да  дальше    на  мель  лъзеть.    У  Нъмцевъ 
рожи  повытянулись;  глаза  какъ  у  волковь  заходи- 
ли; поднялся  такой  гамь,   что  Господи  упаси;   а 
корабль,    что  медвъдь  въ  западна,    такъ  трусомь 
и  свль;  глядимъ  —  и  съ  другихъ  кораблей  значка 
пушками  падаюгь  —  и  тъ  на  мели ,    а  Иванъ-то! 
Иванъ!..  Словно,  знашь,  добрый  боецъ,  на  кулач- 
номъ  бою,   хвастуна  хватить  по  боку ,  тотъ  гло- 
таетъ  песокъ,  а  боець,  подбоченясь,  усмъхается, 
да  помалчиваеть.    Вотъ   ни  дать  ни  взять  Иванъ 
на  палубъ  такъ  стояль,  да  на  Н'вмцевъ  сь  усмеш- 
кой  помалчиваль.     Тутъ  ^абольш1е  Н'Бмецк1е   съ 
.    ручным»  короткими  самопалами  подскочили;   кри- 
чали на  нихь ,  кричали  да  кривлялись ;   да  одинъ, 
знашь  самой  набольшей,   хвать  ,    Митю  удариль. 
Тотъ  на  него  какъ  опрокинется,  да  одною  рукой 
за  шею,    а  другою  давай  его  тузить;    щедушный 
такой,   а  откуда  сила  взялась:    такъ  къ  борту  и 
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тяветъ,  да  н  кричитъ  по-русски:  «Я-те  оросо.т, 
копченый  Н-Бмецъ,  въ  Б^ой  вод-ё!»  Т'Ь,  друп§ 
набольшее,  сами  къ  нему  подступить  не  см'вютъ, 
да  анашь ,  такю  изм'Бнщикц  (чтобъ  нмъ  на  томъ 
свътъ  житья  не  было!)  изъ  самопаловъ-то ,  изъ 
самопаловъ,  словно  волка  какого,  Митю  и  при- 
стукнули.. Слышь  ты,  Антипъ  Миронычъ,  силы- 
то  не  хватило,  такъ  они  изъ  самоналовъ... 

НАСТАСЬЯ.  А  чтб  же  Иванъ,  ради  Бога,  доска<- 
зывай! 


1.  Какъ  уввдълъ  кровь  Ивацъ...  Ахти, 
страсти  Господшя,  да  этакихъ  звврей  я  и  за  деньги 
въ  Архангельскомъ  не  видывалъ!...  задрожалъ,  за- 
визжалъ,  да  какъ  бросится  на  того  Нъмца,  что  съ 
Митей  боролся,  да  въ  охабку,  да  какъ  швырнулъ 
за  бортъ:  только  зубы  у  Нъмца  застучали. . .  Сколь- 
ко тутъ  ихъ  ни  было  Н-Ёмцезъ,  всъ  такъ  и  ахну- 
ли! Съ  разинутыми  ртами,  чтб  рыба  на  рынкъ, 
глядятъ  только  на  Ивана,  да  опомниться  не  мо- 
гутъ.  А  Иванъ-то  Митю  на  руки,  да  на  бортъ, 
на  самыя  перила  и  вскочилъ...  Тутъ,  видно,  коман- 
да какая  была  сказана:  со  всъхъ  самопаловъ  вы- 
палили; Иванъ,  да  и  съ  Митей  бухъ  въ  воду;  толь- 
ко клочки  отъ  его  полушубка  бурей  надъ  кораблемъ 
еще  долго  вертъло... 

(Всё  съ  величаишимъ  увын1емъ  отходятъ  отъ  Шубцц- 
ка.  МолчавЁе.  Настасья  падаетъ  безъ  чувствъ). 

лнтшгь  {помогал  улооюшпь  ее  на  войлонб  и  оти- 
рал слезы).  Ахъ,  ты,  бъдное  дитятко  мое,  корилъ 
я  тебя,  а  самому-то  свъть  опостыл'ь . . .  Этакого 
молодца  извели  злод-ки!...  И  эти,  что  въ  полону, 
на  него  стреляли;  всв  они  въ  полону;  командьрь 
не  проститъ:   да  что  съ  нихъ  возьмешь!   Коли  6ъ 
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ОНИ  на  волФ  были,  такъ  ужъ  бы  за  Ивана  добрые 
товарищи  ребра  имъ  пересчитали.  А  то,  въ  поло* 
ну.  И  корить  гр-ксь!... 

>0]|1!:«1ЬКА.  А  что  жъ  ты  не  сказываешь,  Ванька, 
какъ  мы-то  пришли  на  карбасахъ  дй  лодкахъ,  какъ 
сами  съ  самопаловъ  палить  стали,  на  корабли-то 
В301ИЛИ  что  кошки,   да  Н-Ёмцевх  забрали  въ  по- 
лонъ...    Ахъ,   Антипъ  Миронычъ,    Антипъ  Миро- 
нычъ,  кабы  ты  съ  нами  бьиъ!  вотъ  бы  потешил- 
ся!... Я  отродясь  трусомъ  былъ;  въ  темную  ночь 
съ  палатеЁ  медомъ  меня  не  сманишь,  а  этой  дури, 
чтб  на  кулаки  али,  еще  пуще,  на  пушки  лезть,  у 
меня  въ  голове  не  бывало  и  подъ  пьяную  руку; 
вотъ  и  ночью  меня  командеръ  велелъ  за  ногу  на 
карбасъ  стащить;  стащили  ратники...  имъ-то  чтб?.. 
да  гребцемъ  и  посадили:  руки  отнялись,  Антипъ 
Миронычъ !  А  какъ  подошли  къ  кораблямъ ,   да 
чертовы  шарики  надъ  головой  запрыгали,  вотъ-те 
Христосъ!  Я  сначала  плакать,  а  потомъ  въ  такую 
пришелъ  отчаянность:   хвать  багромъ  за  окно  ко- 
рабельное, уцепился  да  и  полезъ;  дошелъ  до  окна, 
да  и  повисъ;  дальше  и  пути  нетъ;  ни  туда  ни  сюда, 
командеръ  ужъ  после  приказалъ  веревку  подать, 
а  то  бы  провисе лъ... 

ЖЕНЩИНЫ  (сб  валу).  Командеръ  пр1ехалъ!  ко- 
мандеръ пр1ехалъ! 

ПРБЖНЕБ.    ЖИВОТОВСК1Й,    солдаты  и  множество 

пл'Внвыхъ. 

ЖИВОТОВСК1Й  (на  валу).   Здравствуйте,   лю- 
безные друзья!  Поздравляю  съ  победой! 

ВС*  {стшал  ишпки).  Ура!... 

животовсшй  (ас0дл  съ  валу).  Поздравляю  те- 


5Ю  ИЬап  Р»овъ. 

фщ,  Акпшъ  Няроакт!  Не  даромъ  Иванъ  яодобшъ 
дои  Аатяпа.  (Насшюсьл  пртюдт»  ее  еебя,  и  ^слд- 
^швается).  Знать,  онъ  подслушалъ  твое  доброе 
сердце,  и  у  него  откликнулось!  И  милоот^  ШФ^жая 
осшить  его  РОНЯТЬ».. 

НАСТАСЬЯ  (итемооюешшя,  прыла9тшается  €$ 
войлока).  Такъ  онъ  умеръ!  .. 

жнвотовсшй.  Умеръ,  матушка,  какъ  ц  мщ 
век  умревгь;  да  только  не  умретъ  въ  людской  па- 
мяти, до  скончашя  св^та.  Преосвященный  Аеона- 
еШ  укаясетъ  записать  Ивана  и  его  подвить  въ  л*^- 
топиеь,  а  Царь  Государь  велитъ  по  всей  Руси  объ- 
явить о  немъ :  и  про  Ивана  будутъ  говорить  да- 
же тамъ,  гдъ  солнце  ото  сна  встаетъ!  {Обращаясь 
кд  солдатамб)  ПаФнутьичъ?  которые  въ  полоцъ 
попали,— на  карбасы  и  въАрхангельскъ.  Савельичгь! 
пушки  век  перетаскать  на  берегъ,  на  земляные  го- 
родки, и  снарядъ  на  нихъ  также.  Корабли  ужъ  по- 
трудись ты,  Антипъ  Миронычъ,  съ  рыбаками  съ 
мели  снять  да  отвести  въ  Архангельскъ:  а  корабли 
добрые!  Т«  четыре,  чтб  сзади  шли,  еще  больше, 
да  жаль,  не  воротятся,  а  то  бы  мы  царскШ  флотъ 
вяатно  пр1умножили. . .  Ну,  теперь  все!  Рыбаки,  ро- 
ка идите  но  домамъ  до  указа,  а  прШдутъ  милости, 
я  ни  кого  не  аабуду:  каждаго  вид«лъ,  каждаго 
помню!  А  полкамъ  завтра  смотръ  и  награды;  а 
милостей  ждать  до  указа...  Но  пока  разойдемся, 
намолимся  Богу... 

(Становится  ва  кол^вк  в  всЬ  за  нимъ): 

« Благо даримъ  Тебя,  Христе  Боже,  яко  ноелалъ 
намъ  силу  враговъ  одолити,  и  благословилъ  есн 
оруж1е  воиновъ  Твоихъ!  Ав1ииь!|| 

(Цастасья  зарыдала). 
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..  Понимаю,  Настасья,  пошшаю.  Отецъ 
команд'Бръ!  Не  такой  конецъ  ыолхпъъ  вашей!  Ива- 
вово  да  Митино  это  дъло,  они  насъ  выручили,  а 
мы  и  Богу  о  нихъ  помянуть  не  хотимъ.  «Гос- 
поди! помяни  рабовъ  Твоихъ,  Ивана  да  Дмитр]я, 
во  царствш  небесномъ  и  сотвори  имъ  въчную  па- 
мять!» 

вс«.  И  сотвори  имъ  вечную  память! 

(Во  время  посл'Ьднихъ  сдовъ  ва  валу  является  Рябовъ, 

держа  въ  рукахъ  трупъ  Мнти.  Вода  льется  съ  велось 

и  съ  простр^&ленва^о  полушубка}. 

РЯВОБЪ  (полооюивб  на  валу  трупб  Мит/и) .  Свя- 
щенника! (Ваь  вздрогнули)  Они  молятся  за  тебя, 
Митя,  и  я  о  теб^,  &галый  другъ,  молиться  не  пе- 
рестану! . . 

НАСТАСЬЯ  (бтжтпб  къ  нему).  Иванъ!  мой 
Иванъ!... 

РЯВОВЪ  (посптино  сходитб  съ  вала,  берета  за 
руку  Настасью  и  стстоеится  впереди  ваьхз  на  ко- 
ллна).  Благодарю  Тебя,  Господи!  Ты  укр-впиль 
меня  на  пути  трудномъ ;  Ты  не  даль  мнъ  обро- 
нить дорогаго  трупа;  Ты  сохранилъ  меня  Ц'Бла  и 
невредима,  когда  меня  осыпали  дождемъ  свинце- 
вымъ.  Ни  одной  раны.  Господи!  ни  одной  раны! 
Съ  мели  на  мель,  съ  камня  на  камень!...  Безъ 
Твоей  помощи,  могъ  ли  я  дойти  до  своего  бере- 
га?... И  сбылось  слово  церковное:  «Кто  Богъ  ве- 
Л1Й,  яко  Богъ  нашъ!» 

(Въ  молитв'Ь  упадаетъ  янцъ.  Занав-ксь  опускается). 


0ГЛАВЛЕН1Е. 
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